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PATROLOGI A

CURSUS COMPLETUS,

SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, CO\JMODA.OECONOMICA,-

OANIOM SS. PATRUM, DOCTORUM SCRIPTORUMQUE ECCLESIASTICORUM,

SIVE LATINORUM, SIVE GRECORUM,

QUI AB BVO APOSTOLICO AD TEMPORA CONCILII TRIDENTINI (ANNO15i3) PRO LATINIS,
ET CONCILII FLORENTINI (ANN. 1439) PRO GRAECIS FLORUERUNT :

RECUSIO CHRONOLOGICA

OMNIUM QU/E EXSTITERE MONUMENTORUM CA MIOLICE TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIMA
KCCLESIE SACULA ET AMPLIUS,

JUXTA EDITIONES ACCURATISSIMAS, INTER SE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, PERQUAM DILIGEN=
TFR CASTIGATA ; DISSERTATIONIRUS, COMMENTARIS , VARIISQUE 1.ECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA; OMNIBUS
OPERIDUS POST AMPLISSINAS EDITIONES QUE TRIBUS NOVISSINIS S:ECULIS DERENTUR ARSOLUTAN DETKCTIS, AUCTA;
INDICINUS PARTICULARIBUS ANALYTICIS, SINGULOS SIVE TOMOS S8IVE AUCTORES ALICUJUS MOMENT! SURSEQUENTI-
BUS, DONATA; CAPITULIR INTRA IPSUM TEXTUM RITE DISPUSITIS, NECNON ET TITULIS SINGULARUM PAGINARUM
AARGINEN SUPERIOREN DISTINGUENTIRUS SURJECTAMQUE MATERIAM SIGNIFICANTIRUS, ADOKNATA ; OPERIKUS
GUM BUBIS, TUM APOCRYPIIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN ORDINE AD TRADITIONEN LCCLESIASTI-
€AM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA ;

DVCENTIS ET AMILIUS LOCUPLETATA INDICIBUS AUCTORUM SICUT ET OPERUM, ALPUHABETICIS, CHRONOLOGICIS, STATLe
STICIS, STNTHETICIS, ANALYTICIS, ANALOGICIS, IN QUODQUE RELIGIONIS PUNCTUM, DOGMATICUM, MORALE, LITUR-
GICUM, CANONICUM, DISCIPLINARE, HISTORICUM, ET CUNCTA ALIA SINE ULLA EXCEPTIONE; SED PRESERTIN
DUORLS INDICIBUS IMMEASIS ET GENERALIBUS, arTeno sciticet RERUM, quo coxstito, quinquin
KON SOLUM TALIS TALISVE PATER, VERUN ETIAN UNUSQUISOUE PATRUM, uz UNO QUIDEM OMISSO,

IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATUR; ALTERO SCRIPTURAE
SACEZE, EX QUO 1LECTOR! CONPERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES ET IN QUILUS OPERUM
SUORUM 1.0GIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM 8. SCRIPTURR VERSUS, A FRINO
GENESEOQS USQUE AD NOVISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT :

EDITIO ACCURATISSINA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, S| PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS,
CHARTA. QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS,
TUN NUMEEUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGIA DECURSU CONSTANTER
SUMLIS, TRETIL EXIGUITAS, PRASERTIMQUE ISTA COLLECTIO, UNA, NETHODICA ET CHRONOLOGICA,
SEXCENTORUN FRAGMENTORUM OFUSCULORUNQUE MACTENUS WIC ILLIC SPARSORUM ,

PRINUM AUTEM IN NOSTRA BIRLIOTHECA, EX OPERIBUS ET MSS. AD OMNES € TATES,

LOGOS, LINGUAS FOLMASQUE PERTINENTIBUS, COADUNATORUM.

SERIES GRZECA PRIOR,

IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE KCCLESLE GRECE
A S, BARNABA AD PHOTIUM,

AGCURANTEJ.-P. MIGNEF,
Bibliothecee Clerl universee,
SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIZE ECCLESIASTICE RAMOS FDITORK.

PATROLOGIA, AD INSTAR IPSIOS ECCLESIZ, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIA NEMPE LATINA, ALIA GRECO-LATINA.
LATINA, JAM PENITUS EXARATA, QUOAD PRIMAM SERIEM, VIGINTI-QUINQUE ET DUCENTIS VOLUMINIBUS MOLE SUA
STAT , MOXVE POST PERACTOS INDICES STABIT, AC QUINQUE-VIGINTI-CENTUM ET MILLE FRANCIS VENIT. GRECA
DPUPLIC! EDITIONR TYPIS MANDATA EST. PRIOR GRECUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALIS AMPLE-
CTITUR, BT AD NOVEM ET CENTUM VOLUMINA PERVENIT, SED SINE INDICIBUS ; POSTERIOR AUTEM UANC VERSIONEM
TANTUM RXAIRET. IDEOQUE INTRA QUINQUE ET QUINQUAGINTA VOLUMINA RETINETUR ; UTRAQUE VIGESIMA QUARYA
mE DECEMBRIS 1860 OMNINO APPARUERAT. UNUMQUODQUE VOLUMEN GRECO-LATINUM 0CTH, UNUMQUODQUE MERK
LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUMMODO® EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRETII HUIUS BENEFICIO FRUATUR EM-
#TOR, COLLECTIONEM INTEGRAM SIVE GR/ECAM SIVE LATINAM, 326 VOLUMINIBUS PRO AMPLIORI EDITIONE ET 272
PRO MINORI ABSQUE INDICIBUS CONSTANTEM, CONPARET NECESSE ERIT, SECUS KNIN CUJUSQUE VOLUMINIS AMILI-
TUDINEM NECNON ET DIPFICULTATES VARIA PRETIA /EQUABUNT. ATTAMEN. SI QUIS EMAT INTEGRE ET SEORSIN
COLLECTIONEM GRECO-LATINAM, VEL EAMDEM EX GRECO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE VOLUMEN PRO NOVEM \Vik
IR0 SEX FRANCIS OBTINEBIT. 1STE CONDITIONES SERIEBUS PATROLOGLE NONDUM FXCUSIS APPLICANTUR.

PATROLOGIE GRECZE TOMUS LIl
S. JOANNES CHRYSOSTOMUS.

R ——
EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM,
IN TIA BICTA DAMBOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETILE PARISIORUM VULLEO IMENFER
NOMINATAM, SEU PETIT-MONTROUGE, NUNC VERO INTRA MOENIA PARISINA,

1862
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g ' AVIS IMFORTANT.

D'apris une deslois providentielles qui régissent 1e monde, rarement les muvres au-dessus de P'ordinaire se font
sans contradictions plus ou moins fortes et_nombreuses. Les Ateliers Catholiques ne pouvaient guére échapper 3 ce
cachet divin de leur wilité. Tantdt on a nié leur existence ou teur importance ; 1antdt on a dit qu’ils “laicnt fermes

u qu'ils allaient I'dtre. Cependant ils poursuivent leur carriére depuis 21 ans, el les productions qui en sortent
deviennent de plus en pius graves ¢! soignées : aussi parail-il cerlain qu'd moins d'¢vénemenis quaucune prudence
humaine ne saurait prévoir ni empécher. ces Aleliers ne se fermeront que quand Ia Bibliolln‘r{ue du Clergé sera
terminte en ses 2,000 volumes in-i°. Le passé parait un sir gar.nt de I'avenir, pource quil y a i espérerou a
¢raindre. Cependant, parmi les calomuies auxquetles ils se sont trouvés en buite, il en est deux qui ont été conti-
nuellement répélées, parce qu'clant plus capitales, leur effet entrainait plus de conséquences De pelits el ignares
<oncurrents se sont donc acharnés, par leur correspoudance ou leurs voyageurs, i répéier partout yue nos Editions
¢1aient mal corrigées el mal imprimées. Ne pouvant attaquer le fond des OQuvrages, qui, pour la plupart, ne sont
que les chefs-d’ceuvre du Catholicisme reconnus pour tels dans tous les temps el dans tous les paye, il fallait bien
se rejeler sur la forme dans ce qu'elle a de plus sericux, la correction et Vimpression; en eflet, les chefs-d'auvre
m?me naucaient qu'une demi-valeur, si le Lextle en était inexact ou illisible.

Il est trés-vrai que, dans le principe, un succés inoui dans les Tastes de 1a Typngraphie ayant toreé V'Editeur de
recourir aux mécaniques, afin de marcher plus rapidement et de donner les ouvrages i moindre prix, quatre volumes
du double Cours d’Ecriture sainte el de T héologie furent tirés avec Ia correction insuffisante donnée dans les impri-
meries & presque tout ce qui s'édite; il est vrai aussi ?)u'un cer:ain nombre d’aulres volumes, appartenant a diverses
P'ublications, furent imprimés ou trop noir ou trop blanc. Mais, depuis ces temps éloignés, les mécaniques ont
cédé le travail aux presses i bras, et I'impression qui en sort, sans étre du luxe, attendu que le Juxe jurerait dans
des onvrages d'une telle nature, est parfaitement convenable sous tous les rapporis. Quant i i correction, il est
de fait qu’elle n'a jamais éLé portée si loin dans aucune édition ancienne ou contemporaine. Et comment en serail-il
autrement , aprés toirtes les peines el Loutes les dépenses que nous subissons pour arriver a purger nos ipreuves de
toutes lautes? L'habitude, en typographie, méme dans les meilleures maisons, est de ne corriger que deux épreuves
et d'en conl:rer vue lro'sitme avec la seconde, sans avuir préparé en rien le manuserit de 'auteur,

Daus les Aleliers Catholiques 1a différence est presque incommensurable. Au moyen de correcteurs h'anchis sous
1: harnais el dont le coup d'ril typographiquc esi sans pitié pour les [autes, on commence par préparer la cople d'un
hout i l'autre sans en excepler un seul mot. On lit ensuite en premidre épreuve avec la copie ainsi préparée. On lit
en seconde de la méme maniére, mais en col ationnant avec 1a premiére. On fait la méme chose en lierce, en colla-
Hemnani avec la seconde. On agit de méme en quarte, en collationnaut avece la tierce. On renouvelle In méme opé-
ralion en quinte, eun collalionnant avec la quarte. (‘es collationmements ont pour but de voir si aucune des faules
signalées au bureau par MM. les correcteurs, sur la marge des épreuves, n'a échappé & MM les corrigeurs sur le
marbre et le méial. Aprés ces cinq lectures entiéres contrdlées I'une par I'autre, el en dehors de la priparation
ci-dess:s mentionnée, vienl une révision, et souventil en vient deux om trois; puis I'on cliche. | e clichage opéré, par
vonséquent la-pureié du lexte se Lrouvant immohilisée, on fuit, avec la copie, une nouvelle lectue 'un bout de I'é-
prenve A I'autre, on se livre 2 une nouvelle révision, et le lirage n'arrive quaprés ces {nnombrah!es précautions.

Aussi y a L il 3 Montrouge des correcleurs de toutes les nations et en plus grand nembre que daus vingl-cing
fmprimeries de Paris réunies ! Aussi encore, la correciion y cotite-i-elle autant que la composition. tandis qu'ai lems
eile ne codte que le dixiine | Ausei enfin, bien que I'assertion puisse paraitre téméraire, l'exactitude obienie par
tant de frais el de soins, fail-elle que la plupart des Editions des Ateliers Catholiques laissent bien loin derriére elles
celles méme des céliébres Bénddictins Mabillon et Mountfancon et d:s cilébres Jésuites Pelau et Sirmond. Que I'on
compare, en effet, n'importe quelles feuilles de leurs éditions avec celles des ndires qui teur correspondent, en gree
comme en latin, on se convaincra que {invraisemblable est une réalits.

Dailleurs, ces savants ¢minents, plus préoccupés du sens des Lexles que de la partie typographique el n'¢tant
"cint correcleurs de profession, lisaienl, non ce que portaient les épreuves, mais ce qui devail s'v trouwver, le. ¢
wnle intetligence suppliant aux fautes de V'édition. De plus les Bénédictins, comme les Jésuiles, opéraient presque
‘eujours sur des manuscrils, cause perpétuelle de la multiplicité des fautes, pendant que les Ateliers Catholiques,
dont le prepre est surloul de ressusviter 1a Traditicn, n'opérent le plus souvent que sur des imprimés.

Le R. P, he Buch, Jésuite Pollandisie de Bruxelles, nous écrivait. il y a quelque tcmps, n'avoir pu trouver en
dix-huit mois d'élude, une seu'e faute davs noire Patrologie latine. M. Deuzinger, professeur de Théelogie a 1'Uni-
rersité de Werzbourg, ¢t M Retssmann, Vieaire Général'de la méme ville, nous mandaient, i la date du 19 juillet,
n'avoir pu également sueprendre une seule fuu'e, soit dans le latin soit dans le grec de notre double Palrologie. Enfin,
te savant P, Pitra, Binédictin de Svlesme, ¢t M. Bonetly, directeur des Annales de philosophie chrélienne, mis au
déli de nous convaincre d'une seule erreur Ivpographique, ont é1é forcés d’avouer que nous n'avions pas trop
présumé de notre parfaite correction. Daus le C ergé se irouvent de bons latinistes et de bons he lénistes. et, ce qui
el plus rare, des hommes (rés-positifs et trés-pratiques, eh bien ! nous leur prometions une prime de 23 centimes
par chaque faute qu'ils découvriront dans n'importe lequel de 1.0s volumes, surtout dans les grees. A

Malgre ce qui préctde, I'Editeur des Cours complets, seutant de plus en plus I'importance et méme la nécessité
d'une correclivn parfaite pour qu'an ouvrage soil véritablement utile et estimable, se livre depnis plus d'un an, et
est résolu de se livrer jusqu'a la fin A une opération longue, pénible et codleuse, savoir, la révision enliére et
universelle de ses innombrables clichés. Ainsi chacun de ses volumes, au fur el & mesure qu'il les remet sous presse,
est corrigé mot pour mot d'un bout & I'autre. Quaraute hommes y soul ou y seront occupes pendant 10 ans, et une
somnme qui pe saurait &tre moiudre d'un demi million de francs est consacrée A cel important contrdle. De cetle
maniére, {es Publications des Aseiiers Catholiques, qui déja se disuufuaieut entre toutes par la supériorité de leur
correciion, n'auront de rivales, sous ce raprort, dans aucun temps ni dans auncun pays; car quel est Iélitent qui
pourrsit et voudrait se livrer APRES COUP 2 des lravaux si giganiesques el d'un prix si exorbitant? Il faut
certes &ire bien pénélré d’une vocation divine & cet effet, pour ne reculer ni devant la peine ni devant la dépense,
surlout lorsque ’Europe savante proclame que jamais vo'umes n'ont é18 édités avec lant d'exactitude que ceux de
1a Bibliothéque universelle du Clergé. Lo prisent volume est du nombre de ceux rcvisés, et tous ceux qui le seront
i I'avenir porteront cetle note. kn conséquence, pour juger les productions des Aleliers CatholiGues sous le rapport
de 1a correction, il ne faudra prendre que ceux qui porterout en 18le I'avis ici tracé. Nous ne reccnnaissons que cetle
¢édition et celles qui suivront sur nos planches de métal ainsi corrigées. On croyait autrefois 1up la stiréotypie
immobilisait les fautes, attendu qu'un cliché de métal n'est point élastique; pasdu tout, il futrodnit ta perfection,
¢ar on a trouvé le moyen de le corriger jusqu'a extinetion de fautes. L'Hébreu a é1é revu par M. Drach, le Gree
nar des Grecs, le Latin et le Frangais par les premiers correcteurs de la capitale en ces langues. i

Nous avons la consu'ation de pouvoir finir cel aris par les riflexions suivanies : Enfin. notre exemple a ini pa.
db-auler les grandes publications en lalie, en Allemagne, en Belgique et en Frauce, par les Canons grecs de Rome
le Gerdil de Naples, le Scint Thomas de Parme, ¥ En.yclopédie religicuse de Munich), le recueil des déclarations des
riles de Bruxrlles, les Bullandistes, le Surez el le Spicilége de Puris. Jusy4'i i, on n’avail su réimprimer que des
o1vraves de courte haleine. Les in- i° ol s'engloutissent les in-folio, faisatent peur, el on n'osait v toucher, par
crainte de se noyver dans ces ahlmes sans fond el sans rives; mais on a fini par s¢ risquer 4 nous imiter. Bien plus,
sous uolre impulsion, d'antres Editeurs se prépareut au Bullaire universel, aux Di'cisions de toules les tongrégations,
A une Biographie et i une Histoire générale, elc., etc. Ma.heureusement, la plupart des éditinns déja faites ou qui se
font, sont sans autorité, parce qu'clies sont sans exactitude ; Ia correction seinhle en avoir é:é faite par des aveugles,
80it qu'on n'en aft pas senti la graviié, soit ?'0" ait_reculé derant les frais; mais patience! une reproduction
cortecte surgira biendt, ne fdt-ce qu’a la lumicre des éeoles qui se sont fuites ou qui se feront encore.
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SAECULUM V. ANNUS W07

TOY EN ATIOIZ ITATPOX HMQN

TQANNOY

APXIEUIZKONOY KONETANTINOYNOAEQE,

TOY XPYZO0ZTOMOY,

TA EYPIZKOMENA ITANTA.

S. P.N.JOANNIS CHRYSOSTOMI

ARCHIEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI,

OPERA OMNIA QUAE EXSTANT

VEL QUAE EJUS NOMINE CIRCUMFERUNTUR,

AD u88. CODICES GALLICOS, VATICANOS, ANGLICOS GERMANICOSQUF.; NECNON AD SAVILIANAM ET PRONTONIANAM
FDITIONES CASTIGATA, INNUMERIS AUCTA ; NOVA INTERPRETATIONE UBI OPUS ERAT, PR.EFATIONIBUS, NONIFIS,
NOTIS, VARIIS LECTIONIBUS ILLUSTRATA; NOVA SANCTI DOCTORIS VITA, APPENDICIBUS, ONOMASTICO ET COMO-
51SSIMIS INDICIBUS LOCUPLETATA ;

OPERA ET STUDIO D. BERN. DE MONTFAUCON, MONACHI BENEDICTINI E CONGR. S. MAURL

EDITIO NOVISSIMA, I[S OMNIBUS ILLUSTRATA QU.E RECENTIUS TUM ROME, TUM OXONII,
TUM ALIBI, A DIVERSIS IN LUCKM PRIMUM EDITA SUNT,

VEL JAM EDITA, AD MANUSCRIPTORUM DILIGENTIOREM CRISIM REVGCATA SUNT,
ACLURANTE ET DENUO RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE,
DIBLIOTHECE CLERI UNIVEREA,

S
CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIZ ﬁéd,zs(Asrxc.z RAMOS EBITORE.

s .
. 0% 8

TOMI TERTII i
PARS POSTERINR.
——————— ) e

VENEUNT 18 voLuMiNa 16 FRANCIS GALLICIS.

EXCUDEBRATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM,
IN ViA DICTA D'AMLOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETLE PARISIORUM VULGO N'ENFER.
NOMINATAM, SEU I’I'JTIT-IIONTROUGES.GNUNC VERO INTRA MOENIA PARISINA,
1862




SECULUM Y. ANNUS W1.

ELENCHUS

OPERUM QUZE IN HOC TOMO LI1 CONTINENTUR.

S. JOANNES CHRYSOSTOMLUS.

Opuscula XV de motibus Constantinopolitanis, deque iis quée ad utrumque

Chrysostomi exsilium spectant. col.

Epi-tole S. Joannis Chrysostomi et aliquot aliz.

Spuria. *

Henrici Savilii el Frontonis Duc2i Nol® in tomum JII Operum S. Joannis
Chrysostomi.

Index Rerum que in duabus ejisdem tomi partibus continentur.

MONITUM.

389-528
529 791
791-844

845
861

Forsitan miraberis, Lector henevole, quod, dum in omnil.us tum praecedentibus tum subsecutuns
8. Joannem Chrysostomnum SS. Patribus versio Latina ad textum Graeum columna ad columnam accedit,
in hacce nostra ejusdem S. Doctoris editione, pagina Latina juxta Grrecam paginam tantum ponatur. Hee
causa fuit et quidem unica, quod prinsquam nobis in animo fuisset integram SS. Patrum Ecclesiz Greca
traditionem contexere, jam quindecim abhine annis seorsim edideramus Latine tantum S. Joannis Chry-
sostomi Opera, litierisque mandaveramus imimobilibus. Res cum ita se haberent, et nec in manu esset ht-
teras iinmobiles movere, peque in animo hujus: e editionis mere Latinz novem delere volumina quze jam
integre typis immobilibus wandata erant et pluris quam sexaginta willibus constiteraut francis, hune
feliciter invenimus modum, won tamen sine opcra el impensa, hae aptandi buic editioni uovae, qua sic

lingua tum Greca tum Latin: ditata evadit.

Parisiis. — Es Typis J.-I. MIGNE.



—_————— ———————

SANCTI JOANNIS

CHRYSOSTOMI,

ARCHIEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI,

OPUSCULA

DE MOTIBUS CONSTANTINOPOLITANIS,

DEQUE IIS QUA AD UTRUMQUE EJUS EXSILIUM SPECTAN'I';

B PROGEMIUM.

Visum est ea omnia Opuscula quz ad historiam motuum Constantinopolitanorum, et ad utrumque
Chrysostomi exsilium spectant, in prius editis hinc et inde sparsa, secundum temporis ordinem hic simul
collocare, et epistolarum collectioni premittere. Sunt autem hzc opuscula hujusmodi :

1. Homilia in Eutropium eunuchum et patricium, qui ad ecclesi® asylum confugerat.

€. Homilia in eumdem Eutropium, qui ecclesiz asylo relicto captus est.

3. Homilia cum Saturninus et Aurelianus acti essent in exsilium, et Gainas egressus esset ex civitate.

4. Homilia Chrysostomi post reditum ex Asia, ex quo itinere Asiatico occasiones incusandi Chrysostomi
captatz fuere.

5. Homilia seu oratiuncula de recipiendo Severiano, qui tumultuante populo pulsus fuerat.
6. Homilia seu oratiuncula Severiani cum susceptus esset a beato Joanne episcopo Constantino-
politano.
7. Homilia antequam iret in exsilium, et vetus versio Latina ejusdem.
8. Altera antequam iret in exsilium, dvéxdotos. .
9. Homilia post reditum a priore exsilio, ct velus versio Latina ejusdem.
40. Altera post reditum a priore exsilio.
41. Homilia de Chananza post reditum habita.
12, Liber, ¢ Quod nemo leditur nisi a seipso, » ab exsilio scriptus. h
13. Liber adversus eos qui scandalizati sunt, item ab exsilio scriptus.
Hec omnia opuscula cum previis monitis subjiciuntur. -

e W———

PatroL. Gr. LII, d

>



389 S. JOANNIS CHRYSOSTOM! ARCHIEP. CONSTANTINOP. 390

CIRCA NUAS

SEQUENTES IN EUTROPIUM HOMILIAS

- MONITUM.

Eutropius eunuchus gratia apud Imperatorem Arcadium plurimum valebat, ejusque consilio et auctori-
tate queque maxima Imperii negotia gerebantur. Is cum Joannis Chrysustomi in sedem Conslantinopo-
litanam promovendi auctor fuisset, initio ejus monitis placitisque haud =gre morein gerebat. Sed cum
eum S. doctor ob avaritiam ambitionemque, amico licet animo, frequenter objurgaret, in ejus tandem
offensionem incurrit. Inter alia vero, quz prater Chrysostomi consilium et voluntatem designavit Eutro-
pius, legem ferri curavit, ut asyli et immunitatis jus ecclesiis tolleretur. [380] Verum id ille in capitis sui
perniciem molitus est : cum enim Consulatum anni undequadringentesimi, Arcadii nutu, consecutus esset,
umversorum in se odium concitavit. Tum Tribigildus Tribunus, clam favente Gaina, coacta militum
manu, a formidoloso principe impetravit, ut gradu dejiceretur Eutropius : qui, quod unum ipsi perfu-
gium residuum erat, in ecclesiam se recepit, ct asylum, quod ipsc abrogandum curaverat, supplex adire
coactus est. Unus tum et asyli et Futropii defensor adfuit Chrysostomus, qui fortiter et militura impetui
et Imperatoris decreto obstitit, et ne jus ecclesie violaretur effecit. Verum hzc pluribus in Vita Chry-
sostomi. Insequente post Eutropii in ecclesiam receptum die, hanc elegantissimam concionem habuit
Chrysosiomus : ubi de fluxa rerum humanarum conditione mirifice disserit, Eutropium compellat, expo-
it quam inconsulto immunitatem ecclesie violare tentaverit, quam ipse prior adire et expetere compul-
sus sit : ad ejus tamen misericordiam populi ceetum ita ®aOnzix@¢ perpulit, ut omnium lacrymas excu-
teret.

Elapsis post illam habitam howiliam aliquot diebus, Eutropius ut ilximicomm excubias falleret, seseque
proriperet, ab ecclesia aufugit. Verum captus, moxque in Cyprum relegalus, deindeque haud ita multo
elapso tempore Chalcedonem adductus, damnatus capiteque plesus est. Hanc porro trageediam in Vita
Chrysostomijad annum 399 pluribus recensita habes: ac multa qu:e ad hanc historiam spectant,vel hacte-
nus intacta, vel intricata admodum, ad veram germanamque rerum seriem nos reduxisse speramus.

Vix elapsis duobus post Eutropii fugam diebus concionem sequentem habuit Chrysostomus : ubi qui-
‘busdam praemissis de utilitate lectionis divinarum Scripturarum, obsessam paucis ante diebus ecclesiam
fuisse narrat, neque tamen traditumn inimicis Eutropium, qui si ecclesiam non deseruisset, captus nun-
quam fuisset. Fluxam iterum humanarumn facultatum divitiarumque conditionem ob oculos ponit : deser-
tumque dicit ab amicis, a domesticis, a fortunis omnibus Eutropium. Multisque additis de vero legitimo-
que divitiarum usu, deque vita prasenti, quam peregrinationem esse commonstrat, ad Ecclesiz laudes
transit, ejusque nuptias cum Christo pfurihus prosequitur, hoc [requenter usus Psalmi quadragesimi
quarti versiculo, Astitit regina a dextris tuis in vestitu deaurato, etc. Hujus autem versiculi occasione
Savilius et Fronto Duczus hanc concionem inter Homilias varias in Psalmos locaverunt, reclamante licet
et titulo et priori homiliz parte, ubi de capto a militibus Eutropio pluribus agitur. Enimvero hec homilia
ubinam commodius locetur, quam post illam ipso prasente Eutropio habitam? In illa quippe de Eutropio
ecclesiz asylum et presidium implorante agitur; in hac vero de eodem eunucho post dimissum ecclesiz
asylum capto sermo babetur. Hujusmodi autem bomilias separandas non esse cum ipsa ratio, tum erudi-

toram, quos consuluimus, judicium suadebat.

'y
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Ceterum in hac posteriori homilia Chrysostomus a solito dicendi genere non parum deflectit. Hic enim
illam, ceu sponte fluentem sancto doctori familiarem elegantiam non deprehendimus. Orationis genus
non expolitum est, sed strigosum et intricatum : ordo sententiarum interceptus plerumque : interturbata
series, utl vix-capias qua de causa ab hoc argumento in illud transeat. Denique per totam homiliam mulia
videtur infusa peregrinitas. His haud dubie permotus Tillemontius putavit secundam partem ubi de Eccle-
siz nupliis agitur, alicunde excerptam priori de Eutropio assdlem fuisse ; nec obscure innuit dubitare se
an illa pars posterior sit Chrysostomi, tantum scilicet abhorrere videtur ab illius dicendi genere. Verum
si quis priorem cum posteriore parte sedulo conferat, uiriusque stylum a consueto Chrysostomi dicendi
genere longe diversum haud dubie deprehendet : sed primam partem secundz hac in re omnino similem,
ni mea me fallit opinio, judicabit. Quod non eo a me dictum animo existimes, ut totam homiliam Chry-
sostomo abjudicari velim. Non enim ubique sui similis ille est, quod in aliis summis viris, oratoribus
maxime, passim observatut. Certe nonnullas jam vidimus homilias, quas Chrysostomi esse vix dubitare
licet, ubi mirum quantum a consueto styli genere deflectat S. doctor. In hac autem concione multo minus
liceat voBelag suspicionem admittere. Nam illa qua de Eutropio eunucho frequenter dicuntur, non alium
quam Chrysostomum auctorem habere posse videntur. Et alioquin in bomilia secunda, modico post
priorem tempore habita, aperte declarat se nuper mulfa contra divites di- itiasque dixisse, ita ut hac de
causa in multorum offensionem incurreret, quod cum illa priori homilia ita convenit, ut dubitare non
liceat, quin hzc ipsa ibi prior commemoretur. Vide in homilia priore numerum 2.

Prioris homiliz interpretationem Latinam a Sigismundo Gelenio editam, sed aliquot in locis emenda-
tam e regione Graci textus edidimus. Posterioris autem novam paravimus, quia illa, quam Godefridus
Tilmannus ediderat, paraphrasin omnino sapiebat.
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EUTROPIUM EUNUCHUM PATRICIUM

AC CONSULEM (a).

9. Quam flux® res hujus vite. — Semper quidem ,
nunc vero maxime opportunum est dicere : Vanitas
vanilatum, el omnia vanitas (Eccles. 1. 2). Ubi nunc
inclytus ille consulatus splendor ? ubi illustres ille
faces ? ubi applausus illi, ac choree epuleque et
festi conventus ? ubi coron® et aukea ? ubi strepitus
urbis , et ille circensium faustz acclamationes, spe-
clatorumque adulationes ? Omuia illa perierunt : pro-
cella vehemens folia dejecit, arborem spoliatam red-
didit, jam radicitus vacillantem : tanlaque vis venti
impacta est, ut cum nervos ejus universos concusse-
rit, tom ipsam funditus prosieruere minetur. Ubi
nunc fucati illi amici? ubi compotationes et cenx ?
ubi parasitorum examen , et merum per totam diem
exhaustum, variceque coqusrum aries, et potentatus
cultores illi, ad gratiam omnia dicere ac facere as-
sueti? Omnia illa nihil nisi nox ¢t somnium fuerunt,
et appetente die evanucrunt : flores fuerunt verni, et
vere exaclo emarcuerunt omnija : umbra erant, tt
preterierunt : fumus erant, et soluia sunt : bullxe
crant, et dirupta sunt : aranez crant, et lacerata
sunl. Quapropter spirituale hoc dictum occinimus ,
frequenter dicentes : Vanitas vanitatum, et omnia va-
pitas. Hoc enim diclum in parietibus , in vestibus, in
foro, in ®dibus, in viis, in januis, in atriis : sed potis-
simum in ipsa cujusque conscientia conlinenter in-
scriplum esse oporlet, omnique lempore cogila-
tioni obversari. Quandoquidem negotia fraudulenta
et personala ac mimica veritalis opinionem apud
plerosque sibi paraverunt : hoc dicto in prandio,
in ceena, in cectu hominum, quemque proximum

(a) Collata cum Ms. Regio 1974. Post, Patricium ac Con-
sulem, sigismundus Gelenius addit, Prefectumque cubiculi
Arcadii 4ug. cum offen:o principe delilesceret sub altari ec-
clesi, cui ipse antea jus asyli abrogare conatus fuerat. Quz
jn nullo Exemplari Greeco, baclenus a nobis conspecto,
exstant. Hec homilia scripta est anno Christi 399,

suum compellare oportebat, idemque ab illo vicissim
audire , nempe Vanitas vanitatum , omnia vanitas.
Annon assidue (ibi dicebam fugitivas esse divitias ?
Tu vero nos non ferebas. Annon dicebam eas
ingratuin domesticum esse? Tu vero credere no-
lebas. Ecce experientia docuit non solum fugitivas et
ingratas, sed homicidas etiam esse, ut quz in tremo-
rem ac metum nunc te conjecerint. Nonne dicebam
tibi, cum me indesinenter objurgares vera monen- -
tem , me tibi potius amicum esse, quain adulatores ?
me qui arguerem , majorem (ui curam gerere, quam
€os, qui tibi per omnia obsequerentur? Nonne et boe
addcbam, fide digniora esse vuluera ab amicis, quam
voluntaria oscula inimicorum (Prov. 27. 6)? Si mea
vulnera tulisses, haudquaquam tibi illorom oscula
hoc exitiwn attulissent : mea enim vulnera sanitatem
affernnt, illorum oscula morbum immedicabilem tibi
conciliaverunt. Ubi nunc pocillatores tui ? ubi qui in
foro populum de via decedere cogebant, tuasque
laudes passim apud omnes pradicabant ? Transfuge-
runt, abnegarunt tuam amicitiam, suam securitatem
tuis periculis quarunt. At non tales nos, sed et
tanc quamvis xgre ferentem non destituimus, et nuae
collapsum protegimus ac curamus. Ecclesia a te ho-
stiliter habita, expanso sinu te suscepit : theatra au.
tem magnis obsequiis a te culta, quorum causa sepiug
nobis infensus fuisti, et prodiderunt te et perdide-
runt. Attamen numquam destitimus his te verhis al-
loqui : Cur ista facis? in Ecclesiam debaccharis, et
teipsum in exilium precipitem agis : et tu hxc omnia
monita negligenter pretercurrebas. Et circensis qui-
dem multitudo exhaustis in se tuis facultatibus gla-
dium in te acuit : Ecclesia vero importuno tuo furore
exagitata, ultro citroque cursitat, si quo pactote cx
his casibus implicitum extricare queat.

2. Quo consilio hec loguatur; Eulropii splendor
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ante calamitatem ; Eutropium Arcadius Imperator ab-
auci a templo jubet.—EL hzc nunc dico, non quo jro-
sirato insultemn, sed quod eos qui adhuc stant, tutio-
res reddere cupiam : nec ut plagas vuinerati refri-
cem, sed ut nondum vulneratos in sanitate conser-
vem * non ut jactatum fluctibus demergam , sed ut
cos, qui secundis auris navigant, erudiam, ne forie
in profundum deferantur. Quo autem modo caveri
possit ? Nimirum si rerum humanarum mutationes
consideremus. Si enim iste mutationem timuisset ,
nunc eam non pateretur ; sed quoniam iste nec do-
meslicis nec alienis consiliis corrigi potuit, vos sal-
tem qui divitiis extollimini, hujus calamitatem in ve-
strum profectum convertite : nihil enim est humanis
_vebus infirmius. Quapropter quocumque nomine ea-
rum vilitatem significaveris , minus quam pro rei ve-
ritate dixeris : vel si fumum eas, vel feenum, vel
somnum, vel flores vernos, vel quidlibet aliud nomi-
naveris : usque adeo sunt fragiles , et magis nihili
quam nihil ipsum ; quod autem non solum nihili sint,
sed et in pracipiti stent, vel hinc apparet. Quis hoc
- homine fuit excelsior? nonne in toto orbe diviliis
pracelliebat ? noune ad ipsa fastigia honorum con-
scendit ? nonne omnes enm formidabant ac vereban-
tur? Sed ecce factus est et vinclis miserior, et servis
miserabilior, et mendicis fame tabescentibus indigen-
tior, per singalos dics gladios pre oculis habens in se
exaculos, et barathra et carnifices, et viam quz ad
supplicium ducit : ac neque memoria preteritarum
voluptatum fruitur, imo ne luce quidem communi,
scd meridie quoque tamquam in densissima nocte
amgustiis parietum inclusus, oculorum usu privatur.
Et quorsum hzc commemorare atlinet, cum quan-
tumvis adnitar, nullis verbis exprimere valeam, quis
illi animus sit, per singulas horas capilis supplicium
exspectanti ? Aut quid nostris verbis opus est, cum
ipse bec nobis tamquam in imagine depingat? ilcri
naingue missis ad eum ab Imperatore qbi vel per vim
hominem pertraherent , cum ad sacrarium confugis-

sel (a), nihilo meliorem, ut nunc quoque, quam mortu; -

colorem obtinebat : tunc dentium stridor, tremor
tolius corporis, vox singultiens et lingua titubans, in

summa talis habitus, qualem oportebat habere ani-

mwam que lapidea esset.

3. Hxe dico non exprobrandi causa, neque insul-
tans ejus infortunio, sed ut vestrum animum molliam,
et ad commiserationem pertraham’, eoque inducam
wut presenti hominis peena sit contentus. Quoniam
enim multi sunt e nostris adeo inhumani, ut nos etian
ncusent, qui eum sacrario exceperimus, illorum du-
riliem nostris sermonibus mollire volens, miserias
istius traduco.

Eutropius in ecclesiam, cujus immunitatem violaverat,
confugere coactus est. — Quid enim est, queso, dile-
cle, quod indigne fers? Dices, Quia in ecclcsiam

(a) Ad literam vertendum esset, cum ad sncra vasa con-
fugisset. Sed qua hic exsim, sive sacra vasa dicuntur, mox,
piea, sive ara appellabuntur. verum de his ultimo Tomo
agetur, ubi de disciplina Ecclesiastica.
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confugit, qui eam indesinenter impugnabat. Atqui
hoc potissimum nomine glorificandus erat Deus, quod
permisit eum in tanta conslitui necessitate, ut et po-
tentiam Ecclesiz et clementiam disceret : potentiam, °
eo quod in tantam inciderit mutationem ob bella qu:e
ipsi intulerat : clementiam vero, quod ipsum objecto
nunc scuto protegal, et alarum obtentu tueatur, pre-
teritarumque injuriarum oblita, sinus ei amantissime
pandat. Hoc enim quovis tropzo splendidius, quavis
victoria illustrius, hoc ethnicos, hoc Judzos pudefa-
cit, hoc placiditatem vultus ejus ostentat : quod hosti
captivo parcal, et ab omnibus desertum ac contem-
ptum sola ut amantissima mater suis velamentis oecul -
tet, Imperatoris simul ir:e et intolerabili populi furori
ac odio se opponens : hoc ipsum est eximium altaris
ornamentum. Dices, Hoccine ornamentum, hominem
scelestum, avarum, rapacem, altare contingere ? Cave
talia dixeris : quandoquidem et meretrix pedes ipsius
Christi contigit, incesta illa et impura : ncc tamen
hoc in crimen Domino Jesu cessit, sed in laudem ma-
gnam et admirationem : neque enim purum impura
offendit, sed scelestam meretricem purus et inculpa-
bilis suo contactu purificavit. Cave injuriaram memi-
neris, 0 homo. Crucifixi illius servi sumus dicentis :
Kemitte illis, non enim sciunt quid faciunt (Luc. 23.
34). Dices : At praclusit hujus loci refugium legibus
scriplis, quibus hoc irritum facere conatus est. At
nunc reipsa didicit, quale sit quod fecit : et suomet
facto legem suam primus abrogavil, factus orbis to-
tius spectaculum : et sileat licet, omnes tamen admo-
net, Nolite hxe facere, ne qualia ego patiamini. Sua
calamitate alios docet, et altare hoc ipseo illusirem ex
se splendorem emiltit, ac vel hine tremendum vide -
tur, quod lconem vinclwn contineat : quandoquidem
et regix efligiei non tantum ornalus ex eo contingat,
si solio rex sublimi sedcat purpuratus et diademate
redimitus, quantum si sub pedibus quoque regiis bar-
bari manibus post terga revinctis proni jaceant. Et
quod verbis non sit usus ad persuadendum paratis,
vosmet festinatione vestra ae concursu atlestamini.
Etenim preclarum hodie nobis spectaculum et hilaris
convenlus conlingit : nec minorem nunc video populi
frequentiam, quamn in sacra Pasche celebritate: adeo
exciti estis istius silentio, quod imprzesentiaruin qua-
vis tuba clariorcm sonum emittit. Et virgines thala-
mis, et mulieres gynxceis desertis, et viri foro vacuo
relicto, universi huc concurristis, ut humanam natu-
ram traduci videretis, et secularium negotiorum mo-
mentaneam mulabilitatem delegi, illamque meretri-
ciam faciem heri ac nudius tertius preclarissine
splendentem (talis enim est ex alienis injuriis felici-
tas, qu® rugosa quavis anicula deformior apparet),
rerum mutatione tamquam spongia qguadam tectoria
fucosque abstersisse.

4. Tauta nempe est hujus infortunii vis, que vi-
run felicem ac conspicuum, nénc omniumn abjectissi~
mum reddidit. Introeat dives aliquis, et .magnam
utilitatew percipiet : videns enimn tam celso fastigin
delapsum eum qui lotum orbem nutu conculiebat
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ac formidine contractum, quavisque rana aut lepore
timidiorem, et absque vinculis columnzx huic heren-
tem, et vice catenz timore aflixum tremenlemque,
reprimet arrogantiam , fastum exuet, et consideralis
quze in humanis casibus consideranda sunt, discedet
re ipsa doctus, qua Scriplura nos docent : quale est
i'lud : Omnis caro feenum, et omnis gloria hominis ut
flos feeni ¢ aruil feenumg et flos ejus decidit (Hesai. 40,
6.7) : item illud : Sicut fenum velociler arescent, et
sicut olera herbarum cito decident (Psal. 36. 2): et
Quoniam sicus fumus dies ejus sunt (Psal. 101. 4), et
reliqua similia. Contra pauper introgressus, et hoc
spectaculum animadvertens, non displicet sibi ipse,
neque sortem sunam deplorat; sed gratias insuper
paupertati habet, que sibi et asyli vice sit tutissimi,
¢l portus tranquillissimi, et arcis munitissime : et
his visis, si detur optio, mallet presenti conditione
contentus esse, quam omnium facultatibus paulisper
oceupalis, mox in proprii sanguinis periculum venire.
Videsnon parvam utilitatem divitibus et pauperibus, et
celsis et humilibus, servis et ingenuis, ex hoc istius re
fugio cnatam esse ! vides ut cum remedio quisque hine
abeat, hujus rei spectaculo affectus curans suos? Num
igitur mollivi vestros animos, aut indignationem ex-
puli? num inhumanitatem exstinxi? num ad commi-
serationem adduxi? Kquidem adduxisse me opinor :
jdque éx vultibus vestris ac lacrymis colligo. Quando-
quidem igitur petra cordis vestri in pinguem et ferti-
lem agrum versa est, age jam fructum quoque mise~
ricordix proferentes, uberesque commiserationis spi-
cas pra nobis ferentes, procumbamus Imperatori ad
genua : vel potius deprecemur benignissimum Deum,
ut molliat iram Imperatoris, et cor illi tencrum dare
dignetur, quo hanc gratiam integram ab ipso auferre
possimu3. Jam enim ex illo die quo huc conlfugil iste,
non paiva est facta mutalio : postquam enim cogno-
vil Imperator eum ad asylum hoc se recepisse, afllu-
eule exercitu et concitato ob ejus crimina, deposcen-
teque hominem ad supplicidm, longam habuit oratio-
nem, qua militarem indignationem compesceret, po-
stulans ut non culparum modo, sed ctiam recte facto-
rum rationem haberent : ut qui pro illis gratiam ha-
beret, et si quid secus accidisset, tamquam homini
ignnscendum duceret, Cum autem illi de integro
urgerent ad vindictam lxsi lmperatoris, clamautes,
exsilientes, ad mortem deposccnl?:s, hastas vibrantes:
tum vero fontes lacrymarum clementissimis suis ocu-
lis effundens, et sacrosancte mense, ad quam perfu-
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gerat, religionem illis incutiens, xgre tandem iram
eorum sedavit.

5. Admoveamus igitur nos quoque quz a nobis ad-
hiberi par est. Qua enim ipsi venia digni esselis, si,
Imperatore propriam injuriam condonante et oblito,
vos nihil tale passi in ira obstinate pergeretis? aut
quomodo hoc spectaclo soluto sacramenta contre-
clabitis, et precationem illam dicetis, qua rogare ju-
bemur : Dimitte nobis sicut et nos dimittimus debito-
ribus nostris- (Matth. 6. 12), si a debitore vestro
penas exigatis? Injuriis vos forte magnis affecit ae
contumeliis? Ne nos quidem istud inficias ibimus.
Sed non tribunalis est presens tempus, sed miseri-
cordix polius : non repetundarum, sed clemnentie :
non examinis, sed condonationis ; non suffragiorum
ac calculorum, sed miscrationis ac gratie. Ne igitur
quis vestrum accendatur, neve xgre feral, sed potius
mitissimum Deum deprecemur, ul reo vitam proro-
get, eumque ex impendente cxde eripiat, ut ipse er-
rata sua corrigal : et communi opera interpellemus
clementissimum Impcratorem pro Ecclesia et altari,
unum hominem sacrosanct® mens® donari obse-
crantes. Quod si fecerimus, et Imperatori gratumn fa-
ciemus, et Deus prius quam Imperator factum no-
strum approbabit, magnamque nobis hujus humani-
tatis mercedem retribuet. Sicut enim crudelem et
inhumanum aversatur et odit : ita misericordem et
humanum amplectitur et amat : eique, sive justus
sit, splendidiores plectit coronas; sive peccator,
peccata ejus dissimulal, commiserationis erga con-
servum lalionem illi retribuens : Misericordiam volo
inquit, et non sacrificium (Osee 6. 8); ct per uni-
versam Scripturam vides eum semper hoc requirere,
alque hanc esse dicere peccatorum medelam. Proinde
nos quoque ad hunc modum illum propitium red-
demus, sic peccata nostra redimemus, si¢ Ecclesiam
ornabimns, sic et Imperator clementissimus, ut
dixi, nos laudabit: ita fiet ut universus populus no-
bis applaudal, et usque ad fines orbis terre huma-
nilatis et clementie nostrxe fama celebretur, et hoc
comperio ubique terrarum laude afficiamur. Ut igitur
talibus bonis frui contingat, procidamus ad genua,
obtestemur,, deprecemur : eripiamus e periculis
captivum, profugum, supplicem, ut ct ipsi futura
bona consequamur, gratia el benignitate Domini
nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium nunc et
semper et in sxecula seculorum. Amen.

HOMILIA

N
CUM EXTRA ECCLESIAM DEPREHENSUS EUTROPIUS ABREPTUS FUIT. DE PARADISO SEU HORTO, ET DB
SCRIPTURIS ; ATQUE IN ILLUD, ADSTITIT REGINA A DEXTRIS TUIS ( Psal. k4. 10) (a).

{. Lectionis Scripturarem utilitas. — Suave pra-
tum, suavis est hortus, at longe suavior divinarum

(a) Collata cum Mss, Reg. 1953, 1903, 1963, 2343. Titu.
Jam damus e Savil. et Mss.

U

‘Scripturarum lectio. llic quippe marcescentes flores,

hic sententie vivide : jllic zephyrus spirat, hic aura
Spiritus : illic spinx sepivut, hic providentia Dei

tutatur : illie cicade cantitant, hic prophetx modu-
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lantur : illic ex aspectu voluptas, hic ex lectione
ulilitas. Hortus unoin loco, Scripturz ubique terra-
rum ; hortus tempestatum necessitati subditus est,
Scripture et hyeme ct ®state comantes foliis, fru-
ctibus onuste sunt. Attendamus igitur Scripturarumn
lectioni : nam si Scriptur attendas, abigit illa mee-
rorem, voluptatem inserit tibi, malitiam tollit, vir-
tutis radices roborat, nec sinit in negotiorum tu-
multu fluctuantium more turbari. Furit pelagus ,
tu vero cum tranquillitate navigas ; vice namque gu-
bernatoris habes Scripturarum lectionem : hunc enim
funiculum non abrumpit negotiorum tentatio. Quod
aulem non menliar, ves ips® testificantur. Ante dies
aliquot obsessa fuit Ecclesia : venit exercitus, qui
ignem oculis emittebat, neque tamen olivam mar-
cidam reddidit : nudabantur enses, nemoque vulnus
accepil : imperaloria ostia in anxictate versabantur,
et Ecclesia in tuto posita erat, etiamsi huc bellum
eruperit. Hic quarebatur is, qui huc confugerat :
illorumque furorem non formidantes adstitimus.
Quare? Aderat nobis tutissimum pignus, nempe illud :
Tu es Petrus, et super hanc petram adificabo Ecclesiam
meuam , el porte inferi non preevalebunt adversus eam
(Mauth. 16. 18). Ecclesiam dico, non locum tantum,
sed mores : non muros ecclesiz, sed leges Ecclesiz.
Cum confugeris in ecclesiam, non locum pete, sed
animo (ransfuge. Ecclesia enim non murus et tectum,
sed fides et vite ratio est.

Eutropius quomodo captus. — Ne dicas eum, qui
proditus est, ab Ecclesia proditum esse : nisi dese-
ruissel ecclesiam, captlus non fuisset. Ne dicas ipsum
confugisse et proditum fuisse : non Ecclesia ipsum

dimisit, sed ipse ecclesiam dimisit. Non intus pro-

ditus esl, sed foris. Cur reliquit ecclesiam? Te ser-
vatum volebas? Altare complecti oportcbat. Non hi
muri, sed Dei providentia te tutum prwxstare poterat.
Peccator eras? Non te Deus ideo respuit : non enim
venil vocare justos, sed pcccatores ad peenitentiam
(Matth. 9. 13). Meretrix salutem consequuta est,
quia pedes apprehendit. Audistisne hodiernam 'ec-
tionem? Hxc porro dico, ut numquam dubites in
Ecclesiam confugere. Mane in Ecclesia, et non pro-
deris ab Ecclesia. Quod si fugeris ab Ecclesia, tunc
Ecclesia in causa non erit. Nam si intus fueris, lupus
non ingreditur ; sin exieris, a bellua capieris; verum
non caula, sed pusillanimitas tua in causa erit. Nihil
Ecclesiz par est. Ne mihi commemores muros et
"arma : muri eniin tempore deleruntur, Ecclesia vero
numquam senescit. Muros barbari demoliuntur, Ec-
elesiam ne dzmoncs quidem vincunt. Quod hac non
sint jactantie verba, res ipse testantur. Quot Eccle-
siam oppugnarunt, ipsique pericrunt? Ecclesia vero
cxlos transcendit. Talis est Ecclesie magnitudo :
vincit impugnata; insidiis appetita superal; contu-
meliis affecta splendidior evadit; vulnera excipit,
nec ulceribus cadit ; agitata fluctibus non demer-
gitar; procellis impetita naufragium non patitur ; lu-
clalur, nec prosternitur; pugilatu certat, nec vin-
citur. Cur ergo bellun permisit? Ut illa splendidius
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tropeum crigerel. Aderatis illo die, ac vidistis quanta
moverentur arma : militaris furor .igne vehemen-
tior ‘eral : nosque ad aulam imperatoriam prope-
rabamus. Sed quid? Per Dei gratiam nibil eorum nos
terruit.

2. Vero Christiano uihil timendum. — Hec porro
dico, ut et vos imitemini. Cur non perterriti sumus?
Quod nullum presentium malorum formidaremus.
Quid enim grave est? An mors? Nequaquam gravis
est illa : citius enim ad tranquillum portum deve-
niemus. An bonorum publicationes? Nudus egressus
sum deutero matris mee , et nudus revertar (Job 1. 21).
Num essilia? Domini est terra, et plenitudo ejus
(Psalm. 23. 2). Num calumniz ? Gaudete et exsullate,
cum dixerint omne malum verbum adversum vos men-
tienles, quoniam merces vesira mulla est in calis
(Matth. 5. 12). Videbam gladios, et celum cogi-
tabam : exspectabam mortem, el in mentem veniebat
resurrectio : has infimas @rumnas cerncbam, et su-
perna priemia nutnerabam : insidias observabam, et
supernam coronam medilabar; certaminum argu-
menlum salis erat ad consolationem. Abducebar uti-
que; sed id mihi contumelizz non crat : “una quippe
contumelia est, peccatum. Licet enim te totus orbis
contumelia affecerit, si ean) tu tibi ipse non iuferas,
nequaquam contumelia affectus es. Proditio ea solum
est, qux ex conscientia procedil. Ne lvam prodas
conscientiam et nemo te prodct. Abducebar, et vi-
debam negotia; imo potius verba mea in negotia con-
versa, nempe concioncm meam, quam verbis ha-
bueram, in foro per res ipsas denunciatam. Quam
concionem? Eam quam semper dicebam. Insufflavit
venlus, el folia dcjecit. Exsiccatum est fanum, et floe
decidit (Hesai. 40. 8). Abiit nox, et illuxit dies; rejecta
est umbra, et apparuit verilas. Ascenderunt usque ad
celos, et descenderunt usque ad planitiem. Fluctus
enim, qui se in allum extulerant, per humana ne-
gotia depressi sunt. Quomodo ? Doctrina erant ea,
que gesta sunt. Et dicebam intra meipsum : An
posteri hine erudientur? an duobus non transactis
diebus hec, que gesta sunt, oblivioni sunt tradita?
Manentia erant illa monita. Rursus dicam, iterum -
loquar. Que hinc utilitas? Imo utilitas aderit. Licet
enim non omnes audiant, pars saltem dimidia audiet;
si nec dimidia pars, saltem tertia; si neque tertia,
quarta; si non quarta pars, saliem decem; si non
decem, quinque; si non quinque, sallem unus; si
neque unus, ego paratami mercedem habeo. Ezsicca-
tum est [eenum, et flos decidit : verbum autem Dei manet
in @ternum (Hesai. 40. 8).

3. Divitiarum quis usus. — Vidistisne humanarum
rerum vilitatem ? vidistisne potentie fragilitatem ? vi-
distisne divitias, quas semper fugitivas dixeram, non
modo fugitivas , sed etiam homicidas ? Non enim so-
lum se possidentes deserunt, sed etiam jugulant : cum
enim quis eas studiose colit , tum maxime illz culto-
rem suum produnt. Cur divitias colis, qua hodie fe-
nes te sunt, cras penes alium ? cur divilias colis, que
numquam retineri possunt ? Vis eas colere ? vis reli-
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nere? Ne defodias eas, sed in pauperum manus tradas.
Ferz sunt divitixz : si retineantur, fugiunt; si di-
spergantur, manent. Nam Dispersit, inquit, dedit pau-
peribus , justitia ejus manet in seculum (Psal. 111.9).
Disperge, ut maneant : ne defodias, ne fugiant. Ubi-
nam sunt divitie ? ut placide interrogem ecs, qui
tunc abscesserunt. Hac autem nom exprobrans dico ,
neque ulcera refricans, absit, sed ut aliorum naufra-
gia in portum vobis convertam. Com milites, cum
gladii aderant , cum urbs incendebalur, cum diadema*
uihil poterat , cum purpura contumeliis afficiebatur,
cum omnia furore plena erant, ubinam divitiz ? ubi
vasa argentea ? ubi argentei lecti ? ubi domestici ? In
fuga omnes. Ubj eunuchi ? Omnes sese proripuerunt,
Ubi amici ? Larvas ponebant. Ubi domus ? Claudcban-
tur. Ubi pecuniz ? Earum possessor aufugit. Et ubi
tandem pecunix ? Defoss:e sunt. Ubinam recondite ?
Num molestus vobis sum, num onerosus, dum semper
dico, divitias eos , qui ipsis male utuntur, prodere?
Venit tempus, quo verborum veritas ostenderetur.
Quid eas retines ; quae in (tentatione nihil te juvare
possunt ? Si quid habent virium, adsint tibi cum in
necessilatem incideris : si tunc diffugiunt, cuinam
tibi usni sunt ? Ipse res testificantur. Quanam ex iis
utilitas ? Gludii acuti, mors imminens , exercitus fu-
rens, lot minarum exspectatio : divitiee vero nusquam
comparent. Quo se subduxerunt ille fugitive ? Ipse
tibi hec omnia mala procurarunt, et in tlempore ne-
cessilatis fugiunt. Quamquam me multi semper accu-
sant, quod divites incessam : at illi pauperes semper
incessunt. Ego vero semper incesso divites ; non,
inquam , divites , sed eos, qui male divitiis utuntur.
Seinper enim dico me non criniinari divitem , sed
rapacem. Aliud dives, aliud rapax ; aliud vpulentus,
aliud avarus. Res distingue, ne confundas ea , que
commisceri non possunt. Dives es? Non prohibeo.
Rapax es ? Hoc do crimini. Tua possides ? flis fruare.
Aliena rapis? Non sileo. Yis me lapidare ? Paratus
s sanguinem profundere, peccatum dumtaxat tuum
prohibeo. Non curo odia , non bellum : una mihi cura
est auditorum profectus. Filii mei sunt perinde divie
tes alque panperes : ambos enim eadem parturivit
alvus, iisden ambo doloribus naui. Si itaque paupe-
rem incessas, te arguo : non tantum est damnum pau-
peris, quantum divilis. Nam pauper non mulium de -
trimenti patitur ; in pecuniis enim leditur : gu vero
‘in anima laxderis. Qui vult, cedat, lapidibus impetat,
odio habeat : materia quippe coronarum insidix sunt,
prezmiorum idem numerus, qui vulncrum.,

4. Solum peccatum lwdere potest. — Insidias igitur
non timeo : unum timeo, peccatum. Ne me quis pee-
cati arguere possit, et totus orbis me bello impetat.
toc quippe bellum me splendidiorem efficit. Ira et
vos instituere volo. Ne timeatis insidias viri poten-
tis *, sed timete vim peccati. Homo t¢ non lxdet ,

* tnus sic habet, cum urbs incendebatur, cum intelera-
Vilis furor, cum leges calcabantur, cum reges contemine-
Oaninr, cum diadema.

t lxe verba, ne timeatis insidias viri potentis, ct se-
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nisi tu teipsum. Si peccatum non habeas, et innumeri
alsint gladii, te Deus eripiet ; si pcccalum habeas, et
in paradiso fueris, inde excides. In paradiso erat
Adam, et cecidit ; in fimo sedebat Job, et coronatus
est. Quid illi profuit paradisus, quid huic obfuit imus?
Illi uemo insidiabatur, et supplantatus est ; huic dia-
bolus insidiabatur, et coronatus est. Nonne faculta-
tes ejus abstulit? Sed pietatem non eripuit. Nonne
filios ejus sustulit ? Sed fidem non succussit. Nonne
corpus ejus sauciavit ? Sed thesaurum non invenit.
Nonne uxorem ejus armis instruxit? Sed militem non
prostravit. Nonne tela sagitlasque emisit? Sed ille
vulnera non accepit. Machinas admovit, sed turrim
non quassavit ; fluctus induxit, sed navem non de-
mersit. llanc mihi legem servate,, queso, vestraque
tango genua, etsi non manu, sallem animo, lacrymas-
que fundo. Hanc mihi servate legem, et nemo vos
ledet. Numquam beatum praxdicetis divilem ; nemi-
nem miserum dicatis nisi eum qui in peccalo sit:
beatum pradicate eum qui in justitia. Non enim na-
tura rerum , sed mens hominum et bunc et illum ta-
lem efficit. Numquam gladios timeas, nisi conscicntia
te accuset : numquam timeas in bello, si conscientia
tua pura sit. Ubinam sunt ii, qui binc abscesserunt ?
Nonne omnes demissi stabant ! nonne qui in maxima
dignitate constituti erant, (remebant illos? nonne ve-
nerahantur ? Sed venil peccatum, et omnia prosiraia
sunt ; famuli judices, adulatores carnifices effecti
sunt ; qui manus ejus osculabantur, ipsum ab eccle-
sia abripuerunt ; qui heri manum ejus osculsbatur,
hodie inimicus illius est. Quare ? Quia heri non vere
illum diligebat. Venit tempus , et larve deprehense
sunt. Annon heri manus osculabaris , euamque serva-
torem, curatorem et beneficum vocabas ? nonne lau-
des texebas innumeras ? Cur hodie accusas ? Heri
laudator, hodie accusator ? beri landes, hodie crimina
offers ? Quz mutatio ? que translatio ?

$. At non ego talis : qui insidiis appetebar, patro-
nus effectus sum. Innumera gravia passus, non par
pari retuli. Dominum meum imitor, qui in cruce dic
xit ¢ Dimilte eis : non enim sciunt quid faciunt ( Luec.
23. 34). Hxe autem dico,, ne malorum vog suspicio
corrumpal. (Qnot mutationes exstiterunt, ex quo civi-
tati huic prefui, et nemo ad meliorem se frugem re-
cipit ? Cum autem dico, nemo, non omnes condemnn,
absit. Non enim fieri potest, ut hoc pingue arvum ,
sementem recipiens , segetem non proferat : sed ego
insatiabilis sum, nolo paucos, sed omnes salutem con-
sequi. Si vel unus pereat , ego perii : puto me pasto-
rem illum imitari , qui cum nonaginta novem haberct
oves , ad unam qua erraverat accurrit ( Luc. 15. 4 ).
Quousque pecunize ? quousque argenlum , quousque
aurum , quousque vinum effusum ? quousque famulo-
rum adulationes ? quousque crateres coronati? quous-
que satanica convivia, diabolica operatione plena?

(uentia, usque ad, i conscientia tua pura sit, qua mediam
circiter paginam absolvunt, in Editis et in Mss. bene nuls
tis desiderantur : sed hahentur in Regio Codice 1963, et
oplitne guadrant ad sensum.
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Hee vila peregrinatio. — Num nosti vitam presen-
tem esse peregrinationem ? Numnam tu civis ? Viator

es. Intellexisti quid dixerim ? Non es civis, sed viator ,

et peregrinus. Ne dixeris : Hanc et illam civilatem
habeo. Nemo civitatem habet, Civitas sursum est. Pra-
(sentia via sunt. Quotidie igitur iter facimus, donec na-
’tura cursum perficit. Est quiin via pecunias recondat :
est qui in via aurum defodiat. Ingressus diversorium,
illudne exornas ? Minime, sed comedis et bibis, atque
hine egredi festinas. Diversorium est vila prasens. In-
gressi sumus, praseniem vilam finimus : curemus cum
bona spe egredi, nihil hic relinquamus, ne illic nobis pe-
reat. Ingressus in cauponam quid puero dicis? Yide quo
loco res nostras deponis , ne quid hic relinquatur, ne
quid quantumvis leve vel exiguuin pereat, ut omnia
domum reporiemus. Sic et nos in presenti vita : eamn
quasi cauponam respiciamus , nihilque hic relinqua-
mus, sed omnia in metropolim reportemus. Viator es
ac peregrinus, imo viatore vilior. Quomodo ? ego di-
cam. Viator scit quando ingreditur diversorium, et
quando egreditur : in ejus enim arbitrio est egressus,
quemadmodum et ingressus ; ego autem ingressus in
diversorium , hoc est in presentem vilam , quando
egressurus sim ignoro. Atque interdum pro lougo
tempore alimenta paro, et Dominus repente me vocat :
Stulte, quee parasti cujus erunt? Hac enim nocte acci-
pient animam tuam (Luc. 12. 20). Incerius exitus, in-
stabilis possessio, sexcenta precipitia, undique pro-
eellz. Cur insanis circa umbras ? cur relicla veritate
ad umbras confugis?

6. Hwec dico, nec dicere desinam , dolorem infe-
rens, et vulnera comprimens ; idque non propter eos
qui ceciderunt, scd propter eos qui supersunt. lili
namque abscesserunt, finemque acceperunt : qui vero
supersunt , eorum calamitatibus cautiores evaserunt.
Et quid, inquies, faciemus? Unum hoc facito, pecu-
nias odin habeas, et vitam tuam diligas. Abjice fa~
cultates, non dico omues , sed superfluas reseca.
Aliena ne concupiscas , viduam ne exspolies , pupilli
bona ne rapias, domum ne accipias : non personas
dico, sed res. Si quem conscientia mordel , ipse in
causa est , non meus sermo. Cur rapis , ubi invidia ?
Rape, ubi corona. Ne rapias terram, sed czlum. Vio-
lentorum est regnum celorum, et violenti rapiunt illud
( Mautk. 11. 12). Quid rapis pauperem accusaniem ?
Rape Christum laudantem. Vidisti improbitatemn et
insaniam ? Rapis pauperem pauca possidentem ? Chri-
stus dicit, Me rapito, rapina libi gratiam habeo : re-
gnam meum rapito, et vim facito. Terrenum regnum
si rapere volueris, imo si id vel cogitaveris , suppli-
cium lues : supernum vero si uon rapueris , peenas
lues. Ubi mundana, ibi invidia : ubi vero spiritualia ,
ibi caritas. Hec singulis diebus meditare ; ne post
biduum cernens alium curru vectum , serico indutum
vestimento, sese cflerentem, conturberis aut stupeas.
Ne laudes ! divitem , sed eum tantum qui in justitia,

! 8ic, Ne laudes, omnes et Savil.; Morel, vero, e lauda.
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vivit. Pauperem ne vituperes, sed circa res omnes
disce recto et incorrupto uti judicio.

Ecclesie laudes. — Ab ecclesia ne abstineas : nihil
enim fortius Ecclesia. Spes tua Ecclesia, refugium
tuum Ecclesia. Celo excelsior et terra latior est illa.
Numquam senescit, sed semper viget. Quamobrem
ejus firmitatem stabilitatemque demonstrans Scriptura
montem illam vocal ; cjus incorruptibilitatem appel-
lat virginem ; magnificentiam ejus regin:e nomine de-
clarat ; cognationemn, quam cuin Deo habet, fili®
voce indicat: propler numerosam prolem illam olim
slerilemn , nunc vocat eam, qua peperit seplem : sex-
cenla nomina, ut ejus nobilitatem indicet. Quemad-
modum enim Dominus ejus multa habet nomina :
nam pater vocatur, via, vita, lux, brachium, pro-
pitiatio, fundamentwn, ostium, impeccabilis, thesau-
rus, dominus, Deus, filius, unigenitus , forma Dei ,
imago Dei : an sufficit nomen vnum ad totumreprae-
sentandum ? Nullo modo : ideoque innumera sunt no-
mina, ut de Dco vel tantillum ediscamus. Sic et Ec-
clesia multis vocatur nominibus. Virgo appellatur,
quz tamen prius merelrix erat : nam, quod in sponso
mirabile est : accepit meretricem, et effecit virgineni,
O rem novam et admirabilem ! Nuptize apud nos vire
ginitatem solvunt, nuptie apud [reum virginitatem
resuscitant. Apud nos qu® virgo erat, nupta, non est
virgo ; apud Christum qua meretrix erat, nupta, virgo
eflicitur,

7. Hoc solum velim interpretetur hereticus, qui
de superna generalione curiosius inquirit , ac dicit ,
Quomodo genuit Pater? Dic illi, Quomodo Ecclesia,
quz merelrix erat, virgo eflecta est ? quomodo illa ,
qu:e genuit , virgo permansit? A mulor enim vos Dei
wmulatione, inquit Paulus ; despondi enimn vos uni viro,
virginem castam exhibere Christo (2. Cor. 11. 2). O sa-
pientiam, et intelligentiam ! Amulor enim vos Dei
@mulatione. Quid hoc est ? /Emulor , inquit. Emula-
ris tu, qui spiritualis es ? & mulor enim, inquit, ut
Deus. Ergone Deus axmulatur?! Etiam, :emulil.ur,
non animi morbo , sed caritate ct zelotypia. £mulor
enim vos Dei @mulatione.

Affectus in Deo quomodo. Varia Christi nomina.
~—Dicam tibi quomodo ®mulatur ? Vidit terram a de-
monibus corruptam , et Filium suum tradidit. Verba
quippe de Deo dicta non eadem sunt vi pradita :
exempli causa , emulatur Deus, irascitur, poenitene
tia muvetur, odit. Verba sunt humana, sed sensum
habent Deo congruentem. Quomodo ®mulatur Deus ?
A mulor enim vos Dei emulatione. Irascitur Deus ? Do-
mine, ne in [urore tuo arguas me (Psal. 6. 1). Itaque
etiam dormit Deus? Exsurge, quare obdormis, Do-
mine (Psal. 43. 23). Peenitentia movetur Deus? Pe-
nitet, inquit, me fecisse hominem (Gen. 6. 7). Odio
habet Deus ? Solemnitates vestras et neomenias odit ani-
ma mea (Hesai. 1. 14). Verum ne verborum vilitaten
spectes, sed sententias, ul Deum decet, intellige.
Amulatur Deus, quippe qui diligates Irascitur Deus ,
non animi motu, sed ullione et supplicio. Somnumn
capit Dcus, non dormiens, sed diutius tolerans. Di-
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ctivnes cum delectu accipe. Sic cum audieris Deuin
gignere, ne sectiones cogites, sed consubstantialitatem.
Verba enim multa similia a nobis mutuatus est Deus,
ut et nos ab illo mutuati sumus, ut id nobis sit honori.

8. Intellexisti quid dixerim? Attende sedulo , dile-
cte. Divina sunt nomina , et humana suut nomina. A
me accepil, et mihi dedit ipse. Da mihi tua, inquit,
et accipc mea. Meorum opus habes verborum : non
opus habeo cgo, sed tu : quia enim substantia mea
incorrupta est, tu autem hoino es, corpori connexus,
corporeas quxrens dictiones, ul tu, corpori con-
nexus, a nolis tibi verbis sententias que te superant
intelligas. Quznam accepil a me, queznam dedit mibi
nomina ? Ipse Deus est , el deum me vocavit : ibi na-
tura rei, hic honor nominis. Ego dixi : Dii estis , et
filii Excelsi omnes (Psal. 81. 6). Hic verba sunt, illic
rerum natora. Vocavit me deum, hoc enim me ho-
nore dignatus est : ille vocatus est homo, vocatus est
filius hominis, vocatus est via, ostium, petra. Hec a
me accepit, illa vero sibi propria nomina dedit mihi.
Cnr vocatus est via? Ut discas nos per eam ad
Patrem ascendere. Cur vocatus est petra? Ut edi-
scas sinccram simul el inconcussam fidem., Cur
vocatus est fundamentum? Ut scias cum omnia
portare. Cur vocatus est radix ? Ut discas nos in ipso
florere. Cur vocatus est pastor ? Quia nos pascit. Cur
vucatus est ovis? Quia pro nobis immolatus , factus
est propitiatio. Cur vita ? Quia nos mortuos suscitavit.
Quare lux? Quia nosa tenebris liberavite Cur bra-
chium dicitur ? Quia consubstantialis Patri. Quare ver-
bum? Quia a Patre genitus. Quemadmodum enim
verbum meum ab anima mea gignitur, sic et Filius a
Patre genitus est. Cur vocatus est vestimentum?
Quia ipso iadutus sum in baptismo? Cur mensa?
Quia ipsum comedo , dum fruor mysteriis. Quare do-
mus? Quia in ipso habito. Cur inhabiians dicitur?
Quia temp'um cjus efficimur, Cur caput? Quia n:em-
brum ejus swn constitutus. Quare sponsus voca-
tus est? Quia in sponsam ne concinnavit. Quare castus
dicitur ? Quia me virginem duxit. Cur dominus voea~
tur ? Quia ancilla ejus sum.

9. Vide enim Ecclesiam, ut dicebam,. quomodo
aliqgnando sponsa sit, aliquando filia, interdum virgo,
nonpumquam ancilla, modo regina, modo sterilis,
ahquando mons , deinde paradisus , interdum fe-
cunda, modo lilium, aliquar.do fons : omniaest. Quam-
obrem his auditis, cave pules corporea illa esse :
sed mentem tuam ad scopum dirige ; corporca quippe
talia esse non possunt. Verbi gratia : mons non est
virgo ; virgo non est sponsa ; regina non est ancilla ;
Ecclesia hee omuia est. Quare? Quia heec noun in
corpore,, sed in anima. Nam in corpore hzc conti-
neri nequeunt : in anima vero magnum est pelagus.
Adstitit regina a dextris tuis (Psal. 45. 10). Regina?
flla conculcata et inops, quomodo facla est regina ?
quo ascendit ? Sursam adstitit baec regina. Quomodo ?
Quia rex factus est servus : nou erat, sed factus est.
Disce igitur quae sunt divinitatis, ct sapienter intel-
lige que ad ceconomiam speclant. Disce quis erat,
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el quis propter te factus sit : n¢ res confundas, ne-
que ejus erga nos benignitatis argumentum blasphe-
miz occasionem cfficias. Sublimis erat, et hae humi-
lis ; sublimis non loco, sed natura. lneorrupla et
immortalis erat substantia, incorrupta natura, inco-
gitabilis, invisibilis, incomprehensibilis , semper exi-
stens , codem modo existens, transcendens angelos , |
supernis virtutibus superior, ratiocinia superans ,’
mentem transcendens : videri non potest, credi so-
lwn potest. Angeli videbant el iremebant, Cherubim
alas obtendebant prz metu. Respiciebat terram , et
faciebat eam tremere : minabatur mari, et exsnmbal
illud. Fluvios ex deserto educebat ; montes statuit in
pondere, et saltus in statera. Quomodo narrabo ? quo-
modo declarabo ? Magnitudiuis ejus non est terminus,
sapientix ejus non est numerus , judicia ejus investi~
gabilia , viz ejus inscrutabiles. At ille tantus et talis,
si tamen sine periculo dici potest, tantus et talis.
Verum quid faciam ? bomo sum, et bumane loguor;
Inteam possideo linguam, veniam a Domino postulo,
Non enim ex arrogautia his vocibus usus sum, sed ex
infirmitatis penuria, et ex linguz nostre natura. Pro=
pitius esto, Domine, non enim ex arroga itia hujus-
modi voces usurpo, sed quod aliz non suppelaul,
Neque tamen in dictionis vilitate consisto, sed alis
intelligentie ascendo. Tantus et talis. Hae dico , ut
ne dictionibus vel diclorum inopiz immorans, tu
quogque idipsum faccre discas. Quid miraris si id ego
facio, quod et ipse facit, quando vult quidpiam indi-
care quod humana transcendat ? Quoniam homipes al-
loquitur, humanis utitur imaginibus , que quod dici-
tur salis quidem demonslrare non passunt, neque Lo-
tam rei mensuram in medium adducere, sed ad audi-
torum infirmitatem sufficiunt.

10. .Hic mentis contentionem adhibe , nec sermo-
nis prolixitate fatiscas. Sicut enim cum apparet, non
ut est videtur, neque nuda substantia apparet : (nemo
enim vidit Dcum, hoc ipsum scilicet quod ille est; nam
licet attemperatione quadam appareret, Cherubim
tremebant ; attemperate descendit , et montes fumi-
gant ; atlemperate descendit, el mare siccalur ; at-
temperate descendit, et cxlum commovetur : ac
nisi attemperate descendisset, quis ferre potuis~
seL?) ul enim non apparet id quod est, sed pro
facultatc ejus qui respicit : ideo aliquando senex
apparet, aliquando juvenis, interdum in igne, in-
terdum in aura, modo in aqua, modo in armis, non
mutans substantiam, sed visum conformans ad sub -
jectorum varietatem. Sic quoties vult quidpiam de
scipso dicere, humanis utitur imaginibus. Exempli
causa : ascendit in montem, Et transfiguratus est ante
eos, et resplenduit [acies ejus sicut luz, vestimenta au-
tem ejus facta sun! alba sicut niz (Matth. 7. 2). Ali-
quatenus ipsis divinitatem suam aperuit, ostendit
cis inhabitantem Deum , Et transfiguratus est anle eos.
Altendite sermoni diligenter. Dicit : Et transfiguratus
est anle eos, et resplenduerunt vestimenla e¢jus sicug
lux, et vultus ejus sicut sol. Quando disi, Tanlus eg



863

Eeig. O0tw xal GTav &xovors, Gt yewd Bedg, pi
Tpfisw vépile, &AAX Td épooisiov. T y&o phupasa
Tadia moAAX map® Audv Eypfoato & Bsdg, xal fucl;
Rap’ 070l , tva Ttunddpey.

9. Swixag 5l elnov; Hgdoeye pecd ¢xp:€elag,
dyanmré. 'Ovépatd tate Oeia, xal dvépata avporniva.
“Eiabe ©2p’ tpuob, xal Edwxé pot aldtés. Adg por t&
G, xal Adbe & tpd, Mye:. Taw Epow yozlawkyets:
oix tym ypefay Exn , GAAE oU * Exeid) vp % odoia
uo9 dxfpatés tott, ob 8t v0pwrog el, spatt oup-
xemATREVNS , SwpaTixds {MTov xat Mg, fva ob,
6 othpatt GUUTITAETREVOS, 2abhv dwd TV Rapd oot
Yvwoipwy prpdTwy, vofions Td dRzpbaivevtd gz voi-
vata. Hola §iafe wap’ Epold, mola & Ewxé pot dud-
1ata ; Avsbg Beds Eaty, xat éul 0zdv Exdlegey - Exel
¢oatg mpdypans, tviaila Tiuy évépasos 'Erd
elxa” Ocol tote, xal viol 'Yiiocrov adrrse. ‘Ph-
pasa [393] totev Evravla, Exel 6t mpaypatwy giag.
*Exdiest pe Oedy, tnipflny yap. Exdibn abtd; &v-
Gpwrn;, txdifn adtds Tidg avlpdmou, txdily ad-
The 0d; , Exafiln abtd; 0Upa , ExAi0n adths wétpa.
Tatza wap’ o Ehabey, Exciva wap’ Eauted 1a fi-
patd pot Ewxe, Ak tl ExMi0n ¢ads; "lva paldng,
8t &' abtod wpdg tdv Macépa dvepydpzla. Ak i
a0 mitpa ; "lva pélng td Emisidaiov xal asa-
1evsov 1T wistews. Atk Tl ExAf0n Ospéhiog; “lva

- palng, 6ot mavta Bastaler. Avk v Exdiln pila ; "lva
padrs, &t &v adtd avlopey. Ak ©f Exhfy wotpiy;
"0t huds vépz Ak Tl ExAfln mpébazoy ; "0zt dwip
huav 2t90n, xal Daouds Eyévero. Ad i éxii0n
uwij; "0t vexpols Bvtag fude avéarnee, Ak <l
L) gos; "0t oxdtous Apds amhidagz. Ak <l
Exifi0n Boayiwy ; "Utt dpoovards Eate T Matpl. Ak
<t Exaf0n Adyog; "0t amd ol Matphg Exéydy.
"Qsnep (ap 6 Adyos 6 Epd; awd tig Yuyfis pov yev-
vizae, obTw xal & Yidg and 05 IMatpdg tréyly. Ak
<l ixAf0n Lpdsiov; “Ot tvéédupat albrdy Bantiolels.
Awx <f tzaqln zparela; "0t Ea0iw althby dmorad-
625 6w puotpiwy. Awk 1l £xih0n olxos ; "0t olx®d
tv abto. Ak i Evoxos ; 0Ot vadg abtob yivépela.
Acd tl txkii0n xegadf) ; "0t péhog abtod xazégTny.
Atd tf Exih0n vupeplog ; "0t vopeny pe fpudaato.
Atk %l txAR0n ayvés; "Ote maplévov pe Edafe. Atk
=t ¢xhh0n .AecowdTrg; "0t SoUdn abTob eipe.

0’. "0pa Y&p thv Exxhnalav, Gmecp Eheyov, Gt most
vopen tost, mott Ouvatnp tosl, motd mapbévos Eott,
wozd Soddy tatl, mott Pasidiock Eoti, motdt otelpd
¢att, motd pog tatl, mott mapadzials EaTt, RoTE ToO-
huséxos 2at}, most xpivov Eotl, mott mwqyfi deTi
=avta éotl. Atk zolto aroloag talta, pi véule
cwpatixd elvar, Tapaxakd © Ghh& cdveeivdy Gov Thy
E:avotay * T4 Y&p cwpatixk toiaita civat ob SVvav-
T3t 0%6v 7t Myw* Td Bpos wapléves obx fowv- 1)
wapbévog vopgn obx Eatev « f Bacihisoa Boldn olx
£stv - §) "Exxhnsila wévra toti. Ak =f; "0t obx
tv cwpatt Tadta, aar’ iv guydl. 'Ev ulv yxp cwpase
tadta dosevoywpntal® &v o8 Guyd modd &zt 1d mé-
Yayos. Hapéorn 7 Pacldiwwca éx Sekior cov. Ba-
chitgaa ; ‘H memamuévy, § nrwyd), =ds Baclicoa
tyéveTo; xat =D avéy ; "Avw mapézm 4 fasihison
adti. Ng; Exadi 6 Basihebs Eyéveto Solhog - o
Tiv, &ML Eydveto. M&Dz o5y 4 < Bedtnros , 22l go.
Qijov & Ths olxovopiag: pale s fv, xatsls i
veto Sux o, xa) ph adyyze tk mpaypara, pndd iy

Parnow. Gr, LM,

HOMILIA DE CAPTO EUTROPIO ET DE DIVITIARUM VANITATE.

act
I60eaty 15 graavlpwxias apopphy wowd Blasyy-
piag. Ydnhde {v, xa) alty tarewd - 041l oY Témy,
&& glost. "Agfpatos fiv, dvidebpog § olsix,
&p0apTog fiv fi Guatg, dmzpivéntos, dbpatog, dxatan-
mros, 4el v, woavtwg Wy, Umegbalvwv ayyéieug,
aVitepos TV dvw Guvapsov, yixdv hoyiophy, Urep-
Gaivwy Stdvorav, bp0fvar i Suvausvos , miaTeuliva:
8 povov. "Ayyelot EGremov xal Ecpepoy, Td Xepou -
Glu Ta¢ mrépuyas EnéBadlov, mavta iv @lbw. 'Exi-
Ghemev EnY v YRY, [394] xal Emoice althy toépev:
tmzlher 1§ Oaddasy, xal e§fpacvey althy * woTaROLS
tEnpfipou * tx tprn fotnos oralpd xal vis vanxs
{uyd. Ndg elnw ; =os wapasthsw; H peyaiwsivy
abtou mépag olx Eyei, ) sogia altod apfudy olx
Exet, 7& xpipata abtelh dvefiyviosta, al 80t abrod
&veEepetvrtot. "ALN oltog 6 Tos6Uvog xal TrAx0uTog,
el dopaits xal Tolta elnely, To60UT0; %Al THALXOUTCE.
"ANd 1 mibew ; Ev0pwnds eipt, nal dvlpomixds Sa-
Myopar * wniivy xéxtypar vidooav, GuYYVORNY
ait®d mapkx tob Azgwbrou. OV ydo i§ dmovoieg tals
Aégeat avTans xéyonpar, dAAa &' dropiay ths d0s.
velag , xai ti; guoews i Yhbtens <i¢ fipesépa:.
"News Ego, Adsmota, ob yap dmoveix xeypmuévos
tastas Méyw &g MGz, Ghk’ obx Exw &iag* od piy
ob8t igtapar by T cltzdein <ij¢ MéGews , ahhd dva-
Baivw @ wT2p) 67 vorpazes. ‘O Toenlto; xat Tv-
hxoutos. Tadta adyw, va phy taly Mest mape-
pévwy, pndd T Trwystatdv Azyopévewv, pnidns xat
abtd¢ Tobto motetv. Ti Baupaletg, et Eyiv T6UTO TOLE,
Grovye %ol abtdg, Gtav Bovdyral tu mapasiicas
Umepbalvoy t& &vBpomiva; ‘Exadl &vbphmorg Sia-
Ayetar, xal &vBpwnivats xéiyonar elxdov, obx &p-
xougaig piv mapagifigar th eybpevey, obdE duvapé-
vaig Ghov T pétpov dyaysiv elg 1d pésev, dpxotoars
8t ) &abevelz t@v dxovéviwy.

v'. Tdvrewvov savtdy, i) dndxapve & 100 Ayou py-
xuvopévoy. "Qamep Yadp dzav galvrzar, oly &rep E3tt
palvetar, 008 yupvh 1 cbata galvitar (0d8el; yip
€i8e Bedv, alzd § Lot * <F Ydp ouyxataBasst, xa) &
Xepoubip Expzpey - ouyxatébn, xal & 8pn xawviyz-
Tat - auyxatébn, xal § 0dlagoa §rpaiverar: ouyna-
Té6n, xal 6 odpavd; sakelesat: xat el ph ouyra-
©d6y, sig av Kveyxev;) Oamep odv ob galvetar Enzp
gotlv, &AR' & GUvatar & phv i8ely © Sk tolto motd
pdv madads palvatar. most & vios, mote 8t iv mup,
mott 8¢ év alpg, mott 8t &v Udat:, most & tv Gmlois,
ob petabailwy v odsiav, &AX oynpacijwv Tiv
& mpbs thv motxiklay Ty dmoxzipévwyv. Oltw &)
xal 6tav Boddqtal v mepl aliob cimely , 4vlpwni-
varg sixdse xéyprzat. Oldv T hiyw * &vébn el <d
Bpos , Kul perepopyaln Epnapccler att@r, xal
Elapre 10 zplowaor atrot o¢ td goc, ta Cé
lpdria abrod éyérovro devkd acel yor. Nagts
voife, onatv, Ghlyov =Ris Ocdtntog, EBziGev adrol;
Ty Evorxnivia Ocdv, Kal petepopgain Enzpooicy
avror. lposéyete petd dxpibelag =) Myw. Adyzr,
Kal psrepopyain Euzpecler udrdy, xal Elapy =
té lpdria adrov o¢ T ¢lg, xal 3 Syic a¢
fdiog. "Eneidh elnov, Tosoltog xal tnAixodzes, 1}
elmov 8, "Iheog por yevod , Adorosa (o) vip ivana

8 Verba togouteg..  eiwov, a Moreilo omissa, ex mss.
suppleitur,
2



[
pévo T RéEzt, &I Amop®d, xal oux Eyxw BNy My
ouvtfepévyy), 0w os palbelv, ot &nd 1qg Tpa-
@R Touto imandedlyy. 'HOAnoev olv &cifar Thy
laprndéva abwd & edayyzhiothg, zal Déyet,
*Edagryre. [395) Mo Ehapdev; elné por, Tpodpak.
Kot nig Myetg; ‘Qc¢ 6 fliog. Q¢ S djliog, Myels;
Nai, Ak i ; Atdti o0 Eyw Eho Gstpoy (pat&pdtspov.
Ko Aaeuxdg Ay Q¢ xudr; Ak b, Q¢ yidr ; Az olx
Yy &iny u).qv hevxotépav. "0t ydp oby obtwg
Baapdey, &nd 100 2573 Szlxvutatl. Kal Exzoov yapal
ol padnzal. Bi os 6 fkwos Ehapdev, odx dv Emimvov
of pafnzat: fikov yap Efkemov xal’ Huépay, xat obx
Emimtoy &M’ Emetdhy Omtp Tov flov Ehaple, xal Ondp
<hy yudva, 8tk touso pi) pépoviss Thy daumndéva, xa-
cénecoy.

w', Eimé por obv, O edayyehotd, Ontp thv Hlov
Bapds, xal o) Mysigr Qe 6 Aheog; Nab: yvipipdy
oot 0élwv motTioar td piig, 0vx Exw &Aho EatTpov pel-
oy, olx Eyw &N elxéva thy tv tolg &atpos faat-
Jevovsav. Tadta elmov, fva ph off ebreacla the Aé-
§cws tvamopsivye. "EScifd oov td mropa Tov pa-
On<iv. "Emesov yapal, xal Exapdlinsav, xal xa-
ceytvvuvte, Ardoznes, My, xal fiysipev abrods,
xat foav Bebapnpévor. Thy vap Umepbodhy tRs
JaprrSovog odx Kveyxav, @& xipo; Elabs Todg
SpBadpods adtdv obtw O Pawvépcvov g UTip
<ty fhov Rv. Elne & & edayyehaths, ‘Qc d fjdioca,
tmedh 1 &stpov todto yvapipmov fpiv daTi, xal
tv dmepbor] TV Avmdv &otpwu dmavrwv. AN,
&mzp Edeyoy, & tozoUtos xal Tnhixoltos EmeBiunas
=épwng. Mépvng EmeBiper 6 O, Nat, mbpvys:
Tis ustw; fpetépas Myw. Topvns Emeliuer 6
B:és; Kot &v0pwmo; piv, tdv EmBupfion m=dp-
vrg, xatadixdletar, Bedg 8 mépvne Embupsl; Kai
mévu. Tladw dvBpwros tmiBuuel b népvrg, tva Yévn-
<at mépvos. Oedg 8t Embupel wépvng, va thy méovry

* magBévov Epydontar: dote §) Emibupta T00 avBplimou,
émieta tig tmbupoupévng: § 8t Embupia ol Beod,
swinpla tf Embupoupévy. 'O tosoUtog xal Tnhixol-
t05 ¢ne0bpnse mépvns; Kal ti; “Iva Tév*q a o
Glog. Ti mzsi; 00 wéuwet ﬁpbc abTiy obdéva TV
&nldwy, ob mépmer Tdv &yyedov TpdS devm. o) mép-
e dpydyyedov, ob mipmer T4 Xepovbiy, ob mépmar
<& Zepapip: &' abrds mapayivetal 8 tpov. Maky
fputa dxoﬁca;, wh aisOnzdy véuels. "Exdeye T& vofi-
pata &nd s@v MEewy, xa0drsp dplaty pétta Eou-
wrapévy rolg &vleat, xal b xnplov Aaubivovaa, Tig
& Botivag thsa. F‘ueup.r;ce hpvns vat =i motel ;
0%% avayer abthy v ob yap 26ovleto ™ipvny elg
7o 6dpavhy &yaysiv, & xatabaiver adtds xdto.
‘Emetd adth odx hdovato dvabijvar dvw, altds xa-
746N xitw. Npds Ty wépvny Epyesar, xak obx aloyl-
vezae © Epyetar ei¢ thy xalubry abtijg. 'Opd althy
pediovcav. Katl mig Epyetat; 00 yuuvii tf obsla,
&M% ylvetar, Grep Ry ) mipyrn. o0 1ff yvouy, ala
%f @uoct yivetar wobto, iva pi) idoUsa altdyv wronbi,
Tva piy dmorndiay, tva ph @UYY. “Epxetat wphs thy
=hovny, xab yivatar avlpwris. Kal mog yivetats

~ Eig pitpav xvopopsitar, abfetar xatd purpdhy, xad
foyetar Ty 680y t¥g Whixiag Th¢ Epig. Tig; "H oi-
rovopia, oby % Osbng e § [396] w00 Soddov popeh,
ody ) to0 Aeondrou: 1) 6ans f Eud, odx A odgia Exei-

2 Sic Mss. Edit. intp 1ov fdrov.
b Savil. mdwu. "Av0p udv yap Emlupel.

S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP.

406

vou* abfetar xatd pixpdy, xat piyvutar &vbpinot;.
valtor cbolaxzt abthy Edxdv Yépoysav, txteinpu-
wévny, md Bav.p.évwv rs«pop‘ucpévnv xal ti maeel ;
Mposépyetar abzfl. Eidzv ixzivy xal Epuye. Kadel
péyous. Ti gofieiols; OUx eipl xprzhg, &M\’ lavpds-
Otz Aoy Ira xplro téy xéopor, dAL Ira cédcw
T xdoporv. Kakel evBéwg payoug. "0 xaivév xat
mapaddfwy mpaypdtwv. Al dmapyxl edBéws pdyor.
Keitat &v gatvy 6 thv olxoupévny Pactalwv, xal
tsnapydvwtal & whvia mepiémwy. Keltar 6 vadg,
xal tvouxal & Ozdg. Kal Epyovrar péyor, xal mpooxy-
vouaey 00w - Epystar tzhbvys, xal yévetal eday-
Yehiathic © Epyetar mépvq, xal yivetar mapbévog- Ep-
xetat Xavavaia , xal dmwdavet @davlpwnias. Tovto
tpivrog, 1bd ph adrmartioar eblivas dpapmpdtwy,
& ouyywplicar mapavopfuata mAnppelnpdtwy.
Kat tf moul; Aapbaver adtyy, &ppéletar adrhy.
Kal tf aitd 8idwot; Aaxtikov. Hoiov; Td Mveipa
<h &ytov. Adyet Hlablog: 'O 84 Bebuamr Wpdc oir
Vuir Oedc, J xal cyparicdueroc Nudc, xal dode
zor dgpabira tov Irevparoc. Mveipa abti 8tdw-
ow. Eitd onow 0x el mapddeiséy oz tpitevsa;
Aéyer Nal. Kal nig ¢Eéneaeg éxellev ; "HOev 6 Std-
Bolog, xal EGadé pe dmd o0 mapadeisou. "Equredbre
v T mapadeicy , xal E6aké oe Efw: 18ob quredw oz
tv tpavt), Eyw oe fastélw. Mg ; OO todpd © tpot
mpoczilelv. VLB elg tdv obpavév oe &vdyw* &k
petlov Evtaiba Tol olpavol * Ev Epavt®d T Asomdty
700 oYpavou Bastafw ce. Mowpdy Bastdalet, xald Ao
%0¢ obxéte Epyetar® piidov 8 &oo absiv xal mpoo-
€A0elv. Kal Bagtdler Thy fiperépay @ity xal mpos-
fpyetar 6 Sudbolog, xal Hridzat. ‘Epiteusd oc v
tpavt@. Ak tolto Aéyet, ‘Epd 0 pilu, dpeic ta
xjpazar xal Egutcugey adthy tv Eavtd. Kab 1l
Jotmdy ; "AD& &paptwdds sipt, @not, xal dxdfaptoq.
Mi oot pedésw, latpbs elpe. Oida Td axelo; 1d Epdy,
oida mixg Sestpden. Moy Ry mpd tovtou, xal
Siestpagyn. Avamdatiw adtd Sk douTpol makyyevi-
olag, xal Tapadiduwpt attd i wupl. "0pa yép - Erabe
YoV amd Ti¢ i, xat Enolnce 1dv &vlpwroy: Exda-
gev adtév. THADev 6 8tabodog, Stéotpedev abrév. TH)-
Oev abtd;, Ehabe médv, dvepipasey altdv, dveyw-
vaugey abtdy iv @ Pamclopate, &M\’ obx dyfrev
abt® mhhvov elvar <b cipa, &AL Ermoincev alvtd
dazpdavov. Tlapédwxe by mnhdy 7 Tupt Tob Mved
pavog* Avtde dudc Bantioe év Ilvevpare drly,
xal aupl* tv Ldatt, Tva dvamhashii- kv wupl, tva 6Te-
pewd. Atk toUto & lpophitng &vedev ﬂpoayopefmv
Bleyev: B¢ (mevn xepapbowc cvrrplpec adrovc.
05 elmey, O oxevn dotpdxiva, & Exaoto; xéxtnTat:
Eote vdp oxstn xepapbuwg Exeiva, & Epydletal 6 xe-
papebs Ev T ooy AAAE t& gxcln Tol xepapéwe
mhhva, & 8t fuétepa dotpaxiva. Mpoavaguvioy obv
iy &tk 00 Banclopatos dvaywvevow, ‘Q¢ oxevm,
ool , zepaubue cvrrplyreic adrove. "Avamhdtiet,
Myet, xal ywveber. Katabalvw elg w0 Bantiopa, zal
avamAdzretal pouv T ayfpa, xal dvaywvede: Toh
Mvevpatog wd wip, xal ylvstat éotpdxtvov. "Om &t
o xéumos Ta phpata, dxougov tob 'lw6e [597]
‘Exolnce 68 Yude anddy: 6 & Mavlog* "Eyortes
88 dr Oncavpdr tovror &y Cotpaxivole oxevEC Y
AN EMéme datpdxov toylv. OV Yap Tupl OmTnTar,

¢ Savil. dpavrd. Ilag; 'E. 0. f. ol tol.



[ {553
talis, et dixi ctiam *, Propitius esto mibi, Domine
(non enim in hac dictione persto, sed hxreo, nec ha-
beo aliam compositam loquendi formam), volo di-
seas, me a Scripura hoc edoctum csse. Ejus ergo
splendorem declarare voluit evangelista, dicitque,
Resplenduit. Quomodo resplenduit, dic mihi. Vehe-
menter. Quo pacto dicis ? Sicut sol. Sicut sol, dicis?
Etiam. Quare ? Quia nullum aliud splendidius astrum
dicendum habeo. Et albus erat Sicut wix. Quare,
Sicut niz ? Quia nulia alia suppetit candidior materia.
Nam quod non ad eum miodum splenduerit, ex sc-
quentibus ostenditur. Et ceciderunt in terram disci-
puli. Si resplenduisset sicut sol, non cecidissent di-
scipuli (Matth. 17. 6) : nam solem quotidie videbant,
neque cadebant : sed quia plus quam sol,, et plus
quam nix resplenduit , ideo splendorem non ferentes
ceciderunt.

11. Exempla nullu Deo digna. — Dic ergo mihi, o
evangelista, plus quam sol refulsit , et 4u dicis, Sicut
so0l ? Etium ; cum ibi lucem illam reprasentare volo,
nullum astrum majus habeo, non aliam imaginem
inter astra regnantem. IHac dixi, ut ne in dictionis
tenuitate consistas. Lapsum discipulorum ostendi. Ce-
ciderunt in terram, sopore oppressi et aggravatisunt.
Surgite (16. v. 7), inquit, et excitavit eos, aggrava-
tigue eraut. Splendoris quippe vehementiam non tu-
lerant, sed sopor occupaverat oculos eorum : ila
nempe lux illa splendens solem superabat. Dixftautem
evangelista, Sicut sof, quia hoc astrum notumn nobis
est, ut alia astra superans. Verum , ut dicebam, ille
tantus et lalis meretricem concupivit. An meretricen
concupiscit Deus ? Etiam meretricem : naturam djco
nostram. Meretricemne concupiscit Deus ? Homno
quidem si merelricem concupiscat, damnatur, et
Deus meretricem concupiscit ? Sane quidem. Howeo
meretricem concupiscit, ut fornicarius efficiatur ;
Deus vero meretricem concupiscit, ut eam virginem
efficiat : itaque concupiscentia hommnis, concupite
pernicies est ; concupiscentin vero Dei, est con-
cupite salus. Tantus ac talis meretricemn concu-
pivit T Quare ? Ut fierct sponsus. Quid vero [facit ?
Non mittit ad eawm aliquem servorum, non millit an-
gelum ad weretricem , non archangelum, non Cherue
bim vcl Seraphim : sed ipse amator accedit. Rursum
cum aadis amorem, Re putes eum csse qui sub sen-
siin cadit. Delectum habe sententiarum in verbis,
quemadmodum optima apis , que ad flores advolat,
et favum accipit, herbasque relinguit. Meretricem
concupivit ;. et quid facit ? Non sursumn eam ducit :
nollet enim meretricem in celum adduccre, sed ille
descendit. Quia illa non poterat sursuin'ascendere ,
ipse deorsum properat. Ad meretricem ingreditur,
nec erubescit : in ejus latibulver intrat. Videt eam
ebriam. Et quomodo venit ? Non nuda substastia;
sed ) efficitur, quod erat merctrix , non voluntate et
M eposito, sed natura, ue videns eum perturbaretur,
ne resiliret, aut fugeret. Venit ad meretricem , et ef-

¥ Morel. e verba, tantus et talic, et dixi etiam, omi-
serat; ex Mss. ct Savil. supq lentar.
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ficitur homo. Ei quomodo efficitur ? Gestatur in utere,
paulatim crescit , venitquein viam xtatis mez. Quis-
nam ? (Economia, non divinitas : servi forma, non
Domini : caro mea, non substuntia cjus : crescit pau-
latim, et cum hominibus miscetur : etsi invenit emn
ulceribus plenam, efferatam, a diemonibus onerataw :
ecyuid facit ? Accedit ad cam. Vidit illa et (ngit. Vo-
cat ille magos. Quid timetis?* Non sum judex, sed me-
dicus : Non veni ut judicem mundum, sed ut salvum fa-
cium (Joan. 12. 47). Statim magos vocat. O rem no=
vam atque mirabilem ! Magi mox primitiz sunt. In
prasepi jacet qui portat orbem, et pannis involvitur
(ui universa administrat. Ponitur templum, et inhae
bitat Deus. Veniunt magi, et statim adorant; venit
publicanus, et fit evangelista; venit meretrix, et virgo
efficitur ; venit Chananza, et benignitate fruitur. M
amanlis crat peccatorum peenas non reposcere, sed
delicta peccataque condonare. Ecquid facit? Accipit
eamn, despondel sibi. Quid illi dat? Aunulum : qualem?
Spiritum sanctum. Dicit Paulus : Qui antem confirmat
nos vobiscum Deus, qui el obsignavit nos, deditque pi-
gnus Spiritns sancii (2. Cor. 1. 21.82). Spiritum ef
dat. Deinde ait : Nonne in paradiso te plantavi ¥ Re~
epondet, Etiam. Ecquo modo istine cxcidisti 7 Venit
diabolus, et ex paradiso me abripuit. Plantata eras in
paradiso, et tle inde ejecit; ecce in meipso planto e,
ego te gesto.Quomodo ? Non audct ! ille ad me accede-
re. Non te in cxlum inducam : sed melius hic eris,
quam in czlo : in meipso te porto, qui sum Dominus
cxli. Pastor gestat, et lupus non ultra accedet ; imo
potius ut accedat permitto. llle portat naturam no-
stram ; et accedit diabolus, et vincitur. Plantavi te
in meipso. ldeoque dicit : Ego radiz , vos palmites
(Joan. 15. B); et plantavit eam in seipso. Ecquid po-
stea? Sed (a) peceator sum , inquit, et immundus. Ne
sis sollicitus, medicus sum. Novi vas meum, scio
quo pacto depravatum sit. Luteum prius erat, ct
perversum est. Refingo illud per lavacruin regenera-
tionis , et trado illud igni. Vide namque : accepit pul-
verem de terea, et fecit hominem; formavit eum.
Venit diabolus, et pervertit cum. Venilipse et denuo
acceptumn refinxit eum, denuo conflavit eum in ba-
plismate ; neque sivit ejus corpus esse luteum, sed
testacenm ipsum effec:t. Lutum tradit igni Spiritos :
1 se vos baptizabit in Spiritu sancto , et igni (Matth. 3.
11). ln aqua, ut reformarctur ; in igni, ut consolida-
retur. ldeo propheta olim vaticinans dicebat : Tam-
quam vasa figuli conteres cos (Psal. 2. 9). Non dixit,
tamquam vasa testacea , qua singuli pessident : sunt
enim illa vasa figuli, qua figulus in'rota sua effingit :
sed vasa figuli lutea, nostra vero testacea. Pranuntiaus
itaque conflationem per baptisma denuo repetendam,
Tamquam vasa, inquit, figuli conteres eos. Refingit

inquit , et confat. Descendo in baptisma, el refingitur
forma mea, denuo conflat ignis Spiritus, et eflicitus

1 Sav. sic habet, in meipso planto tc ; quomodo ? ego Le
gesto. Non audet.

(@) Similia habentur supra in Catechesi ad illuminaue
dos, circa medium,
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testacea. Quod autem hae non ex jactantia prodeunt,
audi Jobum : Fecit autem nos lutum (Job 10.9);
PPaulus autem : Habentes autem thesaurum hunc in vasis
testaceis (2. Cor. 4. 7). At vide testx fortitudinem,
Non enim in igne cocta est, sed in Spiritu. Quomodo
lestaccumn est ? Quinquies quadragenas una minus acce-
pi : ter virgis cwsus sum , semel lapidatus sum (2. Cor.
11. 24. 25), et testaceum vas non confractum est.
Noucte et die in profundo maris fui. In profundo fuit, et
vas testaceum non solatum est = naufragium fecit, et
thesaurus non periit. Navis submersa est, et onus cjus
navigavit. Huabentes autem thesaurum. Quem thesau-
rum ? Spiritus commeatum , justitiam , sanctificatio-
nem, redemptionem. Quem, quieso, thesaurum ?
In nomine Jesu Christi, surge et ambula (Act. 3. 6).
Enca, sanat te Jesus Christus (Act. 9. 34). Tibi dico,
maligne spiritus, exi ab eo (Act. 16. 13).

42. (Qui verus thesaurus; dos sponse Christi. — Vi-
disti thesaurumn regiis thesauris splendidiorem ? Quid
enim tale facere umaquam poterit regia margarita,
quale verba apostoli ediderunt ? Appone innumera dia-
demata mortuis, et non excitabuntur : unum ex apo-
stolo egressum verbum rebellem naturam reduxit, et
in pristinum statum restituit. Habentes autem thesau-
rum hune (2. Cor. 4. 7). O thesaure qui non servatur
solum, sed qui servat domum in qua reconditur ! In-
telexisti quid dixerim ? Reges terre et principes,
cum thesauros habent, magnas construunt domos,
muros nempe, vectes, fores, custodes, seras, ut cu-
stodiatur thesaurus : Christus autem contrarium fe-
cit; non in lapideo, sed in testaceo vase thesaurum
posuit. Si magnus thesaurus , cur vas infirmum ? At-
qui ideo vas infirmum est, quia magnus est thesau-
rus : non enim servatur a vase, sed ipse vas conser-
val. Ego thesauruin pono, quis cum suffurari potest ?
Venit diabolus, venit orbis terra, venerunt sexcenti
homines, et thesaurum non furati sunt. Flagellatum
est vas, et thesaurus non proditus esl. Demersum est
in mare, et naufragium non fecit. Mortuum est, et
thesaurus manet. Dedit igitur arrhabonem. Ubinam
sunt qui in Spiritus majestatem blasphemant ? Mentem
adhibete. Qui autem confirmat nos vobiscum in Chri-
stum Deus, qui dedit arrhabonem Spiritus (2. Cor. 1.
21. 22). Scitis vos ommes, arrhabonem partcm exi-
guam essc totius : audi quomado. Abit quis empturus.
domum pretio multo , et dicit : Da mihi arrhabonem
pro cautione. Abit quis mulierem ducturus, de dote
et de facultatibus paciseitur, ct dicit : Da mibi arrha-
bonem. Attende : in auctione servi arrhabo, itemque
in omnibus commerciis. Cum itaqne Christus pacta
nobiscum inibat (me etenim sicut sponsam erat du-
clurus), mihi etiam dotem adscribit, uon pecuniz, sed
sanguinis. Dotem vero mibi adscribit largitionem bo-
norum , Que oculus non vidit , et auris non audivit , et
in cor hominis non ascenderunt (1. Cor. 2. 9). In dotem
igitur adscripsit immortalitatem, laudem cum ange-
lis, immunitalem a morte, l:bertatem a peccato, he-
reditatem regni (ingentes sunt divitie), justitiam,
sanclificationem, liberationem a prxsentibus, futa-
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rorum adeptionem. Magna miki dos erat. Attende di-
ligenter : vide quid faciat. Venit acceptum meretri-
cem, sic eam voco, quod essct impura, ut spousi
amorem ediscas. Venit, accepitne, dotem mihi adscrie
psit. Dicit, Do tibi divitias meas. Quomodo ? Perdidisti,
inquit,, paradismn ? aceipe illum. Perdidisti, inquit,
formam? accipe illam. ilec omnia accipe. Verum dos
mea hic mihi non datur.

13. Adverte animum, quapropter hane dotem pre-
dicit. Mihi in dotem adscripsit resurrectionem corpo-
rum et incorruptionem. Resurrectionem quippe non
necessario sequitur incorruptio, sed hiee duo crant.
At enimmulti resurrexerunt, et rursus defuncti sunt:
quemadmodum Lazarus et corpora sanclorum. Ve-
rum hic non similiter : sed resurrectionem promittit,
incorruptionem, choreas cum angelis, Filii occur-
suin in nubibus, Et sic semper cumn Domino erimus
(4. Thess. 4.17), ereptionem 4 morte, libertatem a
peccato, demersionem ijuteritus. Quale illud est ?
Oculus non vidit , nec auris audivit, nec in cor hominis
ascenderunt ca, que preparavit Deus diligentibus se
(1. Cor. 2. 9). Bonanc mihi das quz non novi?
Etiam, ait : hic te desponso, lic me ama. Cur mihi
non hic dotem tradis ? Cum ad Patrem mcum vene-
ris, cum veueris in regia atria. Ego ad te veni, an lu
ad me ? Veni non ut hic maneas, sed ut te assumani,
et ascendam. Ne hic quxras dotem; omnia in spe,
omnia in fide. Nihilue hic das mihi ? Respondet :
Accipe arrhabonem, ut mihi de futuro credas : accipe
pignora, accipe sponsalia. ldeo Paulus dicit, De-
spondi enim vos (2. Cor. 11.2).

Quam prastet vita futura preesenti. — Ceu sponsalia
tradidit nobis Deus presentia bona; sponsalia et pi-
gnus sunt presentia : dos lota illic manet, Quomodo ?
ego dicam. Hic sencsco, illic non senesco ; hic mo-
rior, illic non morior; hic doleo, illic non item ; hic
paupertas,, morbus, iusidie, illic nihil ejusmodi ; hie
tenebr® et lux,, illic lux tantum ; hic insidie, illic li-
bertas ; hic morbus, illic sanitas; hic vita, qua {inem
habet, illic vita, quic non habet termivum ; hic pec~
catum, illic justitia , peccatum vero numquam ; hic in-
vidia, illic nibil simile. Hac mihi dato, inquit. Exspe-
cla, ut et conservi tui salvi fiant : exspecta. Qui nos
confirmat , dedit nobis arrhabonem. Quem arrhabo-
nem ? Spiritum sanciuin, Spiritus sancti donun. Sed
de Spiritu loquor. Annulum dedit apostolis dicens : Ac-
cipite, et date omnibus. Annulusne in partes scinditur ?
In partes scinditur , nec dividitur ; in partes scinditur,
nec absumitur. Disce Spiritus donum. Aceepit Petrus,
accepil et Paulus Spirituw sanctum. Circuibat orbem ,
peccatores a peccato liberabat : claudos erigebat, nu-
dos induebat,, mortuos suscitabat, leprosos munda-
bhat, diabolo os obturabat, demonas suffocabat, cum
Deo loquebatur, Ecclesiam plantavit, templa diruit,
altaria evertit, malitiam solvit, virtutem plantavit,
homines angelos fecit.

14. Hxc omnia eramus. Hxee arrha implevit totum
orbem terrarum. Cum dico totum, terram dico,
quantam sol respicit, mare , insulas, montes, saltus,
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¢ lles. Cireuibat ceu volueris Paulus uno tantum ore
dicertans, tentoriorum opifex, qui cultrum concin-
randis coriis tractabat, et pelles consuebat hoc arti-
ficiumn non fuit virtutis impedimentum: sed tentorio-
rum opifex demonibus fortior erat, infacundus phi-
losophis argutior. Undenam ? Accepit arrhabonem,
gestavit annulum ct circumtulit. Videbant omnes a
Rege desponsatam naturam nostram; videbat de-
mon, et recedebat: videbat arrhabonem, ct treme-
bat, seque subducebat : vestimenta videbat, et fu-
gam faciebat. O virtutem Spiritus ! Nun anima dedit
potestatem , non corpori tantum ; sed et vestimento,
nec vestimento solum , sed umbr:e. Circuibat Petrus,
et umbra ejus morbos fugabat, demonas abigebat,
mortuos suscitabat. Circuibat Paulus orbem , impie-
tatis spinas resecans, scmina pietatis jaciens ; sicut
-arator oplimus, aratrum doctrin tractans. Et ad
quosnam venit ? Ad Thracas, Scythas, Indos, Mau-
ros, Sardos, Gothos, ad feras agrestes, ct omnia
tatavile Undenam ? Ex arrhabone. Quomodo ad hae
sufficere potuit? Per gratiam Spiritus. ldiota, nudus,
discalceatus : qui dabnt arrhabonem Spiritus. Ideo
dicit : Etad hec quis idoneus (2. Cor. 2. 16) ? Sed suf-
ficientia nostra ex Deo est , qui et idoneos nod fecit mi-
nistros Novi Testamenti, non litere , sed Spiritus (2.
Cor. 3. 5. 6). Vide quid fecerit Spiritus : invenit ter-
ram dxmonibus plenam, et ipsam celum fecit. Ne prae-
sentia cogitetis : sed'illa cogitatione repetite. Tunc
luctus erat, tunc ubique altaria, ubique fumus, ubique
nidores, ubique fornicationes, ubique initiationcs,
uhique sacrificia, ubique dxmones debacchantes,
ubique arx diaboli, ubique fornicatio coronabatur :
unusque Paulus erat. Quomodo non submersus est ?
quomodo non discerptus ? quomodo os aperuit ? In-
gressus est in Thebaidem, et captivos feclt, Ingressus
est in avlam regiam, ct regem fecit discipulum. In-
gressus est ad tribunal , et dicit i judex : Parum abest
quin suadeas mihi ut fiam Christianus (Act. 26. 28) :
judexque factus est discipu'us. Ingressus est carce-
rem , et carceris custodem cepit (Act. 1G). Ingressus
in barbarorum insulam, viperam fecit doctorem (Act.
28). Abiit ad Romanum populum, ct senatum ad se
pertraxit. Abiit ad flumina, ad deserta loca quocumn-
que per orbem. Non terra, non mare ejus prclaro-
rum officiorun expers fuit : dedit eniwm arrhabonem
annuli, datoque arrhabone ait : Hec tibi jam do,
cxlera polliceor. Quamobrem dicit ei propheta ; Ad-
stilil regina a dextris tuis in veslitu deaxrato (Psal. 44.
40). Non vestimentum dicit, sed virtutem. ldco Scri-
ptura alibi ait : Quomodo huc intrasti non hubens vestem
nuptialem (Matth. 22. 12)? laque pon vestem dicit ,
sed fornicationem, et obsceenum impurumque faci-
nus. Quemadnmodum sordida vestimenta peccatum
sunt : sic et aurea, virtus. Sed vestimentum hoc re-
gis erat : ipse vestitum illi dedit : nuda quippe erat,
nula et turpiter deformata. Adstitit regina a dexiris
tuis in veslitu deawurato. Non veslimenta dicit, sed vir-
tatem : non dixit, In auro. Attende : vox hxe magnam
habet scntentiarum nobilitatem. Non dixit, In auro,
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sed, Deaurato. Solerter audi. Aurcum vestinientum ,
totum cst aurenm ; deauratiun vero quasdam aureas,
quasdam sericas partes habket. Cur crgo non dixit
sponsam ferre aurcum vestimentum, sed deauratum ?
Attende diligenter. Conversationem Ecclesice dicit,
quee varia est. Quia non unam omnes ducimnus vitam ;
sed alius virginitatem, alius viduitatem, alius picta-
tem exercet : vestimentum Ecclesiaz est conversatio
Ecclesi.

15. Vi sunt varie ad salutem.— Cum igitur sciret
Dominus noster, si unam posuisset viam, multos in
scgnitie victuros fuisse , multas instituit vias. Non
potes per virginitatem ingredi ? Iutra per unicum ma-
trimonium. Non potes per unicum ? Ingredere saltem
per secunduin..Non potes per continentiam? Ingredere

" per elecmosynam. Non potes per cleemosynam ? In-

tra per jejunium. Non potes hoc modo ? Hlo saltem.
Nou potes illo? Alio ingrederc. ldco non ostendit
aureuin vestimentum, sed deauratum. Aut serica ve-
stis est, vel purpurea, vel aurea. Non poles esce au-
reus ? Estosericus, Suscipio te, tantum in vestimento.
Ieo Paulus : Si quis edificat super fundamentum hoc,
aurum, argentum, lapides pretiosos (4. Cor. 3. 12).
Non potes esse lapis pretiosus ? Esto aurum. Non po-
tes esse aurum? Esto argentum, tantum in funda-
mento. Et alibi rursum : Alia claritas solis, alia cla-
ritas lune, et alia claritas stellarum ( 4. Cor. 15. 41).
Non potes esse sol ? Esto luna. Non potes esse luna i
Esto stella. Non potes esse magna quicdam stellat
Esto saltem parva, tantum sis in cxlo. Non potes
esse virgo? Nuptias contrahe cum continentia, sed
tantum in Ecclesia. Non potes esse inops ? Fac elec-
mosynam, tautum in Ecclesia, tantum in vestimenso,
tantum sub regina. Dcauratum vestimentum, varium
vestimentum. Non tibi occludo viam : virtutum cnim
copia Regis dispensationem facilem reddit. In vestitu
deaurato circumdata , varietale ornata. Varium est
cjus vestimentum : ac si vis, profundum hujus ser-
monis explica, ac vide vestitum deauratum. Hicenim
sunt monachi, alii honorabile connubium colunt, ne¢
multum ab illis distant; alii unas contraxere nuptias,
aliz viduz sunt xtate florentes. Quare paradisus?
quare varius? Hahens scilicet varios flores, et arbores
et multas margaritas. Muliz siclle, sed unus sol ;
multa vivendi genera, sed unus paradisus ; multa
templa, sed unus paradisus : multa templa, sed una
matcer. Hlud est corpus, illud oculi, illud digitas , sed
omnes unus, ldipsum enim est parvum, et m:\gmmi,
et minus. Virgo opus habet ca, qu® nupta est: nam
virgo ex nupliis, ne nuplias aspernetur. Virgo est
radix nuptiarum. Omuia copulantur, parva magnis,
ct magna parvis. Adstitit regina a dextris tuis in vestitu
deaurato circumdata, varielate ornata ( Psal. 44. 10).
Quod reliquum est , Audi, filia ( Psal. 44.4). Pro-
nubus ait, te egressuram esse ad sponsum, qui el
substantia et natura sit longe superior. Ego pronu-
bus. Audi, filia. Statimne facta est uxor? Etiam :
nihil enim hic corporeun. Etenim ut uxorein despon-
savit, ut filiam diligit, ut ancillam curat, ut virginem
.
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serval, ut hortum muro cingit, ut membrum fovet,
ut capul providet, ut radix pullulat, ut pastor pascit,
ut rponsus desponsat , ut propitiatorium condonat ,
ut ovis immolatur, ut sponsus in decore sponsam
conservat, et ul vir ipsi providet. Multi sunt variique
sensus, ut vel minima dispensationis parte fruamur.
Audi, filia, et vide , et nuplialia spiritualiaque negotia
respice. Audi, filia. Hire prius demonum filia erat ,
filia terre, ipsa tellure indigna; et nunc facta est
filia regis. Id aytem voluit ejus amator. Qui amat enim,
formain non requirit ; amor non respicit deformita-
tem; ideo autem vocatur fpa; , quia plerumque
deformem amat. Sic ct Christus fecit : deformem vi-
dit ( non enim illam formosam dixerim ), et adama-
vit ¢ illamque innovat, ut non habheat maculam, aut
rugam. O sponsnm ernantem deformitatem sponsx !
Audi, filia, audi, et vide. Duo dicit, Audi, ct Vide.
Duo hec ex te sunt, illud ab cculis, hoc ab auribus.
Quoniam igitur dos ejus in audiw crat ( si qui ex vo-
bis acutins prevident, exspectent tamen infirmiores:
et vos laudo praeoccupantes, ct illis ignosco sequentie
bus ), quoniam dos cjus in auditu erat ( quid est, in
auditu? In fide : Nam fides ex auditu [ Rom. 10.17.]
In fide, nen in fruitione, nec in experientia omni ),
prius dixi, ipsum in duas partes divisisse dotem ejus,
et alia ipsi dedisse pro arrhabene, alia vero in futu-
rum tempus pollicitum esse. Quid ipsi dedit ? Pecca-
tornm veniam , supplicii remissionem , justitiam ,
sauctifieationem, redemptionem, corpus dominicum,
wensam divinam ac spiritnalem, mortuorum resur-
rectioncm. Hwe quippe omnia habuerunt apostoli.
liaque alia dedit, alia promisit : alia in experientia
eraut et fruitione, alia in spe et fide. Audi iterum.
Quid dedit ? Baptisina, sacrificium. Ilxc in experien~
tia. Vide autem. Quid promisit? Resurrectionem ,
corporum incorruplionem , unionem cum angelis ,
chorcas eum archangelis , vitam in ipsius consortio ,
vitam immortalem, bona Que oculus non vidit, et
awris non audivit, ¢t in cor hominis non ascen-
derunt , quee preeparavit Deus diligentibus se ( 4. Cor.
29).

16. Intelligite id , quod dicitur, ne perdatis illud :
ideo laboro, ut intelligatis. In duas igitur partes erat
dos ejus divisa ; in preesentia, et in futura; in ea qua
visu, et in ca qux auditu percipiuntur : in e» quae
dantur, et in ea quxe ereduntur : in ca quz in expe-
rientia, et in ea que in fruitione : in ea que in prie-
senti vita, el in ea que post resurrectionem. lac
vides, illa audis. Vide igitur quid dicat illi, ut ne pu-
tarct quod hzc solum accepissel : elsi magna erant
ct ineffabilia, et mentemn omnem superantia. Audi,
filia, et vide : audi illa, et hxee vide; ub ne dicas :
Rursum in spe? rursum in fide ? rursam in faturo ?
kit vide : alia de, alia prowiito : illa itague in spe,
hxe vero accipe pignora, hiee accipe in arrhabonem,
haee inspecimen accipe. Promitto tibi regnum : crede
ex preseniibus, crede wihi. Regnum mihi promittis ?
Etiam. Quod majus erat tibi dedi , nempe Dominum
regni , Qui proprio Filio nun pepercit, sed pro nobis
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omnibus” tradidit eum; quomodo non etiam. cam illo
omnia nobis donabit (Rom. 8. 32)? Resurrectionemne
das corporum? Etiam. Quod majus erat tibi dedi.
Quoduam illud? Quod libereris a peecato. Quo picto
majus est illud? Quia peccatum mortem peperit.
Matrem interfeei et filivm non interficiam ? Rzdicem
arefeci, et fructum non lollam? Audi, filie, et vide.
Quid videam ? Mortuos suscitatos, leprosos munda-
tos, mare frenatum , paralyticum in vigorem restitu-
tum, paradisum apertum, panes ubertim crogatos,
peceata soluta , claudum subsilientem , latronem pa-
radisi civem factum, publicanum in evangelistam
mulatnmn, meretricem virgine continentiorem. Audi,
el vide. Audi ila, h®zc vide. A prasentibus argu-
mentam accipe : de illis etiam pignora dedi tibi :
h:ce illis meliora sunt. Ecquid tandem dicturaes *?
Mea hae sunt. Audi, filia, et vide. Hxc dos sunt. Quid
infert sponsa ? Videamus. Et tu inferas quoque. Ee-
quid tu tandem, ut ne maneas indotata ? Ega quid
possim inferre ab altaribus, a nidore, a demonibus ?
quid inferendum habeo ? Quid ? Voluntatem et fidem.
Audi, filia, et vide. Ecquid vis faciam? Obliviscere po~
pulum tuum (Psal. 44. 11). Quem populum ? Dme-
nas, idola, fumum, nidorem, sangninem. Et vide,
et obliviscere populum tuum , et domum pairis tui. Di-
mitte patrem , et ad we veni. Ego Patrem dimisi, et
ad te veni, el tu non dimittes Patrem tuum? Cxte-
rum illud , dimisi, de Filio dictuin, ne ita intelligas,
quasi dimiserit. Me tibi attemperavi , dispensatione
usus sum, carnem assumpsi. Hoc spousi, hoc spous:e
est , ut relinquamus parentes, et nos mutuo copule-
mur. Audi, filia, et vide, el obliviscere popslum luum,
et domum patris tui. Ecquid mihi das, si obliviscar?
Et concupiscet rex decorem tuum (Ibid. v. 12). llabes
amatorem Dominum. Si illum amatorem habeas, que
illius sunt utique habes : si tamen quod dictum es¢
possilis intelligere : subtilis quippe est sententia ;
voloque Judicorum linguam consuere.

Pulchritudo corporis ex natura ; anime cx virtule
proficiscitur. — Sed hic mentem adhibete : sive enim
quis audiat , sive non, ego fodio, ego terram aralro
scindo. Audi, filia, et vide, ct obliviscere populum
tuum , et domum patris tui, el concupiscel rex decorem
tuum. Hic decorem , qui sensum movet, intelligit Ju-
dus ; non spiritualem, sed corporcum.

17. Auende , discamus qux sit corporea pulchri-
tudo, e qua spiritualis. Est anima, est corpus, dux
substantiz sunt ; est pulehritudo corporis, et est pul-
chritudo anima. Quze est pulchritudo corporis ? Super-
cilium extensum , subridens gratia oculorum , gena
rubens, labia puniceo colore, collum erectum, coma
leniter fluctuans, digiti prelongi, statura arrccta,
candor cfflorescens. Hxc pulchritudo corporis vel a
natura, vel a voluntate efficitur. In confesso autemn
est a natura proficisci. Attende ut philosopborum
sententiam ediscas. Hiee pulcbritudo, sive vultus,
sive oculorum, sen comx, scu frontis, vel a natura,

¢ savil., et quid vis, inquit.
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MONITUM .

Hanc homiliam dvabus prioribus de Eutropio subnectendam esse, ipsa rerum scries suadet. Cum enim

Gainas post impetratam, partim vi, partim dolo, Eutropii ruinam perniciemque, petulantior in dies eva-

derct, co demum impudentiz processil, ut armis copiisque instructus, Saturnini et Aureliani, qui inter

imperii proceres eminebaut. capita deposcerct, nec nisi hac conditione se arma positurum esse minitare-

tur. Arcadius vern Imperator, qui ob inertiam metumque cuivis injurie opportunus erat, rem quantumn-

vis indignam denegare non -ausus, tantos viros ad necem traditurus erat; nisi Chrysostomus, utpote corm-

munis vmnium pater, sic ille Gainam adiisset, Obambulans, inquit, exhortans, obtestans, supplicans, ut a

~
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3 CUM SATURMINUS ET AURELIANUS, ETC. &1

vel a voluntate efficitur. Palam est a natura effici.
Nam deformis etiamsi innumeris utatur artificiis, quod

ad corpus attinet, formosa effici nequit : clenim que

sunt a natura, immolta manent, definita terminis, qui
prteriri nequeunt. Qua igitur pulchra est, semper
est pulchra, etsi nullo utatur artificio ; deformis vero
se formosam facerc nequit, ncc formosa deformem.,
Quare ? Quia nature sunt hxee. Vidistine ergo corpo-
ream pulchritudinem? Eamus intus ad animam : an-
cilla dominain adeat. Ad animam ducamus. Vide
pulchritudinem illam , imo potius audi; non potes
enim illam videre : invisibilis quippe est. Audi illamn
pulchritudinen: Quid igitur est anime pulchritudo ?
Tempcrantia, modestia, elecmosyna, caritas, fratrum
amor, benignitas, obsequentia Dco preestita, legis
observatio , justitia, contritio animi. ll:vc animax pul-
chritudo. Hlec itaque nature non sunt, sed propositi.
Ea qui non habet , adipisci potest : qui habet, si su-
pine se gerat, utique perdit. Ut enim de corpore di-
cebam , dcformem non posse formosam fieri : sic et
de anima contrarium dico, deformem animamn for-
mosam fieri posse. Quid enim anima Pauli deformius,
quando blasphemus et contumeliosus erat? quid vero
formosius illa, cum diceret : Bonum certamen certavi,
cursum consummavi, fidem servavi (2. Tim. 4. 7)? Quid
deformius anima latronis? quid contra forinosius ea
cum audivit, Amen , dico tibi, hodie mecum eris in pa-
radiso ( Luc. 23. 43)? Quid dcformius publicano,
quando rapiebat? quid vero formosius illo, quando
propriam edidit sententiam ? Vides te formam corpo-
ris non posse mutarc : non enim id.voluntatis est,
sed naturx. Anim vero decor ex proposito nobis
comparatur. Accepistis definitioncs. Quas scro ? Pul-
chritudinem anima ex obsequentia erga Deum pro-

L]
ficisci. Si enim deformis anima Deo obtemperaverit,
deformitatem ponit, et formosa elficitur, Saule, Saule,:
quid me persequeris ? llle vero , Ei quis es , Domine
Ego sum Jesus (Act. 9. 4. 5). Et obedivit, et obe-
dientia deformem animam formosam cffecit. Rursu
publicano dicit : Veni, sequere me (Matth. 9. 9). Et
surrexit publicanus, factusque est apostolus : de-
formis anima formosa effecta est. Undenam? Ex obe-
dientia. Rursum piscatoribus dicit : Venite post me,
el [aciam vos fieri piscatores hominum (Matth. 4. 19),
exque obedientia ipsorum mens formosa facta est.
Hic videamus quam dicat pulchritudinem. Audi, filia,
el vide , et obliviscere populum tuum , et domum patris
tui, et concupiscet rex decorem tuum. Quem decurem
concupizeet? Utique animx. Undenam? Quia oblita
est. Dicit, Audi igitur, et obliviscere. H ve voluntatis
sunt. Audi, ait. Deforinis audit, ct deformitas corporis,
non solvitur. Dic peccatrici anima, Audi : et si obe-
diat, vide quali decore ornetur. Quia igitur deformi-
tas sponse non crat naturalis, sed volun:aria (non
enim audieral Deum , sed pravaricata fuerat) , ideo
alia illam medicina ducit. Deformis igitur facta ecs,
non ex natura, sed ex voluntate : et ex obedientia
formosa facta es. Audi, filia, et vide, et obliviscere popu-
lum tuum, et domuin patris tui : et concipiscet rex de-
corem tuum. Deinde ut discas, enm hic nihil sensibile
dicere, cum audis pulchritudinem , ne oculos putes,
non nasum, non os, non collum ; sed pietatem, fidem,
caritatem , quee intus sunt : Omnis enim gloria filie
regis ub intus (Psal. 44. 11). Pro Lis vero omnibus
gratias agamus Deo horum datori, gnia ipsuin solum
dccet gloria, honor, imperium in sx:cula sculorum.
Amen.

—

-—

IN HOMILIAM CUM SATURNINUS ET AURELIANUS, etc.

dominis ea calamitas depellerciur ; idque demum a barbaro impetrasset, ul satis haberet si Saturninus

et Aurelianus in exsilium mitterentur. Id accidit anno circiter ineunte 400, ut pluribus in Vita Chry-

sostomi narratur. Quo pcr;'acto negotio hanc concionem habuit ; ubi de Coustautinopolitano tumultu, de

vicissitudine humanarum rerum , de divitiarum vanitate eleganter pro more suo disseril. Paupertatis

bona depradicat, utpole qua lantam proestet securilatem, quantum divitie periculum pariunt. Demum

' 3 - .
exemplo Jobi ad calamitates fortiter lerendas hortatur, et sic concionem claudit.

lncerti interpretationem Latinam, plurimis in locis emendatam, ¢ regione Graci textus posuinus.

HOMILIA,

CUM SATURNINUS ET AURELIANUS ACTI ESSENT IN EXSILIUM, ET GAINAS EGRESSUS ESSET B Cl-
VITATE ; ET DE AVARITIA (a).

{. Multo tempore silui, et post longum temporis
() Collata cum Ms. Reg. 1074,

spatium ad caritatem vestram reversus sum : vennn
id non accidit ulla vel animi socordia, vel corporis

Y
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desidia, sed abfui tumultus componcus, fluctus atque
tempestatemn scdans : eosque qui jam demergi cape-
rant, ad portum et in tranquillum porrecta manu re-
ducere studens. Sum enim commuuis omninm pater,
eonque necesse est curam agere non lantum eorum qui
stant, sed eorum quoque qui collapsi sunt : non il-
Jorum tantum , qui sccundis navigant ventis , sed et
illorum qui tempestate jactantur : non eorum modo
qui in tuto sunt, verumetiam illorum qui periclitan-
tur. Harum sane rerum gratia rcliqui vos ad temporis
spatinm, obambulans , exhortans, obtestans, suppli-
cans, ut a dominis ea calamitas depelleretur. Postea-
quam autem inameenis illis ac tristibus finis est im-
positus, denuo me ad vos rece;i, qui in tuto estis,
qui multa cum trauquillitate navigatis. Ad illos pro-
fectus eram , ut tempestatem sedarem : ad vos rever-
sus sum, ne gaa tempe-tas exoriatur. Ad illos disces-
seram ul eos a molestiis liberarem : ad vos redii, ne
in molestias incidatis. Quemadmodum enim oporict
habere curam, non eorum modo qui stant, sed eorum
«¢roque qui lapsi sunt : ita rursus non lapsi tantum
nobis debent esse cure, sed et stantes : illi, ut eri-
gantur, hi, ne cadant : illi, ut ab urgentibus malis
liberentur, hi, ne incurrant in xrumnas imminentes.
Nihil enim est in rebus humanis stabile, nihil incon-
cussum , sed ea sunt quasi mare vesanicus, quolidie
parturiens naufragia stupenda gravissimaque.

Coustantinopolitani tumultus imago. — Omnia tu-
multuum ac turbarum pleva sunt; ommia scepuli et
priecipitia; omuia rupes sub aquis latentes ; omnia
terroves, discrimina, suspiciones, tremores et ango-
res. Nemo cuiquam fidit, a suo quisque proximo me-
tuit. Tempus fortassis illud in propinquo est, quod
propheta depinxit his verbis : Ne fiduciam hubeatis
in amicis , el in principibus nolite spem ponere (Mich.
7. 5) ; a suo quisque proximo cavete; A conjuge tua
cave, ne quid illi credas. Quid ita tandem? Quia tem-
pus malum est, (uia omnis frater insidiatur calcanco,
el omnis amicus dolose incedit (Jerem. 9. 4). Non st
amicus tutus, non frater firmus. Sublatum est carita-
tis bonum ; civile belluin occupat omnia, civile, et
non aperium , sed obumbratum. Innumerie ubique
larvae, simulateque facies. Multa ovium vellera, innu-
meri ubique lupi sub bis occultati : ut jam inter ho-
stes aliquis tutius vixerit, guam inter eos qui viden-
tur amici. Qui heri adulabantur, gui manus oscula.
bantur, hodic repente comperti sunt esse hostes, abje-
ctisque larvis facti sunt omnibus accusatoribus acer-
biures ; pro guibus hesterno die gratias agebant , hos
nunc incusaut et calummniantur.

2. Adversus avaritiam ; pauperlatis bona. — Qux cst
igitur horum omnium causa ? Pecuniarum amor, ve-
s.na divitiarum cupiditas , morbus iusanabilis, for-
nax que numquam exstinguitur, tyranuis quaqua-
versum per totum orbem terrarum diffusa. Iane ob
causam et nos qut prius dicebamus, nunc dicere
non desinemus, fametsi nuper complures incusa-
bant nos, talia loquentes : lane numquam desines
adversus divites armatam habere linguam ? non desi-
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nes hos assidue impugnare? Num ego cum illis bel-
lum gero ? num adversus illos armor? An non potius
pro illis euncta tum dico, tum facio; ipsi vero adver~
sus seipsos gladios acuunt? An non id declaravit ipsa
reruin experientia , quod ego quidemn, increpans et
assidue objurgans , querebam illorum commudum ,
sed illi verius sunt hostes qui nobis hxe loquentilus
culpam impingunt ? Vidistis eventus rermm cum ora-
tione nostra congruere. An non semy er dixi, fugitivas
esse divitias, ab hoc ad illum transcuntes? Alque uti-
nam transissent solun, non ctiam occidissent : uti-
nam discessissent lanlum, ac non ¢ medio quoque
sustulissent. Nunc autem preeterquam quod deserunt,
ctiam gladio tradunt, et in barathrum pertraliunt, co
guod sint periculosx proditrices, cumque iis potissi-
mum bellum gerunt, a quibus amantur. Ingrate sunt,
fugitivie, homicida, implacabiles, bestiz incurabiles,
priccipitivm undequaque preeruptum , scopulus assi-
duis plenus fluctibus , mare innuneris ventis agita-
tum, tyranni acerbe imperantes, dominx quovis bar-
baro sieviores, inimicxe irreconciliabiles , hostes im-
placabiles, qurque numquam erga eos a quibus pos-
sidentur, remittunt simultatem.

3. At non hujusmodi paupertas , sed iis qu dicta
sunt contraria. Ea siquidem est tutum asylum, por-
tus tranquillus, perpetua sceuritas , delicie periculo-
rum expertes, voluptas sincera, vita turbationum ne-
scia, vita fluctuum ignara, copia incxpugnabilis, phi-
losophie parens, {renum arrogantize, supplicii subla-
tio, radix modesti:e. Cur itaque hanc fugientes, illas
persequimini ? illas hostes, illas homicidas, illas qua-
vis bestia s®viores ? Tulis cnim est pecuniarum
amor, talc vesanum auri studium. Cur hostem tibi
perpetumn contubernalem facis? cur bestiam irritas,
quam dclinire oportuit? Et quo pacto, inquis, fict
mansueta? Si vel nunc mea verba toleretis, cum cla-
des adsunt , cum calamitas viget , cumn omnes in tu-
multu suut ac meerore. Qui fieri possit ut bestia non
sit bestia? Equidem possum illam immutare, si vos
velitis : nam ea sermonum vis est. Quo pacto igitur a
feritate sua mutabitur? Si didicerimus quoinodo sxcva
efficitur. Quumodo ergo sava eflicitur ? More deonum,
more pardorum , more ursorum, qui dum includun-
tur coercenturque in lenebris , erigunt animus,
acuuntque iras : itidem et divitiz dum includuntur et
defodiuntur, acrius rugiunt quam leones, at terrorcm
undique incutiunt ; quod si eas e tenebris educas, et
in egenorum ventres disseimines, ¢x feris bestiis fiunt
oves, ex iusidiis priesidia, ex scopulis portus, ex
naufragio tranquillitas. Quandoquidem hoc et in na-
vigiis videre licel : si quando onus est juslo gravius,
demergit cymbam : rursum cum est moderatum, pro-
spero fertur cursu. Idem usu venit in nostris adi-
bus : cum ultra quam usus postulat, congeris pecu-
nias, exigui venti flatus, et quivis rerum inexspectata-
rum incursus demergit cum viris cymbam : at si tan
tum reponas , quantum postulat necessilas, etiawsi
vehemens turbo ingruat, facile percurris undas. Noli
igitur plus concupiscere, quam exigil nceessilas , ne
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iotum amiltas; noli quae swperant usum congregare,
ne perdas ctiam nccessaria ; noli praefinitos terminos
priciergredi, ne facullatibus universis exuaris : sed
quod superest rescca , ut in necessariis ditescas. An
non vides quod agricol® vitem putant, ne vim omnem
m pampinis ct palmitibus , sed in radice proferat?
Idem et tu facito : amputa fulia , omneque studium
hue intende , ut quamplurimum fructus ferat. Quod
si facere recuses in rebus prosperis, exspectes adver~
sas; in tranquillitate tempestatem , in sanilatc mor-
bum, in divitiis paupertatem ac mendicitaten exspe-
eta. Memento, inquit, temporis famis in tempore abun-
dantie , mendicitalis et egestatis, in diebus opulentie
(Feceli. 18. 23). Ad bunc modum si fueris affectus,
tum et divitias multa cum sobrictate administrabis,
et egestatem, si incidat , fortissime perferes. Malum
quippe inexspectatum perturbat animum, si incidat;
quod autem exspectabatur, si accidat, non multum
adfert perturbationis. lta duo commoda lucrifeceris ,
alteruin ne prosperitas te reddat ebrium et insolen~
tem, altermn ne commovearis ac perturberis rebus
in diversum commutatis, maxime si semper exspecta-
tione contrariorum pendebis : sufficit enim pro ex-
perientia exspectatio. Tale est quod dico : dives es?
Exspecta quotidic paupertatem. Quare et quamob-
rem? Quoniam ista exspeclatio tibi maximam ad-
ferre poterit utilitatem. Elenim qui exspeclat pau-
pertatem , in divitiis non extollitur, non mollescit ,
non diffluit, pon concupiscit aliena : nam exspecta-
tionis metus pxdagogi cujusdamn vice cohibel ejus
mentem, nec patitur malx avaritize gerinina subnasci,
dum ca inctu contrariorum veluti falce quadam pro-
Liibet crescere amputatque.

4. Exspectatio tristium, ca cum advenerint, mitigat,—
Hoc igitur unum est e maximis bonis qux lucrifa-
cies : alterum autem non est isto minus , videlicet ut
si accesseril paupertas, non expavescas. Prievertat
ergo tristis exspeclatio, nequando veniat ipsa tri-
stium experientia : ob hoc enim venit experientia,
quod nen adsit exspectatio ; quod si illa correxisset
hominem , hac non erat opus admodum. Hujus rei
testis Jonas Ninivitis priedicens interituin (Jonas c.
3) : siquidem illi dum exspectant quod prophet#prie-
dixerat, eis imminere calamitatem insanabilem, ex-
spectatione malorum venturorum fregerunt iram nu-
minis ; contra Jud:ci non credentes prophete privdi-
tenti Jorosnlymorum excidinm, acerba perpessi sunt.
Sapiens enim metuens declinavit mglum ; insipiens fi-
ducia sua confunditur (Prov. 14. 16). Qui exspectat
paupcrtatem, dum versatur in divitiis, baud facile fiet
pauper : nam quod ab exspectatione Tucrari nolnisti,
id ab ipsa experientia pulchre disces. Proinde cum
in divitiis ¢s , exspecta paupertatem : cum in alfluen-
tia, exspecta famem : cum in gloria-, exspecta igno-
miniam : cum in sanitate vivis, exspecia morbum. As-
sidue perpende rerum humanarum naturam, qui ni-
hilo melius habet, quam amnium defluxus , ct fumo
in aerem evanescente fugacior esl, et umbra prater-
currente inanior. In his si philosophatus fueris , nec
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suavia le poterunt inflare, nec molesta dejicere : si
presentibus bonis non adimodum inhxereas, neque iis -
absentibus discruciaberis. Si consuefacias animum ad
exspeclationem adversorum, sxpe quidem fiet ut ad-
versa non accidant, sed si acciderint, non vehemen-
ter te commovebunt.

8. Jobi historia et leudes. — Atque ut intelligatis
me hxc non ex conjectura loqui, velo vobis nar-
rare veterem quamdam historiam. Fuit vir quidam
admirabilis et magnus et ubique per orbem terrarum
celebratus , beatus ille Job , ille pietatis athleta , ille
totius mundi victor et coronifer, qui per omnia
cerlaminum  genera lramsivit, qui innuinera tro-
pea crexil devicto diabolo. Mic fuit dives et
pauper, gloriosus et vilis, multoram liberorum pater
et orbus ; hic versatus est in aulis regalibus, sed idem
fait in sterquilinio ; hic fuit in splendida veste, sed
post illam in corrosione tingarum ; hie-possedit innu-
merum famulitium, sed postea sustinuit innumeras
contumelias, a familiaribus in ipsum insurgentibus ,
ab amicis conviciantibus, ab uxore insidiante. Omnia
illi prius velut e fonte affluebant, pecuniarum copia,
polentiz magnitudo, glorie accessio, pax et securi~
tas, honores et obsequium, corporis sanitas, et filio-
rum opulentia, nec erat in his quidquam molestum ;
aderant illi divitice cumn securitate, prosperitas stabi-
lis : alque oplimo quidem jure : Deus enim illuin
undique vallaverat. Sed postea illa omnia recesserunt,
moxque innumer:e tempestates immigrarunt in domum
illius, omnes, inquam, sibi vicissim succedentes ac
perpetuz et ingentes. Siquidem universe facultates
illi simul ereptx sunt : famuli liberique prazmatura
violentaque morte oppressi sunt, ad mensam et ipso
in convivio maclati, non quidem sécuri aut gladio,
scd a malo spiritu, qui domum concussit. Tum uxor
in illum armabatur, suasque machinas admovit ju-
sto; famuli porro et amici, partim exspuernnt in
faciemn ejus, quemadmodum ait ipse, Non pepercerunt
fuciem meam conspuere (Job 30.10) : partim irruerunt
in cum, et ex domo ejectus est, ac deinceps in ster-
quilinio vitam egit, ac vermium fontes scatebant ,
undique sanguine et sanie diffluebat ille pretiosus
adamas ; et accepta tesla abstergebat saniem, ipse
sibi factus carnifex : dolor dolorem excipiebat, et
cruciatus intolerabiles, et nox die molestior, et dics
nocte terribilior, sicut ipse dicit : Cum obdormiero, dico,
quando erit dies ? cum surgo, rursum dico, quundo erit
vespera? plenus dolore sum a vespera usque ad diluculum
(Job 7. 4). Omnia pracipitia, omnia scopuli, nec est
ullus qui consoletur, qui insultent innumeri ; attamen
in tanta tempestate, lantisque fluctibus adeo intole-
randis, comstitit adversus omnia generoso animo et
inconcussus ; in causa fuit id quod dicebain : nimi-
rum quia cum dives csset, exspectabal egestatem :
cum sanus essel, exspeclabal mgrotationem : cum
tot liberorum esset pater, subitam orbitatem. Agie
hunc timorem semper apud se suscepit, et hanc an-
xietatem semper apud se¢ aluit, intelligens rerum
humanarum naturam, momentaneamque volubilita-
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tein negotiorum considerans. Eoque dixit : Timor
quem limebam, evenit mihi : et periculum quod metue-
bam, occurrit mihi (Job 3. 25). Scmper enim cogita-
tione spectabat ad illum timoremn, operiens eum,
sperans exspectansque ; idco cum advenisset, non
perturbavit illum : Neque pacem habui, inquit, neque
quievi, sed mihi venit ira (Job 3. 26). Non dixit, Non
pacem habeo, neque quiesco, pr:xsenti tempore : sed,
Non quievi, praterito tempore. Etiamsi enim rerum
prosperitag arrogantiam suadebat, sed exspeclatio
tristium non sinebat me quiescere. Quainquam af-
fluentia vehementer horiabatur ad delicias, sed aspe-
ritas cornm qua exspectabantur, profligabat securita-
tem : et licet prasens felicitas cogeret frui rcbus ,
tamen futurorum sollicitudo voluptatem .interrupit.
ldeoque quoniam praemeditans in animo suo hxc ven-
tura prospexerat rebus lxtis, hee certamina postea-
quam acciderunt furtiter et animose pertulit, utpote
jam olim ad illa exercitatus : et guoniam ea exspecta-
tione jam ceperat, non est perturbatus cum cerneret
illa adesse. Quod autem ne tum guidem cum adessent
leta, vehementer illis adhawxserit, audi quid dicat :
Si delectatus sum cum mihi multe afflucrent divitie, si
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reposut aurum fortitudinem meam, si fiduciam habui in
lapidibus pretiosis, si ad innumerabilia posui munumn
meam (Job 31. 24. 25). Quid ais, homo ? Non dele-
clatus es divitiis afMuentibus tibi ? Nequaquani, in-
quit. Quid ita? Quoniam videbam illarum instabilein
fluxamque naturam, videbam possessionein haud du-
rabilem. At video quidem, inquit, solem oricntem ac
deficientem, lunam vero intereuniem : non enim penes
ipsos est (Ib. v. 26). Quod autem dicit, tale est. Si
slelle que sunt in calis perpetucque lucent, reci-
piunt nonnullam mutationem, sol nempe dcficiens, et
lunainteriens, an non extrem® dementie sit, terrena
pro stabilibus fixisque ducere? Eoque nec prasenti-
bus magnopere delectabatur, nee discedentibus vehe-~
menter contrisialus est : quoniam probe noverat
earum rerum naturani. Hxe nos andientes, carissimi,
neque pauperiate dejiciamur, neque divitiis intume-
scamus ; scd in rerum permutatione animum immu-
tabilem retinentes, philosophiz fructum metamus, ut
et hic voluptate perfruamur, et futura assequamur
bona; que contingat nobis omnibus adipisci, gratia
¢t bonitate Domini nostri Jesu Christi.

MONTTUM

Ilce opuscula Latine tantum habemus; Greca enim vel prorsus amissa sunt, vel latent alicubi. Ger-
mana autem esse. twn rerum negotiorumque de quibus agitur series, tum stylus ipse suadet. Genuina
item esse fatentur docti viri omnes, uno excepto nupero, qui, ut observat Tillemontins, p. 586, esse ge-
nuina negavit, et tamen postea, dictorum immemor, inter yvhawa recensuil : 1d vero consecutus est, ut

' non magis negantem quam asserentem curemus.

Homilia prior a Chrysostomo habita fuit postridie quam ille ex Asia Coustantinopolin redierat. lter au-
tem in Asiam susceperat, ut Ephesine Ecclesix lites componeret, simoniacosque episcopos deturbaret, quod
ctiam prestitum est; absens autem per dies plusquam centum, ut ipso initio ait, magnum sui desiderium
populo se summopere amanti reliquerat, Id vero saltem optabant Constantinopolitani, ut Pascha secum
celcbraturus reverteretur : quod tamen consequi non polnerunt ; post Pascha reversus consolatur ipsesy
dicitque quotidic celebrari posse : Nam Pascha celebramus, inquit, quoticscunque corpus ct sanguincmn
Chiristi percipientes mortem Domini annuntiamus. Per totam homiliam plebi gratulatur bonum servatum
ordinem, fidem caritatemque, et in sui presentia et se absente exhibitam,

Oratiuncula sequens a Ghrysostomo hac occasione habita fuit. Se.crianus, Gabalorum cpiscopus, qui
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IN TRIA SEQUENTIA OPUSCULA.

Constanlinopoli tunc agebat, el simulatis obsequiis sancti preesulis amicitiam sibi conciliaverat, ac frequen-
ter concionem ad populum habebat, ahsentis et in Asiam profecti Chirysostomi occasione captata, popu-
lum sibi devincire, ejusque, ut putatur, studia a Chrysostomo avertere satagebat: qua de re monitus a
Serapione Chrysostomus, cum ex Asia rediit, ut vidit populum sibi gratulantem, letitiaque plenum, rem
non multum curasse videtur. Sed cum subinde Severianus in Serapionem indignatus, impietate plena
verba protulisset, tumultuante et in iram concitato populo, Constantinopoli pulsus est. Deinde curante
Eudoxia Augusta ipsoque Imperatore revocatus et a Chrysostomo, zgre licet, admissus est. Sed quia in-
dignatus populus nonnisi pastoris sui monitis conceplam in Severianum iram sedare poterat, bac ora-
tiuncula Chrysostomus exasperatos animos mitigavit, et ad Severianum admitiendum deduxit.

Tertiam oratiunculam insequente die Severianus ipse habuit, uki de conciliata pace pupulo gratulatur ;
quam ille pacem curanle communi patre, sic ille, partam summis commendat laudibus. Hec carptim
tangimus, quia si rei gestz historiam cum iis omnibus que tunc contigere minutatim persequeremur,
foret hoc argumentum subsequentibus opusculis longius. Hec vero preludia fuerunt ejus tumultus quo

vexatus Chrysostomus et in exsilium actus est.

Patror. Gr. LI, 3
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DE REGRESSU SANCTI JOANNIS

EX ASIA CONSTANTINOPOLIM (a).

Boscs magnus ille Dei famulus, eaput prophetarum,
maris viator, aeris agilator , mensz apparator, qui a
genitrice projectus est , et ab impugnatrice salvatus
(genuit quidem eum mater, abstulit autem eum Zgy-
ptia, et enutrivit), et qui in Z£gypto nutriebatur, in
czelis conversabatur : qui tantum ac tale statuit tro-
peum , iste talis ac tantas vir, qui quadraginta dies
reliquerat populum , invenit eum idola fabricantem,
et seditiones commoventem. Ego autem non quadra-
ginta dies tantum, sed et quinquaginta et centum, et
amplius, et inveni vos lztantes, et philosopbantes, et
in Dei limore perseverantes. Numquid ego Mose ai-
Gor sum? Absit : hoc enim dicere extrema dementiz
est. Sed quia populus iste illo populo sublimior, pro-
pterea et ille de monte descendens increpabat Aaron
ob seditionem populi, et irascens invehebatur in eam,
cur acquieverit voluntati eorum. Ego autem advenieus
preconia vestra et coronas contexam. Ubi enim pre-
varicatio , ibi reatus subsequatur necesse est, et ob-
jurgatio ; ubi autem correctio , ibi laudes et praeconia
et coron : ideoque etsi ampliori tempore demoratus
sum foras, non me peenitet, quia confidebam de vestrz
caritatis affectu, et integritate fidei : sciecbam enim
uxorem mihi desponsatam caslitate esse munitam,
sicut in s®culari conjugio assolet evenire. Elenim vir
quando impudicam uxorem habere se novit, nec pro-
spicere ei de domo permitlit : qui elsi peregrinari
alignando coactus fuerit, cogitur ¢ito reverti, quasi
quodam suspicionis aculeo stimulatus ; qui autem so-
briam et castam habet, foras securus moratur, suffi-
cientes pro curalorom munimine mores relinquens
uxoris. Hoc ego et Moses passi sumus. llle quidem ,
quia inemendabilem synagogam habebat usorem, re-
liquit eam, et fornicata est , et compellit eum Deus ,
dicens : Exsurge, descende : impie enim fecit populus
tuus (Ezod. 32. 7). Scd ego nullam hujusmodi jussio-
nem accepi. Et cum paululum mibi infirmitas corpo-
ris accidisset, non me inquietavil vestra absentia, sed
securus de vobis xgrotationis me= exspectavi mede-
Jam. Non enim opus habens sani medico, sed qui male
habent ( Matth. 9. 12). Nam et si tardavi parumper a
vobis, non hoc ad detrimentum vestri, sed ad divitias
puto proficere vesiras : que enim per me, imo magis
per gratiam Dei correcla sunt, vestra corona est, ve-
ster profectus est. Et ideo gaudeo et tripudio, et tam-
quam volitare me credo , et gaudii hujus magnitedi-
nem effari non queo. Quid ergo faciam? quomodo
‘indicabo exsultationem mentis mex ? In testimonium
voco conscientiam vestram, quoniam video ex adventu
meo gaudio esse repletam : quod gaudium, corona et
laus mea est. Si enim mea unius viri presentia tan-

tam plebem tali replevit voluptatc : quantum putatis_

(1) Anno 401.

i I,

mibi ex visione vestra gaudium cumulatum ? Et Jacob
quidem unum filium videns Joseph, gaudebat senex,
el recreabatur spirito : ego autem non unam Joseph,
scd omnes vos illi similes video et gaudeo, quia para-
disum meum recepi illo Paradiso meliorem : el ibi
quidem serpens erat insidians, hic autem Christus
mysteria celebrans : ibi Heva erat seducens, hic au-
lem est coronans Ecclesia : ibi Adam seducebatur,
hic autem populus adhzeret Deo : ibi arbores diversx,
hicautem donationes variz : in Paradiso arbores mar-
cescenles, in ecclesia arbores fructificamtes : in illo
Paradiso unumquodque genus sementis in-suo perse-
verat slatu, in isto vero paradiso si invenero labru-
scam, vitem uberem efficiam : si invenero oleastrum,
veram olivam efficiam : talis etenim est terr® istius
natura. Propler hze gaudeo, pratermitto satisfactio-
nem : quomodo vero vos abduxit tanti temporis lon-
gitudo, suscipite satisfactionem meam , carissimi. Si
servum alicubi dirigatis non revertenten , exigitis
causas ubi moratus sit, ubi tantum expenderit tempo-
Tis : et ego servus sum vestrz carilalis : emistis enim
me, non pecuniam conficientes , sed caritatem osten-
dentes. Gaudeo quippe tali servitio mancipatus, nec
umquam hoc famulatu opto me solvi : etenim istud
servitium wihi libertate elegantius : istud servitium
in illud tribunal beatum collocavit mihi sedem : istod
servitium non est necessitatis, sed voluntatis.Quis enim
non libentissime serviat dilectioni vestre , tam ele-
gantissimis amatoribus ? Quod etsi lapideam haberem
animam, cera fecissetis molliorem.Quid dicam deside-
rio vestro, el favori, quem hesterna ostendistis die (a),
quomodo voces vestre cum gaudio celum penetra-
runt? Ipsum sanctificantes aerem , civitatem fecistis
Ecclesiam : honorabar ego, et Deus glorificabatur :
haeretici confundebantur, Ecclesia vero coronabatur :
quia magna lelitia est matri, cum exsultant filii : et
grande gaudium pastori,, cum exsultant agni gregis.
Veni ad gaudia virtutum vestrarum, audivi quia cum
hareticis coliuctati estis, et quia inique egerunt in
baptismo , redarguistis. Numquid incassum diccbam
quoniam casta uxor absente viro repellit adulteros ,
absente pastore abigit lupos , sine gubernatore naute
salvaverunt navem, sine duce milites victoriam repor-
taverunt, sine doctore discipuli profecerunt, sine pa-
tre filii roborati sunt ? Imo magis non sine patre : ve-
ster enim profectus meum gaudium, vestra glorificatio
mea corona est. Sed desiderabamus, inquitis , tecum
facere Pascha. Satisfacio dilectioni vestr, quippe cum
jam iracundiam vestro dissolverilis aspectu. Nam si
pater prodigum suscipiens filium statim reconciliavil.
neque pcenas exigil ab co, sed illico amplexus est:
multo magis filii patrem suscipientes. Sed tamen

(a) Postridie quam redierat, hanc orationem habuit.
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et ad hoc respondeo : Pascha mecum in votis facere
habebatis , nemo prohibet hodie vos mecum facere
Pascha : sed forsitan dicetis, Numquid duo Pascha
factori sumus? Non, sed unum, et ipsum multipliciter.
Sicut enim semper 80l exoritur, et non dicimus mul-
tos soles, sed est sol quotidie oriens : sic et Pascha
gemper consummatur , et cum semper celebretur,
uinum est solemnitatis nostre. Judeorum similes non
suwus, non servimus loco , nec subditi sumus neces-
sitati temporis, dominica voce firmati. Quotiescumque,
Inquit , manducaveritls panem istum , et hunc biberitis
calicem, mortem Domini annuntiabitis (1. Cor. 11. 26).
Aunnuntiamus namque hodie mortem Christi. Sed tune
quidem festivitas : et hodie festivitas. Ubi enim cari-
tas gaudet, ibi est festivitas : et ubi recepi lxtantes
filios , maximam celebro festivitatem. Etenim et illa
festivilas caritas est. Sic enim, inquit apostolus, Deus
dilexit mundum , ut Filium suum unigenitum daret pro
eo (Joan. 3. 16). Sed multi, inquiunt , te absente ha-
ptizati sunt. Et quid (um ? Nihil minus habet gratia ,
non claudicat donum Dei ; presente me baptizati non
sunt, sed presente Christo sunt baptizati. Numquid
homo est qui baptizat? Homo dexteram porrigit , sed
Deus manum gubernat. Noli de gratia dubitare, caris-
sime, quia donum Dei est. Attende diligenter que di-
euntur, si forte aliqua de causa sacra (a) explicanda
est, cum obtuleris preces, et subscriptam acceperis
sacram , non requiris quali calamo subscripserit rex,
neque in quali charta, neque quali, quove atramento,
sed unum solummodo queris, si rex subscripserit :
sic et in baptismo, charta, conscientia est : ealamus,
lingua sacerdotis : manus , gratia est Spiritus sancti.
8ive ergo per me, sive per illum qui officio fungitur
sacerdotis , ipsa manus scribit, nos ministri sumus ,
non auctores. Et Paulus minister est : Sic enim, inquit,
e@stimel nos homo tamquam ministros Christi , et dis-
pensatores mysteriorum Dei (1. Cor. 4. 1). Quid enim
habes , quod non accepisii (1b. v. 7). Si quid habeo ,
accepi : si autem accepi, non meum, sed ejus qui dedit
donum est. Noli ergo dubitare, carissime : gratia enim
Dei perfecta est. Locus non probibet, sive hic bapti-
zeris, sive in navi, sive in itinere. Philippus baplizavit
in via, Paulus in vinculis, Christus in cruce latronem
ox vulnere, el stalim paradisi meruil januam reserare.
Propier hec gaudeo el exsulto, el orationes vesiras
exigo, cum quibus ad Asiam perrexi, cum quibas

(a) sic vocabatur imperiale diploma : qua de re vide

otrumque Cwgii glossarium in voce, Sacra, e, Lézp. Hic
regem intellige Imperatorem.

reversus sum , cum quibus pelagum trans(retavi, et
adjutus vestris orationibus feliciter navigavi : nec enim
navim citra vo8 ingressus sum , nec exivi citra vos ,
non in civitate citra vos, aut in ecclesia sine vobis ,
sed avulsus quidem eram corpore, connexus autcmn
caritate. Videbam namque Ecclesiam vestram , et in
pelago, et in exsultatione gaudchbam. Tale enim quid
significat caritas , quae nescil angustari : intrabam in
ecclesiam , adstabam altari, orationes offerebam , et
dicebam : Domine , conserva Ecclesiam quam mibi
tradidisti. Ego quidem corpore absens sum, sed wa
misericordia presens est, que me illuc perduxit , et
plus quam merebar concessit. Et quia amplificavit ,
multitudo testatur presentium. Florere video vineam,
el nusquam spin® , neque sentium ulla vestigia : ex-
sultant oves, et nusquam lupus. Quod si etiam alicubi
repertus fuerit , demutatur, et fit ovis. Tanta enim
vestra est fides et caritas, ut @mulatione vestra cvte-
ros provocelis. Ipse Dominus vos conservavit, el ipse
me reduxit, et in infirmitate positus orationum vestra-
rum sensi auxilium, quas mihi quotidie in suffragium
postulo. Peregrinatio mea coronavil civitatem vestrani,
Et quia diligebatis ex initio , nunc omnibus manife-
stum esl. Sic enim me absentem, tamquam presen
tem habuistis. Nam in Asia cum essem ad corrigendas
Ecclesias, hinc illo venientes nuntiabant nobis, dicen-
tes : Inflammasti civitatem. Et certe caritas tempore
solet marcescere , vestra autem dilectio quotidie ang-
mentabatur. Et quem ita absentem diligebatis, pree-
scntem credo quod melius ametis. Iste meus thesau-
rus, he sunt mez divitiz. Et idco vestras orationes
requiro. Orationes vestr® murus mihi ¢t munimen
sunt. Noli dicere, Ego languidus sum, quomodo potero
pro sacerdote orare? Audi Scripturam dicentem : Orae
tio autem fiebat continua(Act.12. 5). Et ecclesiastica
oratio solvit vincula Petri, et Pauli dilatavit predica-
tionis fiduciam. Oratio caminum ignis exstinxit, oratio
conclusit ora leonum , oratio seditionem compescuit,
oralio paradisum aperuit, oratio cxli cardines resera-
vit, oratio sterilem fecundavit , oratio Cornelii cxlos
penetravit, oratio publicanum justificavit. Tale a vobis
munimen requiro, talem gratiam postulo : et Deus
glorie suscipiens orationes vestras, det mihi in aper-
tione oris mei sermonem, quo possim creditum mihi
populum instruere ad salutem per Christum Dominum
nosirum, cum quo est Deo Patri cum Spiritu san-
clo honor, gloria , et potestas in sxcula seculorum.
Amen.

DE RECIPIENDO SEVERIANO.

Sieuli eapiti corpus cohirrere necessarium cst, ita
Eeclesiam sacerdoli, et principi populum : uique vir-
golta radicibus, et fontibus fluvii, ita et Alii patri,et
magisiro discipuli. Hxe autem non superfluo ad ca-
ritatem vestram prafali sumus : sed quoniam dicenda
mibi sunt quardam apud vos, ut nemo trbetur, neque
sermoni nosiro aliqua oriatur interruptio, sed ut

obedientia discipulorum crescat in vobis, et quantum
affectum patri deferatis, appareat. Adornate me, filif,
et imponite mihi obedientie vestre coronam, facite
me apud omnes beatum judieari, et doetrinam meam

-magnificate per obedientiam vestram secundum apo-

stoli monita, dicentis : Obedite prapositis vestris, et
oblemperate cis ; quia ipsi pervigilant pro vobis, quasi
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pro animabus vesiris rationem reddituri (Hebr. 43.17).
llzc ergo premonco, ne quis superbial in commo-
nilionem nostram. Pater enim sum, el necesse est
me filiis consilium suadere : quod enim in carnalibus
patribus natura carnis, hoc in nobis gratia Spiritus
agil. Pater sum, el pater nimis super filios tremens,
jta ut sanguinem meum pro vobis fundere paratus
sim. Et in hoc non est mihi gratia. Apostolica enim
lex est, et Domini preceptum dicentis : Pastor bonus
animam ssam ponit pro ovibus suis ( Joan. 10. 11 ).
Sed et vos eadem facite pro nobis : simili namque
erga nos devincti estis affectu. Nam et Paulum audite
quid dicit. Salutate, inquit, Priscillam et Aquilam,
adjutores meos in Christo, qui pro anima mea suas cer-
vices posucrunt ( Rom. 16. 3. 4 ). Sicul enim pulchrum
est pastorem pro ovibus immolari :ita rursum pulchrum
est el oves apastore nec morte sejungi. Cum enim
inseparabiles fuerint ab eo, lupum diabolum non
trmebunt. Muraus enim caritatis firmior est adamante;
Et frater cum adjuvatur a fratre, erit sicul civitas mu-
nila et firma (Prov. 18. 19). Hzc autem premilto, ut
cum omni affectu, qua dicimus, audiatis, neque ali-
quis vestrum incipiat perturbari. Loquimur rem,
quam dignum est in ecclesia loqui, et quam dignum
est libenter audiri. Pro pace loguimur ad vos. Et quid
ila conveniens, quam sacerdolem Dei pacem populo
_persuadere ? Contradictio nulla est, ubi et legatio
sancta-et legatus acceptus est. Pro pace loquimur, pro
qua Filius Dei descendit ad terras, ut pacificaret per
sanguinem non solum quz in terra sunt, sed el que
in clis, et terrena czlestibus sociaret. Pro pace lo-
quimur, pro gua Filius Dei passus est, propler quam
crucifixus est et sepultus, quam nobis pro omni he-
reditatis censu reliquit, et velut murum Ecclesie
dedit, quam scutum adversum diabolum posuit, quam
gladium adversum demones dedit, quam portum
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tranquillissimum fidelibus collocavit, quam repropi-
tiationem ad Deum dedit, quam delictoruin absolu-
tionem concessil : pro hac ergo legatus ad vos missus
sum. Nolite mihi incutere pudorem, nolite legationem
meam [aedare, acquiescite mibi, quazso vos. Mulla
dudum (ristia gesta sunt in Ecclesia, Dcum confiteor,
sed non laudo perturbationes, seditiones non ample-
ctor. Sed omittamus jam haec ; desinite, conquiescite,
cohibete animos, refrenate iracundiam : sufficit jam
quod laboravit Ecclesia, finis sit, desinat turbatio :
hoc enim et Deo placitum, et piissimo principi ac-
ceptum est. Oportet enim et regibus obedire, maxi-
me cum ¢t ipsi oblemperent ecclesiasticis legibus.
Dicit enim apostolus : Principibus etpotestatibus sub-
diti estote ( Tit. 3. 4 ). Quanto magis religioso principi,
et pro Ecclesia laboranti ? Si ergo preparavi animos
vestros ad suscipiendam legationem meam, recipite
fratrem nostrum Severianum episcopum. Habeo gra-
tiam quod sermonem meum laudibus prosequuti estis.
Dedistis mihi fructus obedientie : nunc me semen
bonum gratulor seminasse. Ecce enim statim frumenti
manipulos colligam. Retribuat vobis Dominus prx-
mium benignitatis, et obedicntiz mercedem. Nune
enim veramn hostiam pacis obtulistis Deo, quia nemo
turbatus est audito hoc nomine, sed cum caritate
suscipitis ; simul ut sermone loquuti sumus, omnem
ex animo fugaslis iracundiam. Suscipite ergo eum
pleno pectore, apertis ma ibus. Si quid triste gestum
est, omillite ; quia ubi tempus pacis, recordatio dis-
sensionis nulla est, ut sit gaudium in celo, gaudium
in terra, latitia et exsultatio spiritualis in Ecclesia
Dei. Et oremus de reliquo, ut pacificam Deus custo~
dire dignetur Ecclesiamn, pacem fixam et perpetuam
dare, in Christo Jesu Domino nostro, cum quo est
gloria Deo Patri, una cum Spiritu saneto, in secula
szculorum. Amei.

SERMO IPSIUS SEVERIANI DE PACE,

CUM SUSCEPTUS ESSET A BEATO JOANNE, EPISCOPO CONSTANTINOPOLITANO.

In adventu Domini et Salvatoris nostri alque in
prxsentia ejus corporali, angeli ducentes choros
clestes evangelizabant pastoribus , dicentes : An-

" nuntiamus vobis hodie gaudium magnum quod erit omni
populo (Luc. 2. 10 ). Ab ipsis enim sanclis angelis
etiam mutuati nos vocem , annuntiamus vobis hodie
gaudium magnum. Hodie enim in pace Ecclesia est ,
et hxretici in ira. Hodie Ecclesiz navis in portu est ,
et hxreticorum furor jactatur in fluctibus. Hodie pasto-
res Ecclesie in securitate , el hzretici in perturbatio-
ne sunt. Hodie oves Domini in tuto, et lupi insa-
niunt. Hodie vinea Domini in abundantia, et operarii
iniquitatis in egentia. Hodie populus Christi exaltatus
est , et inimici veritatis humiliati sunt. Hodie Chri-
stus in letitia, et diabalus in luctu. Hodie angeli in
exsultatione , et demones in confusione. Et quid opus
o5t multa dicere ? Hodie Christus, qui est Rex pacis ,
cum sua pace procedens, fugavit omne dissidium ,
dissensiones depulit , discordiam perturbavit. Et sicut

celum splendor solis , ita Ecclesiam fulgor pacisil-
fuminat. O quam desiderabile nomen pacis, quam
religionis Christianz stabile fundamentuin , et altaris
dominici cxlestis armatura! Et quid possumus de
pace proloqui ? Pax nomen est ipsius Christi , sicut
dicit et apostolus : Quia Christus pax nostra, qui
fecit utraque unum ( Ephes. 2. 14 ), qux nequaquam
fide, sed invidia diaboli dissidebant. Verum sicut
procedente rege el platez mundantur , et tota civitas
diversis floribus et ornatibus coronatur, ut nihil sit
quod minus dignum vultui regis appareat : ita et
nunc procedente Christo, Rege pacis, omne quod
triste est , auferatur e medio, et illucescente veritate
fugetur mendacium : fugiot discordia, resplende-
scente concordia. Et sicut frequenter fleri vidimus ,
ubi regum vel fratrum tabule pinguntur , ut in utris-
que unanimilatis declarentur insignia , artifex picto
femineo habitu post tergum utriusque, concordiam
statuit , brachiis suis uirumque complectentem, in-
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dicans quod hi qui videntur corporibus separati , sen-
tentiis et voluntate conveniant : ita nunc pax Domini
media assistens , et utruinque nostrum gremio pal-
pante connectens , discreta corpora in unum conve-
nire animum , ulnis jungentibus docet. In qua sine
dubio completur sermo propheticus, qui ait : Et
erit consilium pacificum inter utrosque (Zach. 6. 13 ).
E1 hesterno quidem die pater nostcr communis evan-
gelico pacem sermone prefatus est : hodie vero nos
verba pacis exponamus. Ipse nos heri resupinis ma-
nibus in verbo pacis excepit, et nos hodie dilatato
pectore , ulnisque patentibus ad Dominum cum mu-
neribus pacis occurramus. Jam bella destructa sunt ,
pulcbritudo pacis obtinuit. Nune in luctu est diabo-
lus, etin lamentatione omnis demonum turma ; nunc
in czlestibus lxtitia , et in angelis exsultatio , quibus
specialis familiaris pax. Hoe enim etiam cxlestes ad-
mirantur virtutes opus , quas fous ejus habet peren-
nis, ex quo etiam terrena hac nostra gullis quibus-
dam exinde stillantibus irrorantur. Et ideo etiamsi
in terris pax , laudis ejus splendor redundat in cx-

DE RECIP. SEVER. ET SERMO IPSIUS SEVERIANI DE PACE.

428
lum , laudant eam calestes angeli , et dicunt : Clorla
in excelsis Deo , et in terra pax hominibus bone volun-
tatis ( Luc. 2. 14 ). Vides quomodo celestes omnes
el lerrestres invicem sibi munera pacis emittunt ?
Celestes angeli pacem terris annuntiant, sancti in
terris Christum , qui est pax nostra, collaudant in
czlestibus positum, et mysticis choris acclamant ,
Osanna in excelsis (Matth. 21. 9). Dicamus ergo et
10s, Gloria in altissimis Deo, qui humiliavit diabo-
lum , et exaltavit Christum suum. Gloria in altiasimis
Deo , qui discordiam fugat, et pacem statuit. Dico
enim vobis artem diaboli, cujus neque vos astutiam
ignoratis. Vidit satanas firmitatem fidei , stabilitatem
in ea pietate dogmatum septam , vidit et operum bo-
norum fructibus abundantem : et ideo pro his omni-
bus ad insaniam venit , et rabie furoris exarsit, ut
scinderet amiciliam et evelleret caritatem , ut dis-
rumperet pacem : sed pax Domini semper sit nobis-
cum, in Christo Jesu Domino nostro, cum quo est
Deo Patri et Spiritui sancto gloria in sxcula sxculo-
rum. Amen.
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MONITUM IN SEQUENTEM CHRYSOSTOMI ORATIONEM

In postrema Morelli Editione ad calcem Tomi quarti edita foit Oratio Chrysostomi antequam fret in

exsilium, ad populum habita, ex Vita Chrysostomi per Georgium Alexandrinum excerpta, que, quod

spectat ad dimidiam priorem pariem ad hzc usque verba, &)’ épio wolg Lpavtod Sypaast tivac, non in-

digna Chrysostomo videtur : et talis a viris doctis habetur, paucioribus aliis reclamantibus. In hac certe

prima parte, meo quidem judicio, occurrit nihil quod eo adigat, ut alium quam Chrysostomum queramus

auctorem. Posteriorem vero partem, salebris plenam, intricatam, qua s®pe vix, ac ne vix quidem intel-

ligi potest, saltem ut exstat hodie, Chrysostomo abjudicandam censemus. Nam stylus abhorret a priori

orationis parte. Si quid vero enuntiatur, quod ad veram ejus exsilii historiam quadret, id certe ita re-

EJUSDEM

HOMILIA ANTE EXSILIUM.

{. Multi fluctus instant gravesque procelle ; sed
non timemus ne submergamur : nam in petra con-
sistimus. Seviat mare, petram dissolvere nequit :
wnsurgant fluctus , Jesu navigium demergere non pos-
sunt. Quid, quaso, timeamus? Mortemne? Mihi
vivere Christus est , et mori lucrum (Philipp. 4. 24). An
exsilium , dic mihi ? Domini est terra et plenitudo ejus
( Psal. 23. 1 ). An faculiatum publicationem ? Nihil
intulimus in mundum, certumque est nos nihil hinc
efferre posse (4. Tim. 6. 7) : terribiliaque hujus
mundi mihi despectui sunt, et bona ejus risu digna.
Non paupertatem timeo, non divitias concupisco :
non mortem metuo, nec vivere opto, nisi ad pro-

fectum vestrum. Ideo prasentia commemoro, rogo-
que caritalcm vestram , ut fiduciam babeat. Nullus
quippe nos separare poterit ; quod enim Deus conjun-
xit , homo separare nequit. Nam si de viro ac de mu-
liere dicit : Propter hoc relinquet homo patrem suum et
maltrem suam , et adherebit uxori sue , et erunt duo in
carnem unam (Gen. 2. 24 ) : quod ergo Deus conjun-
it , homo non separet ( Matth. 19. 5. 6 ). Si nuptias
non potes dirimere, quanto minus Ecclesiam Dei
potes dissolvere ? Sed eam oppugnas , cum nihil pos-
sis ledere eum quem impelis. Verom me reddes
splendidiorem , tuamque vim mecnm pugnando deji-
cies : Durum namaque tibi est contra stimulun aculuin
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misso, ne quid ultra proferam, dicendi genere narratur, ut fas esse non videatur id Chrysostomo ascri-

bere. Certe alium quzrendum auctorem esse suadet velus interpretatio, quam subjungimus, queque

postremam totam partem tacuit. lllam vero subjungendam putavimus, quia quedam cemplectitur, qua

in Grzca serie non comparent. Eam se vidisse commemorat in Codice quodam montis Cassini Joan. Ma=

billonius noster in Itinere Italico p. 124, ubi Severiano Gabalorum, inquit ille, ascribitur. Verum Seve-

riani numquam esse potuit, nec ad ejus historiam quadrare valet.

Tilmanni interpretationem, utpole mapagpact:xs adornatam, rejecimus, novamque paravimus.

WHSTOY AYTOY

OMIAIA IIPO THX EZEOPIAZ.

o’ ModA& =& xOpata xal yadermby  xhuédviov'
&)X’ 00 BeBolxapey, i xatamoviicldpuey: En} Yap g
wdzpag bothxapey. Mawéslw % 0&asca, métpav
&tadioar ob Sivatac tyerpéolw t& xUpata, Tob 'In-
aob td mholov xatanoviisar oix loydst. Tl Sedoixa-
pev, elmé po; Tov 8avatov ; "Epol td Giv Xpiotée,
xal té dzofaveiv xépboc. "ANN EEoplav, ciné poi;
Tov Kvplov 1) yij, »al td xjpwpa adbric. AN
yemudzwy Shuevoty ; 0004y slomrérraper elc tov
»éopoy, Sijlor 8te o0bdy EEeverncir Suvrducla:
»al & gobepd 105 xéopou Lpol edxatappdvnta, xal
<& ypnotd xatayélasta. 05 weviay 8édoixa, ob mhol-
tov tmlupd: ob Odvatov pubolpar, ob {Fjoat ebyo-
pay, el puh 8ud thv Opetépay mpoxomhy. A xal T
viv dmopiuvhioxw, xal mapaxakd Ty Opetépay Oap-

/’

petv aydmny. Obbelg Yap fuds dmoondsas Suvhaetar
8 yap 6 Bsd¢ cuvéleuev, &vOpwmog ywplsat ob Sva-
tat. El ydp mept yovaxds xal avdpde Aéysie Arrl
tovrov xaradslys: dyfpwmoc tédy xarépa atrov xal
hr pnrépa, xal mpooxolddnbricerae tfj rurawxl
abrod, xal Ecorrac ol 8vo elg cdpra plar 8 odv &
6cd¢ Elsvéer, drBpwmoc pN) ywpildrw. El yépov od
Suvaca: Srasmdsar, méoy pdllov 'ExxlysiavBeobolx
loyderg xatadloar; &AN& mohepels abthy, od Suvdpe-
vog B)adar Tdv mokepobpevov, AN Epk pdv tpyadn
Aapmpérepov, &avtod &t thy loylv xatadderg <i¢
npds Epd pdyng & Ixdnpdy vép oot pdc xévepa
é§ta daxrilew. Oux aublivers T xévipa, dA& Tobg

® Savilius legendum paltat 9 npds éud péyy. Forte-me-
lius Su& TS mpog Eud paxng.



420

wl0a; alpagzat;t inel xal @& xdpacza thy métpav
ob S:aider, @l altd eig dppdv Sanduviar. OBty
'Exxdralag Suvatwtepoy, &vlpuwms. AUsov tdv méhz-
pov, tva pi) xatalisy aov thv Slvapiy: ph eloaye
Tbhepov eig ndpavév. "AvBpwrov tdv modepdis, f Evi-
xneas, § tvixfing. ‘Evxinciav 8¢ tav mokepis, vi-
xijoal oz dufjyavov: 6 Ozdg Y&p totv & mhvtwy toyu-
gbrepos. M) mapalnlovuer tor Kvpior; pui loyv-
potepor avrov éoper ;0 Bzog Ennge, tlc Emuyetpel
Gaisuzty ; Obx olaBa abtob thy Sovapwy. 'Exebaéxet
&xl Tipy yipr, xal mowsl abehy tpéuswr: xedeler, xal
<% cebpeva 78paleto. El thy méhv cadevopévmy
fotnoe, moMAQ pdiiov iy Exxhnaslav atfjoar 8-
vata:. 'H Exxlniix odpaved loyupotépa- ‘0 olparic
zal 7 1M napelevooras, ol 8¢ Adrot pov od un
aupédwor. Hotor Adyor; ZU sl Ilérpoc, xul éxl
tuvrn pov T métpg olxobouticw pov thy 'Ex-
xdnolar, xal Zvda §ov ob xarioyvoovay avTic.

p'. El am:otel; 7 )by, nioteve tols mpdypaat. Hé-
oot sUpavvor H0édnoav mepiyevécBar tiis 'Exxineiag;
ooz thyava; migor xamvor, Ornplwy 68dvreg, §ign
fixovrpéva ; xat ob mzpieyévovto. Hab ol makepfoav-
te;; Zeolynvtar xal Af0y mapadédoviat. Hod & 1)
‘Exxhnoia; ‘Y=nip tiv #Aov Adpmer. T& Exeiveov
Eobzotat, T& taUtng abdvata. El 8te dMyor fisav,
oux bwixtBnoay, dte 1 vixovpdvy Enhfieln eboebeiag,
w3 vixijgos SVvasal; 'O otpardc xal f 17 [416]
zapedevgortat, ol £é A6ros pov vd uh mapéldwo.
Kal pdda elxétw;- nobetvotépa Ydp 4 Exxinota ¢
Yep 100 odpavod. Odpavold odpa odx &védabey,
‘Exxlnoiag 6t cdpxa &véhabe 8t& thy 'Exxinclay 6
obpavds, ob btk tdv obpavdy ) "Exxinala. Mndty dpde
Gopubeitw t@v yevopévwyv. Touté pot yaploasde,
wioty dmepltpenmtov. Qdx eliete tdov Uétp.yv Repina-
Touvta Ent Ty UB&Twy, xal éMlyov Siatdgavia, xal
péidovia xatarovti{esat, ol &id thy &Graxtov TV
Udatwy bpuhy, @AAX Gid Ty dobévsiav Tig mloTews;
Mi yap avligwrnivalg ¢fgoig tvtalba fabopev, ph
1ap &pwnsg Kyayes, iva &vlpwmos xatalisy;
Tatza Ayw obx anovoodpevos, uf) yévorto, obbt dla-
Lovevbpevo;, M < dpdv Gesadeupévov oTnpiiat
povddpevog. 'Enteidn Eatn 4 ndkig, Exxinsiav 6 8i&-
Gohos h0iAroe cakcvoar. Miapt xal mapulaps Sid-
Goiz, Tolywv ol mzpreyivou, xal "Exxinslav mposdo-
x@s gadeboar; Mi) yap v Toiyois §| "Exxdnsia; 'Ev
70 ®Mffs: Ty mioTwv 1) Exxdnsia. ‘180 md30:
atUdor &3patot, ob otbfpy Scdzpévar, &A& mloter
togrypévor. 00 Myw 6Tt toc00tov mARBog mupdg
opodpétepov: &X' obte, et el; fv, mepieydvou. Kal
oidag, oid cor tpavpaza mapioyev ol papTup:s.
ElofjA0e moldxig xdpn &marl &netpbyauns: xnpod
Ay anadwépa, xat wétpas iyéveto orepewtépa. Tag
‘mheupi; absijs Efeeg, xal v wlotiy abths oix Xa-
6z. "Hréwnoe tiig sapxds 4 puats, xal abx dmnnyo-
pedibn Tij¢ mlotews 1) Sivap; tdamavdto T sdpa,
tveavielzto b @pévnpar aviloxsto 8¢ 4 odala, xal
Euevev ) ebAd6eta. I'uvaxds ol mepreyévoy mds, xat
- %030UToV TepLyevécDar Sfpou mpoaBoxds; O0x &xoveig
703 Kuplov Méyovtoes, "Oxov 860 7 tpeic elow ouy-
nrpérow gle 10 Bropd pov, dxei elw év péoy
avtar; "Omov Togolto; Sfjpo dydny iopiypévo;,
ob mdpgatiy ; "Exw adzol tvéyupov: ph yap olx:ig
Suvape: Bappd ; Tpappateiov abvod xatéyw. Exzivs
po: faxwnpla, Erslyb pot kspddera, txcivd po Aipphy

S. JOANNIS CHRYSOSTOM! ARCIHIEP, CONSTANTINOP.

430

&xipaviog. Kav #) olxoupévy tapattntat, %5 ypap-
pazeloy xatéyw: ait® (f. adtd) avayvwoww * T
Ypdppata txeiva selxos tpol xal dagdleta. Mota
tabta; ‘Epd ueld opdr el mdoac rac fubpac
8w¢ tii¢c cvrredelag Tov alivoe. Xpiatds pet Epod,
xal tlva ¢obr0fcopat; Kdv xbuaza xat’ Epob Se-
yelpnrar, xav meadyn, xiv apydéviwv Oupol: Epot
talta wévea dphyvns edtedéotepa. Kabl el ph 8k
Thv Opetépay aydnmy, obdt ofpepov &v masyTodpny
&merbelv. 'Act Yap Myw, Kvpie, td odr 6éinua
revéobw pi 8 Tt 6 Selva, xat 6 Selva, 2)N' sl 7t ob
Bovdet. Olrog ot mopyos, ToUto Epet wétpa dxlvy-
T0¢* toUto tpot Baxtypia &repltpentog. El Boddetar
6 Beds touto yevéolar, yivéslw. El Boldetar Evtaiba
elval pe, ydpiv Exw. "Omou Bovdetar, edyaptotd.

Y'. Mndels Opds Bopubeitw® Tals ebyals mposéyste.
Taita Enolnoev & Sidbolog, Iva txxdyy thy emoudty
thy Tept 1&g Mtavelag. "AXN ob mpoywpel adtd: &AAd
anoudatotépoug Opds xal Oeppotépoug ebphixapev. Al-
pov [417] eig Azavelov é§edevoopar ped’ dpawv. "H
gmov 8 iyd, xal Opelg Exel: omou Opeig, Exel xay *
Ev qopd topev- ob cdpa xepalis, ob xepalh ow-
pato; ywplietar. Ateipybpela T wny, &AX’ fva-
peba T aydwmy - old O&vatos Sraxddar Suvhoetar.
Kav y&p &mabdvp pov 70 cwpa, {f ) ¢uyh, xal
pépvntas Tod Sfjpou * Opels tpol matépsgt mag Yphv
Sovapar tmiiaféodar; Luels tpot matipeg, Opsls
tpot Juh, Opels épol eboxlpnais. "Edv dpel mpo-
xédnre, tyd ebdoxip- Gots tpol fwh mholtog tv
< dpetépy xeltar Gnaavpd. 'Eyd pupidxig Ontp
Sudv epayfvar Ezotwos (xat oldzpiav yapiv mapéyw,
A& xal bpetkijy amodiSwut: O Yip moudhy 6 xa-
Ad¢ ohy Yuyhy avrov tibncw Vxép oy xpobd-
tar), xal gpayfivar pupdxis, xai pupiag xepaldg
amotpnBfvar. "Epol 6 0dvatos oltos dbavasiag Omb-
Ocaig, tpot atb EmBovdal altar dogalelag dpopud.
MY yap &id ypfipata Emibovicvopar, Iva Junrdd;
ph) yap 8t dpapthpata, Iva dyfow; Ak tdv Epwta
cdv mept Opds - Emadh mavta mod, Gase Vpds v
bopalely pelvar, Oate undéva mapeiserfelv tf mot-
@y, Gote peivar dxépatov T molpvicv. "H Umifeaig
TQv dyovwy dpxel pou elg otépavov. Ti yap v wé-
Ootpe Ontp Opdv; ‘Ypelg tuol morltar, Upels Epuat
matépeg, Opel; tpol &d:dgot, busis Epol Téxva, bpalg
tpot pédy, Vpels ol awpa, Vpelg tpol pig, pallov
& xal ToU ¢wtds Toutou Yhuxutepor. T( yap totoutay
zapéyer pov ) &xtlva b olov 4| Opetéoa &yany; 'H
&xtiva tv T maplvte pe Ply dgeacl, § 8 Vpecépa
&ydmn ozigavéy por mhéxer tv 1@ wéddovti. Talta
8 Myw clg Ota axovbviwv: ol B v Gtwy Updv
dxovenixiwtepov; Tosavtas fuépag #ypumvisaze,
xal obbty Upds Exapdev, ob ypévou pfixog pada-
xwtépovg Upds Emolnsev, ob @bbor, obx Amethai:
mpdg whvia dyévesle yevvaiol. Kal tf Aéyw, Eyéve-
o0e ; Tobto émep Eneblpouy &el, xateppoviicate @y
Biwtixdv mpaypdtwy, dretdacde tfi Y§, cic Tdv
oLpavby petéotnte AMMAAAYNTE TOV guvdiopwy tab
spatos, meds THy paxapiav Exeiviy &puiddole
othocoglay. Taita iyol otépavor, tadta waphxin-
oig, tauta mapauvbia, talta ipol &eippa, Tavra
{wh), talta &bavasiag Undbeatrs.

a [ egendum videtur xai dmov, alque ita legit vetus In-

terpres. N . S
b ‘H &xtiva. Sic in nominativo dicerent Graci hodierni,

Fmr.



429
calcitrare ( Act. 9.5). Non obtundes stimulos, imo
sanguine pedes inficies : quandoquidem fluctus non
petram dissolvunt , sed ipsi in spumam abeunt. Nihil
Ecclesia potentius , 0 homo. Bellum solve , ne robur
dissolvas tuum ; ne inferas cxlo bellam. Si homini
bellum inferas , aut vinces , aul superaberis : si Ec-
clesiam oppugnes , vincere nequis : omnibus quippe
fortior est Deus. An @mulamur Donynum ? an fortiores
illo sumus (1. Cor. 40. 22 )? Deus fixit et firmavit,
quis conculere lentaverit ? Non nosli viriutem ejus.
Respicit terram , el facit eam tremere ( Psal. 103.32 ) :
jubet, et que concutiebantur firma consistunt. Si
concussam urbem firmavit , quanto magis Ecclesiam
firmare poterit ? Ecclesia est ipso cxlo fortior : Ce~
lum et terra transibunt , verba autem mea non (rans-
ibunt ( Matth. 24. 35 ). Quxe verba? Tu es Petrus,
et super hanc meam petram edificabo Ecclesiam meam,
et porte inferi non prarvalebunt adversus eam (1d. 16. 18).

2. Si non credis verbo, rebus crede. Quot tyranni
Ecclesiam opprimere tentaverunt? quol sarlagines?
quot fornaces, ferarum dentes, gladii acuti? nihilque
perfecerunt. Ubinam sunt hostes illi ? Silentio et obli-
vioni traditi sunt. Ubinam Ecclesia? Plus quam sol
splendescit. Qua illorum erant exstincta sunt, que
ad illam spectant sunt immortalia. Si cum pauci erant
Christiani, non vicli sunt, quando orbis totus pia re-
ligione plenus est, quomodo illos vincere possis?
Ceelum et terra transibunt, verba autem mea non trans-
ibunt (Id. 24. 35). Et jure quidem : amabilior
enim est Ecclesia Deo, quam cxlum ipsum. Cxli
corpus non accepit, sed Ecclesize carnem accepit;
propler Ecclesiam calum, non propter celum Eccle-
sia. Ne vos conturbent ea, quax acciderunt. Hanc mihi
gratiam prebeatis, immobilem fidem. Annon vidistis
Petrum ambulantem super aquas, paululum dubitan-
tem, in periculum submersionis venisse, non ob aqua-
rum impetuin, scd ob fidei infirmitatem? Num hu-
manis calculis huc accessimus? num homo nos ad-
dusit, ut homo dejiciat ? Hec non ex arroganiia vel
jactantia dico, absit, sed ut quod in vobis fluctuat
constabiliam. Quoniam sedata erat civitas, Ecclesiam
diabolus concutere voluit. O sceleste et flagitiosis-
sime ! muros non expugnasti, ¢t Ecclesiam te succus-
surum speras ? An muris Ecclesia constat? In multi-
tudine fidelium Ecclesia consistit. En quam firma
columnza, non ferro ligate, sed fide constrictze. Non
dico lantamn multitudinem igne vehementiorem esse :
sed nec, si unus lantum esset, superasses. Nosti
quantas tibi plagas inflixerint martyres. Ingressa
sepe est puella tenera innupta : cera mollior erat,
sed petra solidior exstitit. Ejus latera lancinabas, et
fidem non auferebas. Cessit carnis natura, neque
concidit fidei virtus; consumebalur corpus, et virili-
ter agebat animus ; absumebatur substantia, et ma-
nehat pietas. Ne unam quidem mulierem superasti,
et lantum populum te superaturum confidis? Non
audis Dominum dicentem : Ubi duo vel tres congregati
sunt in nomine meo, illic sum in medio eorum (Matth.
(8. 20)? Et ubi tam numerosus populus caritalis
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vinculis constrictus, non aderit ? Fjus pignus habeo :
num propriis sum viribus fretus? Scriptum ejus tenco.
1lic mibi baculus : hare mihi securitas : bic mihi por-
tus tranquillus. Etsi conturbetur orbis totus, rescri-
plum teneo: cjus literas lego : hic mihi murus, hoc
praesidium. Quas literas? Ego vobiscum sum omnibus
dicbus usque ad consummationem seculi (Matth. 28.
20). Christus mecum, quem timebo? Elsi fluctus ad-
versum me concilentur, etsi mnaria, etsi principun
furor : mihi hae omnia aranca sunt viliora. Ac nisi
carilas me vestra detinuisset , ne hodie quidem ab-
nuissem alio proficisci. Semper enim dico, Domine,
fiat volunias tua (Id. 6. 10 ): non quod talis et
talis, sed quod tu vis [faciam ). Hec mibi wrris,
hxc mibi petra immobilis : hic mihi baculus non
vacillans. Si id Deus velit, fiat. Si velit me hic ma-
nere, gratins habeo. Ubicumque voluerit, gratias refero,

3. Nemo vos conturbet : precibus vacate. loc
cffecit diabolus, ut vestrum circa supplicationes stu-
dium Interciperet. Sed nihil profecit : imo vos dili-
gentiores alacrioresque invenimus. Cras ad supplica-
tionem vobiscum pergam. Alque ubi sum ego, illic
et vos estis; ubi vos eslis, illic et cgo : unum
COTpus sumus, neque corpus a capite, neque caput a
corpore separatur. Loco dissiti sumus, sed caritate
jungimur, neque mors ipsa poterit abscindere. Etsi
enim corpus meum moriatur, vivet tamen anima, qux
populi recordabitur. Yos mihi patres estis; qui possim
vestrum oblivisci ? vos mili patres, vos mihi vita, vos
mhi gloria. Si vos proficiatis, id mihi in gloriain
vertitur ; ita ut vita mea ceu divitie quaedam in ve-
stro reposita sit thesauro. Paratus sumn ad vitam sex-
centies pro vobis efflundendam, nec gratiam exhibeo,
sed debitum solvo. Nam Bonus pastor animam suam
dat pro ovibus (Joan. 10. 11). Millies jugulent, toties
caput abscindant. Mors enim talis mihi immortalitatis
est argumentum : he mihi insidize sccuritatis sunt
occasio. Num ob. divitias jnsidiis objectus sum, ut
doleam ? num ob peccata, ut lugeam? Id patior ob
vestrum amorem ; quia nihil non ago, ut vos in tuto
collocemini ; ut nemo alienus se in ovile ingerat; ut
illesus grex maneat. Certaminis argumentum mihi
sufficit ad coronam. Quid enim patiar pro vobis? Vos
mihi cives, vos mihi patres, vos mihi fratres, vos
filii, vos membra, vos corpus, vos mihi lux, imo hac
luce suaviores. Quid enim tale mihi confert radius,
quale vestra caritas? Radius mihi in presenti vita
utilis est, vestra autem caritas coronam mihi nectit
in futuro. Hexec porro dico in aures vestras : quid au-
tem est ad audiendum promptius avribus vestris?
Tot diebus vigilastis, nihilque vos inflectere potuit,
non temporis diuturnitas emollivit, non timores, non
minx : ad omnia sirenuos vos exhibuistis. Et quid
dico, vos exhibuistis? Quod semper optaveram, se-
cularia despexistis, terre vale dixistis; a vinculis
corporis vos expedivistis, ad beatam illam pliloso-
phiam certatim properastis. Hee mihi corona sunt,
baxc consolatio, hae unctio, hzxee vita, hxc immorta-
litatis argumentum.
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4. (a)Scd video quosdam qui mibi auctores sunt,
ul in dogmatibus weis insistam. Pleraque enim pro-
spera in contrarium cedunt, quoniam ii, quibus vide-
bar zelo plenus esse, id improbilate sua egerunt ut
conciderem : qui ad libitum suum me deposuerunt,
per varium rerum exitum me in Loc rertamine vin-
cunt : non minabaniur, sed instabant. Jam tempus
esl ca enarrare, quz ad meam calamilatem spectant.
Lex est, sed legislator vincitur. Filii, per vestram
carilatem, video conjurationem ad bellum inferendum
paratam , Deumque contumeliis affectum : video de-
lapsum agonem, et agonothetam meerentem : video
veritalis persuasionem emarcescere, el conspiratio-
nemn superare. Mihi illi objiciunt : Comedisti et ba-
ptizasti. Si hoc feci, anathema sit mihi; ne numerer
inter episcopos ; ue sim cum angelis ; ne sim Deo
acceplus. Si vero comedi et baptizavi, nihil inoppor-
tune feci (b). Attende diligenter iis qua dico, neque
finem dicendi faciam. Non me piget loqui, vobisque
tulum est si loquar. Sed ad propositum redeamus.
Dicunt me comedisse et baptizasse. Deponant ergo
Paulum, quod post co2nam custodi carceris baptisma
contulerit (Acs. 16. 33). Ausim dicere, deponaat
ipsum Christum, quod post ceemam discipulis com-
munionem largitus sit. Sed hxc nobis congruentia
magnaque sunt : hec leta pacis signa : hac populi
encomia. Mihi corona, vobis fructus. Sed scilis, fra-
tres, qua de causa velint me deponere. Quia tapetes
non expandi, nec serica vestimenta indui, et quia
ipsorum ingluviem non fovi. Floruere aspidis felus,
adbuc relictum est Jezabelis semen : verum adhuc
ctiam gratia cum Helia concertat. Age mihiin me-
dium mirabilem illum divilemque vite prazconem,
Joannem dico pauperem, qui ne lucernam quidem
possidebat ; sed habebat Christum lampadem : cujus
caput expetivit Evie comministra : qua et sanctis
iinpedimento fuit, quz prophetas persequula est, quz
dolose jejunium predicavil, que parem cum vipera
nomenclaturam obtinuit, nempe saltationem, quz
prandio nondum absoluto saltavit (¢). Non vitam con-
cupivit, non opum molem, non regni dignitatem, non
alian quampiam facultatem ; sed dic mihi, quaso,
quid desideravit? Caput hominis. Quid autem dico?
Non solum hominis, sed etiam evangelistz. Attamen

(a) Qua in greco sequuntur adjectitiasunt et Chrysostomi
esse non videntur , ut diximus in Monito : et usque adeo
intricata sunt ut nonnisi divinando possint Latine reddi.

(p)‘ Hic sibi prorsus contradicere videtur, quisquis sit
scrijtor. .

(¢) Mmc mirum quantum vel inepta, vel vitiata.
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non vicit caput, licet acceperit. Abscidit caput pe-
teudo, iniquum desiderium per discum implevit.
Vide, et mirare Dei virtutem. Coarguit inculpatus
homo, capite truncatus est ; sed qui capile caesus, in
dextera Christi est, illam vero indeprecabile suppli-
cium excipit. Rursus ejus semen, spinosum germen,
queerit et festinat. Sed Herodias Joannis caput expe-
tit, rursus saltationem inimus non pedibus, sed qua-
lem Maria olim firmam et immotam. Rursus clamat
Joannes ac dicit : Non licet tibi uxorem habere fratris
tui (Mare. 6. 18).

5. Sed quid dicam? Lacrymarum est presens tem-
pus : omnia quippe ad ignominiam vergunt, el omnia
tempus judicat. Aurum universim gloriam parit. Sed
age in medium David dicentem atque clamantem :
Aurum si affluat, nolite cor apponere (Psal. 61. 11).
At dic mihi, Quis ille erat, qui talem vocem protulit?
Annon regni fastiginm occupabat? nonne in regia po-
testate imperabat *? Sed non ad rapinam respiciebat,
non ad pietatis destructionem, non curabat thesauros,
sed militarem delectum ; non uxoris consensum re-
quirebat. Fugile ergo, mulieres, alienos celus : ne
consilium pravum viris dederilis : sed ex hisce dictis
vos confirmate. Num exstinximus flammam vestram?
num emollitum est cor vestrum? Sed scio vos, que
Mariz filiz eslis, utilitatem accepturas. Aliz vero
absque vino satiate sunt, et ebriz avaritia, ut beatus
Paulus clamat et prxedicat his verbis : Radiz omnium
malorumavaritia (1.Tim.6.10). Sic insipientes mulicres
aures suas obturant, et pro bono semine spinas pa-
riunt. At, obsecro, ne semen nostrum quasi supra
petram jaciamus. Christi sumus agricultura, a quo
audiamus, Euge, serve bone, intra in domum meam
(Mauh. 25. 23), ne forte illius vocis loco dicatur,
Serve nequam (16. v. 26). Sed, obsecro, luceat insti-
tutum vestrum coram hominibus, ne infatuemus sal
nostrum. Sed glorificemus, gratias agamus, divites
diviti, pauperes benigno et pauperum amanti Christo,
polentes robuste illius manui. Et haec quidem de vo-
bis. Veram fortasse Deus ea e pati concedit que
illi adversum me machinantur, ut in calamitatibus
me probet, quia in laboribus victoria omnino consi-
slit, et per certamina praparatur corona. Etenim di-
vinus Paulus dixit: Cursum consummavi, fidem servavi:
in reliquo reposita est mihi corona justitiee (2. Tim. 4.
7); qua corona nos dignabitur universorum Dominus
in secula. Amen.

1 putal Savilius legendum, splendebat.

CUM DE EXPULSIONE

Multi quidem fluctus, et undz immanes ; sed sub-
mergi non vereor : quia supra petram sto. Insaniat
licct inare petram non potest connovere ; insurgant

quantumlibet fluctus, navis Jesu obrui non potest.
Sed quild putami ? Ne mortem verear, cui vivere
Christus est, ¢t mori lucrum ( Philipp. 1. 21)? Ne
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a Savilius rescribendum conjicit Siédapmev.

. 1IPSIUS SANCTI JOANNIS AGERETUR.

exsilium pertimescam , qui noverim Domini esse
terram, et plenitudinem ejus (Psal. 23. 1). Sed bo-
norum proscriptionem metuam, qui sciam quod nihil

intulerim in hunc mundum, sed neque auferre quid
possim (1. Tim. 6. 7)? Quidquid terroris habet mun-
dus, contemno : quidyuid delectabile habet, ridco.
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Divitias non cupio, paupertatem uon horresco, mor-
temn non timeo. YVita enim mihi ad vestrum profectum
tantummodo ducitur; sed caritatem vestram precor,
ul 2quo animo silis. Nemo enim nos a vobis poterit
divellere. Quos enim Christus conjunxit, homo non
separabit. Quod si de muliere et viro dicitur : Propter
hoc relinquet homo patrem suum et matrem, et adhee-
rebit uzori suce, et erunt duain carne una (Gen. 2.24) :
et si hujusmodi nuptiarum conjunctio ab homine non
polest separari, multo magis Ecclesia non potest a
pastore divelli. Sed impugnas me. (Juid mihi nocebit
.impugnatio tua, nisi quia me quidem clariorem im-
pugnationibus tuis reddes, tuas vero conteras vires ?
Durum enim tibi erit adversum stimulumn calcitrare :
quia non stimulum retundes, sed pedes calcitrans
vulnerabis (Act. 9. 5): neque fluctus, qui saxo illi-
duntur, amplius aliquid proficient, quam ut semet-
ipsos fracti dissolvant, et in spumas extenuati deper-
eant. Christi Ecclesia nibil fortius : si quis cam
impugnare proponit, vires atleral necesse est: lale
cst enim, velut si celo bellum meditetur inferre.
Homini si bellum inferas, fortasse vinces, aut forte
vinceris : Ecclesiam vincere nulla vis poterit. Dei est
Ecclesia, qui est omnibus fortior. Aut @mulamur Do-
minum ? Numgquid [ortiores illo sumus (1. Cor. 10. 22)?
Deus fundavit hoe, quod labefactare conaris. Aut
experiri vis potentiam Domini ? Ipse est Qui respicit
super lerram, et facil eam lremere (Psal. 103. 52): et
iterum qui jubet, et tremor ejus solidatur. Aut non
vidisti, trementem civitatem tuam quoties stare fecit?
Multo magis Ecclesiam suam trementem polerit con-
firmare : fortior enim Ecclesia multo quam terra,
imo et fortior cxlo. Celum et terra (ransibunt ,
verba autem mea non transibunt (Matth. 24. 35).
Quie verba? Tu es Petrus, et super hanc petram
edificabo Ecclesiam meam, et port@ inferi non pre-
valebunt in eam ( Ib. 16. 18 ). Quod si non credis
verbo, rebus ipsis et operibus crede. Quanti tyranni
aggressi sunt impugnare Ecclesiam Dei? quanta tor-
menta, quantas cruces adhibuerunt, ignes, fornaces,
feras,. bestias, gladios intendentes, et nibil agere po-
tuerunt ? Ubi nunc sunt illi qui hee fecerunt, et ubi
illi qui haxee fortiter pertulerunt? Nunc ii zternis pee-
nis premuntur, et isti eternis gaudiis eriguntur :
fulget enim Ecclesia super splendorem solis, el per-
sequulores ejus perpetnis tenebris conteguntur. Non
legis seriptum, gnia undecim soli erant, el vinci non
potuerunt? Nunc, ubi orbis terrarum repletus est
piorum multitudine, quomodo poterunt vinci? Celum
el lerra transibunt, verba autem miea non transibuni.
Et merito : carior enim Ecclesia Dei, quam czlum.
Non enim Ecclesia propter czlum, sed propter Ec-
clesiam cxlum. Nihil enim, quueso, perturbet vos
eorum quz agi videlis. Ponamus ante oculos nostros
Petrum super aquas incedentem, et parum quid he-
sitantem, atque ob hoc paululum periclitantem, non
propter potentiam fluctuum, sed propter infirmitatem
fidei. Numquid humana voluntate huc venimus, aut
propter hominem huc producti sumus? Et hxc non
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arroganter loquor, neque jactastia agitatus, sed ani-
mos vestros, qui forte turbantur, cupio confirmare.
Intuemini ergo quomodo Commota est et contremuit
terra (Psal. 17. 8), et tamen non corruit civitas.
Quomodo, impurissime diabole, Ecclesiam te putas
posse dejicere, qui trementes parietes dejicere mi-
nime valuisti ? Non est in parietibus Ecclesia, sed in
multitudine piorum. Ecce quam fortes, quam immo-
biles statis, non ferro, sed fide vineti. Et quid de
tanta moultitudine loquor ? Unum fidelem vincere non
potes. O diabole, mnescis que tibi feccrint mariyres?
Quomodo frequenter ingressa cst puella a:tate tenera,
annis immatura, et inventa est ferro fortior, cum la-
tera ejus scinderes, fidlem lamen ejus movere non
posses? Defecit frequenter caro in tormentis, et
robur fidei non defecit; consumptum est corpus, et
nmens non potuit inclinari; interiit substantia, et
perstitit patientia. Si ergo frequenter ab una puella
victus es, quomodo speras tante hujus et tam fidelis
multitudinis fidem te posse evincere? Non audis Do-
mini vocem dicentis : Quia, ubi duo aut tres sunt
congregali in nomine meo, ibi sum et ego in medio eo-
rum (Matth. 18. 20)? Quid, ubi tanta fidelium multi-
tudo est caritatis nexibus vincta? Non ego propria
virtute confido, habeo scripturam Domini mei, ma-
num ipsius teneo, illa mihi cautio salis tuta est, illa
me securum reddet et intrepidum : eliamsi orbis
terr commoveatur, ego cautionem Domini mei leneo.
Lego manum ejus ; ipsa mihi murus est inexpugna-
bilis. Vultis vobis recitem Domini cautionem? Ecce,
inquit, vobiscum sum omnibus diebus usque ad con-
summationem seeculi (Id. 28. 20). Christus mecum
est, quem timebo? Etiamsi fluctus insurgat, etiamsi
totumn pelagus adversum me conturbetur, etiamsi
principum furor, omnia mihi illa arane® erunt, et
araneis fragiliora. Et nisi propter fragilitatem ve-
stram, hodie non dubitarem ire quo vellent. Semper
enim dico : Domine, voluntas tua fiat (Id. 6. 10): non
quod ille vult, vel ille, sed quod tu vis : tua voluntas
mihi turris fortissima, et petra slabilis, et baculus
fidus. Si tu vis permanere mecum hic, habeo gratiam:
si non vis, similem refero gratiam. Nemo vos con-
turbet, fratres, orate tantum : hec enim diabolus
movel, non aliam ob causam, quam ut religiosa stu-
dia vestra disrumpat, et exercitia vestra, qu in ora-
tionibus et vigiliis gerebatis, exstinguat. Sed non
obtinebit, nec eripiet a vobis studia religiosa : nisi
quia sollicitiores vos invenict, et fervidiores efficiel.
Crastina vobiscum exibo ad orationes : et ubi ego
sum, ibi et vos eritis : et ubi vos estis, ibi ero etego.
Unum corpus sumus, neque caput a corpore, neque
corpus a capile separabitur, etiamsi loco dividamur,
scd caritate conjungimur; ego a vobis nec morte di-
vellar. Nam etsi corpus meum meoriatur, anima mea
vivit, ct memoriam vestri tenebit. Vos estis mihi pa-
tres, vos mihi mater, vos mihi vita, vos mihi gratia:
si vos proficitis, mihi placebit. Vos cstis corona mea,
et divitiz mex ; vos estis thesaurus meus. Ego millies
pro vobis immolari paratus sum : et nec gratia mihi
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in hoc est, sed debiium reddo. Bonus enim pastor
debet animam suam pro ovibus suis ponere (Joan.
10. 11) : hujusmodi enim mors immortalitatem parit.
Non enim propter divitias mundi insidias patior :
quod si esset, utique contristari deberem : nec pro-
pler aliquod peccatum, sed proptler caritatem, quam
erga vos habeo : quia oinnia ago, ut vos proficiatis :
el ne subintroeal conturbare gregem bene institutum,
sed ul permaneatis in simplicitate fidei. Hwec est causa
periculorum meorum, et hzc sufficiant mihi ad coro-
nam. Quid enim non patior pro vobis? Vos mihi ci-
ves, vos mihi fratres, vos mibi filii, vos mihi membra,
vos mibi corpus, vos mihi lux, imo el ista luce dul-
ciores. Quid enim mihi tantum prastant radii solis,
quantum cartatis vestrz splendor acquirit? Ecce pro
earilate vestra corona mili paratur in futuro sxculo;
hoe mihi solis bujus splendor praxstare non poterit. Hxe
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autemdico inauribus audientium. Et quid ita ad audicn-
dum sollicitum et paratum, quam aures vestre ? Ecce
quotdies sunt quod vigilatis, et nullum vestrum som-
nium inclinavit, nec temporis spatium frangit; nullum
timor, nulluin minze deterrent, sed terror eorum for-
tiores vos reddet. Video in vobis quod semper oplavi,
jdeo quod contempsistis mundi negotia, renuntiastis
omnibus : nihil jam de terra, neque de terrenis acti-
bus cogitatis. Ad cxlestia vos migrasse jam cerno,
absoluti estis vinculis corporis, ad beatam illam et
cxlestem contenditis philosophiam. Hoc mibi sufficit
vidisse de vobis; hxc mea consolatio; ista me in
agonibus meis velut unguenta quxdam corroborant,
et fortiorem me agonibus reddunt, et ad gaudia im-
mortalia atque terna transmittunt : pro his gra-
tias agnmus Deo, cui gloria in sa:cula sxzculorum.
Amen.




55 S. JOANNIS CHRYSOSTOM! ARCHIEP. CONSTANTINOP. 436°

MONITUM

Aliam edimus oratiunculam, Chrysostomo ascriptam, quara ex Vaticano quodam Codice eruimus,

et in qua prater initium, ubi quedam comparent eadem quz in priori oratione, cmtera perplexa, infi-

maque notz videnlur esse, quedam item ex posteriore prim® orationis parte escerpia. Unum tumen

est, quod hujus opusculi ynvatétnta propugnare videatur. Nimirum Chrysostomus, Oratione prima post

reditum ab exsilio, quam cum eruditis pene omnibus germanam censemus, hac ait : Meministis me Jo-

tum in medium adducere, ac dicere : Sit nomen Domini benedictum in secula. Heee vobis pignora exiens

.

!

b

CUM IRET IN EXSILIUM.

1. Lxta nobis oratio, fratres , splendidusque con-
ventus, et latum spatiosumque mare plenum, sed non
venlorum impetu agitatum. Venit enim mater pacis,
que venlorum impetum exstinguit. Mater Sion dicer,
homo et homo natusest in ea, et ipse fundavit eam (Psal.
86. 5). Filioli mei, me interfecturi sunt? Et quid
mortem timeam ? Mihi vivere Christus est , et mori lu-
erum (Philipp. 1. 21 ). Sed in exsilium mittent ? Do-
mini est lerra, et plenitudo ejus (Psal. 23.1) Sed fa-
cultates mezxe publicabuntur ? Nilil intulimus in hunc
ntundum, certumque est quod nihil hinc poterimus au-
ferre (1. Tim. 6. 7). Sed scitis qua de causa me depo-
situri sint. Quia tapetes non expandi, et sericis vesti-
bus non sum usus, quia eorum ingluviem non fovi,
nec aurum vel argentum ipsis obtuli. Dicunt porro
mibi : Comedisti et bibisti, et baptizasti. Si hoc feci,
anathema mibi , ne numerer cum cpiscopis , ne sim
cum angelis, ne Deo placeam. Etiawsi vero comede-
rim et baptizaverim, nihil eorum inopportune feci.
Deponant et Paulum apostolum, quod post coenam

custodi carceris baptisma contulerit (Act. 16. 33) : de-
ponant ipsum Dominum, quod post ceenam commu-
nionem discipulis dederit. Multos video fluctus, gra-
vemque procellam, paratasque hastas : al ego guber-
nator magna ingruente tempestate, in duabus navigii
puppibus sedco, scilicet, in Veteri et Novo Testa-
menio, atque remis tempestatem depello : non remis
ligneis, sed veneranda cruce Domini tempesiatem in
pacem converto. Dominus jubet, et coronatur servus :
ideoque non eum in diaboli manus tradit. An igno~
rant homines, vas purissimum immundi comparatione
conspicuum fieri? Fratres, hypotheses vobis tres
pono, fidem , tentationem , continentiam. Si dicatis
fidem vos sustinere, imitamini beatum Abraham, qui
ad senectutem pervenit, et maturos accepit fructus.
Si dicatis vos tentationemn sustinere, imitamini bea-
tum Job. Ejus mores nostis, et patientiam audistis ,
nec ignoratis qualem sortitus sit finem. Sin velitis con—
tinentiam sustinere , imitamini beatum Joseph, qui
venditus est in A£gyptum ducendus , et fame tabescen—
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SERMO CUM IRET IN EXSILIUM, .

IN ALTERAM ORATIONEM ANTEQUAM IRET IN EXSILIUM.

reliqui, has gratiarum actiones repeto : Sit nomen Domini benedictum in sweula. Hanc vero Jobi benedi-

ctionem, quam ante profectum se commemorasse leslificatur Chrysostomus, sub finem bujus ante exsi-

lium oratiuncule, commemorat, plurimumque commendat ille. Verum potuit is qui Chrysostomum emen-

titus est ex vera quz tum supereral oratione h=c excerpere. Si quis vero hoc Iultus testimonio conten-

dat, hunc esse germanum Chrysostomi fetum, is fatcatur necesse est, fuisse hanc oratiunculam librario-

rum ausibus admodum temeratam et adulteratam.
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MONITUM

Postquam Chrysostomus, curante Theophilo Alexandrino, in pseudosynodo in quercu dicta damnatus
depositusque fuerat, tumultuante populo, et abduci antistilem doctoremque suum non sinente, clam itlo
Chrysostomus se in exsilium, post tridluum quam damnatus fuerat, adducendum prebuit, et Prenetum
in Bithynian deportatus est. Exindeque populo magis magisque in iram concitato, vociferante et ai
Imperatorias ®des episcopi sui reditum postulante, interimque terraz motu palatium urbemque concu-
tiente, Eudoxia Augusta perterrita sanctum virum reducendum restituendumque curavit; quod qua ra-
tione, quantaque civitatis letitia factum fuerit, pluribus narrabitur in Vita Chrysostomi. In ecclesiam
deductus, extemporalen, inquit Sozomenus, 8, 18, habuit orationem : sumptoque argumento ex elegantis-
sima similitudine, snbindicavit Theophilum Ecclesi® sue vim inferre tentavisse, perinde atque olim regem
Agyptium uzori pairiarche Abrahami. His aperte indicat Sozomenus secundam post reditum orationem,
que ab hujusmodi similitudine orditur , quzeque in fine Vit Chrysostomi per Georgium Alexandrinum
legitur. Sed illud cum Chrysostomo non consonare videtur, qui postridie adventum suum hanc secundam
orationem habuisse putatur, ut ex his verbis arguunt : Heri vesperi hec verba ed me misit [ Endozia | ;
ergo, inquiunt, hanc secundam habuerit postridie, primam vero ipso adventus die. Verum circa hec
Chrysostomi verba non leves exsurgunt difficultates, quas in ejus Vita pluribus expendemuys. Ut ot autem
est, existimo et ego, primam esse eam oratiunculam, que sic incipit : Quid dicam aut quid loguar? Be-
nedictus Deus, etc. lllam quippe ex tempore, inque ipso adventu dictam [uisse suadet omnino vel ipss
ordiendi modus : neque puto ullum esse qui non fateatur eam et in ipso adventu habitam et extempora-
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tem /Egyptum liberavit. Illi quippe tentatio oblata
est per meretricem ALgyptiam amore ejus captam ,
qu ipsi assidebat, Cuba mecum (Gen. 39. 7), dicens.
Volebat enim eum a castitate abducere in £gypto
Agyptia : hic vero Agyplius adest. Verum neque
jlla sanctum supplantavit , neque hunc ille. Sed ap-
paruit simul libertatis temperantia, filiorum nobililas,
et barbarz mulieris incontinentia.

Q. Fratres, fur non ingreditur eo, ubi palea, foe-
num, et lignum adsunt ; sed ubi aurum , argentum,
ant margarila : sic et diabolus non eo ingreditur, ubi
scorlalor, aut profanus, aut rapax, aut avarus;
sed ubi illi, qui solitariam agunt vitam. Fratres, vo-
Inmusne linguam acuere adversus Imperatricem ? Sed
quid dicam ? Jezabel tumultum agit , et llelias fugit :
Herodias letatur, et Joannes vinculis stringitur :
Agyptia mentitur, et Joseph in carcerem truditur.
Si itaque me in exsilinm miserint, Heliam imitabor ;
si in ceenem projecerint, Jeremiam ; si in mare prx-
cipitaverint, Jonam prophetam; si in lacum, Danie
lem ; si lapidaverint, Stephanum ; si capite trunca-
verint, Joannem Pracursorem; si verbéraverint,
Paulnm; si serra secuerint, Isaiam. Utinam vero
serra lignea, ut apore crucis fruar. Corporea incor-
poresm oppugnat : qux balneis et unguentis fruitur,
quz cum viro circumplicatur, bellom gerit adversus
puram et immaculatam Ecclesiam. At enim illa jam
vidua sedebit, etiam viro superstite : quia nempe
malier es, et vis Ecclesiam viduam facere. Heri ve-
speri me lertium decimum apostolum vocabat, et ho-
die Judam appellat. Heri cum libertate mecum con-
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sidebat, et hodie ceu fera in me irruit. Oportuit
solem apud nos exstingui, et lunam non apparere po-
tius, quam verbi Job oblivisceremur. Etenim Job,
qui tantam perpessus est plagam , nihil aliud clama-~
bat, quam, Sit nomen Domini benedictum in secula
(Job 1. 21). Cum enim uxor ejus occlamans diceret :
Dic verbum contra Dominum , et morere (1d.2.9) ;
ipsam increpavit dicens : Cur quasi una ex insipienti-
bus mulieribus loquuta es (1bid. v. 10)? O ingratam
mulierem ! 0 emplastrum dolorum ! Numquid , 0 mu-
lier, te morbo laborante, talia tecum loquutus est
Job ? nonne precibus et officiis tuam abstersit ®gritu-
dinem? Cum in regiis atriis degeret, cum opibus flo-
reret, cuin regio cultu, nilul simile dicebas, et nunc
ubi vides illum in fimo sedentem, et a vermibus cir-
cumvolutum, hoc loqueris : Dic verbum contra Do-
minum, et morere. Non satis erat illi temporanea ca-
stigatio, sed ei per hoc verbum, xternum supplicinm
procuras ? Sed quid beatus Job? Cur quasi una ex
insipientibus mulieribus loquuta es? Si bona suscepimus
de manu Domini, mala non sustinebimus? Quid autem
heee iniqua et odiosa ; hxee, inquam, nova Jezabel. . . .
Sed mittit mibi consules et tribunos, tantumque mi-
nitatur. Et quid ad me auinet? Aranex ab aranea
misse. Fratres, quoniam laboribus victoria, certami-
nibus corona paratur , ut divinus Pauflus modo dice-
bat, Bonum certamen certavi , cursum consummavi,
fidem servavi : in reliquo reposita est miki corona ju-
stitie, quam reddet mihi Dominus in illa die justus ju-
dezx (2. Tim. 4. 7). Quoniam ipsi gloria et imperium
in secula seculorum. Amen.

IN DUAS SEQUENTES POST REDITUM AB EXSILIO ORATIONES.

lem esse, ideoque brevissimam ; secunda autem longior insequente die dicta fuerit : lapsus ergo Sozome-
nus est qui extemporalem, oyéduov, illam orationem, quam reversus Chrysostomus ad populum habuit,
dicit eamn esse quz Abrahami et Sara similitudinem adhibet, ab illaque orditur.

Huic orationi Grzce, quam Latine convertimus, veterem interpretationem, qua in prius editis fertur,
subjungimus ; quoniam hinc ¢t inde nonnulla habentur Gracis auctiora, quedam etiam secus posita.

Secundam etiam ut verum Chrysostomi fetum omnes admittunt : ejusque yvna:étta Sozomenus |424 |
asserit in loco supra allato. Unum est quod non parum uegotii facessat. Primumn Chrysostomi exsilium
ct ab illo essilio reditus in annum cadunt 403; secundum, a quo nunquam rediit Chrysostomus,
anno 404 contigit. Cum secundo ejectus fuit Chrysostomus, irruptio in ecclesiam facta est, baptisteriumn
sanguine repletum fuit ; hec vero, que anno 404 gesta sunt, in hac homilia, anno 403 babita, comme-
morantur, b guniothipov alpatos épnéainatat. Quomodo potuit Chrysosiomus ea anno 403 ut gesla
referre, que anno solum sequenti gesta sunt ? Hee objicit Savilius, quibus respondet Tillemontius : id-
ipsum et boc et sequenti anno conlingere potuisse. Alius fortasse dicet, haec adjectitia esse, et ex alio
forte opusculo Chrysostomi, quod perierit, huc translata fuisse. Certe res hec difficultate non vacat, et
in Chrysostomi Vita pluribus expendetur.

Godefridi Tilmanni, qui paraphrasten potius quam interpretem egit, versionem rejecimus, novameguo
paravimus.

Parrot. Gr. LIJ, R b
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POST REDITUM

A PRIORE EXSILIO.

1. Quid dicam, aut quid loquar ? Benedictus Deus. .
Tloc egressus dixi, hoc iterum profero, imo illic cum
essem non intermisi dicere. Meministis me Jobum in
medium adduccre, ac dicerc : Sit nomen Domini be-
uedictum in secula (Job 1. 21). Hxc vobis pignora
exiens reliqui, has gratiarum actiones repeto : Sit no-
men Domini benedictum in secula. Divers® res, sed
una glorificatio. Pulsus gratias agebam, reversus gra-
tias ago. Divers® res, sed finis unus hiemis ct ®sta-
tis; unus finis, agri felicitas. Benedictus Deus, qui
permisit egredi ; benedictus iterum, qui ad reditum
evocavit; benedictus Deus, qui tempestatem permi-
sit ; benedictus Deus, qui tempestatem solvit, et tran-
quillitatem paravit. Hzec dico, ut vos ad benedicen-
dum Deo instituam. Bona contigerunt ? Benedic Deo,
et bona manent. Mala acciderunt? Benedic Deo, et
mala solvuntur. Siquidem et Job dives cum esset,
gratias agebat, pauper etiam effectus Deo gloriam red-
debat. Neque tunc rapuit, neque tunc blasphemavit.
Varia tempora, et una mens fuit : ac gubernatoris
virtutem nec traniquillitas resolvit, nec tempestas de-
mergit. Benedictus Deus et cum a vobis separatus
sum, et cum vos recuperavi. Utraque ejusdem provi-
dentix fuerunt. A vobis separatus sum corpore, sed
nequaquam mente. Videte quanta fecerintinimicorum
insidie. Studium intenderunt, desiderium incende-
runt, et sexcentos ihi procurarunt amatores : ante-
hac me mei amabant, nunc etiam Judzi honorant,
Sperabant se a meis me separaturos esse, et alienos
adsciverunt. Verum non illis, sed Dei nomini gratiz
referende, qui illorum nequitia ad honorem nostrum
usus est : pam et Judxi Dominum nostrum crucifixe-
runt, et servalus est mundus : neque gratiam Judzis
habeo, sed crucifixo. Videant quomodo Deus noster
videt : quam pacem eorum insidi® pepererunt, quam
gloriam paraverunt. Antehac ecclesia sola impleba-
tur, nunc forum universum ecclesia factuin est.
Unum caput inde huc usque locum occupat. Nemo
choro vestro silentium jmperavit, et tamen omnes in

silentio, oranes in compunctione versabantur. Alii
psallebant, alii beatos predicabant eos qui psallerent.
Hodie circenses sunt, et nemo adest ; sed omnes in
ecclesiam ceu torrentes confluxerunt : torrens vero
vester ccetus, et flumina sunt voces, qua in celum
ascendunt,, queque amorem erga patrem perhibent.
Preces vestre diademate splendidiores mihi sumt.
Viri mulieresque simul : In Christo enim Jesu non cst
masculus neque femina (Gal. 3. 28). Quomodo loquar
potentias Domini? Scilis quam sit verum id, guod
dico : Si quis forliter tentationes ferat, magnum inde
fructum demetet.

2. Oratio in ecclesia Apostolorum habita. — Ideo vos
ad apostolos convocavi. Venimus pulsi ad eos, qui
pulsi sunt. Nos insidiis sumus appetiti, illi pulsi sunt.
Venimus ad Timotheum, novum Paulum. Venimus ad
sancta corpora, quae Chrisli stigmata gestaverunt.
Numquam timeas tentationem , si animo scis instru-
ctus generoso : sancli omnes sic coronati sunt. Multa
corporum afflictio, major vero animorum tranquilli-
tas. Utinam semper in srumna sitis. Sic et pastor
gaudet cum laborem propter oves subit. Quid loquar?
ubi seram? Locum desertum non habeo. Ubi labora-
bo? Non est mihi vinea aperta. Ubi ®dificabo? Abso-
lutum est templum ; retia mea rumpuntur ob multi-
tudinem pisciom. Quid faciam? Laborandi tempus
non suppetit. 1deo hortor, non qued doctrina vos egea-
tis, sed ut ostendam genuinam meam erga vos cari-
tatem. Ubique spicze vernant. Tol sunt oves, et nus-
quam lupus ; tot sunt spice, et nusquam spine ; tot
sunt vites, et nusquam vulpes. Mordaces bestize sub-
mersz sunt, lupi fugerunt. Qnis illos insequutus est ?
Non ego pastor, sed vos oves. O nobilitas ovium ! Abs-
ente pastore, lupos profligarunt. O pulchritudo spon-
s® , imo potius castitas | absente viro adulteros ab-
egit. O pulchritudo et castitas sponsz! ostendit pul-
chritudinem; ostendit et probitatem. Quomodo ah-
egisti adulteros ? Quod virum amares. Quomoda
abegisti adulteros? Castitatis magnitudine. Non arri-
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pui armea, non hastas, non clipeos ; ostendi illis pul.
chritudinem meam, non tulerunt splendorem. Ubi
nunc illi ? In turpitudine. Ubi nos? In exsullatione.
Imperatores nobiscum ; principes nobiseum. Ecqnid
dicam ? quid loquar ? Adjiciat Dominus super vos et su-
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per filios vestros (Psal. 113. 15), alacritatemque ve-
siram quasi sagena capiat. Hic vero finem loquendi
faciamwus, in omnibus gratias agentes benigno Deo;
cui glorfa in sxcula. Amen.

POST REDITUM A PRIORE EXSILIO.

Quid dicam? quid loquar ? Benedictus Dens. Hune
egrediens dixi sermonem, hunc iteravi revertens, et
illic constitutus hunc in ore volvebam. Puto vos me-
minisse, cum ante hoc beatum Job adduxissem in
medio dicentem : Sit nomen Domini benedictum ( Job
t. 21). Hanc vobis historiam dereliqui, has gratia-
rum actiones iterabo regressus. Sit nomen Domini be-
redictum in secula. Diversz rernm causz, sed una
glorificatio. Et cum expellebar, benedicebam, et re-
versus ilerum benedico. Et si variz quidem causwe,
sed una definitio. Super hiemem et 2statem unus est
finis : cultore, fertilitas subscquens campi. Benedi-
ctus Deus, qui concessit exire ; benedictus Deus, qui
redire precepit; benedictus Deus, qui permisit hie-
mem ; benedictus Déus, qui dissolvit hiemem, et fecit
tranquillittem. Hee dico admonens vos, ut semper
benedicatis. Si evenerint mala, benedicite, et dissol-
ventur mala. Si prospera venerint, benedicite, et per-
severabunt prospera. Siquidem Job cum in prosperis
esset, benedicebst : et cum pauper esset effectus,
glorificabat. Neque tuuc ingratus fuit, neque postea
blasphemavit. Diversa quidem tempora, sed una vo-
luntas : gubernantis actum nec tranquillitas resolvit,
nec tempesias hicmis demergit. Benedictus Deus, et
cum a vobis sum segregatus, et cum iterum recepi vos.
In utroque Dei providentia est. Separatus a vobis cor-
pore, sed anima non sum a vobis divisus. Et ex vestro
affectu meam metimini apimum. Et quid dicam ? Non
sum separalus a vobis, sed magis accensus sum desi-
derio vestri, quod etiam de vobis confido. Nihil nobis
nocuere insidi, nihil lesit invidia, sed magis angmen-
tmn prestitit caritati, et multiplicavit discipulorum
numerum : ante hoc enim diligebar a meis, nine vero
honorificabor a Judeis. Sperabant me a meis filiis se-
parare, sed magis mihi extrancos adjunxerunt. Non
illis agam gratias : sed Dei misericordiz gloriam re-
feram, qui conatus illorum malos in melius conimuta-
vit : nam et Judei crucifixerunt Christum, et illius
morte humanum salvatum est genus ; non illis gratixr,
sed crucifixo. Considerent quid boni pugna eorum
prastitit, insidiz eorum qualem nobis letitiam priv-
paraverunt. Ante hoc quidem ecclesia replebatur,
sed nunc et in plateis ecclesie facte sunt. Et unani-
mes, et conjuncli psallentes, Dei in vos provocatis
aspectum : voces vestre celi secreta penetrarunt; ut
omnis s vestras psalmodias miraretur attenta.
Carsus equorum hodie, et pauci illuc, imo cuncti in
ecclesia : quasi torrens quidam ac fluvius vestra facia
est multitudo. Voces vestre elevantur ad cxlum, amo-
rem qui ad patrem cstostendentes. Orationes vestre

meum coronaverunt caput. Oratio omni monili pra-
clarior viri et mulieris. In Christo enim Jesu non ma-
sculus, neque femina (Gal. 3. 28) Qualiter enarrem
potentias Domini, aut mirabilia ejus recenseam ? Vi-
detis (quia quod dico verum est : Quoniam si quis tenta-
tionem viriliter tulerit, magnum ex ipsa vindemiat
fructum. Ideo vos ad apostolns invitavi, ut ad eos, qui
aliquando persecut onein passi fuerant, veniremus. Et
“nos quidem iusidias passi, illi vero impugnati. Sed
“rarum lucraverunt.Veniamus ad sancta corpora,qu.
Christi stigmata portaverunt. Veniamus ad Timo-
theum novum Paulum, et Andream alterum Petrum.
Credimns juvarinos illorum meritis. Si virilem ani-
mum geris, non timeas tentationes. Omnes sancti per
ista ivansierunt. Multa tribulatio corporum,sed majus
refrigerium animarum. Prestet vos Dominus semper
‘augeri, et celebres conventus agere. Gloria quippe pa-
storis est ovium multitudo. Quid faciam?quid loguar?
Incultum ubi seminem non habeo agrum. Extensa est
propago vitium, perfectum estlemplum, et pra multi-
tudine piscium rumpuntur retiamea.Quid faciam? La-
borandi locum non habeo, gaudendi habeo tempus.
Ideo loquor : non quia indigetis doctrina, sed ut
meam voluntatem vobis ostendam. Ubique spice co-
mant. Tante oves, et nusquam lupus ; (ot spice, et
pusquam lolium ; tantx vine®, et nusquam vulpes.
Ubi nunc latent lupi? quo abicrunt yulpes, que cos
persequutz synt? O rem inauditam | pastor quiescit ,
et oves luporum rapiem abegerunt, insidias vulpimm
oppresserunt. O ovium sapientia ! o filiorum affectus !
o discipulorum caritas ! o pulchritudo sponsae! abs-
ente viro abegit adulteros; ostens® sunt ejus divi-
tiz, apparuit pulchritudo. Latrones confusi jerunt, ¢t
aufugerunt. Dicite mihi, quomodo perseqduli'eslis
lupos ? quomodo pepulistis latrones? Frequenti, in-
quit, oratione ad Deum. Quomodo despexistis adul-
teros ? Continuis, inquit, lacrymis, ex desiderio viri
Non accepi arma, non sumpsi lanceas, non arripui scu=
tum : solummodo ostendi eis pulchritudinem meam ,
qua perspeela vulnerati fugerunt. Ubi nunc illi? Pro-
cul dubio in confusione. Ubi nos? In letitia. Ubi nunc
illi ? Conscientize sure malo tabescunt. Ubi vero nos?
In magna exsultatione glorificamus Deum. Quid di-
cam ? quid loquar ? Adjiciat Dominus super vos, et su-
per filios vestros (Psal. 113. 14) : et allevet Dominug
vultum suum , ¢t miscreatur vestri, in Christo Jesn
Domino nostro, cum quo est Deo Patri, et Spiritui
sancto houor, gloria, et potestas per immortalia sx-
cula. Amen.
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EJUSDEM POST REDITUM
A PRIORE EXSILIO HOMILIA.
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{. Cum Saram ab Abrahamo abstulit Pharao, pul-
chram formosamque mulierem improbus barbarus-
que ZEgyplius, et iniquis oculis ejus pulchritudine
conspecta, adulterium pérpetrare vellet : tunc non
in ipso stalim initio peenam immisit Deus, ut justi viri
virtus, mulieris castitas,barbari intemperantia,Deique
benignitas eminerent : viri justi virtus, quia rem cum
gratiarum actione tulit ; mulieris castitas, quia in bar-
barorum manus detapsa pudicitiam servavit ; barbari
intemperantia, quia alienum torum invasit ; Dei beni-
gnilas, quoniam cum res hominibus desperate essent,
tunc coronam justo contulit. Hec tunc in Abraha-
mum gesta sunt : gesta ilem hodie in Ecclesiam. &gy-
plius hic (a), ut ille ZEgyplius erat : hic satellites
habuit , ille protectores : ille Saram, hic Ecclesiam
rapuit : una nocte ille detinuit, hic per unum diem
occupavit ; ac ne quidem per unum diem occupare
permissus est ; sed solum ut spons® castitas nota es-
set, quia illo licet ingrediente ejus castitatis decor
corruptus non est : ametsi meechum paraverat, et
tabell adornatz erant, et multi e domo subscripse-
rant. Adornata est machina , sed exitum non habuit.
Eluxil simul ejus nequitia, e1 Dei benignitas. At bar-
barus tunc ille , peccato agnito, delictum confessus
est : dixit enim Abraham : Cur hoc fecisti ? cur dizi-
ati, Soror mea est? et parum abfuit, quin peccaverim
(Gen. 12. 18. 19) : hic vero etiam post scelus in cer-
tamine perstitit. O miser et infélix 1 Peccasti, quiesce
(1bid. & 7T),ne adjicias peccatum peccato. Et illa qui-
dem rediit opibus instructa AEgypliacis : et Ecclesia
quoque rediit , mentis divitiis instructa, et continen-
tior effecta. Vide barbari insaniam. Ejecisti pastorem :
cur gregem dissipasti? Amovisti gubernatorem : cur
gubernacula confregisti? Vinitorem ejecisti; cur vites
avulsisti? cur monasteria pessumdedisti ? Barbarorum
invasionem iniitatus es.

2. Hxc omuia fecit ille, ut virtus appareret vestra ;
omnia fecil, ut edisceret hic adesse gregem a Christo
pastore ductum. Absente pastore grex simul mane-
bat, et apostolicus sermo implebatur : Non in pre-
sentia mei tantum , sed etiam in absentia , cum timore et
tremore salutem vestram operati estis (Philipp. 2. 12).
Huxc minabantur timentes virtutem vestram, caritatis
vim, amoremque mei. Nihil audemus, aiebant, in urbe:
eum nobis date foris. Capite me foris , ut discatis Ece
clesize amorem , agnoscatis filiorum meotum genero-
sam indolem , militum virtutem , armatorum robur,
diadematum splendorem, divitiarnmn facultatem, amo-
ris magnitudinem, constantem patientiam, libertatis
florem, victoriz gloriam, cladis tuz ludibrium. O res
novas ¢t admirandas ! pastor abest, et grex exsultat,
dux procul, et milites armantur. Non solum ecclesia

‘ (a) Theophilum Alexandrinum notat,

exercitum habuit, sed tota civitas ecclesia fuit. Vici,
fora, aer sanctificabantur : haretici convertebantur ,
Judzi meliores eficiebantur, sacerdotes damnaban-
tur, et Judxei Deum laudabant, atque ad nos accurre-
bant. Ita Christi tempore factum est. Caiphas cruci
affixit, et latro confessus est. 0 novas res et admi-
randas ! sacerdotes occiderunt, et magi adoraverunt.
Hec ne ecclesiam perturbent. Nisi hac contigissent,
divitie nostre, que vere aderant, non ostense fuis-
sent. Sicut enim Job, etsi justus essel, non lalis visus

fuisset, nisi vulnera et vermes apparuissent; ita et

vestrx divitiz numquam nole fuissent nisi paralis
insidiis. Deus sane quasi sese excusans Jobo dicit :
Putasne me aliter tibi respondisse, quam ut justus ap-
pareres (Job 40. 8)? Insidiati sunt illi, bellum mo-
verunt, et victi sunt. Quomodo bellum gesserunt ?
Fustibus. Quomodo victi sunt? Precibus. Si quis te
percusserit in dexteram magzillam, verte illi et aliam
(Matth. 3. 39). Tu fustes in ecclesiam infers et eain
oppugnas ; ubi pax est omnibus, bellum moves : nee
locum revereris, miser et infelix, non sacerdolii di-
gnitatem, non principatus amplitudinem. Baptisterium
sanguine repletum est ; ubi peccatorum remissio, ibi
sanguinis effusio. In quanam acie bec facta sunt?-
Imperator intrat et projicit clipeum et diadema; tu
intrasti, et clavas arripuisti. Ille imperii symbola
foras relinquit ; tu belli symbola intromittis. Sed spon=
sam meam nullo modo lesisti, at manet illa pulchri-
tudinem suam exhibens. .

3. Suis de gloria ipso absente comparala gratulatur.
Letitia in reditu Chrysostomi. — Idcirco gaudeo, non
solum quia vicistis, sed quia me absente vicislis. Si
adfuissem, in partem viclorize vobiscum venissem :
quia vero secessi, nudum vobis tropeum fuit. Yerum
et illud mea laus est : atque rursum in partem victo-
rice vobiscum venio, quia sic vos educavi, ut etiam
absente patre vestram uobilitatem ostenderetis. Quem-
admodum enim strenui athletz etiam absente pado-
triba robur suum exhibent : sic et fidei vestr gene-
rositas, etiam absente doctore, bonam suam indolem
exhibuit. Quid opus verbis ? Lapides clamant, muri
vocem emittunt. Adi imperatorias aulas, et statim
audis : Populi Constantinopolitani. Ad mare te con-
fer, deserlum pete, montes, domos : encomium ve-
strum ubique descriptum est. Quibus telis vicistis ?
Non opibus, sed fide. O popule doctoris amans! o
popule patrem diligens ! beata urbs, non propter
columnas et laquearia aurea, sed propler virtutem
vestram | Tot tantzque erant insidiz, et preces vestrae
vicerunt : idque jure merilo : nam preces erant as-
siduz, et lacrymarum fontes efMuebant. Hli tela vi-
brabant, vos lacrymas : illi furorem spirabant, vos
mansuetudinem, Quod vis facito : vos orats. IHi
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AdSeté pe ESw, va padnte tdv wélov ig "Exxdn-
aiag, pddnte v bpdv téxvey thy ebyévetav, Ty
crpatutayv Ty loybv, T@v dnhiwiy Ty ddvapw,
<iv Suadnpdtwy Ty meprpdvetay, T00 ThoUTOL THY
wepuovslay, e ayanng b péyebos, Tl xaprepiag
<hv dmopoviyy, Tis Eheubspla; [428] ©h &vlog, Thg
vhmg T maprgavts, tiig fitte cou Tbv yOwia. "0
watviy xal wapabliwy mpaypdtwy: 6 wowuny Ko,
21} § ayim owpsi- b orpatyds wipiw, xal of
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otpatidtar dnMlovto, Olxétt f) Emdnola elye 7

otpatémedov pévov, &N& xal § wohig Exadnela
tyéveto. Al pUpar; al dyopal, 6 dhp Hyidleto- alpe-
wuxol Emeatpépovio, o 'loudaior Bedtioug Eyévovto.s
ol lepels xatedixdovto, xal of "Toudalos Tdv Ocdy el-
¢huouv, xal fulv mpasétpeyov. 00w xal iml tob
Xpistad tydveto, Kalpag iotabpwes, xal Anathe
tpohdyrgey. "R xaway xal mapadéfwy mpaypdTwy
lepeig &méxtetvay, xal pdyor mpogextvysay. MH Ee-
vigésw tabta thy Exxdneiav. El ph taita Eyéveto,
6 mholtog fudy odx &v Epdvn: Rv piv, odx av &
tpdvn. "Qamep yap 6 106 dixatog piv fiv, odx &v &
tgavn, el ph @ tpadpata, xal of oxwinreg® obtw
xal & bpétepog mholtog, el ph al Emboudal, obx dv
tpdvn. "Amoloyobpevos 88 7 106 8 Beds pnaty, &t
Ole pug dldwe co. xeypnpaticéras, 9 Ira Slxazec
dragaric; 'Encbollevcay ixeivor, tmodépnoav, xat
frtfifnoay. d; Erodépnoay; Pordlows. Mg freh-
Onoav; Edyais. ‘Edr tic o8 paxioy slc tipr 8ekaw
cwyrdra, crpéfor atvrp xal thr &linr. Bb
pomada elopépers elg Thv Exxdysiav xal mohepels
Grov elpfivy mdar, mohépou &pyn 08t <dv Témov
i8¢abng, &Ohe xal tadalnwpe, 008 1ijs tepwodvng
wd d§lwpa, obdt tfg dpxds  péyelos. TO urie
otfiplov alpdrwy Epméminatar: dmov dpapgtypdtwy
&peatg, alpdtwy Exyuais, 'Ev molg mapatdfet tatta
vivetal ; Baouhelg eloépyerar xal ginter &omiba xal
Suddnua: ob eiofjMleg, xal génala fpracag. "Exzivog
xal T4 cuvlfipata tij¢ Bagleiag Efw &elnor: ob 7
ouvlfipata o0 morépov Evraila elofveyxaq. 'AMA&
Thv vopeny pou obdtv E6hadas, &AA& péver T xdhiog
abwiig tmbetxvupévn. ’
Y. Awd robroxalpw, oby trivexficate. El mapfipny,
o bucpilbpny. ped® Vuav thy vixny: Enedh & av-
exwpnoca, yupvdy Dudv 1o tpéraov Epdvy. ‘Al&
xal 70070 Ludv Lyxwputov, xal waky pegilopat Eyh
ped’ dpav Thy vixyy, &t obtwg Vpds avéloeda, b
xal &révtog ToU matpds thy olxzlav elyéveiav Emi-
Seixvuabat. "Romep Yap ol yevvalow v 40)yTiv xal
&mbvtog to0 madotplboy THv Eautdv gopurny Emdst-
xvuvtas* 00Tw xal § edyévewa tig dpetrépag mistews
xal &mévteg ol Sidaoxdhov thy olxilav edpopplayv
tnz8elbaro. Tig ypela Aéywv; Of XiBor Podsev- ol
wolyot @uvhy &pidaty, "Anel0e clg Bacluxds alddg,
xal &xovsig €08éwg Ol daal Kwvstaviivourndlsws,
"AneMe eis thv Oddattay, sl thv Epnpov, elg &
e, elg T oixiag, T Eyxdpoy Vudv dvayéypa-
wtat. 'Ev tlw dvexvjoate ; 00 ypfipasty, dAa wlatee.
"Q dadg purodiddoxadog,  hads priondTwp, paxapia
1| wéhig, 0b 8ta xiovag xal ypuoobv Spogov, aAAd &i&
thv pevépay dpetfiv, TosaUtar ai Emibovdal, xai
al ebyat Spawv tvixnoav: xal pdla elxéreg: xal
Yip txteveis Roav al sbyal, xat ai wrnyal tdv ba-
2pouy Enépgeov. 'Exelvor Béhy, el & Sdxpua
txelvor Bupdv, dpzlg 8 wpadinta. "0 Poller main-
gov * Opeig elxeale. Kaxeivor, ol dviédeyoy, o’ %\
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elawv; "Omda baviisapev; ph t6€a Erelvapev; pi
{429] BéMy aohxapev; Edxépeda, xdxelvor Eguyov:
&g Yap apéyvy Sieamdabnoav, xal dusls &5 métpa
tothxats. Maxdpios tyd & Opdg. "Hoéew piv xal
mpd Toitou fiMixov Exw mloUtov, tBadpaca & xal
vov. Hépgew Runv, xal wéhig petyxileto. A Eva
&v0pwmov ©H mélayog oA Eyivero, Tuwalxsg, &v-
Speg, mandla Swpa thv Hlixiav, yuvalxes Pactdlovaar
mawdla, xatetélpwv weEAdyous, xateppévnoay xupd-
twv. 05 Boldog 8edolxer Ssomdtny, ob yuvh Tiis Que
oufig &obsvelag Epdpvyo. Méyovev # dyopd Exxdn-
sia, t& wavtayos 8¢ Hpds. Tive v&p obx imaided-
cate ; Baoul3a suyyopsiousav Ehdabete * ob Y&p dmo-
xpUdopar tdv {Thov abtiis. 00 BaoiMida xodaxevwy
tadta Myw, &\’ edatbeiav Bepanciwy * od Yap &mo-
xpidopar abriig v {Thov. US y&p dmla Ehabev,
al\& xatopbdpata &petfig. Amnyduny téte, lote
;. Al ydp xal ummpd elnelv, lva pélnze
XonsTd: A& pabnte midg &myydpnv, xal mwog
tnavij\lov. Ol oxelpoyrec & Sdxpuoy, & dral-
Auicee Gepiovor. llopsvdusroe bmopevorro xal
Exdacor, Bdldovtse t& oxéppara adror - épyd-
peror 8¢ fSovoir &r draldidoe, alporzsc td
Spdyuara atzaor. Taita <& phpata byéveto mpd~
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wposnépdate. Kal obdd v paxpd ypévy © peta plav
Huépav mévia E1507. Kal y&p 4 dvaboddy tyéveto
&’ dpds, Arel & Oeds EE &pyTig Ehuae.
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pvirv, xeywpiapévos piv T copatt, uvnupévos 8
<} yvouy - anfiety tdv Bedv mapaxaldy, xal wapa-
xatandépevog Opdv thy dydmmy - drfisty, Exaleld-
pny pévog T2 Opétepa pepipvdy, Bovdevbpevog mepl
&rodnuiag pévog. "A8pbov dwplag yevopévne ypdp-
pata Excpdev § Beopidestdty abin v tff wpdny
fipuép, talta Aéyousa & gfpata {8el yap adrie
xa\ t& gfipata elnelv): M roplon cov ¥ driw-
ovrn 8t Eyver ta vevevnuéva. 'Abdoc érd dxd
tov aluarde cov. "Arfpwmor mornpol xal 8-
egOappévol TavTny Thy pnyaryyr dwoxevacay
16y 82 dudr Saxpiwr pdpruc J Bsd¢, P lspedw.
O7av amovliv Egéyee; 7& Yap 8dxpua adsiis omovdh
iyéveto, TR lepevw. 'H Hpea, alroxetpotdyyrog,
Odovsa ) B xal omévlousa Sdxpua xal tfoporé-
(naw xal petdvoway, oby Umtp leplwg, &M’ Omdp
‘Exxdnsiag, Untp Sfuov ditamapuévov. Eudurnro,
éidpynro xal T@r zadlur xal Tov Baxtiouaroc.
Mégvnpas 8t 8i& T6w Yetpv T@Y swv 14 xadia T4
tud thansicln. Tadta 4 Pasiiiosa: of 8 lepels mepl
06vou & mhveeg hyviouv Td ywplov, Evla xatéduov.
Kal td & Oavpactdy eimelv, Exelvy plv b Omdp
<ixvov Tpépovaa meprffer Tavrayol, ob TH oGwpate,
&\a <fj idig wopwi Thv oTpatwridv. [430] OO yap
xatelnpe T ywplov, Evla &ifiyov. Mavrayod Enepne
peptpvinoa @iy dolopovn0f, wh &vaipedfi, xat dmo-
Mswpev wh Ofpapa. Tolto puévov, xat 7 map’ Epav-
<f¢ tmdeixvopt. Znto pévov, xat ob meprylvovzar.
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Ot &y8pol mavtayol mepufissav Sixtua Anhobvres,
lva AMdbuwot xal tmavaydywotv el 15 Exelvey yel-
pag.-Elta xal mapexdhet, xal Tiv yovétwv fmtetn
@V Bacihixiv, xotvwwdy tdv Evipa mowisa Tob
Onpduatog: xaldmep 6 'AGpady thy Tappav, oltw;
abth tov &vdpa. "Amwlésapev, onol, tdv lcpéa,
)’ Emavaydywpev, Obx oty Aply obdepla Enl
¢ Basthelag, tav ph) ixcivov Emavaydywpes. "Aph-
yavov it xowwviical tive tidv talta tpyasapévey
8axpua t{agieioa, tdv Bedy Ixztelovsa, misay pn-
yoviy EmiBeixvopdvy. “lote xal Opel; pel® dovg
ebvolag fpds Orebégato, midg tvyxakicazo dg nixela
@wéhn, mivg ped’ Opov Eleye xal adth amoudalewy.
08 vdp talta t& pHpata Ehabe thy edyvwposdvy
Oudv, &tt &redéfache thy puntépa tv "Exxincidv,
v Tpogdy Thv povaléviwv, xal wPOSTATLY TV
aylwv, ov Trwxdy thy Baxtplay. 'O Emawog dxel-
vn¢ 865a elg Bedy yivetar, otépavos v Exxinativ.
Efnw Oeppdv abtiig wélov; slmw @ulotipiav thv mept
tpd; 'Ev tomépa Babela ybi¢ dméotede tavta Mé-
yousa tk pfpara- Elnd mpds adtév: 4 ebyh wpou
memMfpwtar: dnfjtnea t xatépbwpa © toteravarbny
wdlov tob Sabfipatos: anédabov tdv lspéa, am-
Bwxa thy xspary @ cdpate, tdv xubepvhTny <§
wnt, tby morpéva o moluvy, tdv vupplov i mactéde.
¢’. Katpoyivlnoav ol poyol. ‘Eav {fiow, tdv &mo-
Odvw, obxése pot pélet. "I8ets tob wecpaopod Td
xateplopata. T moifiow, Tva Oplv &flav &modis
g Gydmng thv &poibiy ; "Aflav pdv od Sivapar,
fiv 8 Lyw, Sdwpt. 'Avand Erolpws 1 alud pov
dxyéewv Omtp ¥ Uperépag owrnplag. Obdele Exec
Téxva Towalta, 098elg &yédny ToaiTyy, oblel &pou-
pav oltwg sdbadij. 00 ypela por Yewpylag: tyd
xafevdw, xal ol otdyves xopdotv. 00 ypela pot
wbvov* tyd fovydlw, xal t& mpibata T@Y ACxww
zeprylvovear. T! Opds xakdow ; mpébasa f Torpévag,
1) xvbepviitag, §| otpatiditag xal srpatyyols ; Havta
Opiv trainledw v phpata. "Otav [dw thy edtakiay,
npdbata xadd* Gtav Bw thy wpdvotav, Torpévag
nposayopevw* éray Bw thy coglav, xubepviitag évo-
pélw* stav Bw thv avbpelav xal thy cdtoviav ,
stpatiitag xal otpatnyols Opds dnaveas Myw. "0
Tbvog. & mpevota daol * HAdaate Todg Aixoug, xal odx
Gpeprpvhicete. Of vadrat of ped’ dpdv xa8® Spow
yeydvasty, oitiveg Tdv whepov T holy xateoxeva-
gav. Bodte Efw tbv xifpov, xal Ehov xAfipov <H
‘Exxhnoix. Tig ypela Bofis; "AniMlov, xal &rnaz-
Onsav, prdevds Stwxovtog iouyadelbngav. 00 xa=-
nyopet avtav &vBpwmog, A& 1 cuveldds. El &y Apdc
areldicé pe, Omifrerxra dr. Ot peld’ fpdv xad® {paov
yeydvaasty of ped’ fpmv 1d miolov xubepviovreg, ©H
mholov xatazoveioar H0ékncav. ‘Ebadpasa by whv
olveaty. Talta [431] Myw. obx s otdowv Supa;
&elguwv. Trdag yap & dxelvwy, Td & Spéxepa
Lfoz. 00 vap hEuboate alvrobg dvarpslijvar, &A%
xwlulfjvat Toito xal Unip Opdv, xal UnEp TRe "Ex-
x\natag, tva ph wdhv Omobpixiog vévntac. ‘KA Yap
avbpeia dp@v obx &ofixe yevéshal tdv yeipdvar, &an®
i yvopn txelvov  xlubbvioy elpydoate. ‘BEyds &2,
ob T téder, A& Tff yvoun ixclvov loyllopae.
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vero, gui obsistebant, ubinam sunt ? An arma movi-
mus? an arcus intendimus ? an tela emisimus ? Pre-
cabamur, et iRi fugiebant : nam quasi aranea dissi-
pati sunt, et vos quasi petra sietistis. Beatus ego
propter vos. Sciebam et antea quantis instructus
essem divitils, id tamen nunc miraws sum. Proeul
eram, et clvitas alio transferebatur. Hominis unius
causa pelagus in civitatem mutatum est. Mulieres,
viri, immature #tatis parvuli, mulieres infantulus
gestabant, pelagus adire non dubitabant, fluctus sper-
nebant. Non metuebat herum servus, mulier infirmi-
tatis sua non meminerat. Forumn in ecclesiam versum
est ; ompia ubique propter nos movebantur. Quem
non erudivistis ? Imperatricem vobiscum choros du-
cenlem accepistis, neque enim ejus studium tacebo.
Non adulandi causa dico, sed ejus pietatem celebro ,
neque enun zelum ejus silentio prateribo. Non arma
tulit, sed virtutis preclara gesta. Tunc ubducebar :
seilis quo pacto. Nam injucunda illa memorare con-

venit, ut jucunda et fausta ediscatis, et noscatis quo- .

niodo abductus sim, et quo pacto redierim. Qui semi-
nant in lacrymis , in ‘exsultatione metent. Euntes ibant
et flcbant, miltentes semina sua : venienles autem venient
eum exsullatione, portanies manipulos suos (Psal. 125.
5. 6). Hee verba re gesta sunt. Cum gratiarum
actione suscepistis eum, quem meesti deduxeratis. Ac
non multo post tempore , sed post unum diem omnia
soluta sunt. Etenim propter vos fuit hec ora : Deus
quippe jam ab initio hec dissolverat.

4. Rem nunc vobis arcanam dico. Pelagus trajeci
solus Ecclesiam gestans; dilectio enim non in angu-
stum redigitur. Non angusta navis erat ; vos quippe
Non angustiamini in nobis (2. Cor. 6. 12). Discessi
wesira curans, separatus corpore, mente conjunctus ;
discessi Deo supplicans, ac vestram dileclionem com-
wendans ; sedebam solus, de rebus vestris sollicitus,
solus, de profectu deliberans. Protinus intempesta
nocle hze religiosissima Domina (a) ipso primo die
literas misit, quarum hae erant verba ; etenim verba
ipsa sumt referenda : Nearbitretur Sanctitas tua me illa
novisse que gesta sunt. Innocens ego sum a sanguine tuo.
Improbi et perditi homines hanc struxzere machinam.
M eavum vero lacrymarum testis Deus, cui sacra facio.
Quam libationem effudit ? etenim lucryme ejus libatio
erant. Cui sacra fasio. Sacerdos illa nempe per se-
ipsam ordinata, que Deo offerebat lacrymas, confes-
sionem el peenitentiam, non pro sacerdote, sed pro
Ecclesia, pro populo disperso. Memor erat, memor
cerle erat, et filiorum et baptismatis. Recordor per
manas (uas filios meos [uisse baptizatos. Hee¢ Impera-
trix ; sacerdotes porro omnes invidia excecati locum
gnorabant, quo diverteram. Quodque mirabile dictu
est, illa, acsi filio timeret, quoquoversum ibat, non
corpore, sed militaris manus missione. Neque enim
scitbat locum, ubi degerem. Quoquoversum initicbat,
ue pasior doln circnmventus occideretnr et venatuni
amiuteret. floc tantum, que mcarsm sunt partium

(@) e Eudouia loguitus.
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prasto. Yuzro solum, ut illi non prevaleant. Hosles
undique circuibant expandentes retia, ut caperent et
in illorum manus adducerent. Hinc il rogabat, Im-
peratorisque genua tangebat, ut virum faceret vena-
tionis consortem : quemadmodum Abraham Saram,
si¢ illa virum. Perdidimus, inquit, sacerdotem : sed
reducamus. Nulla nobis imperif spes superest, nisi
illum reducamus. Nen possum cum quopiam eorum
communicare, qui hzc perpetrarunt : lacrymas fun-
dens, Deo supplicans, nullamque machinam non mo-
vens. Scilis cum quanta benevolentia nos susceperit,
quomodo ulnis exceperit, ceu propria membra : quo
pacto diceret se vobiscum sollicitam esse. Neque
enim hzec verba vestrum affectum latebant : quoniam
suscepistis matrem Ecclesiarum, altricem monacho-
rum, sanctorum patronam, pauperuin baeulum. Laus
ejus in Dei gloriam vertit, in coronam Ecelesiarum.
Dicamne ardentem ejus amorem ? dicam ejus erga
me sollicitudinem ? Heri vesperi hxc ad me verba
misit : Dicito ei : Oratio mea impleta est, rem itnpe-
travi : melius coronata sum, quam per ipsum dia-
dema. Recepi sacerdotem, caput corpori reslitui,
gubernatorem navi, pastorem gregi, thalamo spon-
sum. '

5. Pudore affecti sunt adalteri. Seu vivam , seu
moriar, nihil mihi curz est. Videte tentationis pre-
clarum exitum. Quid faciam, ut pro dilectione dignum
vobis munus rependam ? Dignum nequeo, quaile adest
tribuo. Usque adeo diligo, ut paratus sim ad effun-
dendum pro salute vestra sanguinem. Nemo tales
habet filios , neme talem gregem , nullus agrum ita
florentem. Non opus mihi agricultura ; me dormiente
vernant spicz. Nullo mihi opus est labore : me quic-
scente oves lupum superant. Qui vos compellabo *
oves, an pastores , an gubernatores, militesne an du-~
ces ? Hxe nomina vera esse dicere possum. Cum bo-
num ordigem video, oves voco ; cum providentiam ,
pastores ; cum sapientiam, gubernatores; cum viriutem
et constantiam, et milites et duces vos omnes dico. O la-
borem! o providentiam populi! lupos expulistis, et solli-
citudinem non deposuistis. Naute quivobiscum erant,
contra vos conversi sunt, et navi bellum intulerunt.Cla-
mate, Facessat clerus, aliumque clerum Ecclesiz postu-
late. Quid opus clamore?Abierunt, et depulsi sunt,
nemine insequeate in fugam versi. Non homo illos, sed
conscientia accusat : Si inimicus exprobrasset mihi, susti-
nuissem wiique (Psal. 54 .13). Qui nobiscum erant, con-
ira nos conversi sumt : qui nobiscum navim guberna-
bant, navim demergere conati sunt. Miratus sum con-
scientiam vestram. Hzc dico, non ut ad seditionem
vos excilem. Nam quz illi paravere, seditio sunt, que
vos fecistis, zelus. Non enim rogastis illos occidi, sed
impediri quominus illud eveniret vel vobis , vel Ec-
clesiz, ne rursus submergeretur. Virtus quippe vestra
non sivit ingruere tempestatem, sed illorum sententia
fluctus concitavit: Ego vero rem non secundum exi-
tum, sed secundum illorum mentem zstimo. Tu homo
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yui altari adstas, cui tanti populi cura commissa, cum
hec tristia comprimere deberes , tempestatem au-
xisti , contra teipsum gladium vibrasti , filios tuos
consumpsisti, si non reipsa et experimento, certe
“animo. Sed Deus probibuit. ltaque vos demiror et
laudo, quod post bellum, pace conciliata, caveatis ut
perfecta pax maneat. Oportet enim guberpatorem
oum nautis concordi esse animo : si enim dissideant,
scapha demergitur. Vos picem hanc per Dei gratiam
stabilite : vos securitatis consortes efficiam. Sine vo-
bis nihil faciam , nec sine religiosissima Augusta.
Nainque et illa curat , sollicila est, nibilque non agit,
ut quod plantatum est, firmum maneat, ut Ecclesia
sine fluctibus degat, Laudavi itaque et vestram con-
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scientiam , et Imperatorum providentiam. Non enim
ita de bello solliciti sunt , ut de Ecclesia, non ita de
civitate , ut de Ecclesia. Precemur itaque Deum , ro-
gemus illam ! in precibus perseveremus , neque ,
quoniam calamitas soluta est, segniores evadamus,
Ideo ad hapc usque diem precamur, ut illa tristia
solvantur. Gratias Deo agamus : ut tunc strenui fui-
mus, sic jam studiosi simus. Pro his vero omnibus
gratias agamus Deo, cui gloria et imperium cum
Filio et sancto vivificoque Spiritu, nunc et semper, et
in sxcula seculorum. Amen.

! Forte, illum. i stet lectio, illam, et quidem stare posse
videtur, referenda est ad knperatorum provideatiam paubo

- ante memoratam,
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MONITUM IN HOMILIAM DE CHANANZEA

Circa hujus homilie yvqnéemmea disputatum fuit. Savilius vir sagax et eruditus eamn ut genuinanr ha-
buit : hxe enim ait in Notis p. 726 : Oratienis hujus apographum ex Bibliotheca Palatina descriptum
emendavimus ex duobus Manuscriplis in Bibliotheca Ducis Bavarie. Multa habet communia cxm Homil. 52
in Matthaum (qua est 53 apod Morellum), neque agnoscit Catalogus Angustanus. Puto tamen germanam
esse, quamvis languidiuscule acn';-x_am. ut surt muli@ hujus nostri Constantinopolitane. Aliud sentire vide-
tur Ffomo Ducaus, qui in Notis ad hanc homiliam p. 1034, tomo VI, ita Ioduilur: Hujus homilie Gre-
cum textum ex Palatinis Codicibus exscribi curavit Suvilins, 2t ex Bavaricis emendavit, qui et germanum
esse putat opus [432] Chrysostomi, quamvis ab Augustano Catalogo non agnoscatur, et languidiuscule scripta
sideatur. Quod sane mirum, cum Sizius Senensis anle monuerit eamdem apud Origenem exstare Serm. T in
diversos locos, et inter homilias ex variis in Mattheum locis esse decimam septimam, hoc est in ea Sermo-
num farragine, guam judicat esse monachi potius cujusdam, qui Eﬁangcliorum explanationes variis inter-
miztas allegoriis edidit. Porro apud Origenem alium interpretem habet, et brevior est, quam in libvo ex
variis in Mattheum locis : in utrogue tamen loco incipit ab illis verbis, Miratur evangelista : gae reperies
p. 298 D [edit. Morel.] hujus editionis : que vero pracedunt ab initio homilie vetus quidam interpres
Latine vertit : et habentur homilia decima quarta ex variis in Mattheum locis : Muliz tempestates, inquie-
tudo aeris ; et aliam rursus inlerpretationem in Lotharingia macti sumus ex Ms. Codice crutam, quam
cum eadem homilia 47 conjunctan recensuimus, et variis lectionibus atgue emendationibus ex collatione
cum Codice Greco illustrissimi Cardinalis Perronii amplificavimus. Hiee Fronto Duczus, secundum cujus
. haud dubie sententiam bac homilia in edit. Morel. Tomo VI inter Spuria cusa fuit. Sed huic sententiz
veclamat ‘Tillemontius , eamque inter veras germanasque censet retinendam, quod nulla sat idonea cjus

rejiciend ratio afferatur.

- Certe quod spectat ad primam partem ad usque illud, num. 3 : Miratur evangelista, ecce mulicr, cic.,
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IN DIMISSIONEM CHANANZAAZ.

HABITA AUTEM EST POST EJUS REDITUM AB EXSILIO (a).

4. Tempestas ingens s®vit , sed eorum qui conve-
nerunt alacritatem non cohibuit ; multe tentationes,
sed desiderium vestrum non solverunt. Non cessat
Ecclesia oppugnari , et vincere ; insidiis impeli, et
superare insidias. Quaunto magis alii insidiautur, tanto
wagis illa augetur : fluctus dissipantur, et petra stat
immobilis. Interdiu doctrina, noctu vigiliz ; dies cum
nocte certat : illic collectz, et hic collectz : nox fo-
rum convertit in ecclesiam ; alacritas animi vestri
igne vehementior est. Cohortatione non indigetis , et
studium exhibetis vestrum. Quis non obstupescat ?
quis non miretur ? Non modo qui nostri sunt, non
abfaerunt , sed eliam qui nostri non sunt, accesse-
runt * . Hujusmodi est tentationum lucrum : nam
sicut pluvia decidens semina excitat, sic et animam
invadens tentatio erigit animum. Verbum Dei est :
inconcussa est Ecclesia : Port@ inferi non pravale-
bunt adversus eam ( Mauth. 16. 18 ). Qui impugnat il-
tain, se ipsum profligat, ipsamque fortiorem ostendit :
Jui impugnat illam , vires suas dejicil , nostrumque
tropzeam reddit illustrius. Splendidus erat antea Job,
postea vero splendidior apparuit. Quando corpore
sanus erat, non ita splendidus fuit, ut cum vulnerum
sanie .coronabatur. Noli tentationem umquam refor-
midare , si preparatam habeas animam. Tribulatio
nihil officit , sed patientiam operatur ( Rom. 5. 3 ).
Nam quemadmodum nihil ofiicit auro fornax, sic ne-
que tribulatio generoso nocet. Quid facit fornax quz
aurum excipit? Purum illud reddit. Quid operatur
tribulatio toleranti ? Patientiam. Sublimiorem il-
lum efficit, desidiam resecat, animum colligit, meniem
reddit temperantiorem. Invexerunt tentationem , ut
oves abigerent, et contrarium evenit *; illa enim pa-
storem introduxit.

Hostes Chrysostomi illo reverso fugerunt. Publicanus
quis. Liberum arbitrium. Peenitentia omnia vitia solvit.

a) Collata cam Codice Colbertino 365.

(olbert. verba : OV pévov ol dvtec olx axedelpbnoav,
&0a xal pA Sveg mpoceyévovro, Non modo qui nosiri sunt
non abfuerun, sed etiam qui nostri non sunt, advenerunt,
sic breviler enuntiata explicari puto por hac Socratis
verba : ‘O 8 Xadc &popmta favagialev ola &t dv Toig
Towgutotg pulel yiveaat, moAdol t@dv ameydig mpds adtov
Exéveaav éni olxtov peteB&Adovro, xal auxopavreiadar éleyov,
&v wxpid Ipmpocdev xadgprpdvoy imelipovy bedoasdar - Po-
m}:s Rorrendum in modum fumultuabatur : wique in hu-
Jusmodi rebus solet. evenire, multi eorum qui tnfenso in
tllum animo eranl, miseratione movebantur, eumque ca-
lumniis oppressum dicebant, quem paulo ante depositwin

videre oplaverant. . .
* Colb. invexit, pro invexerunt; prestilit, pro, cventl.

— Quo in statn sunt res nostra ? Laudibns celebrantur.
Quo in statu res illorum ? Ignominia cumulantur. Qua
conditionesunt illornm negotia ! Ne apparent quidew.
Forum percurro, et neminem video. Frondes erant,
et flante vento ceciderunt ; palex erant, et dissipatm
sunt, frumentumque maturum apparuit; plumbum
erat, et liquefactum est, atque purum remansit au-
rum. Quis fugavit illos? Nemo; sed domesticum ha-
bent hostem conscientiam post peccatum. Sciunt
quid fecerint. Nam et Cain volebat fratrem suum oc-
cidere (Gen. ) : sed cum volebat.occidere, cupiditas
ardebat : postquam autem peccalum perpetravit, ge-
mens ac tremens ubique terrarum vagabatur. Hi vero
licet reipsa non occiderint, at voluntate tamen occi-
derunt. Perpetrata est cedes quantum in illoruin
malignitate situm fuit ; sed vita concessa est Dei be-
niguitate. Hxe a me dicuntur, ut alacritatem vestram
excilem, ut numquam lentationem reformidetis. Pe-
traes? Ne fluctus timeas, nam Swper hanc petram
edificabo Ecclesiam meam, et porie inferi non preevale
bunt adversus eam (Matth. 16. 18), inquit. Aliquando
extranea, interdum intestina sunt bella ; sed nemo
potest navim submergere. '

2. Verum ne totum tempus in referendis illoram
criminibus impendainus, conscienti® terrori commit-
tamus €o0s, ot sinamus mentem illorum ac nefarie
cupidinis impetum a domestico carnifice divexari :
sinamus eos fugere nemine persequente; sinamus in
jgnominia, nemine oppugnanle : nosque consuetan
mensam vobis apponamnus. Non enim @quum est, ut
tempus teramus referendisillorum sceleribus, et filios
sinamus fame cruciari. Hesterno igilur die Paulus
nobis mensam apparavit, hodie Matthzus; heri ten-
torium opifex, hodie publicanus; beri blasphemus,
hodie raptor; heri persequutor, hodie avarus. Sed
blasphemus ille, blaspliemus non mansit, sed aposto-
lus factus est; nec raptor in rapinis permansit, sed
factus est evangelista. Commemoro pristivain ne-
quitiam, et subsequentem virtutem, ut discas quanta
sit penitentie utilitas, nec umquam de tua salute
desperes. Doclores nostri prius nequitia illustees
fuere, sed deinde a justitia celebrati sunt, pu-
blicanus et blasphemus, dno vertices improbitatis.
Quid enim est telonium ? Rapina legitima, violentia
fiduciz plena, iniquitas legis patrocinio fulta : furibus
ipsis durior est publicanus. Quid est telonium ? Vio-
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lentia que patrocinium legis obtendit, que carnifi-
cem pro medico habet. Intelligisne quid dixerim?
Leges sunt medici, deinde fiunt carnifices : non enim
ulcus sanant, sed augent. Quid est telonium ? Pecca-
tum impudens, rapina occasione destituta, latrocinio
deterior. Latro dum furatur, saltem erubescit ; hic
vero cum fiducia prxdatur. Verum hic publicanus
repente evangelisia factus est. Quomodo et qua ra-
tione ? Transiens, inquit, Jesus vidit Mattheum seden-
tem in telonio , et dixit ei, Sequere me (Matth. 9.9),
O virtus sermonis ! intravit hamus, et captivam mi-
litem efficit, lutumn in aurum convertit ; intravit ha-
mus, Et statim surgens sequutus est eum. In fundo
erat iniquitatis, et ad culmen virtutis ascendit. Nemo
itaque, dilecti, de sua salute desperet. Non enim im-
probitas malum est a natura insitum : libero arbitrjo
et libertate decorali sumus. Publicanus es? Potes fieri
evangelista. Blasphemus es ? Potes apostolus esse.
Latro es? Potes depreedari paradisum. Magus es?
Potes.adorare Dominum. Non est vitium ullum, quod
non peenitentia solvatur. ldcirco Christus nequitie
culmina delegit, ut infine nullum subterfugium relin-
quat.

3. Ne mihi dicas, Perii, quid mihi faciendum re-
stat? ne mihi dicas, Peccavi, et quid faciam? Habes
wedicum morbo potentiorem, medicum habes qui
morbi naturam superat, medicum habes qui nutu
solo curat , medicum habes qui voluntate corrigit,
qui potest et vult sanare. Cum non esses, te produxit ;
cum jam sis et perversus sis, mullo magis poteril te
corrigere. Non audisti quomodo olim pulverem de
terra sumpserit, et hominem finxerit ! Quomodo ter-
ram converterit in carnem ? quomodo nervos condi-
derit, quomodo ossa, quomodo pellem, quomodo ve-
nas, quomodo nasum, quomodo oculos, quomodo pal-
pebras, quomodo supercilium, quomodo linguam,
quomodo pectus, quomodo manus, quomodo pedes,
quomodo reliqua omnia? Terra erat subjecta, una
substantia : et intravil ars, alque varium opificium
produxit. Numquid modum poles exponere, quo crea~
tus es ? Sic neque modum potes effari, quo peccata
tolluntur. Sienim ignisincidens in spinas, illasabsumit,
multo magis voluntas divina delicta nostra consumit,
radicitus evellit, et peccatorem ei qui non peccavit
similem reddit. Ne qu:eras modum, ne investiges quid
factum sit ; sed miraculo crede. Multa magnaque pec-
cavi, dicis. Ecquis a peccato immunis? At mea gra-
via sunt, et quorumvis hominum peccata superant.
Hoc tibi sufficit ad sacrificium : Dic tu iniquitates tuas
primus, ul justificeris ( Isai. 43. 26). Agnosce te pec-
casse, et initium tibi correctionis hoc fiet. Mcestus
eslo, lacrymas funde. Numquid aliud quidpiam me-
retrix effudit ? Nihil aliud, quam lacrymas et peeni-
tentiam ; ducem assumpsit peenitentiam, et ad fontem
accessit.

4. Quid vero publicanus et evangelista dicat, audia-
mus. Et egressus inde Jesus venit in partes Tyri et Si-
donis : et ecce mulier. Miratur evangelista : Ecce
mulier, vetusta armatura diaboli, qux me do paradiso
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expulit , mater peccati, princeps prevaricationis ; illa
ipsa mulier venit , ipsa natura: novum ac stupen-
dum spectaculum : Judxi fugiunt, et mulier sequitar.
E!t ecce mulier de finibus illis egressa rogabat eum dicen s:
Domine, fili David, miserere mei (Matth. 15. 21. 22).
Evangelista fit sulier, ac divinitatem incarnationem -
que confitetur ; Domine, dominationem; fili David,
incarnationem denotat. Miserere mei. Vide philos-
phicam animam. Miserere mei : non habeo conscier-
tiam bonorum operum, non rect® vitz fiduciam ; ad
misericordiam conf(gio, ad conmunem peccatorum
portum : ad misericordiam confugio, ubi nullam tri-
bunal, ubi sine examine salus : sic peccatrix et ini-
qua accedere ausa est. Vide mihi philosophiam mu-
lieris ; non rogat Jacobum, mnon supplicat Joamni,
non accedit ad Petrum, nec divisit apestolorum cho-
rum. Noa egeo mediatore, sed peenitentiain assumens
advocatum, ad ipsum fontem pergo. ldeo descendit,
ideo carnem assumpsit , ul ego ipsum alloquar. Sur-
sum Cherubim ipsum tremunt, et deorsum meretrix
fllum alloquitur. Miserere mei. Nudus sermo , sed sa-
lutis immensum pelagus reperit. Miserere mei ; ideo
venisti, ideo carnem assumpsisti, ideo factus es quod
ego sum. Superne tremor, et deorsum fiducia. Mise-
rere mei ; non egeo nediatore, Miserere mei. Quo opus
habes? Misericordiam quzro. Quid pateris? Filia
mea male a demonio vezatur (Ibid.) : natura torque-
tur, commiseratio exercetur. Egressa est advocata
filiz : non affert wgram, sed fidem affert : Deus est,
et omnia videt. Filia mea male a demonio vexatur.
Gravis luctus : nature stimulus uterum discidit, in

‘visceribus tempestas. Quid faciam ? perii. Cur non

dicis, Miserere filie mex, sed, Miserere mei? llla
morbi sensum non babet, nescit quid patiatur, dolo-
rem non sentit : doloris, imo el sensus vacuitas est
ipsi velum calamitatis. Miserere mei diurnorum ma-
lorum spectatricis ; domi calamitatis theatrum adest.
Quo pergam ? In desertum ? At non audeo illam solam
relinquere. Domine sedeam? Sed intrinsecus est inimi~
cus, tempestas in portu, spectaculum calamitatis.
Quo nowine vocabo illam? Mortuamne? Sed move-
tur. Viventem? At nescit quid faciat. Invenire nomen
nequeo quo morbum appellem. Miserere mei. Si
mortua esset filia mea, non talia paterer; corpus in
visceribus terra deposuissem, el elapso tempore
in oblivionem malorum venissem, et uicus obduxis~
sem : nunc autem cadaver habeo assiduum spectacu-
lum, quod mihi vulnus perennet, et dolorem augeat.
Quomodo cernaim oculos transversos, manus contor-
tas, passos crines, emissam spumam, carnificem in<
tus positum el non apparentem, flagellantem qui non
videatur, dum flagellum ipsum videtur? Sto specta-
trix alienorum malorum , sto natura stimulante; Ma-
serere mei. Gravis lempeslas @gritudo et timnor ; s®egri-
tudo natur®, et timor demonis. Accedere non pos-
sum, neque contingere. Impellit me affectus , abigit
timor ; Miserere mei.

5. Cogita mulieris philosophiam. Non adiit magos
non vocavit divinos, non ligaturas admisit, non ma-
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0ev Epmposley, xabbnzp xbwv Aelywy tobg mhdag
%00 xuplov abtol. 'Azddvoor avrify * Béatpoy me-
piéotnoe, Sfjpov cuvfiyaye- Thy 68dvny EBedpouy
thv avBpwnivny Exelvor, 6 6t Acamétns Ty prhavlpuw-
zlav, xal thy swtyplav tig yuvawxds. Axdlvoor
avehy, 8tu xpdlsL Sxic sy Hpdr. Tt olv 6 Xpiatés ;
Ovx dxsorddnr el uhy elc t4 xpdéara ta dxo-
Awiddza olxov 'Iopaid. “0te anexplvato, yalpov
altiic Emoinge td Elxog* latpds Ydp fiv tépvawv, oby
Tvo &édy, &M\ Tva cuvayy.

¢'. "Eviavfa npoatyeté pot petddxpibelag,xal quv-
zelvaté pot thy Sudvoiav. Zhmmua v&p Babl dvepeu-
vijoa Bovdopat. Obx dxecrddnyr el uY el ta xpd-
€ara ta drodwldra olxov “lopurnd. Toltodhov; Ax
tolto &vBpwmog Eyévou, ohpxa dvédabeg, olxovoplag
togavtag elpydsw, lva play ywviav sheys, xal tad-
v amoddupévnv; 4 8 olxovpéyn wdoa Epruos,
Exi0ar, BOpdxes, 'Iviol, Maipor, Kidixss, Kanns-
Soxsg, Zipot, Polvixes, domy 6 fihog Epopd Yiv;
Al “lovdaloug pévous N0eg, 5& 8t EOvn &v tonpia
Onspopds ; xal mepropds xvissay; mepiopds xanvéy ;
wepropds tbv latépa cou G6pi{dpevov; eldwla wpoo-
xuvovpeva ; alpovag Bepansuopévous ; Katzor of mpo-
¢fizat ob taita Méyousty, &AN' & mpdyovds gou & xatk
aapxa i gnow; Almaat map' uov, xul Sdow oot
E6rn thy xdnporoplar oov, xal thr xardoyeciv
oov Tk aépara tijc riic. "Hoatag 8t § tdv Zepagip
0c0pbs - Kal Sorar 1 plla tov 'leccal, xal & dr-
torduevog dpyswr 80var éx° adzdr Ebyn Edaoto.

® Marcus 7, 28 : npooéxsos mpdc Tobs w63ac adrov.
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Kal 'laxw6: Odx éxdsiye dpywr &€ lovda, oids
Arodperoc éx tor punpor avrod, Ewc od £y §
axdxsirai, xal avrdc xpooboxla é0vdr. Kal Ma-
Aaylase At v Opir cvyrlaodjocortar avdar
yadxui, xal obx dAddorral Td mpoxelpsror, Sre
and dvarodawr xal péypi Svouar Ndlov b Sropd
oov Sokdlsrat ér toic Edvect, xal &y zartl tdap
Ovplapa xpocpépetas o Kuple,xal Gvala xadapd.
Kal 6 Aavts wahw ¢ lldrrazda Ern, xporijoare yei-
pac, ddalddfare T Bed &y pwry drallidoswe *
Stt Kvpiogc tprioroc, gobepde, Baculéde pérac
&zl macar thy rir. 'Avéln d Beic év ddalarudp,
Kvpioc &v porf) cddairroc. Kal &\og Evppdy-
Ones, Eovn, usta tov Aaod adrov. Kal ob adtde

- Moy ob pdyovs ebléwg Exdissas, Thv dxpimadiv

sy ¢0vidy ; Thy Tupavvida ob Stabéhay ; Thy Sovapey
v Saipdvwy ; ol xatabds mpophtag abioig
tmolncag ; TU mayoug xalkeis ° of mpoyfitat mzpl E0vwy
AMyovatv. "Avagtdg &md Tou §lou Aéyeig Tols paln-
<alg * Iopsvlsvree pabnrevoars ndrra va &6rn,
Panzilovrec avroig ele ©o Sropa rov [438) Nla-
tpdc, xal tod Yiod, xal tcv dylov Ilvevparoc * xat
trs §)0ev ) &0Mla, fi sadainwpos, Unip Guyatpds
capaxalovsa, guupopkv Scopévy AUsat, Téte Adyets
Ovx dxsorddnr &l uh el¢ Td mpdbara ra dxodw-
Adra olxov ’Ioparid; Kal 6tc umiv Exatdviapyos
npoaf\0s, Myewg® 'Eyw 8100y ldoopat aizdr:
&te 6 Mo, Zriuepor pst’ dpov Eoy &y T mapa-
8elog -+ bve b mapalviindg, 'Eveplslc dpdr aov thr
xdlryr, xal Dxays- 81e & Adlapog, Adlape. Setipo
EEw, xal EERAOe TeTpafiprspos. Aempobs xalaipers,
vexpobg tyelpeig, mapahutixdv aplyysig, Tuplobs
Bepanelets, Aotas awets, mopvnv wapbévou swypo-
vestépav motelg, xal talty oldtv &moxpivn; T b
xatvdy ; <t td Eévov; tf ©d mapddofov;

& Mpootyete axpibisg,va padnte yovaixds dvdpslay
xa\ Aeamétou goplav xat xnbepoviav, lva pébrze
pélinowy xépdog Eyousav, lva palnte mapaltnoiv
ThoUtov mapeyopévny * tva xdv ebfy xal ob, xal uh
Aabye, pndémote amootfis. Mploeye xal oUviewvov
ceautdy. “Ote t7¢ Alyummiaxfy amnAddynsay 'Tov-
8alot Tupavvidog, xal tob Papad ti¢ ycipag dmopu-
yévreg tm\ thv Epnpov flecav , xal Epedlov ciotévan
thv Xavavaiow vijv, t@v eldwlopaviv -xal doebawv
av0pdrwy, mpooxuvoivtwy ABoug, Oepameubvirav
E0da, moldv daébeiay Emdetxvupbvey, 88wxey ab-
%olg 6 Bedg tbv vépov moltov, Aéywv * Mh Mdbn¢
wapk twv vldv el yapbpobs, undt 3ig thv Buya-
zépa gou vipeny abrels. Mi petadips adrols ypusiay,
phte spamé{ng xowvwviav, pnd ocuvousiav, unsk
Edouv pndavd¢ Tdv Tololtwy, 8t mapdvopa t& Edvn,
sl & clodyw oe xAnpovopijoat abtdv. Tolto olv i-
7olg & vépog movovouyl dvetéddeto Mi dyopdons,
ph moMong, ph vépov Emizedéoys, undt oupbs-
A, &) Eao, el xal T wémy Eyybg, &Md o
tpémy xeywpiopévog, Mndév *cor xowvdv mpds ad-
oG, wh ouvalldypata, ph mphoe, ph dyopz-
aiat, ph tmyapiay, ph Emyapbplar, Iva ph tig
auyyevelag §) dvdyxy el &oéBeidy oe tEodiodfioat ma-
pacxevaay, iva pij w5 Solvat xal td habslv molfi os
hov abtdv: &N txBpds de\ Eao alzalg. Mnddv aot
xa\ Xavavaiots® pi) xpuodv abtdv Mby;, undt dp-
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Jefless mulieres mercede conduxit, eas que solent dies
monas evocare ¢! ulcas augere ; sed dimisit diaboli
officinam, et acoessit ad Servatorem animarum nostra.
rum. Miserere mei, filia mea male a demonto vexatur.
Nostis affectum miserationis, quotquot patres fuistis 4
juvate me verbis, quotquot matres fuistis. Non pos-
sum describere tempestatem quam sustinuit mu-
liercula illa. Miserere mei : filia mea male a de-
monio vexatur. Vidisti philosophiam mulieris, vi-
disti perseverantiam , vidisti virilitatem, patientiam?
Hle vero non respondit ei verbum (Matth. 15. 23).
Rem novam! Rogat, obsecrat, calamitatem deplo-
rat, anget trageediam, afflictionem rarrat; et ille
hominum amator non respondet. Verbum tacet,
fons clausus est, medicus pharmaca retinet. Quid no-
vum? quid admirabile? Ad alios curris, et hanc mi-
seram accurrenter abigis ? sed considera medici phi-
losophiam. 1/leaxtem non respondit ei verbum. Quare?
Quia verba non examinabat; sed arcana mentis ani-
madvertebat. Ille autem non respondit ei verbum. Quid
autem discipuli ? quia responsum mulier non obtine-
bat, accedentes ad eum dicunt : Dimitte illam, quia
clamat post nos (Matth. 15. 23). Sed wu externum au-
dis clamorem, ego internum : magna est vox oris,
sed major mentis. Dimilte illam, quia clamat post nos :
alius autem evangelista (a) dicit, Ante nos. Contraria
bec dicta videntur ; sed non mendacia sunt : utrum-
que enim agebat. Primo emim retro clamabat ; cum
autem non responderet ille, anteperrexit, quasi canis
lambens vestigia domini sui. Dimitte illam ; spectacu-
{om circum edebat, populum advocabat : illi ad bu-
manum dolorem respiciebant, Dominus awtem ad
salutein mulieris spectabat. Dimitte illam, quia clamat
post nos. Quid igitur Cbristus? Non sum missus nisi
a& oves gque perierunt domus Israel (16. v. 24). Cum
respoudit, illius ulcus auxit : medicus enim erat se-
cans, noo ut divideret, sed ut conjungeret.

©. Christus pro omnibus genlibus venit in mundum.—
Hic mihi vos attentos prazbete, et animum advertite :
ptofundam enim questionem investigare volo. Non
sum missus nisi ad oves que perierunt domus lsrael.
Hoccine lotum est ? Ideone homo factus es et carnem
assumpsisii,, tantamque ceconomiam adhibuisti , ut
unum servares angulum , et hunc pereuntem ? orbie-
ne totus desertus est, Scythe, Thraces, Indi, Mauri,
Ciliees, Cappadoces, Syri, Phaenices, totaque, quam
sol respicit, terra? An propter Judxos solum venisti,
et gentes deseris despicisque ? an contemnis nidorem,
an femam? an contemnis Patrem tuum contumelia
affectum? an idolormin demonumque cnltum non
curas? Alqui non hoc dicunt prophete , sed proavus
tuus secundum carnem quid loquitur ? Postula a me,
et dabo 1ibi gentes hereditatem tuam , “et possessionem
tnam terminos terre ( Psal. 2. 8). Hesaias vero, qui
Seraphim contemplatus est : Et eril radiz Jesse , et
qui exsurget imperare gentibus : in ipsum gentes spera-

(a) Marcus 7, 25 : Procidit ante pedes ejus. Hec dicit de
Syropheenissa, quz eadem est atque Chananza. Hinc Chry-
sostomus, memoriter loqueﬁ. ante nos, dixerit.

DE CHANANZEA,

8e
bunt (laai. 14. 10). E1 Jacob : Non defictet princeys
ex Juda, neque dux de [emoribus ejus , donec wemini
cui repositum est : el ipse exspectatio gemtium ( Gen.
49. 10). Et Malaebias : Quia in vobis concludentus
porie eree , eb non mulabuni quod propositum esi,
quia ab ortu solis usque ad occasum nomen tuum glori-

 ficatur in genlibus , et in omni loco incensum offertur

Domino, et sacrificium mundum ( Malach. 1. 10. 41 ).
Et David rursum : Omnes gentes, plaudite mambus,
jubilate Deo in voce exsultationis; guoniam Dominus
excelsus, terribilis, Rex magnus super omnem terram.
Ascendit Deus in jubilatione, Dominus in voce tube
( Psal. 46. 2. 3. 5 ). Ei alius : Letamini, gentes, cum
populo ejus (Deut. 32. 43). Et tu ipse veniens, nonne
magos statim advocasli, arcem gentium, diaboli ty-
rannidem, virtulem deemonum ? nonne descendens,
prophetas eos reddidisti ? Tu magos vocas : prophete
de gentibus hoc dicunt. Posiquam ab inferis resur-
rexeras, discipulis dicis : Euntes docete omnes gentes,
baptizantes eos in nomine Patris, et Filii, et Spiritus
sancti ( Matth. 28. 49 ) ; ct quando venit infelix et
misera illa, pro filia rogans, rumnamgque dispelli .
supplicans, tunc dicis : Non sum missus nisi ad oves
quee perierunt domus lsrael ; et cum centenarius acce-
dit, dicis : Ego veniens curabo eum ( Matth. 8.7) ;
cum latro supplicat : Hodie mecum eris in paradiso
(Luc. 23. 43) ; cun paralyticus : Surge, tolle lectum
tuum , ¢t vade ( Matth. 9. 6 ) : cum Lazaro loqueris,
Lazare, veni foras ( Joan. 11. 43), et quatriduanus
exivit. Leprosos mundas, mortuos suscitas, paralyti-
cum firmas, cecos illuminas, latrones servas, mere-
tricem reddis virgine castiorem, et hnic nihil re-
spondes ? Quam novum id ! quam stupendum ! quam
insolitum !

7. Animum advertite diligenter, ut discatis mulie-
ris virilitatem ac Domini sapientiam providentiainque;
ut discatis moras lucrum attulisse, et negutionem
divitias peperisse ; ut si oraveris et tu, et non acci-
pias, numquam desistas. Animum diligenter adhibe.
Quando Judxi ab Agyptiaca tyrannide liberati sunt,
et Pharaonis manus effugerunt , ad desertumque per-
rexerunt, intraturi in terram Chananxorum idolola-
trarum impiorumque hominum, qui lapides adora-
bhant, lignaque colebant, magnamque impietatem pre
se ferebant, dedit ipsis Deus hanc legem : ne accipias
ex filiis eorum generos, neque des filiam tuam nurum
ipsis ( Exod. 23.24 ). Ne tradas illis aurum , neque
mensx socielatem, neque consortium, neque aliud
quidpiam simile ; quia iniqux sunt gentes, ad quas
introduco te, ut possidcas illas ( Deut. 7.3, llac
igitur illis propemodum lex precipiebat : ne emas,
ne vendas , ne connubia jungas, ncque contractus,
sed etsi loco vicinus, moribus separatus esto. Nihil
tibi sit commune cum illis, non pacta, non venditio-
nes, non emptiones, non matrimonia ; ne forie cogna-
tionis necessitas id efficiat ut in impietatem prolaha-
ris : ne dum illis das et ab illis accipis, amicus eorum
fias : sed illi semper inimicus esto. Nihil tibi com-
mune sit cum Chanan®is ; ne aurum illorum , ne
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argentam, ne vestem, ne filiam, ne filium, nec aliud
quidpiam simile accipias ; sed ipse seorsim degas.
Linguam habes te separantem, legemque Libi dedi :

quapropter lex sepes vocatur. Quemadmodum enim -

vinea sepe circumdatur, sic et Judzi lege circummu-
piuntur, ut ne hanc transgredientes cum Chananzis
misceantur. Erant enim apud illos iniqua commercia
depravate nature leges: adorabantur idola, ligna
colebantur, Deus contumelia afficiebatur, filii macta-
bantur, patres despiciebantur, matres contemneban-
tur, omnia immutata erant, omnia subversa, dxmo-
num’ more vivebant. ldeoque nulla commercia inibant
cum illis, nibil ipsis vendebant, sed lex magnis in-
dictis peenis vetabat connubia cum illis, pecta, ven-
ditiones : nihilque commune cum ipsis habebant.
Cautum igitur lege erat, ne pacta cum Chananis
inirentur, ne aurum ipsis traderetur, nec aliud quid-
piam, ne amicitia impietatis occasio esset ; lex ipsos
quasi sepes circummuniebat. Vineam, inquit, plantavi
et sepem ipsi circumdedi ( Isai. 5. 4. 2), id est legem
non spinis, sed mandatis constantem, que ipsos
communiret et separaret. Abominabiles ergo erant
Chananxi, exsecrandi , impii , scelesti, impuri, im-
mundi ; ideoque ne audire quidem illos volebant
Judei legem suam implentes. Cum ergo hzec mulier
ex Chananis esset (nam Ecce mulier, inquit, ex
finibus illis egressa est[ Matth. 15.22]), quia, inquam,
haxe mulier ex Chananwis erat, etaccessit ad Chri-
stum, ideo dicebat, Quis ex vobis arguet me de peccato

(Joan. 8. 46 ) ? num legem transgressus sum? Cum
cnim bomo esset, humana exhibebat officia.

8. Christus legem implevit , quare ? — Hic demum
atiendite diligenter. Quia mulier Chananza erat et
ex finibus illis, ubi rabies, furor, et impietas, ubi
diaboli tyrannis , damonum debacchationes , natura
conculcata ; ubi ad brutorum brutos affectus devoluti
erant, ¢t ad demonum furores, et quia lex precipie-
bat nihil tibi sit cum Chananzis, ne des jllis, ne
accipias ab illis, ne uxorem ducas, ne filium accipias,
ue pacta ineas, vel conventa ; nam ideo sepem cir-
cumposui; Christusque veniens hominum assumpsit
arma, suo lempore circumcisus est, sacrificia obtulit,
oblationes et alia omnia, cum legemn abrogaturus
esset ; ne objicerent , Eo quod non posset implere
legem , ideo eam abrogavit : prius ipsam implet,
postea abrogat ; ne putes ipsum implere non posse,
oinnia sccundum morem exsequitur. Propterea cla-
mat bis verbis : Quis ex vobis arguet me de peccato
(Joan. 8. 46) ? Cum itaque illud etiam ad legem per-
tineret, ne quid commune cum Chavanzis haberetur;
ne ipsum Judxi incusarent dicerentque : Ideo non
credimus tibi, quod sis iniquus, quod legem solvas :
in terram Chananzorum abiisti, et cum iis habuisti
consortium , licet id lege prohibeatur : idev statim
nihil loquebatur. Aulende quomodo legem impleat,
nec salutem slatim jmpertiat, Judxosque refrenet,
et hanc recreet. Jlle autem, inquit, non respondit ei
verbum. Ne incusandi occasionem arripias ; ecce non
loquor,, non sermonem misceo : adest calamitas, ct
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quod soleo facere, non exhibeo : ecce naufragium,
et ego gubernator non solvo tempestatem ob impro-

‘bum animum vestrum, ne ulla sit vobis detractandi

occasio. Ecce mulier spectatores mihi circum advo-
cavit, ct nondum ei respondi; ne dicatis, Te Chana-
nzis tradidisti, et legem transgressus es, et hine
nobis occasio tibi non credendi. Animadverte quo-
modo mulieri non responderit, ut responderet Judzis :
silentium erga mulierem , vox erat qua Judzorum
improbum animum arguebat.

9. Hxc autem faciebat non secundum svam digni-
tatem , sed illorum se infirmitati attemperans. Namn
cum leprosum mundaret, dixit, Vade, offer munus
tuum, quod preecepit Moyses ( Matth. 8. 4). Tu mun-
dasti, et mittis illum ad legem Moysis. Etiam. Cur
hoc ? Propter Judzos, ne me violatz legis accusent.
ldeo cum leprosum mundavit, id insolito modo fecit :
audi quomodo. Et ecce leprosus accedens rogabut
eum dicens : Domine, si vis, poles me mundare; et
exlendens manum suam leligit eum dicens > Volo, mun-
dare (Matth. 8. 2. 3). Secundum legem non licebat
leprosumn tangere. Cum ergo venit Nezeman dux exer-
citus leprosus ad Eliszum prophetam, dicit illi disci-
pulus, Ecce leprosus princeps militiz foris est (4.
Reg. 5). llle vero miutit discipulum qui ipsi diceret :
Vade lavatum ad Jordanem fluvium (1b. v.10); nec
ausus est ipse egredi, nec videre leprosum , ipsumve
tangere. Quia igitur mundavit Eliseus leprosum, ne
dicerent Judxi ipsum eodem quo Eliszus medo mun-
dasse , ideo Eliszus quidem non ausus est tangere ;
hic vero tangit et dicit, Volo, mundare ; et extendens
manum teligit leprosum. Cur tetigit? Ut te doceret
se non esse servum legi subditum, sed dominum
legi imperantem. Quomodo igitur legem servavit?
Quod dixerit, Volo, mundare, et non statim ipsum
tetigerit. Pracessit sermo, fugatus est morbus ; de-
inde tetigit immundum, et dixit, Volo, mundare. Qua
ratione ? Et stutim mundatus est. Non potuitl evan-
gelista vocem reperire velocitatem curationis expri-
mentem ; nam illud, statim, etiam tardius rem factam
significat. Statim; quomodo ? Simul egressus sermo
est, et fugatus est morhus, fugata est lepra, deinceps
mundus erat leprosus. Propterea dicit : Vade, teipsum
ostende sacerdoli, et offer donum, quod jussit Moyses
in testimonium illis. Quibus ? Judzis, ne dicant me
legem transgredi. Ego sanavi, et dico : Offer donum,
secundum legem, ut in die illa leprosus ipsos accuset
his verbis, Pracepit mihi donum secundum legem
offerre. Ac quemadmodum multa facicbat Christus
propter Judwos, ut in omnibus ipsos inexcusabiies
redderet : ita el hic fecit. Miserere mei, quia filia mea
male a demonio vexatur. Ille vero non respondebat ei
verbum. Accedenies autem discipuli ad ewm dicunt,
Dimitte illam, quia clamat post nos (Matth. 15. 32. 23).
Quid igitur ille? Non sum missus nisi ad oves quee
perierunt domus lsrael (1bid. v. 24 ). Ne dicerent Ju-~
dxi : Nos dimisisti, et ad extraneos perrexisti, ideo-
gue tibi non credidimus : Ecce, inquit. ex geatibus
acccdunt, illosque non recipio : vos autem eliamn
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dvadabiv GmAa, allwpov mepetpily, Bugias mwpos-
fusyxe, mposzopk:, T4 &ha wavia, Epelds 8 Adety
o vipov: vz uh Mywsw, 6Tt &tovicag =hvploat
adrdy, Gtk vouto Ehuae, Twpbszpov altdv TAnpol, xat
Téte Mg, Iva pt voutons éte dtovel, dhad =hnpol
®Ivia xatd 1 €005, Atd tovo Pod xab héyet, Tic é€
vpor &léryer pe mepl dpaptlac; "Exel odv xal
70010 véptpov By, T pr oty xowvdy Eyety petd Xava-
valwy, iva ph Gpiwviar tyxadelv adtp ol ‘lovdaiot
xat Adgety, Atk t0970 00X EmioTEUGALEY GOt * TAPAVO-
pos v&p R, EAusas tdv vopov * anAbeg eis Ty Xa-
vavafwy ytpav, Xavavalots aveplyrg, 700 vépov Aé-
yovio;* MY &vapiyfs- 8t tolto adtf obdtv Aadel
téw;. Mpdoeye mwg ~hnpol Ty vépov, xal ob mpodl-
Swst thy gwarplay* xal 'Toudaloug émazopifet, xal
Talery dsaxzitat. ‘0 8¢ ovx dxsxplvaro, g¢nely,
avty déyor. M pot mpopdses elnys. I8¢, ol dadiv-
{3z, 0d Suadéyopac e supgopd, xal tb Euavtob obx
embeixvope s (8 vavdywoy, xal 6 xubzpvitng olx
@vahiw b yetp@va 8ud shy dpetipay dyvwpogivry,
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tva ph Exnte mpdpactu. "I8e, yuvh Odatpby por nze
piéatnxe, xal olnw Aapbaver &méxpioty, tva pi Aé-
Tnte, 87t 'Emébuxag geavtdv Xavavaiorg, xal ®ap-
€€ng tdv vépoy, xal T2l mpéyacty Eyopev Tob ph
miotzloal got, Ixdrtze wivg St& toUto olx dmexpivate
T yuvarrl, iva dnoxplf ‘lovdaicts * 4 wpds thv yu-
vaixa ouyi], Gwuyl dyvwposivng ois 'loudalog Eyi-
veTo.

0'. Tavza 8t Emolet ob mpds Thy olxelay &iav, &AA&
pds Thy Exelvwy guyxatabalvwy dobévziav. Ka: yip
ote Tov AsTpbv Exaldpios, déyer® "Amedle, mpoo-
éveyne [410] 20 dapor, & apocérate Mwboic. Tb
ex&bapasd, xat méumerg adtdv eig tbv vépov Mwb-
cdws; Nal. Atk tf; Ak tobg 'Toudaloug, Tva ph &p-
Ewvrar Eyrak:ly, 8t mapibnv Tdv véuov. Ak Tolto
%2} &te t0:parneuce tdv hempdy, §évwg tOepdmeuoev
altév* xal &xous mhg' Kal idod dexplc apocelfvy
zapexdder avrdy épwr, Kope, & 0éayc, 6U-
racui yie xaluploa: xal éxrelvac tiyr yeipa av-
zov, fiYraro attov Jéywy © Bélw, xalaploclnts.
'Ev i vépyp obx Eypfv dnteodar Aempod. "Ote olv
f\0e Nearpdv 6 otpatnhdins =pds Ehlsoalov-tdy
wpopdtiv Aémpg xateybpevos, Aéyet altd & paly-
g, 'I8ob dempds oTpasnidrrg Efw. 'V & mépmst
by pabrtiy £chBelv xal einelv adtg, "Axelle, Jov-
cat glg Tor lopSdrny. Kal obx ttéluncey tEeafely

.abTdg xal I8eiv tdv Aemphy, xat &lasbar adtod. 'Emel

o5v txab&pioey 6 'Eltgoaio; aempdy, va ph Aéywowy
of 'louBaiot, &t dpolwg 'Eisealey éxabape, St tolto
Exzivog ubv ob tolpd adasbat, obtog 8% Entetat, xat
Aéver, 8édw, xadaplobnre: xal Exrelrag Ty yeipa
abrov, fiyraro tov Jdexpov. Ak i fidato; “Iva oe
8i84Ey Gte obx Estt Soldog Umoxelpevos vopw, dArd
Acaméin; tmxelpevos T vépy. Mg olv ttfpnoe
<bv vépov; TP eincly, 84dw, xabaplodnre, xat pi
€00éw; avTob dYasar. Mpoéhabev & Aéyos, t8pamé-
tzuse ©0 wionua, elta fijato ol &xabapTou, xal
elnz, O8dw, xalbaplolnr.. Nag; EVOéwe éxaba-
plodn. OOy ebpioret & ebayyehiathe elmelv (xat Y&p
b ed0éwg Bpady tati), oly ebplaxer Adyov ladggomoy
T tayer tig tvepyzlas. Evfbwe: miog; “Apa £§6n
6 Mbyog, xal tdpanitevee 10 véonpa, tpuyaldedtn 4
Mmpa, otmdy xabapds 6 lempés. Ak Toito Adyer
"Y'nare, ceavtdr Ocibor t@ lepei, xal Apocérerxse
0 8apor, 8 Apocérale Mwbonc, el¢ papripir
abroig. Tlor; Tolg ‘lovdalotg, va @i Aéywsty 6t
mapabaivw v vépov. 'Eyd E0epamevaa, xal Aéyw,
HMpovéverxe ©d Odpor tob vépov, iva éxeivy T
firépa b Rempd adtiv xatnyophisy diywy, 'Epot npos-
ézafe Bdpov xatd vépov mposeveyxelv. Kal Gomep
ToAA& Evexey 'Tovdalwy Emoler & Xp:otdg, &vamvio-
yhroug abrobg elg mava Rotdv, brw xab Evralba.
EXénady pe, 8ti 1) Qupdiznp picv xaxoc Suipori-
Lerar. 0 && ovx dnexpivero aveyy Adyer. Mpoced-
0drrec 8¢ ol padneal avtov, Aéyrovow:, Axdivoor
avtipr, 8rt xpdler Emicfey Audr. Ti odv adtés;
Ovx dxecrdny el uf elc ta mpdbara ta daodw-
Adra ofxov ‘Icpuid - iva ph déywsy 'loudalet, 87t
Agfixa; hpds, xat &nijales E§w, xal &id ToUTS oot
obx Etmazcisapnev. 1dob, gnol, xal amd éOvav Epyov-
Tar, zal od &yopar abzodg: Huds &t xal @eiyoviag

»Tolb. 6b dxilmpec. Aha prafert Colb. Jectionu.u dis-
crimina, sed nultius pretii.
b
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val®, Aevre aApdc us, Adyrec ol xoTOYTEC, XAt OUX
tpyzabz * tadsny dmopiintw, xal mapapévzt. Aadc,
Br ovx Eyrw[r], dovdevcé pot, oty elg dxonr
azlov vmirovoé pov: xal dlayob: ‘Epgarie
Lyerdumy roic &ué un {nrovot, xal evpédny toic
éné pf érepwrdor.— Axdlvoor abry, 6t xpd-
ler Baiobey tjudr. "Iwpev obv tf gnow & Xpuotds.
Olx dzecrddnr el ui el ta npdbara té dxodw-
Adzra olxov Jopand. O0x v t& gfpata dmotpe-
moxd ; Movovouyd Yxp Aéyst, 'Anéaty0:, dte 038ty xot~
viv Ereig mpds Epé- odx fiBov Sex o, &AX* HA0ov
& "lovéalovg. OvUx daeceddny €l pun ele td 7pd-
€aza|441]za dnodwldra olxov Iopand "HEt dxoi-
caca eine * Nal, Kvpie, Bondet pot, xal mpocexv-
vet, Jérovoa b 8t odx dnexpivato adsf. 'AAkk Gpa
améxpiow: 00x Eote xaldy da€eiv tor dprov tor
téxrwr, xal Baldsir zoi¢c xvrvaplowc. "R xrdzpovia
lazpod « dv dmayopedast tmondzar adthv. 0vx Eoze
#addr la€sty tor dprov tov térvwy tlvwy; Tav
lovaiwy * xal dotwvar toic xurupioig, Toutéstiy,
Uuiv.

Y. "Oviws clg aloydvny ‘lovdatwy sadza efpyxzy 6
Kdpuog « téxva y&p xalobpevor, xves éyévovto. Ak
To9to xat Mavlog Myer © Bléaere rovg xvrag, SAé-
aete TOUC Raxov¢ éprdrac, BAénets thr xarato-
jojr * fuele ydp éoper | meprropr). O EBvixot xu-
ves ExMOnoay, xal tyévovro téxva. Téxra pov, ol¢
addor 0ivw, dypic od popypwlil) Xpiordg ér duiv.
To tyxwpeov toUto, ‘lovdaloy xatnyesla totlv. Ovx
Eori xaddr da€eiv tor dpror ror téxrwr, xal
Soiras Toi¢ xuvaplowg. Tt olv % yuvh; Nal, Kipee.
"0 Bia yuvaixdg, & @udoverria Guyis. ‘0 lazpds M-
Yet, Ovyl, xal abth Myet, Nal: é Asamétn; Myet,
OUx - alzh) Myet, Nal* o) xatnyopctsa ol8t &vat-
oyuvToSoa, dA& swinplay txdzyopévn. Odx ot xa-
Adr Aabetr oy dprov row téxrwr, xal Sovrai
toic xvraploic. Nal, Kopie. Kbva pe xadelg, #yd
8¢ ae Kipiov xadd * 60 pe UBpllets, 2y 8¢ oz dpvd,
Nal, Kvpig* xal yap ta xvvdpa écliovor dad
Tor Yuyior Tor mmtdriwr éx tic tpaaélne tor
xrplwr avTor. " copla yuvaixds: and Tol Vmedzl-
ypazo; ebpe Myov mpénovia. Kiva pe xakel;, g
%xowv Tpépopara, 00 mapattobpar 10 Bvadogc ob
gedyw Ty xfaw © Mdbw olv thy Tpoohy Tol xuvés
#al Myzt mpdypa tv quvnbele oupbaivoy. IH & ok
otijcov* xlva pe Exddesas, 86; poe Guyiov * guvfiyo-
po; &yévou pov Tff altfiger v ©ff maparthoe Ty
ovyxatdleowy txideifov. Nul, Kopie: xal 1ip ta
xuvdpia éollovony dxd Tor Yuylwy tdr miaTdy-
Twr d7d ti¢ tpazéline tédr xvplur avror. Tiody
6 mapartodpeyog, 6 §.wxwy, ¢ Ehadvwy, 6 Aéywy, Odx
Ecti xador Aabsiv tor dprov tawr téxrwy, xal
Badeir roigc xvraplowc; 6 IMywv, 0bx dacordldny
€l ph elgTa mpd€urata dxolwddra olxov lopaiid;
—"0 yorae, pepdan cov W ziotig. Exarvétng d0péoy
Eydvou; dvaxnpitrerg Ty yuvaixa; adx Hlavves, 0lx
&8lwxeg ; Bdpaet” Suk Todto dvbaldury. Eivdp tEap-
YAs adthy anéhuoa, olx dvEpabes adtd; thy nlotey.
El tx mpootplwy Exafiey, dveypst v tayd, xal thy
On3avpdy abthig obx &v finigtats iz, At 0070 av-
eGadspy Ty 8oty, tva dras 8w Tiv wonv. "Q
Tovar, O Ayes, @ rivar. "Axovétwsav oi edyi-

fM:wull Fronto Duceus tpépmpa sedetrumque, ni
falior, quadrat.
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pevot petd Pavavsias. “Otay elnw 1w, Magaxdiesoy
tdv Bedy, efilntt alto, ixétevcov abtdy, Aéyer * Ha-
gexddeca dmag, dedtepav, Tplrov, Séxavov, elxostév-
xat obxézt obx EAabov. My dmoatiis, adedot, Ewgdv
26 qs e téhog althiszws, §) 86aws Tol altovpévon. Téze
améotn0e, 6Tav A&bng, wdlkov 8t undt téze, &dha xal
téte mapbpeve. Kav ph Mebng, altst tva Mabng * Gtav
&t Mdbng, edyapiotnaov, 6t Ehabeg. Eiaépyovrar [442]
mohhot v tf Exxdnolq, dnapsifovat puploug otiyoug
evyis, xal tEépyovtat, xal odx oidast tf elnov: &
yethn xtyeitar, f) 8 daxoh olx dxovet. TL obx dxovetg
s ebyfis oov, xal tbv Bedv Béheig eloaxoloar Tis
ebyTs oov ; "Exhva, Myesg, t& yévata-® &\’ % &ud-
votk aou EEw éméteto T cidpd gou Evlov Tij5 Exxin-
ofag, xa\ §j yvopn oov E&w: <d atépa Eheye <hy el-
xhv, x2t ) S:avora hpiBuet wéxoug, cupbélawa, Guv-
aldypaza, ywpla, xthuata, @llwy ouvousizg. ‘0
vip Stabolos movnpds Qv, xal eldhg &7t Ev xaipd
edyRe peydha dviopev, téte Endpyetat. Hoakdxig xel-
peba Dmmor dv xhivy, xal 0b8ty doyi{dpeba - fABopev
ebEag0ar, xa) puplo: doyiapol, iva Ex6ddy fuds xe-
voUg.
wa’. Talza tolvuy el8hg 3v tals sbyals, ayarmrd. yi-
veabar, thv Xavavalay plunoat, 6 avhp thy yuvaiza,
Thy @Aépuloy, thy dcbevdl, thy dmeppippévry xal
ebxatappévnzov. AN olx Eysts Buyatépa daipovi-
Jopévnv; "ANN Exetg Juyhy dpagravousay. T elnsy
1) Xavavala ; 'E2énodr pus* 1 Qurdrnp pov xaxie
Saworiletae - elnt xal ob, Elénodr us- f duyh
povu xaxds Satpoviletat. Méyas yap Ealpwy § dpap-
tla. "0 Satpovidv thseltar, 6 Apaptdvwy ioeital®
txclvog suyyvopny Exet, oltag anoloylag tatépnzar.
Edénadr ps- Bpaxb t pipa, xat wélayos edpe
ghavipunlag . 8mov Ydp EAeog, mévia T& dyalé.
Kav Edw fi¢, xpals xal Mye, 'Edéncor ue, ph
xvey & yefdn, & i Savola Bowv - xal Gwmwv-
Twy Yap dxovet 6 Bebs. 00 {nrelitar vémpg, AAX &pyh
cpbmou. U ‘lepeptag v Bop€épy Ry, xal whv Oedv
nedndoato” 6 Aavihd &v Adxxp hedviwy, xal Tdv
Ocdy ESzupevioato - of maibeg ol Tpeis v tff xapliwg
fisav, xal Becdv Opvodvteg Eduswmrsav: 6 Anohs
tatavpily, xal odx Exdlvsey 6 atavpds, &MAd Ta-
padetoov Kvorkev* 6 'Iw6 Ev xompig Hv, xal tdv B:dv
Diewy xazeoxevagey 6 'luvdg tv tff xouhiz ToU xi-
Toug, xal Thv Bedy 'SmAxoov Eoye. Kav év Padavzlo
Tis. ebyoy, xdv v 68, xAv End xhivng* mov tdv F7,
ebyou. Nad; &7 7ol O20l, uh JAtet Témov" ywbuns
xpeia pévov. Kavdixaotd mapaatfg, elyov - Grav
6pyiinTar 6 Eixasth, ebyou. Odatta Rv Epmposiev,
Brislzv Alydmeior, péoos 6 Mwisiis * moAM] tv <
ebyf) sTevoywpla, &AX péya < mhasos e e0yTic Rv.
*Omiaey of Alyimtior 2dlwxoyv, Epmpocley i 0ddassa,
péon 1 ebyf* xal olBtv ENddet 6 Mwiofg - xal Aéyet
ad<h) & Oelg* Ti Bode mpdc pe; Td pdv arépa ol
hakei, § 8 Sdvoa Bod. Kal oy tolvuy, dyammsd,
Btav mapagtiic Sixast patvoudvy, Tupavveivit, &
péytota amethodvie, xal &dotg Srplog tx altd
Rowbsy, e5Eat ab T Bed, xat ebyopévou 005 T& %G-
pata xazastélhetar. ‘0 Sxaothg int of; S dnl <dv
@by zazdgeuye. ‘0 &pywv mheiov cou; IL <V
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fugientes advoco : Venite ad me omnes qui laboralis
(Mateh. 11. 28), et non venitis ; hanc vero relicio, et
tamen perstat. Populus, quem non cognoss servitit
mihi , inquil ; in auditu auris obedivit mihi ( Psal. 17.
43) ; et alibi : Apparui iis qui me non querebant, et
invenlus sum ab iis, qui nse non inierrogabant. Dimitte
illam, quia clamat post ros ( Isai. 635.1). Videamus
itague quid Christus dicat. Non sum missus nisi ad
oves que perierunt dumus Israel. Annon hxc verba
erant repellentis ? lta enim propemodum dicit : Ab-
scede, quia nihil tibi rei mecum est : non veni pro-
pter te, sed propter Judxos. Non sum missus nisi ad
oves que disperierunt domus Israel. His auditis illa
dixit, Etiam, Domine ; adjuva me, et adorabat dicens
({ Matth.15.25);ille vero non respondit ei. Sed vide
responsionem : Non es! banum sumere panem filiorum,
el projicere canibus ( 1bid. v. 26). O cura medici ! in
desperationem deducit eam. Non est bonum sumere
panem filiorum : quorum ? Judeorum ; et dare canibus,
hoc est, vobis.

10. Certe ad ignominiam Judeorum haxc dixit Do-
minus : nam filii vocati, canes effecti sunt. Ideoque
Paulus dicit : Videte canes, videte malos operarios ,
videle circumcisionem : nos enim sumus circumicisio
( Philipp. 3. 2. 3). Genliles canes vocali suat, et
tilii sunt effccti. Filioli mei, quos iterum parturio, do~
nec formetur Christus in vobis (- Galal. 4. 19 ). Laus
ba:c, Judicorum accusatio est. Non est bonum sumere
panem filiorum , et dare canibxs. Quid igitur mulier ?
Etiam, Domine. O violentia mulieris! o comentio
anima ! Medicus dicit, Non; et illa dicit, Etiam :
Dominus dicit, Non ; et illa dicit, Etiam : non incu-
sans aut impudenter agens hoc dicit ; sed salutem
exspectans. Non est bonum sumere panem filiorum,
et dare canibus. Etiam, Domine. Canem me vocas ,
ego te Dominum voco : tu me contumelia afflicis, ega
te celebro. Etiam, Domine : nam et catelli edunt de
micis, que cadunt de mensa dominorum suorum (Matth.
15. 27). O sapientia mulieris! ab allato exemplo ser-
monem eruit consentaneum. Cayem me vocas, ulca-
nis alor. Non respuo opprobrium ; non recuso appel-
lationem : accipiam ergo canis alimentum ; remque
dicit consuctam. Tu verba tua confirma : canem me
vocasti; da mihi micam : advocatus petitionis mez
factus es ; in recusatione consensuin tunm ostende.
Etiam, Dowine ; nam el catelli edunt de micis, que
cadunt de mensa dominorum suorum. Quid igitur ille
qui recusabal, qui rejiciebat, qui pellebat , qui dice-
bat, «Von est bonum accipere panem filivrum , el proji-
cere canibus ? qui dicebat : Non sum missus nisi ad
oves que perierunt domus Israel ! O mulicr ! magna
est fides tua ( Ibid. v. 28 ). An laudator derepente
factus cs ? mulicrem depriedicas ? annon repellebas ?
senon rejiciebas? Confide; ideo distuli. Nam si
21, initio illam repulissem, ejus fidem non edidicisses.
Si a priacipio accepisset , cito recessissel, ejusque
thesaurum nemo novisscl. ldco munus dlstuli, ut
ejus fidem nmnibus ostenderem.

Pé: scverandum in precatione. — Q mulier. Deus di-
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cit, O mulier ! Audiant ii, qui cum quadam imperitia
precantur. Cum-alicui dico, Roga Deum, obsecra
eum, supplica ei ; respondet ille , Rogavi semel, se-
cundo, tertio, decies el vigesies, et nequaquam ac-
cepi. Ne cesses, frater, donec accipias : finis peli-
tionis est donurn acceptum. Tunc cessa, cum acce-
peris ; imo potius ne tunc ctiam cesses , sed adbuc
persevera. Si non acceperis, pete ut accipias; cum
autem acceperis, de accepto gratias age. Malii in-
trant in ccclesiam, et mille versus orando profun-
dunt et egrediuntur ; nec sciunt quid dixerint ; labia
movenlur, nec ipsi audiunt. Tu ipse non andis ora-
tionem tuam, et Deum vis exaudire ? Flexi, ais, ge-

nua : verum mens tua foras avelavit: corpus tuum in

ecclesia erat, el cogitatio tua foris vigabatur; os
tuum precationem recilabat, sed mens usuras suppu-
tabat, pacla, contractus, agros, possessiones, amico-
rum consortia. Diabolus enim, malignus cum sit,
cumque scial nos lempore precationis admodum pro-
ficere , tunc maxime instat. Sepe in leclo supini
jacemus, et nihil cogitamus ; sed si precatum venia-
mus, sexcenlas cogitationes immittit, ut fructu va-
cui recedamys ’

11. Hxc cum scias, dilecte, in precationibus ac-
cidere, Chananzam imitare ; vir mulierem, alienige-
nam, infirmam, abjectam, vilem. At non habes filiam
a demone yexatam ? sed habes animam peccatricem.
Quid ait Chananxa ? Miserere mei; filia mea male a
demonio vexatur : dic ct tu : Miserere mei; anima
mea male a demonio vexatur. Graadis enim demon
peccatum est. Demoniacus ad misericordiam movet,
peccator odio habetur : illi venia conceditur, hic ex-
cusatione privatur. Miserere mei : brevis sententia,
sed benignitatis pelagus invenit : ubi enimn miseri-
cordia, ibi bona omnia.

Omnis locus ad precandum opportunus. — Eliamsi
extra ecclesiam sis, clama ct dic, Miserere mei, non
labia movens, sed mente clamans : nam vel tacentes
audit Deus. Non requiritur locus, sed morum initium.
Jeremias in ceeno erat, et Deum attraxit ; Daniel in
lacu leonum, et Deuym sibi propitium reddidit : tres
pueri in camino eranl, et Deum celebranies flexerunt;

_ latro crucifixus est et nihil ipsi obfuit crux, sed pa

radisnm apernit : Job in fimo erat, et Deum propitium
reddidit; Janas in ventre ceti, et Deym sibi obse-
quentem habuil. Si jn balnco sis, precare; si in via,
si in lecto, similiter : ubicamque fueris, precare.
Templum es Dei, ne queras locum ; voluntatis affe-
clus solum requiritur. Si coram judice sistaris, pre-
care; cum irascitur judex, precare. Mare coram erat,
a tergo Agyplii, in medio Moyses; mulla in preca-
tione angustia ; sed amplum erat orandi spatium. A
tergo Agyplii insequebantur ; mare coram erat, in
medio autem oratio ; nihilque loguebatur Moyses, ¢t
ait illi Deus : Quid clamas ad me (Exod. 14. 15)? Os
non loquebatur, sed mens clamabat. Et tu itaque,
dilecte, cum steteris coram judice furente, Lyrannice
loquente, acriter minitante, et aliis carnificibus si-
militer agentibus, Dewn precare, et te precante flu-
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clus mitigabuntur. Judex instat? Tu ad Deum con-
fugito. Princeps adest? Tu Dominum voca. Numquid
homo est, ut ad aliquem pergas locum? Deus prope
semper est. Si hominem rogare volueris, interrogas
quid agat, dormiatne, an a negotiis vacet; minister-
que non tibi respondet. Ad Deum precandum nullo
horum opus habes : quocumque ieris et invocaveris,
ille audit : pulla occupatio, nullus intermedius, mi-
nister nullus auditam intercludit. Dic, Miserere mei,

el statim Deus aderit : Adhuc te loquente, inquit, di- .

cam , ecce adsum (Isai. 58. 9). O sermo benignitate
plenus ! Non exspectat precationis finem : nondum fi-
nita oratione donum accipis. Miserere mei. Hanc imi-
temur Chanancam, quacso : Miserere mei : filia mea ma-
le a demonio vexatur : Dominus autem dicit ad eam :
O mulier ! magna est fides tua : fiat tibi sicut vis (Matt.
- 13+ 28). Ubinam hzwreticus ? Num dixit, Rogabo pa-
trem meum? num dixit, Precabor Genitorem meum ?
numquid oratione eguit ? Minime. Quare? Quia magna
erat fides, magnum vas, copiosa effusa est gratia,
Ubi oratio necessaria est, ibi vas infirmum est. 0 mu-
lier ! magna est fides tua. Non vidisti mortuum susci-
tatumn, non leprosum mundatum, non audisti prophe-
tas, non legem meditata es, non mare divisum vidisti,
non aliud a me patratum signum vidisti; imo a me
despecla et conturbala es ; erumnosam te repuli, et
non recessisti, sed perstitisti : demum a me dignam
el consentaneam accipe laudem : O Mulier ! magna est
fides tua. Mortua est mulier, et prazconium ejus ma-
net, diademate splendidius. Quecumque icris audies
Christum dicentem, O mubier ! magna est fides tua.
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Ingredere in ecclesiam Persarum, et audies Christum
dicentem, O mulier! magna est fides tua; in Gotho-
rum item, in barbarorum, in Indorum, in Maurorum,
etin quantamcumue sol respicit terram : verburn unum
protulit Christus, et verbum illud non cessat efferri,
sed magna voce ejus fidem predicat : O mulier ! ma-
gna esl fides tua : fiat tibi sicut vis. Non dixit : sane-
tur filia tua ; sed, Sicut vis. Tu ipsam sana, tu eslo
medicus, tibi medicamentum trado, vade, appone,
Fiat tibi sicut vis. Voluntas tua sanet ipsam. Chana-
n>a voluntate sua sanavit, et Filius Dei a seipso non
sanabit? Fiat tibi sicut vis. Non jussit mulier, neque
diabolo praxcepit; sed voluit tantum, et voluntas mu-
lieris sanavit, demonasque ejecit. Ubi sunt ii qui di-
cere audent Filium per orationem operatum esse?
Fiat tibi sicut vis. Vidc dictionis cognationem : Patrem
suum imitatur. Cum enim Deus celum faciebat, di-
xit, Fiat cxlem, et faclum est celum ; Fiat sol, ct
factus est sol; Fiat terra, et facta est terra. Jussiore
substantiam produxit. Sic etille , Fiat tibi sicut vis :
cognatio sermonis communionem oslendit nature. Et
sanala est filia ejus. Quandonam? In illa hora (Matih.
45. 28); non quando mater venit domum, sed ante-
quam veniret. Venit inventura d2moniacam, et inve-
nit sanam, voluntate sua sanilati restitutam. Pro his
omnibus gratias agamus Deo, quia ipsum decet gloria
in siecula seculorum. Amen *.

1 sic Greeca habent. In veteri interpretatione Latina
sic clauditur : Pro his autem omnibus gratias ugamus Deo
per Christum Donrinum nostrum, cum quo est Deo Pasri

una cum sanclo Spiritu honor, gloria et polesias per immor-
talia secula seculorum. smen.

|

[444) IN LIBRUM, QUOD NEMO LZEDATUR NISI A SEIPSO,

flic pulcherrimus liber, cujus vel titulus Chrisianz philosophiz summam complectitur, sic a Chry-
sostomo commemoratur infra, Epistola quarta ad Olympiadem his verbis : Mitto ad te id quod nuper
litteris mandavi, nempe eum qui seipsum non lwmserit, a nemine alio ledi posse. Hoc quippe contendit
illa oratio, quam nunc ad te mitto. Illam igitur assidue volvas, imo etiam, si per valetudinem licet, reci-
tes. 1d enim pharmacum, si quidem volueris, tibi sufficic. Sin nobis pertinacius oblucteris, ac neque te-
ipsam cures, nec quamvis innumeras admonitiones 2t cohorlationes preesto habeas e meroris tamen ceno

LIBER

QUOD QUI SEIPSUM NON LZEDIT, NEMO LADERE POSSIT.

_ 1. Attentionem et benevolentiam sibi conciliat; Judex
uirqmque patiem audire debet. — Scio fore, ut cras-
sioribus_quique praesentibus rebus inliant, ac terra

sant affixi, et sensuum voluptatibus serviunt, spiri-
tualibus non admodum dediti, nova hae, insolensque
videalur oratio; ac nos ubertim rideant, ct contle-



59

AsaréTv xddssov. Mi vdp &vOpwnds totty, va
&=éd0ns clg témov; Ozds &el iyyls tatwy. 'Edv 0é-
A¢ mapaxaléoat Eud pwnov, Epwtds +f wouet, x20ev8et,
dayoheltat - Staxovidv alx &roxplvetal got. 'Ent 8¢ 105
Bcab [443] obBLy TodTwy * Gmou Edv amédine xab xa-
Moyg, dxola: obx doyohla, ol pesitng, ob Stdxovog
Suazewyifer. Eind, "Edénodr us, xa\ mapeudh Oeds
mapaylvatas - "Ezi Yap, ¢nal, dadotrrdc oov, dpd,
I0od irw mdpsipu. "R pRpa fuepdtyto; yépov.
048 avapéver Tedéoar Thy ebyfv* obmw tedels thy
ebyhy, xat hapbaverg thy 86awv. "Elénodr us. Tab-
sy ppnoopcda thy Xavavaiay, mapaxadd * "Elén-
oor pe: 1\ Ovpdrnp pov xaxic Eaiporilerat. ‘0
& Kiptos Ayet wpdg abrhy * "Q porar, peyddn cov
% zlotic: rerndiitw oot ¢ Gédewc. Mob § aipett-
x35; Ml slxe, Hapaxaréaw pov tdv Matépd ; pi el-
wzv, Txetebaw v yevwhoavtd pe; ph eOyie ypela
tvtaila; O8aptg. Ak =f; 'Emedh peyadn fy 4
zioteg, péya fv T axelos, peydly xal ) xdpig §-
&o0n. "Omou 8T ebyfls, aslevi¢  oxstos. *Q
roras, peyddn cov 1 mloric. OO vexpdv eldeg
tyeigbpevoy, ob dempdv xalapldpevov, od mpo-
gntwy fxousag, ob vipov Euskétnoag, ob O&haz-
zav eldeg oyifopévyy, oby Etepdv Tt onpelov ddpa-
xag map' tprol yevépevov U6pialng 8¢ udlov map’
tpov, xal tEnmophlng* dnnybpevss sou b mébog,
xat odx &veywpnoag, A& mapéuetvas: Aotndv amé-
AaBe xal ob map’ tpob aflav xal wpémovsay ebon-
play* "Q yorai, pepddn oov N aloric. *Anéavey
) yuvh, xal td Eyxopiov adtis pévst, Siadhpatos By
Japmpdtepov. "Omov i&v A&méAOng, dxolers <ToU
Xptatou Ayoviog, "2 rUrat, usyddn ocov §y zlotic.
Elcea0e &l; Iepsdv shv Exxdnotay, xat axolaets t0d

QUOD NEMO LAEDITUR NIST A SEIPSO.

460

Xptatol Myovrog, ‘O yovas, jeepedn oov 1\ xlotce

el iy Iét0wy, els =iy Bapbapwy, elg why védy,

elg thv Mavpwv, oy Rhros tpopd Yiv * Eva Méyav d

Xpuitdg tplhéyEato, xat od auwnd 6 Myog, A&

weyddn ff pwvi] dvaxnpittet thy wiotiy abfg, Aé-

Twv, @ poral, gerddn vov 1 mictic* reynbrirw

coi ax¢ Gédsig. VOx elme, Bepaneudftw b uydtpidy
oou* &)\, ‘Oc¢ Oéldewc, L adthv Bepérmevsov’ ob

yevol latpds ool Eyyetpllw t gpappaxov + Oraye,

tnlbeg, Fevnbijrw cot ¢ Obdecc. Td 0éhqud aov

fepanevadtw adthy. 'H Xavavala Ocdfipate 20epd-

Teuae, xal 6 Tidg tob Bzob &g’ tavtol ob Oepameder ;

Ferndijrw oot o¢ édeig. 00Uk Exélevasy 1 yuvi,

0082 tnérale T datpovip, &AL’ h8éAna: pbvov, xal <d
Bénpa i yuvaixds tlephmeuae, xal Saipovag -
€6ale. ov elawv of Todpdvieg Myety, 6Te &u" ebyfc 6
Yi¢ fiwae; ernbritw oot d¢ 0édecc. Bhéne xal
<fig Mzws thy ebyévatava: thy Hatépa tdv Eavtod
wepeltar. "0te yap Lroler tdv obpavdy 6 Beds, slms,

Fevnffizw 6 obpavds, xal Eyévera & obpavds: yevnBhitw

fidog, xal tyéveto fhioge yevnBitw YT, xat tyéveta

i tmsaypate thy obolay fyayev. Oltw xal abth,

Ferntjrw oot d¢ ésec. ‘H suyyéver g Aéfewg
v xovwviay tijs pusews Edeige. Kal iddn 4 burd-

np aveiic. Méte; "And tijc Dpag Exelvng: obx E§ drou

A\Bev A phtnp adiis v 1@ ofxy, &AA& mplv EMbelv.

THN0ev ebpely Satpovidaay, xal ebpev Sywalvouoay,

«§ Bedpate abric Oepaneubeloay. ‘Ynip 88 Toltwv

ardvrwy ebyapiathiowpey 9 8ed, ot adtp mpénet

84Ea els tobg aldvag T@v alwvwy, "Apfv.

2 Recte notat Fronto Duczus hic legendum esse, xal
g Aéfewg v ouyyévexy' nam post legitur # ouyyéveus
w6 Méfews.

ADMONITIO.
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E Cucuso scriptum librum fuisse fertur in titulo

secundum manuscriptos Codices quosdam : ca vero

de re agetur in Vila Chrysostomi. Anno 406 hec scripsisse putatur Chrysostomus.
Interpretatio Latina est cujusdam viri doeti ex Societate Jesu, qui nomen lacuit.
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mnant, ut qui ab initio promissionis minime verisimi-
lia dicamus. Verum non ideo nos a pollicitatione de-
sisteimus : quin etiam hanc ipsamn maximne ob causam
ad comprobanda ea quz promisimus, magno studio
agzrediemur. Si enim voluerint qui ita sunt affecti, non
tumultuari, neque obturbare, sed finein orationis ex-
speclare, a nobis, sat scio, stabunt, seseque prioris
erroris condemnabunt, palinodiam canent, veniam
cum excusatione petent, eo quod non veram de re-
bus tenuerint sententiain, magnamque nobis gra-
tiam habebunt, ut medicis 2gri, e morbhis, quibus eo-
rum corpus velut obsessum fuerat, recreati. Ne enim
mihi quz te nanc tenet, profer senlentiam , sed ex-
specla eliam nostr:e orationis conlentionem et cona-
tus, ac tum poteris, ignorantia verum judicium non
impediente, sincere ferre sententiam. Nam ¢t s®cula-
rium rerum istarum judices, etiamsi videant eum qui
prius dicit, oralorem concitato eloquentie flumine
omnia inundantem, non audent, nisi etiam adversarii
responsionibus cum longanimitate auditis, pronuntia-
re sententiam : sed etiamsi prior justissimam causam
habere videalur, integras aures etiam alteri reservant.
Siquidem hee quoque judicum virtus est, ut utrius-
que partis causa quam accuratissime cognita, tum de-
nium ipsi suum interponant judicium. Quoniam igi-
tur eliam nunc velut rhetoris cujusdam loco est illa
multiorum communis et anticipata opinio, que longo
tempore in animis multitudinis radicata, hxc per to-
tum terraruin orbem declamat, omnia sursum deor-
sum versa esse, in magnam confusionem genus hu-
manum incidisse, in dies injurias, calumnias, vim,
damna afferri, imbecillis a potentibus, pauperibus ab
opulentis; et ut fluctus maris numerari non possunt,
ita nec multitudo eorum, qui insidiis petuntur, da-
mnis afficiuntur, male mulctantur : ac neque legum
correctione, neque judiciorum metu, neque ulla re
alia hanc exstingui pestem ac morbum, sed malum
quotidie angeri, ubique esse gemitus, lamenta, la-
crymas eorum qui injurias accipiunt : judices ipsos
quibus hujuscemodi rerum emendatio mandata est,
tempestatem intendere, morbum fovere : hinc autem
muly ex insipientioribus ac infelicioribus, novo quo=
dam furore correpti, Dei providentiam incusant, cum
vident moderatum ac probum sxpe trahi, laniari,
prefocari; audacem, improbum, infamem, et ex in-
famibus ortum, ditescere, potentiam nancisci, multis
formidabilem esse, ac melioribus se infinita mala
inferre, atque hzc in civitatibus, in agris, in solitu-
dinibus, terra marique perpetrari : necessario a no-
bis hiec instituitur oratio, quz supra dicta refutet,
et certamen ineat, novum quidem, ut initio dixi !,
el inopinatum, sed utile, justum, et auditoribus au-
seultandi obtemperandique cupidis conducibile ; pro-
litetur enim se ostensuram ( sed ne tumultuemini ) ne-
minem eorum qui damno afficiuntur, ab alio, sed a
seipso L»di. :

! Post certamen ineat, unus tantum Codex sic habet :

Quando quidem h@c a multis objiciuntur ; novum sane cer-
(anen, elc.
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2. Ut autem dilucidior sit oratio, age primum in-
quiramus quid sit damnum, et in quarum rerum ma-
teria versari soleat : et quid tandem sit humana vir-
tus, quidque eam ledat, quid item videatur Ledere,
nec tamen ledat. Exenpli causa (exemplis enim ora-
tio perficienda est), singule res a singulis leduntur,
ferrum a rubigine, lana a tinea, ovium greges a lu-
pis. Ac vini quidem vis labefactatur, cum id depra-
vatur, et in vappam commutatur ; mellis vero, cum
ingenitam amittit dulcedinem, et in amarum liquorem
convertitur. Triticeis frugibus obest ®rugo et sicci-
tas, vitium fructui, pampinis et palmitibus ma-
lus locustarum exercitus ; aliis arboribus eruca ,
corporibus item rationis expertibus varii morbi : ac
ne singulis percensendis longum nectamus scrmo-
nem, corpori quoque nostro et febres, et paralysis,
aliique morbi plurimi. Quemadmodum ergo hec sin-
gula habent a quo virtus eorum labefactetur, age vi-
deamus quid etiam hominum generi noceat, et quid
tandem sit quod hominis virtutem labefactet. Vulgus
quidem alia quzedam eam ledere opinatur. Nam ctiam
false opiniones recitandz sunt, iisque confutatis, vera
nostrarum virtutum corruptela in medium profcren-
da, et perspicue ostendendum, id detrimentum, aut
id damnum a nemine nobis dari posse, nisi nosmetipsos
prodamus. Vulgus ergo pravis imbutum opinionibus
diversa existimat nostra virtuti nocere, alii pauper-
tatem, alii corporis morbum, alii pecunie jacturam,
alii calumniam, alii mortem, atque hzec perpetuo la-
mentantur ac deplorant; ct eos, quibus illa contige-
runt, miserantes, et flentes, et obstupefacti dicunt
inter se : Qualia perpessus estille? repente omnibus
fortunis eversus est. Alius de alio vicissim : At ille
in gravem morbum incidit, et a medicis, qui ad eum
accedebant, desperatus est. Jam alius carceris inco-
las, alius patria pulsos, et in exsilium relegatos : hic
libertate exutos, ille ab hostibus in captivilatem abre-
ptos, iste submersum, aut combustum, alius ruina
domus oppressum, luget ac deflet, at improbe viven-
tes nemo : sed quod omnibus est gravius, cos sxpe
quoque beatos priedicant, quze etiam omnium malo-
rum causa est. Age igitur (sed ut principio rogavi, ne
tumultuemini), ostendamus nihil eoram qux diximus,
nocere sobrio homini, neque virtutem ejus labefacta-
re posse. Quid enim, dic mihi, omnibus opibus spo- ’
liatn, aut a calumntatoribus, sive a predonibus, aut
etiam improbis servis exuto omnibus facultatibus suis,
hoc damnum obfuit, quantum ad virtutem homlunis ?

Quid sit virtus hominis, et quid eam leedere possit.—
Sed potius, si ita videtur, primum describamus vir-
tutem hominis, quidnam ea tandem sit, ubi prius ad
alias res orationem converterimus, ut eam multitu-
dini ad intelligendum faciliorem et dilucidiorem efli-
ciamus.

3. Quid ergo est virtus equi? Numquid aureum ha-
bere frenum, et hujuscemodi cingula, stragulorum
vincula ex sericis filis contexla, tapetas variegalos
aurogue iutertextos, phaleras gemmis distinctas, ju-
bas aureis funiculis complicatas : an vero cursu csse
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velocem, cruribus bene firmis, numerose incedere, et
ungulas habere generoso equo dignas; fortitudine
preditum esse, longis itineribus ac bellis idonea ;
posse et in acie magno animo stare, et facta fuga
equitem incolumem conservare? Annon perspicuum
est, his, non illis equi virtutem contineri? Asinorum
vero et mulorum quam virtutem esse diceres? Annon
posse onera commode gestare, ilinera facile confice-
re, habere pedes, qui firmitate saxa imitentur? Num
ea, quibus extrinsecus circumdati sunt, aliquid ad
virtutem ipsorum proprium conferre dicemus? Ne-
quaquam. Vineam deinde quam admirabimur ? Foliis
comatam et palmitibus, an fructu onustam? Quam
etiam olive virtutem esse dicimus? Cum magnos ha-
bet ramos, et multam fvliorum comam, an cum suum
fructum uberem et in omnes partes dispersum oslen-
tat? Sic igitur etiam in hominibus faciamus. Discer-
namus virtutem hominis, idque solum damnum exi-
stimemus, quod illam violet. Quid igitur est virtus
hominis ? Non pecuniz, ut paupertalem metuas; nec
sanitas corporis, ut timeas morbum ; non multitudinis
opinio, ut suspectam habeas existimationem malam;
nec vita per se sola sine abjectione, cerloque propo-
silo fine, ut mors tibi formidabilis exsistat; nec li-
bertas, ut servitutem fugias : sed verz doctrinz dili-
gens studium, et vite honestas. Hxc vero nec ipse
diabolus poterit eripere, si possessor ea,qua par est,
cura custodiat : idque nequissimus et truculentus ille
demon novit. llanc enim ob causam etiam Job bonis
spoliavit, non ut eum pauperem redderet, sed ut blas-
phemum aliquod verbum efferre cogeret : et corpus
concidit, non ut in morbum conjiceret, sed ut anime
virtutem labefactaret. Sed tamen cum omnes suas
machinas admovisset, et ex divite pauperem effecis-
set (id quod nobis omnium maxime horribile vide-
tur), ex multorum liberorum patre orbum ; cum to-
tum cjus corpus gravius lacerasset, quam carnifices
in precteriis (neque enim illorum ungule ita perfo-
diunt eorum, qui in manus ipsoruin incidunt, latera,
ut cjus carnem vermes lacerarunt), cum malam ei
existimationem conciliasset (amici enim, qui aderant,
Non dignas, aiebant, peccatis tuis penas dedisti, mul-
tisque verbis eum accusabant), cum non urbe exa-
ctum aut domo in aliam civitatem tantum transtulis-
sct, sed sterquilinium ei et domus et urbis loco
constituisset : non modo ei non nocuit, sed etiam
ilstriorem per insidias reddidit. Neque tantum quid-
quam de bonis non abstulit, quamquam (ot tantaque
abstulisset, sed etiam majores ei divitias virtutis com-
paravit. Etenim majore deinceps fruebatur fiducia,
guippe difficiliori quoque certamine perfunctus. Quod
8i is, qui lanta perpessus_est, detrimenti nihil acce-
pit, ac perpessus non ab homine, sed a d.xmone omni-
bus hominibus nequiore : quid excusationis deinceps
habebit quisquam ecorum, qui dictitant : Ille mihi
damnum aut detrimentun attulit? Si enim diabolus
tanta plenus improh.tate, omnibus instrumentis adbi-
bitis, omnibus missis telis, omnibus malis, que in
hominibus erant, magno cum excessu et in familiam
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justi illius et in corpus congestis, nihil yire obfuit,
sed, ut dixi, potiue etiam profuit : qui poterunt qui-
dam hunc aut illum accusare, quasi alter ab altero,
ac non potius a semetipsis damno affecti ¥

4. Adami exemplo idipsum probat; objectioni respon-
det de peenis et suppliciis. — Quid ergo, dicet aliquis.
Adamum non lesit ac supplantavit, et paradiso ef.~
cit? Non ille, sed l®si ignavia, qui nec sobrius, nec
vigilans fuisset. Nam qui talibus ac tantis allatis ma-
chinis Job deturbare nequivit, quomodo minoribus
superasset Adamum, nisiis per suam ignaviam semet~
ipsum dedidisset? Quid igitur? qui a calumniatoribus
circumventus et publicalis bonis proscriplus est, an
is non damnum accepit omnibus faculiatibus spoliaws,
amisso pairimonio, colluctans cum extrema pauper- °
tate? Non damnum accepit, sed lucrum, si sobrius.
est. Quid enim, quaso, id obfuit apostolis? Nonne
cum fame, siti, nuditate continenter luctabantur? et
ob hoc ipsum proinde etimin admodum illustres erant
et clari, magnumque a Deo auxilium impetrarunt.
Quid Lazaro morbus, ulcera, paupertas, solitudo eo-
rum qui assisterent, obfuit? Anpon his rebus ei ma-
gis sunt contexte corone? Quid Josepho mala fana
domi forisque collecta? nam et adulter et scortatoe
habebatur : quid servitus? quid exsilium? Annon oh
hxc eum maxime admiramur et obstupescimus ? Quid
dico exsilium, paupertatem, malam famam, el servi~
tutem? Mors enim ipsa quid Abel obfuit, et violenta
et immatura, et per fratris manum scelerate allata?
Annon hanc ob rem ubique terrarum celebratur? Vi-
desne ut plura quam promiserit, oratio demonstrarit?
Non enim tantum declaravit neminem a quoquam -
damno affici, verum etiam potius lucrum facere eos
qui sibi attendunt. Cujus igitur gratia penx et sup-
plicia? dicet aliquis; cujus gratia gehenna? cujus
gratia tot minx intenduntur, si nemo nec damnun
dat, nec accipit ? Quid dicis? quid confundis oratio-
nem ? Neque enim dixi, neminem damoum dare, sed -
neminem accipere. Ecqua ratione fieri potest, inquies,
multis damnum dantibus non aliquem accipere? Ea
qua jam docui ratione. Nam ct Joscpho fratres
danmmmum dederunt, ipse tamen non accepit : et Abel
insidias tetendit Cuin, ille tamen iis non est implici-
tus. Hac de causa penx et supplicia constituta sunt.
Neque enim ob eorum qui patiuntur virtutem, Deus
paenas tollit, sed propler improbitatem maliliose
agentium, proponit supplicia. Etsi enim qui mali quid
ab insidiatoribus patiuntur, illustriores evadunt, id
tamen non insidiantium meuti, sed eorum quibus in-
sidi® struuntur fortitudini tribuendum est. Quocirca
his sapientie premia, illis nequitie supplicia consti«
tuuntur ac preparantur. Spoliatus es pecuniis? Dic,
Nudus egressus sum ex utero matris meee, nudus etiam
revertar (Job 1.21); adde illud apostolicum : Ni-
hil enim intulimus in hune mundum ; haud dubium quod
nec auferre quid possumus (1. Tim. 6. 7). Male andisti
ac le sexcentis quipiam conviciis onerarunt? Recor-
dare illius dicti : Ve vobis cum bencdizerint vos omnes
homines (Luc. 6. 26) ; ct, Gaudete et exsultate, cum



%3
x2t mhoxipovs ypudels ayowlos suumemhsypévoug | 1d
Epopaxdy elvat xal edoxeh®, xat Padifewv clpubpa, xat
omhds Exew Inmy mpemolsag yevvaly, xal avlpiav xe-
xtficlat wiv tv drodnplatg paxpais, Tiyv &v woképotg
appélovaay, x2l8ivashar xal tv mapatdfet petd mok-
2ob @alvesBat 1ol Tapasthparos, xal Tpowii¢ Yevopévng
ety TV dvabatny; 00x ebdnlov Gt sabta Inmou &pe-
th, olx ixciva; Tl B, Svwv xal fpévov molav galing
&peThy et pe; 00 vd Svvacbar pet’ edxoklag dxlogpo-
plv, xal padlwg tae 68ubg Stavietv, xal wddag Eyetv
atepidine métpag pepovpévous ; M t& ESwBev abrolg
mepuxelpcva quvtedelv T mpds Ty olxelav dpethy ab-
<@y gfioopey; 0USapds. "Apmelov 8¢ molav Bavpuass-
peba ; Thy %ois gUldotg xopdoay xat Tols xhfjuaaty, f
v 19 xapnp Bpifopévyyv; Hoiav & apethy [447]
tiafas elvai papev; "Otav peydioug Eyn tobs xAddovg,
xal oMMy Ty &b TV @UMwy xduny, f| Irav tdv ol-
xelov xapwdy Sadidf| xal navtayol Sicamappéiov Eppal-
v1; Ot 3 xat Enl tdv &vOpdmwy motdpev: Srevxpi-
viiswusy Thy dgethy Ty t60 avBpdmov, xat Br&Gny el-
_vay Exelvny vopiswpev pévny, thy adtf] Avpatvopévy.
Tt odv E3tty dpeth avbpdmov; 00 yphpata, Iva meviay
Seloms- 0b8 Uyleta atipatog, tva @obndfis véaov a- od-
& ) v molkav dmbhndes, tva Owidne S6Eav movnpdv:
OBt T {Tv amhidg xal eixd], tva ¢oBepds cor yévmrar
¢ Odvazo;: ob8k Ehsubepla, Tva Soudelav iyne &' §
oy oy Soypdtwy dxplbera, xal ) xatd tdv Blov
Sp86tns. Talra 8t olGt adtdg 6 Stdbadog dmogulijcac
bovigezar, tav & xextpévog altd petd tig mposnxol-
¢ dxpibelag Suapuddzty” xal talta xalé movnpéra-
o xab &ypiog Salpwv trelvog olbe. Atk yép Tot sobto
xal thy odsiav $avda 7ou ‘106, ody fva mévnta ooy,
24" tva Bhasenpdy Tt gipa Exbadely Brdontar xal td
sbpa xatézepey, oby bva &ppwotle mepibddy, &N tva
tmoaxedlon thy xatd Quyhy dpethv. AN Spws mavia
alitol xuwvfoag Tk pryavipata, xat wévta vl miou-
toUvtog mofisag (90to &% Td mhviwy fplv b @pixwdé-
ctatov elvar Soxobv), vt modinaidog Exaida, xal xata-
fivag altob b opa amav, tdv iv Sixaswplog 8r-
plwy yademwtepov (ob yap oltw Siopittoustv olvtxel~
yov Bvuyes 1d¢ Theupds v Epmimtéviwy abrolg, dg
xasiSavay abrol thy odpxa tdv sxwhfixwy & ctdpata),
xai wovnpdv abtd mepifels 86Eav (of Yap @idor adzp
xagdrreg Eheyov, obx &Eia Ovfpapteg pepastiywoar,
xal moAdodg Enésetvov xaz' adtob xatyyoplag Adyous),
22t ody} <¢ mdews Ex€addv pévov, obdt i olxlag,
x2t el &My perastfisas néhy, &AM& Thy xomplav xal
cixlav adtp xal wéhv xatacthoag, od wévov cb8tv al-
<dv Ehupfivato, &dr& xal hapmpérepov & v Emebol-
deusey dndonvey. ‘0 8t ob pévov %t Tiv Sviwy ol doel-
isto, xaltol tosalta dgeddpevos, A& xat peilova ad-
<@ Tdv Tholtov Tijg &petiig elpydoato. Kal vap whelovog
petd Tauta dwhlaves mappnelag, dte xal ogodpdtepov
aywwiadpevog dyova. El 8 6 tosalta walowv odddv
t8ixmzar, xal mabov od mapk avlphmou, A& mapk
=00 m&vTwY &vlpwmwy mowpotépou Salpovog, tls Eget
loewhy amodoriay v deydviwy, &t 6 Seivk pe H5lxnce
xal mapiblagey; El vdp & Sidbolos 6 Tosadrng yéuwy
xaxiag, mavia abtod xivfisag <& Bpyava, xal mdvia
&zets i Rikn, xal Saa Rv- tv dvBpwmog xaxd, petd
™MATg thHe Imepboriic, xal elg thy olxlav tob dixalov

* Tres wmss. gobnhiic dfpwatiav.
b Sic Morel. ct recte, ni falior: alii omnes, rEgw #plv.

QUOD NEMO LADITUR NISt A SEIPSO.

464
xal elg td shpa xeuwbsas, 08ty thv &vwdpa HSlxmoey,
AN, Gmep Epny, xal pddiov Gpéance: mig Suvgovtal
Tive; Tov Betva xal thv Sclva altigsasdar, bg map’ ab-
Ty, A’ o0y Mg ofxolev hdixnuivos;

&.Ttolv, pnat, thv "Adapmobx hdixnse, xat dneoxnéhiae,
{548] xa\ E§é6ade 700 mapadeioou; Oly olivog, &I
©o0 &dixn0évtog f2Bupnia, xat b pi) vhger, pndt typy-
‘ropévar. "0 Y&p towadta xal togalta TpoTAYAYGV py-
Yavhpata, xab by ‘L6 xateveyxsiv pl) Suvnels, mox
av & Ehattévwv Expdtnoe tob "Adim, el ph &id ¢
oixclag pabupiag Eautdy mpotdwxev Exeivog; T olv; &
OUX0QA&VTALS TEPLTEGLY, Xat Snpevleig Thy obatav, ohx
hotunzat, td Bvta névia dpatpedelg, xat maspPuwy éx-
Teohy, xat wevig malalwy taydry; O0x hdixntat, &
xal Exépdavey, tav vAgn. T ydp, elné pot, todto map-
é6lade tobg amogtéloug; 00 hepud xat Sidet xol yupuvé-
Tnte Suveyds Emadaov; xal 8t adTd pdv obv ToiTo xal
opbdpa fioav Aapmpol xat txionuor, xal mohihy mapd
700 Beol thyv Bof0ctav Enesmacavo. Ti 8 zdv Aafapgov
1} véoog, xat t& EAxn, xal # mevia, xal § tpnpia 1@v
Tpootyoopévey mapéblagev; O0x Evrelleyv adtd petlé-
vug inhdxnoay ol atépavor; T( & tdv 'lwohp 10 wovn-
pav 86gav xthoacat Ext TH¢ olxelag YHg xal iml 1ijg
&\otplag; xat ydp xal poiyds xal Eracpixds elvat tvo-
wiletor <i 8 4 Sovdela; <f 8 10 TR marpllo; Exms-
aelv; 00 8ia talta abtdv péhota Oaupdlopey xal ix-
mnztépeda ; Katti Myw wiy els thy dImepoplay peté-
atagwy, xal meviav, xal movnpav 865av, xal Sovdelav;
Abthg Yap d Bavatos <t tby "A6eh mapébhade, xat Blatog
xal Bwpog yevdpevog, xal Omd yeipds adedquxiic ToA-
pnlelg; 00 &k toUto mavvayol TH¢ olxoupévng
Gbetar; ‘Opds mig mhéov, finep dméoysto, & Adyog
médefev; 00 yap &% pévov obdéva map' obdewds
&buxobpsvoy dmégnvey, && xal pelévws xeplalvov-
cag Tobg avtol mposéyoviag. Tivog olv Evexev Tipw-
plar xab xoMdaes, ¢nol; tivog Evexev yéewva; Tivog
Bvexev &methat tooaltar, el pndelg pfite dduelrar,
pfite &8xel; Ti Myewg; vl ouryders tbv Myov; OL3E
yap elmov o7t odelg ddixel, &AL’ Gte obdelg dbixeitar.
Kal midg Ev:, pnotv, aStxobviwy nolkiyv, pi aduxeiodal
wwva; 00twg e E3(8aka viv. "Emel xat tdv “Twshe Hii-
anoay pbv of adedgol, alrdg 8 oUx huxhln - xat v
"AGed Ems6ovdeuoe piv & Kéiv, abtdg 6t olx imebov-
Aet0n. Atd Tolto tipwplat xal xuhboeig. 008t y&p &k
<y 1@y masybévtwy dpetiy dvarpel T&¢ Trpwpiag 6 Bede:
a0 8k Thy xaxiav TV movnpevopévwy Tllnar Tag xo-
Aioetg. Eb 12p xad dapwpbrepor ol mhsyovies xaxig
amd tiv Embodduv ylvovtar, &N o i TVOUNG ToUTO
<y tmbovievbviwy, &W& tig dvipelag ToV Emibov-
Acvopéveoy totl. Atk toUto tolg piv <iig prhogoplag X
Bpabsla, txelvorg 8t ¢ movnplag al Tpwplat edrpeni-
Jovvar xal mapasxsvdfoviate 'Agneéing & xofpata;
Adye, T'vpurde EEndbor éx xotdlac pntpdc pov, -
prde xal dredevoopar. Kal mpostifer b dmogtokindye
008y vap slonréyrdpey elg toy xdopor tovror*
&idor Bri. ovdé éEeverxsir tt Surducla. "Hxovsag
xaxis, xat pupiaig o tiveg Exhuvay dodoplarg ; "Ava-
pvislnt tig phoewg Exelvig Tfig heyouamg - Oval dpuir
Srar xaldc vpdc elxwot adrreg ol Grlpwmor- xal,
Xuipete, xal oxiprate, Srar Exbilwot xad’ Vpow



46%

&voua mornpor. Ilgh; whv Omegoplav petuxislng
"Evvéngov &t obx Exerg Eviatla matpida, [449] &AX' el
péidetg prhosopely, xat thy YRy &racav §évny Exelet-
ofns elvat voptletv. 'ANNE véow mapedélng yakewd;
Elxt ©5 dmostohixdy Excive* "0c@ ¢ Ewlbey Huwr dr-
Opwrog Suagplelpetat, Togovty 6 Eow draxatrovral
Auépa xal Nubpg. 'ANN& Bavatov Omépetvé Tig Blaov
‘Evvérgov 1dv ‘lwavvny, xal thv &rotprlcloay v 8e-
auwtrple xegadiy, Enl wivaxog tveyleioav, xal mopvi-
xfis Spyfoew; yevopévny peadév. "Evvénooy tdg Evtet-
Osv apoBds* talta y&p &rmavta t& malfpata, Gtav
ablxwe wapk Tvog Emayntal Tive, xal dpapthpata e,
xat Sixatostvny Epyasetat. Tosoutov abtdy tiig dpeizlag
<d péyebog Eml TV yewalwg adtd epdviwv.
€. "O%av olv uhte Snpla ypnpdtwy, pfite cuxopavriat
%ol dotBopiat, phte b mpds THv dmepoplay petastijvar,
Ptz vésot xal Bhoavor, phte abtd, & wavrtwy Soxel po--
6spirtepov elvar, 6 Bdvatog, Pramey wols mhoyoviag,
&ind xal dge)], petdbvewg, mobev Eyerg pot detEal tiva
aduxobpevoy, Grav dvtetlev pndly abixitar; 'Eyd yip
<olvavtiov &wodelfat metphoopar, 8tt ol pdliota adi-
xoupevor xal Emnpealbpevor, xal t& avxeota Thoyov-
g, ol Talta mowolvtés ela. T yap aBhiiepov yévorr’
&v tob Kdiv, toU towalta tdv ddshgdy S:aléveng; tl &
z7¢ Pihimmov yuvaixds Ehectvézepay, T v Twlvvny
amotepolong ; tf 6t TV adedpidv Tob lwsiyp, TV dxep-
TAnodvtwy abtdy, xal mpds thv Omepoplav petagey-
3avtwy ; ©f 8¢ ToU Siab6hov ToU tdv 'lwb TosGUTOlg Xa-
zafdvavtog xaxols ; 00 v&p 8 pévov tidv &Nwv, dhAk
xal obtwg ob  Thy Tuyolaay Swoet Bixny thg tmibovrte.
Eideg nidg xdvraida mhelw tfc Umooyécewg & Adyog
amédeifev ; ob pévov obdepiav Abpny and tdv Emibovdwy
<oUtwy dmopévovias Tobg trmpealopévoug, &AAE xat TO
7dv elg thy Ty Embouleubviwy mepLTpembpevoy xepa-
afv; ‘Exeidh y&p alre mholtog, obrte b Ehetfepov elva,
obte t matpida olxelv, obte & &Ma, &mep elmov, dv-
Opurmou elalv dpetal, @& i Juyfis T& xatopdhpata *
elxérwg, dtav elg tadta §) Praby ylvnrar, obblv 4 dv-
Gpwmlvy mapabldmtetar dpeth. T obv, &v sl adthy
15 napablabii ¢ Yuyis th @rhocopiav; OUSE tvraiba,
av Bra6fj, map’ &tépou PAdmterar, &X' olxobev xal
wap’ tavtol. Ildg olxoBev xal map' Eavtol, Pyoiv;
“Otav paotiybelg map’ étouoly, § t& bvra dgatpedels,
"4 yademhy Tiva drépav dmopeivag Enhpeiay, PAdopYudy
T piipa E§evéyxy, 46Xa6y ptv tvialba, xal BAAGnY pe-
tloTny, o0 phy mapd tob Emmpedoavro;, A Tapk Ti¢
oixelag puxpoduylag. “Omep ydp Epmposhev elmov, xal,
viv tpd, obdels &vBphmwy xdv puptdxtg i mownpds,
o0 dMdaTopog Exelvou Satpovog xdl dxatalrdxtwg Tpdg
fuds Exovrog, To0 Siabélov, movnpdtepoy & Tivi mpoa-
Gadot, ob8E mixpbrepov © A Spws & yalemds olrog
Salpwv olx loyuce <dv mpd 70U vépov, wdv mpd g
zéprrog, Tooaita xat’ abrod Bédn xal olrtw mxpi mav-
waydfey hpelg, dmooxeMoar xat xatabaleiv. Tosadw
<fig Juyiis oty § ebyévera. TI 8¢ 6 Maidog; OV o~
cadta Emade Betvd, & pydt xataléiar pgdiov; Aecpw-
thpia [450] olxdv, &hboetg mepixeipevos, dydpevos xal
TEpLaydevog, pagtiyoupevos mapd ‘Tovdatwy, ABald-
pevog, oby ltudot wévorg, &dA& xal pd6dorg & virta
Eawvbpsvog, xasamovti{duevog, Anatals modhdxig mepi-
atmtwy, Lppiliov drnpévwy mékepoy, Tapd Ty ixBpdy,
Tapd 1@ yvwplpwy Balduevos Siqvexivg, puplats Ext

S. JOANNIS CIIRYSOSTOMI ARCUIEP. CONSTANTINOD,

465
Gouleudpevos Emboudals, hpme xat YOpviTYTL Takaiwy,
tzépag wuxvas xal ouveyels Ymopdvwy mepioTacens #it
02 et xab tf 8l t& modhd Adyew; xal’ €xdsiry
arofiviiorwy thy fuépav  dAX’ dpwg ToTaALTX TATYWY
xat TnAuxalta, ob pévov ol8v EEfveyxre giipa Blaoyrn-
wov, &\’ Eyaipev iml tovtog xal ixavydto* xal vuv
pév gnot* Xalpw ér roic mabhpac! pov: viv & wi-
Ay 00 pdror 88, dAik xal xavywusda év raic 61(-
yecwr. El colvuv tosalta maoyuy altds Exacpe, xal
txavydzo, tiva #zig cuyyvopny, wolav & amoroyiav
ob ol 5O moAdoathy altdv UTopévwy pipog, xal PAas-
PRROV;

¢’ AN tépw; ddixolpat, gnot, x3v ph Blasynpfow,
& yphprata dgaipedelg &ypnotos Yivopar w=pbs v
thenuoaivny, o¢rnol. ExTidig tadta xol mplgasig. Eb
Yap 8& touto &hyel;, mdl:c sagig, &t mevia Ekerpo-
obvng o) ylvetar xdlupa. Kiv yap puptdes el mévng,
oux el mevéatepog Tig Spdxa &ledpou pévov xexTnpivrs,
xal ti¢ 8Vo pévov Eyousmg cGolobg, Gv Exatépa THY
obatav &nacav el¢ Tolg Seopévoug xevwoase wapadéiws
t0avuasln © xal f togavty mevia T Tosaity priav-
Opwrig ob Yéyove xwlvpa, all’ obtw Sarihs xal @uid-
Tigo; ) Ex tv 8Uo Aemtav Yéyovev Ehenpocivy;, g
<6lg whoutolvtag &naviag dmoxpidat, xal ToLg TOAMU;
otatfpag xatabaldvias Umeparoviioal 1§ ®AQUTW Tig
yvopne xat tff weprousiz tRg wpobuplag. "Bste ol
tvtabla Hdixnoar, &AM& xal pefdvws txépdavag, &'
S\lyns elogopds Tv T& moAAd xataliviwy hapmposé-
povg Aabdv Tobg atephvoug. 'ALN Ereidt), xdv puprdxis
tabta elnwpey, al guloswpator Juyal xal tol; Brwte-
xolg HBdwg tyxalivdobpevar, xal toig mapolaty &vrdu-
nabobsar wphypaasty, olx &v geblwg dvdsyowvto Twwv
xatasymopévey &vODV Awostijvat (toalta Yiap Tub
Blov t& paidpd ToUtov), 008t Tdg axtdg Agpeivas dvéyov-
car: @l ol pudv Emeixéatepor xdxelvwy xal TodTwy dve-
éyovrat, oi 8 theervbrepor xal &Bhwrepar tx mhziovog
udv Exelvwv polpag, toutwy 8t 8§ tAdtTovog opldpas
pépe 8 & mpocwnela peddvies & padpd xal mept-
pavij tij¢ aloypds ral Suseibols Ty mpaypatwy &y:we
toltwy, 8eifwpey tii¢ Etatplopévng yuvaixds thv Bée-
Avyptav a. TowoUvov Y&p §) Totaity §wh), §) Tpupais xal
mhovty xal Suvastelats mposéyovsa® b aicyphv xal
Sucalts xal moMis Bleluypiag yépov, b andig xal
poprixdy xal muxplag tunemanouévov. Kal ydp &% tolco
péhiata tote td mdong &moaTepoly Tobg AAdviag suy-
yviopyg, 8t xat andiag xal moAMi¢ tiig mixplag Epne-
sinopévos 6 Blog oltog, moBewvds Te adwoly xal wepi-
smoudactéds tate, xal pupimv Yépwy xaxdy, xwdivwv,
alpdtwy, xpnpvey, oxonilwy, xal gévwy, xat ¢ébwy,
xat Tpépwy, xat gdévou, xat [451] Baoxaviag, xat ime-
6Gouliig, xal @povtiBos Sunpvexals xal pepipvng, xal
xépBog Exwv oldty, oLdt xapmdy TWY T0CoUTWY xaxV
olbéva @épwv, &AX' #| xéhagty xal wipwplay, xat td
Supvexdg Pacavifedat. Kalnep totoltog v b, {niwrds
elvas tolg moMoig Soxel xal meptpdynros, 8 <fi¢ avolag
<oy dloxopévwy Eotly, ob tij¢ To0 TpAypatos paxa-
pérntos. 'Emel xal 1& mabla & pixpd mpds pdv ta
a0vppara xéynve xal Emténtal, Ty 8t telelog dvdpaat
wpembviwy Tpaypdtwy obdt alonawy habeiv Sdvart’ &v.
AL Exelvog pdv ouyyvapn 8id td Ti¢ HAuxizs Awpov
oltor 8 amohoylas Ex6é6Anvrat, &v fhuxig Teleiz war-
duxny Exovezg yvopny, xdxelvwv &vontétepov Giaxsi-
pevor.

a Selupiay.

b g;‘:? 5253&2 :ow"no; é&v, in tribus mss. desunt. Mox duo
mss. b i Sravoiag.

’



463
protulerint adversum vos nomen malum (Matth,5.41).
In exsilium ejectus es ? Cogita te hic non habere pa-
triam, sed si philosophari velis, jussumm esse etian®
totam terram pro peregrina ducere. AL in gravem in
cidisti morbum ? Dic illud apostolicum : Quanto ma-
gis exterior noster homo corrsmpilur, lanto magis inle-
rior removatur de die in diem (2. Cor. 4. 16 ). Al vio-
lentam quis mortem sustinuit? Cogita Joannem, et
ahscissum in carcere caput, in lance allatum, et in
meretriciz saltationis mercedem datum. Cogita remu-
nerationes inde secuturas : omnia enim isthec damna
cum per injuriam inferuntur, et peccata expiant, et
justitiam eonferunt. Tanta est utilitatis corum magui-
tudo in iis qui generoso ea animo ferunt.

5. Cum igitur neque pecuni® jactura, neque ca-
lumnix et convicia , neque exsiliam , neque morbi ,
neque cruciatus, neque id ipsum, quod omnibus ter-
ribilius esse videtur , mors, perferentibus damnum
aflerat, sed utilitatem potius : quibus rebus mibi po-
tes oslendere quempiam lzdi, quando his non leditur?
Ego enim contrarium demonstrare conabor : nempe,
qui maxiina damna ac detrimenta, et incurabiles cla-
des perferant , eos esse qui inferunt. Quid enim mi-
serabilius esse possit, quam Cain , qui talibus modis
fratrem accepit ? quid infelicius uxore Philippi, que
Joanni caput abscidit ? quid fratribus Joseph, qui eum
venumdederunt, et in exsilium relegzrunt? quid dia-
bolo, qui Job tot malis affecit ? Non enim cxterorum
dumtaxal scelerum, sed ita quoque non vilgares in-
sidiarum peenas dabit. Cernis etiam hic plura, quam
pollicita fuerat , orationem demonstrasse ! non modo
nullom incommedom eos , qui perferunt insidias , ab
insidiatoribus accipere, verum etiam id omne in caput
insidiantium converti? Quoniam enim nec in divitiis ,
peque in libertate , neque in habitanda patria, neque
in exteris, qua dixi, hominis sita est virlus, sed in
anima® recle factis : merito, cumn horum fit jactura,
nihil detrimenti accipit virtus hominis. Quid igitur ,
si ipsius animz philosophie jacturam quis faciat ?
Neque hic, si lzditur, ab alio leditur, sed a seipso.
Quomodo, inquies, a seipso ? Cum quis csus a quo-
piam, autl facultatibus exutus, aut aliquam aliam gra-
vem perpessus injuriam, blasphemum aliquod verbum
protulit, hic affectus est ille quidem damno , eoque
maximo, non tamen ab injurio, sed a propria pusilla-
nimitate. Quod enim ante dixi, etiamnum dicam, nul-
Jlum hominem , mille licet nocendi artibus imbutum ,
infesto illo demone et implacabili nostro hoste , dia-
bolo, pejus aliquid cuipiam infligere posse , aut acer-
bius : at istum sevam dzmonem tamen non valuisse
eum qui ante legem, ante gratiam vixit, tot in illum,
tamque gravibus immissis undique jaculis, supplantare
et dejicere. Tanta est anim® generositas. Quid vero
Paulus ? Annon pertalit ot mala, que ne rccensere
quidem facile est? Carceres inhabitans, vinctus cate-
nis, actus et circumactus , flagellis czesus a Judis,
lapidatus, non loris tantum , sed etiam virgis hunicros
laceratus , i mare demersus , s®pe in latrones inci-
dens, intestinum bellum ferens, ab inimicis, ab amicis
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jactatus'continenter, infinitis insidiis exagitatus, cuiny
fame ac nuditate luctatus, alios crebros et assiduos
casus et afflictiones perpessus : quid opus est multis ?
quotidie moriens; sed Llamen tot tantaque passus, non
modo nullum verbum maledicum edidit , sed gandebat
his rebus ¢t gloriabatur; atque alias, Gaudeo, inquit,
in passionibus meis (Col. 1. 24) ; alias : Non solum autem,
sed et gloriamur in tribulationibus (Rom. 5. 3). Si igitur
ipse tanta perferens gaudebat et gloriabatur, qu: ve-
nia dabitur, qua excusatio tibi, qui nec minimam il-
lorum partem sustines, et tamen maledicis ?

6. Num afflictiones vetent elcemosynam impertiri. —
Sed variis injuriis afficior, inquies, ac nisi maledicam,
direptis bonis ad stipem erogandam nihil mihi fit re-
liquum. llo¢ nihil est aliud, quam pretextus ac species
quzedam. Si enim hoc tibi dolet, certo scias pauperta-
tem erogandz stipi non impedimento esse. Etsi enim
quam pauperrimus 8is, non pauperior es tameun illa,
qua farinze tantum pugillum habebat (3. Reg. 17. 12),
et illa, que duos tantum obolos , quarum utrajque
omni re familiari in egentes collata, magnam sui ad-
mirationem reliquit (Luc. 21. 2) : nec tanta paupertas
tante liberalitati impedimento fuit , sed duorum mi-
nutorum stips adeo larga et gloriosa fuit, ut omnes
divites obscuraret , eosque qui multos stateras conje-
cerant, divitiis mentis , et alacritatis opibus superaret.
Quare neque hic damnum passus es, sed lucrum ha-
buisti potius, exigua pensione insigniores , quam qui
multa contulerunt, corunas adeptus. Verum quonizn,
licet hec sexcenties dicamus, animz corpus nimis
amantes, sxcularibus negotiis libenter implicite, pree-
sentium rerum voluplate capte , non facile poterunt
marcescentes flores relinquere (lalia enim sunt hujus
vitz gaudia) , neque umbras missas facere : sed ho-
nestissimi quique tam illa quam ista mordicus retinent ;
miseriores vero et infeliciores illa quidemn majori, hae
vero longe minori ex parte : age vero speciosis larvis
a turpi ac deformi harum rerum facie detractis , me-
retricis mulieris feeditaten ostendamus. Talis enim
est vila ad voluptates, divilias, el potentiam atlen-
ta; tarpis, deformis, multa feeditate referta, molesta,
gravis , amaritudine plena. Hoc enim est, quod hao
vita caplis omnem adimit veniam, quod ea et molestia
et magna amaritudine referta, desideratur ab ei3, et
magnopere expetitur, infinitis malis plena, periculis,
sanguine, praecipitiis, scopulis, cxdibus , timoribus,
terroribus, invidia, livore, insidiis , perpetua cura et
sollicitudine , queque nullom lucrum, nullum tanto-
rum laborum fructum afferat, nisi peenam, ac supp!i-
cium , et ®ternos cruciatus. Ac licet cjusmodi sit*,
multis tamen beala videtur , et maxime appetenda ,
que menle captorum opinio est, non vera rei felicitas.
Nam et pueruli dediti intentique sunt ludicris, negotia
vero adultis viris digna ne percipere quidem possunt.
Yerum his quidem ob immaturam ®tatem venia con-
cedenda est ; illi vero omni excusatione earent, in in.
tegra wlate puerilem animum gerentes , illisque do-
mentiores.

t Hac, ac licet ejusmodi sit, in tribus Mse. desunt.
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De cupiditate divitiarum, et cur e sinl expetende. —
Dic enim mihi, quamobrem expetend:t sunt divitix?
Nam hinc exordiendum est, quoniam sanitate , viia,
populi commendatione, ac bona existimatione, patria,
familiaribus, amicis, cognatis, pracstabiliores videntur
plerisque eorum, qui gravi hoc morbo correpti sunt.
Ad ipsas deinde nubes ascendit hec pyra; terramque
el mare caminus iste occupavit. Et quidem qui.exstin-
guat flammam , est nemo ; qui vero accendant , sunt
omnes , tam ipsi jam capti , quam nondum capti , ut
capiantur. Singulos videre licet , viros ac¢ feminas ,
servos ac liberos, divites el pauperes pro viribus onera
portare,, qua flamma huic die nocleque multum pa-
bulum prxbent ; onera non lignorum, neque virgulto-
rum (non enim flamma est ejusmodi), sed animarum
et corporum, injustilie et iniquitatis. H:ec enim flamn-
ma natura ita comparata est, ut istis rebus accenda-
tur. Nam et divites absurde huic cupiditati nusquam
terminum constituunt , quamquam omnem lerrarum
orbem comparaverint ; et pauperes connituntur illos
pracvenire : ac rabies quaedam incurabilis, furor effre-
natus, morbus insanabilis omnium animos obtinet.
Hic amor omnem amorem devictum et repulsum eje-
cit ex animo. Neque amicitie ratio habetur , neque
cognationis * ; quid dico, amicitiz et cognationis ?
non uxoris etliberorum,quoquid viris esse queat ca-
rius? sed omnia humi abjecta et conculcata sunt, ubi
crudelis isthzc et inhumana captorum domina om-
nium animos occupavit. Etenim tamquam inhumana
eorum domina , lamquam sxvus tyrannus, barbara
quedam immanis, tamquam meretrix publica et sum-
ptuosa dedecorat, conficit, et sexcentis objicit periculis
ac peenis eos, qui illi servire in animum induxerunt ;
cumque sit terribilis , acerba, crudelis , seva, vultu
barbarico , quin potius ferino , et quam lupus ac leo
truciore ; mansuela lamen et expetenda, et melle
" dulcior esse videtur caplivis ejus. Cum etiam gladios
et arma quotidie contra eos cudat , ac barathra effo-
diat, ad precipitia ducat et scopulos, el infinita sup-
plicii retia texat, beatos eos tamen preslare censetur
tum ab ipsis caplis, tum a cupientibus capi. Atque ut
in cloaca et caeno sus cum voluptate et deliciis volu-
tatur, aut ut scarabai in stercore continenter versan-
tur : ita etiam avaritia capti istis animautibus sunt
miseriores. Etenim major hac est feeditas, et cenum
gravius olens : nam dum in hoc morbo versantur,
magnum inde se voluptatis fructum reportare putant ;
quod non ad rei naturam, sed ad ®grotantem animum
referendum est, eaque ex parte illis ratione destitutis
sunt deteriores. (Quemadmodum igitar in coeno ac
slercore , non cenum ac stercus in causa est, sed
rationis penuria immergentiumn sese animautium : sic
etiam de homine ratiocinare.

1. An expetende sint divitie ob voluptates ; Utre
jucundiores mense, divitum an pauperum. — Ecqua
ratione medebimur hunc in modum affectis ? Si vo-

! In uno Ms.

manu, tantam v
cum cohibeat.

, cognationis; in margiue additur eadem
habere solet, us hunc ineluctabilem affe-
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luerint nobis patefaeere aures, animumque pandere,
et amplecti que dicuntur. Nam animantes quidem
ralionis expertes ab impura volutatione transferre ct
abducere non possumus : rationis enim expertes
sunt ; at vero mansuetissimum hoc genus, intelligen-
tia et ratione cohonestatum, humanam, inquam, na-
turam, si velit, facile est valdeque espeditum, ceno
el graveolentia , stercore et feeditate illa- liberare.
Quare enim, 0 homo, divitiz tibi magnopere expe-
tend® videntur ? Propter voluplatem omnino qux e
mensis hauritur ? propter honorem et comitatum
corum, qui divitiarum causa te colunt ? propter po~
testatem ulciscendi qui te offenderint, et ut omuibus
sis terrori ? Neque cnim alias causas afferre poteris ,.
quam voluptatem, adulationem, terrorem et ultio-
nem : nam neque sapientiorem, neque temperantio-
rem, neque mitiorem , neque prudentiorem omnino
divitize efficere solent; non benignum, non huma-.
num, non ire potentem, non veutri imperantem ,
non voluptatibus superiorem ; non moderationeny
docent, non humilitatem, non aliquam aliam virtutis
partem in animum inducunt et inserunt. Neque di-
cere poleris, ob quidnam ex islis earum adeo stu-
diosus sis et cupidus. Nam non modo non norunt

“plantare aut sereve quidquam bonorum , sed etiamst

recondita inveni.nt, vastant, impediunt, et ut emar-
cescant efficiumt : quedam enim evellunt, iisque
contraria inducunt, luxum immoderatum, furorem
intempestivum, iram injustam, arroganliam super-
biam, amentiam. Verum de his non dicam : qui enimv
hoc morbo correpti sunt, non sustinerent audire de
virtute et vitio, si accusarentur simul et convinceren-
tur, cum in voluplate toli sint, ideoque cjus facti
servi. Age igitur missa interim de his disputatione ,
que reliqua sunt in medium adferamus, ac videa-
mus, num quam divitie voluptatem habeant , num
quem honorem; omnia enim contraria video. Ac si
vultis, primum in mensas divitum et pauperum in-
quiramus, rogemusque vescenles quinam maxime
pura et liquida perfruantur voluptate? qui ad di-
mensum diem super toros accumbunt, cceenas cum.
prandiis copulant, ventrem disrumpunt, sensus de-
pravant, immodico eduliorum onere navigium de-
mergunt, sentinam inexhaustain et exundantemn red-
dunt, et lamquam in corporis naufragio navem undis
obruunt , pedicas, manicas, et linguz vincula ne-
clunt, totumgque corpus suam vinciunt vinculo ebrie-
“tatis et luxus graviore qugm ferrea calena, ac nec
sincerum el purum ‘capiunt sommum , neque ab hor-
ribilibus insomniis liberi sunt, furentibusque mise-
riores , voluntarium quemdam dzmonem in ani-

- mum inducunt, risui spectantium famulorum expo-

siti, imo vero etiam luctui et lacrymis meliorum in-
ter eos ; neminem noverunt eorum, qui adsunt, ne-
Jue dicere quid, neque audire possunt, sed inter
gestantium manus a toris ad leciulum feruntur ? an
vero sobrii, vigilantes, quique modum necessitate
definiunt, sccundis venlis navigant, ac pro maximno
oblcctamento tam in ¢ibis quam in potu famem et si-
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tim habent? Nihil enim ita et ad voluptatem et ad
sanitatem facit,ut esurientene ac siticntem, ita demum
quz apponuntur capescare, el solam necessitatemn pro
satietate ducere, neque ejus limites transilire , neque
corpori majus quam ferre possit, onus imponere.

8. Quod si orationi me non habus fiden:, consule
utrorumque corpora, et singulorum animam. Nonne
ita moderate viventium ( ne enim mihi quod raro
cnntingit, dicas, et si qui ex alia quadam circumstan-
tia ®gri sunt, sed ex iis, quae semper -et continenter
eveniunt, fer sententiam), nonne, in¢ sam, moderate
vescentium corpora bene firma sunt, Jc sensus inte-
gri, qnique magna cum facilitate vicem suam imple-
ant ? illorum vero nimio humore vitiala omni cera
molliora , et agmine morborum obsessa? Nam et
podagre celeriter invadunt, ¢t tremor importunus,
et senecius immatura, et capitis dolores, distensio-
nes et stomachorum depravationes, appelitus amissio;
perpetuis indigent medicis, continuis medicamenlis
et curatione quotidiana. Haccine voluptuosa sunt ?
dic mihi. Ecquis sciens quid tandem sit voluptas, di-
cet esse? Voluplas'enim percipitur, cum prxeunte
cupiditate fructus sequitur: quod si fructus quidem
exstet, cupiditas vero nusquam 3appareat, veluptas
evanescit ¢t exslincta est. Quapropter etiam agri,
quamquam suavissimi apponuntur cibi, cum nausea
tamen degustant, sibique molestiam exhiberi opinan-
tur : quoniam abest cupiditas, que fructum jucundis-
simum reddit. Neque enim ciborumn natura, neque

- potus, sed vescentium appetitus cupidilatem parere
solet, et ut voluptatem afferat a natura comparatus
est. ldcirco sapiens quidam vir, qui voluptatem ac-
curate cognitam habuit, atque de his philosophari
poterat, dicebat : Anima saturata fuvis illudit ( Prov.
27.7); ut ostenderet non in natura cibi, sed in ve-
scentium affectione voluptatem consisterc. Quam ob
causum etiam propheta, cum miracula in Zgyplo et
iu solitudine edita recenseret, inter alia hoc quoque
dixit : De petra melle saturavit eos ( Psal. 80. 47 ).
Atjui nusquam apparet petram cis mel fudisse :
quid ergo est quod dixit ? Quandoquidemn multo con=
fecti labore et itinere , vehementique conflictati siti,
in frigidas aquas inciderunt , et pro magna oblecta-
tione habuerunt hibere, ut voluptatem aquarum illa-
rum repraesentaret, aquam vocavit nfel , non quod
cjus natura in mel commutata fuisset, sed quod
voluptas aquz certaret com illa dulcedine, quia siti-
bundi in eam incidissent qui biberunt. Quae cum ita
sint, nemoque contradicere possit, etiamsi valde sit
stupidus : annon clarum est, puram, liguidam et ge~
nuinam voluplatem esse in mensis pauperum? in
mensis autem divitum, molestiam, fastidimn , spur-
citiem ? atque ut sapiens ille vir dixit, Etiam dulcia
molestiam prebere videntur ( Prov. 27. 7).

9. Num concilient honorem divitiaz ct ad ultionem ju-
went ; honorem sola virtus conciliat. — At divitize, dicet
qui- piam, faciunt ut possessores earum honorentur,
atque inimicos ulcisci facile possint. Proptereane igi-
tur, dic mihi, expetcnd et omnibus opibus ac viribus

comparandze vobis videntur divitie, quod gravissiinas
nutriant in nobis ®gritudines, dum irami ad effectum
perducunt, insanum gloriz amorem quasi quasdam
bullas in majorem tumorem efferunt, ad superbiam
excitant et exstimulant? Has ergo maxime ob causas
ea: non retroversa facie fugiende sunt, quod feroces
quasdam ac s®vas bestias in animum nostrum intro-
ducunt, ac vera quidem, et qux apud universos con-
ciliari solet, gloria nos fraudant, eique contrariam
coloribus illius fucatam deceptis offerunt, ac suadent ut
hanc illam esse existimemus, cum ex natura sua non
sit, sed specie tenus esse videatur. Ut enim pulchri-
tudo meretricum fucis et pigmentis comparata, pul-
chritudine destituta, turpem ac deformem faciem
pulchram et formosam esse facit illis, qui ea deci-
piuntur, cum pulcbranonssit : ita etiam divitiz faciunt,
cum adulationem volunt honorem videri. Ne enim
apertas et ex metu blanditiisque profectas laudes
intuearis, ha enim sunt colores et pigmenta ; sed
eorum, qui ita tibi adulantur, uniuscujusque con-
scienlianm aperi, et videbis intus infinitos accusatores,
qui contra te vociferentur, leque magis aversentur
et oderint, quam inimicissimi et infestissimi quique.
Acsiquando indutam isto metu larvam superveniens
mutatio rerum sustulerit ac detexcrit quemadmodum
vultus illos sol missis radiis calidioribus, tum sic clare
videbis te omni superiori tempore in maximo fuisse
contemptu apud eos qui te colebant, tibique visum
esse honore affici ab iis qui t¢ maxime oderant, in-
finitisque apud animum conviciis proscindebant, et in
extremis calamitatibus videre cupiebant. Honorem
enim nihil ita conciliare solet, ut virtus, honorem non
coxctum, honorem 'non fictum, neque larva aliqua
fallacie tectum, sed verum et genuinum, quique

" nulla temporum difficultate refutetur..

10. An efficiant divitie ut hostes ulciscamur ; exem-
plo Lazari paupertatem vindicat. — At ulcisci vis eos
qui te offendorunt ? Hance ipsam ob causam maxime,
quemadmodum ante dixi, fugiend sunt divitie. Lf-
ficiunt eniin, ut ensem in teipsum adigas, ct graviores
in futuro rationes tibi reddunt, et intolerabiles peenas
parant. Tatum namque malum est ultio, ut ctiam
Dei benignitatem revocaveril, et jam datam infinito-
rum peccatorum veniam fecerit irritam. Nam qui de-
cies mille talentorum condonationem adeptus, sola-
que obtestatione tantam gratiam consequutus fuerat,
cum centum denarios exigeret a conservo, hoc est,
cum delictorum adversus se admissorum pocnas re-
posceret , s®vilia erga conservum suum stipsum
damnavit ( Matth. 18 ) ; neque vero ullam aliam nisi
hanc ob rem tortoribus traditus, et cruciatus, et de-
cics mille talenta reddere jussus cst : nullum veni.r
aut excusationis locum invenit, sed acerbissimum
supplicium perpessus est, jussus tctum solvere debi-
tum, quod preveniens Dei beniguitas condonaverat.
Proptereane igitur divitiarum adeo cupidus es, .quod
te facile ad ejusmodi peccatum perducunt ? Alqui ob
id e tamquam inimic® et hostes, atque infinitis re-
ferte cxedibus, aversandz= sunt. At paupertas, inquit,
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molestias creal, ac sxpe etiam facit, ut maledica in
Deumn verba effutias, ac illiberalia negotia suscipias.
Non paupertas, sed pusillanimitas : nam et Lazarus
pauper erat, et admodum quidem pauper ( Luc. 16.

20 ) ; paupertati accedebat adversa valetudo omni -

paupertate acerbior, qua paupertatem quoque redde-
bat graviorem ; adverse valetudini solitudo et penuria
eorum, qui miuistrarent, que cum paupertalem, tum
adversam valetudinem faciebat acerbiorem. Horum
namyue singula per se quoque molestasunt ; cum vero
neque qui ministrent, adsunt, major fit calamitas,
sevior flamma, dolor acerbior, tempcestas atrocior,
fluctus vehementiores, caminus ardentior. Quod si quis
accurate circumspiciat, aliud etiam his quartum ac-
cedebat, nempe divitis in vicinia habitantis licentia
et luxus. Sin aliud etiam quintum vis invenire, flam-
me illius fomitem, id quoque in eo perspicue videbis.
Non cnim dumtaxat genio indulgebat dives ille, ve-
rum etiam elsi iterum, tertium, imo vero sxpius in
die enm videbat : juxta ingressum namque jacebat,
spectaculum dirum miserabilis trageediz*, et qui as-
pectu solo vel lapideum pectus poterat emollire: tamen
neque hoc inhumanum illum ad eam paupertatem le-
vandam permovit : sed ille sybarilicam apponebat
mensam, crateras habebat plenas, merum large dif-
fundendumn, nitidos coquorum exercitus, parasitos et
adulatores prima luce, et choros canentium, vina in-
fundentium, risus moveantium : omne genus hellua-
tionis excogitabat, inebriabatur, ingurgitabatur, in
luxu vestium, mens® aliarumque plurium rerumn per-
petuo vivebal. Istum vero, quem gravi fame, morbo
acerbissimo, obsidione tot ulcerum, solitudine, et
malis inde consequentibus in dies singulos premi vi-
debat, ne in animum quidem aliquando admisit : pa-
rasiti et adulatores nimiis epulis pene disrumpebantur;
al iste pauper, el adeo pauper, tot malis cinctus, nec
micas ex illa mensa obtinuit, etsi valde cupidus :
neque horum quidquam eum lxsit, non verbum pro-
tulit asperum?®, non vocem edidit blasphemam : sed
ut aurum vehementiore incendio magis purgatum
splendescit, sic etiam ille afflictionibus istis vexatns,
omnibus fuit superior tam plagis, quam, que multis
nascunlur inde, perturbationibus. Si enim omnino
pauperes, cum divites vident, tabescunt invidia, et
amulatione conficiuntur, ac vitam sibi non esse vi-
talem existimant, idque cum necessarius eis victus
suppetit, necnon qui ministrent : iste pauper, et qui-
dem pauper ut nullus alius, nec pauper modo, verum
eliam xger, quique non habebat qui adstaret aut so-
" latium daret, sed in media urbe velut in extrema ja-
cebal solitudine, fame tabescebat acerbissima, illi
omnia lamquam ex fontibus afflucre videbat, omni
bumana solatio destitutus, canumlinguis ceu perpetua
quedain mensa propositus ( ila enim omnia cjns
membra luxata ac dissoluta erant, ut nec illos arcere
posset ), quam iniquo animo (uisset, nisi valde gene-
rosus ac sapiens exslitisset ? Cernis, qui se non lxdat,

; Ulnus Reg., speclaculum egre conspiciendum.
Duo, nihtt aut parvim aut maguum locutus est.
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etsi ab omnibus l:edatur, nihil mali perpeti ? repetam
enim eamdem orationem,

11. Quid namque adversa valetudo ? quid solitudo
eorum qui adstarent ? quid accessus canum ? quid
mala divitis vicinitas ? quid maguus luxus, superbia
et arrogantia illius athletz huic nocuerunt ? num eum
ad sustinenda pro virtute certamina reddiderunt mol-
liorem? quid vero constantiam ejus laxsit? Nibil us-
guam, sed eum e!iam magis corroboravit, et infinita-
rum ei materia coronarum, accessio premicorum,
increnientum mercedis, seges majoris remuncrationis
exstitit illa malorum multitudo, divitisque crudelitas.
Neque enim ob paupcrtatem coronalus est lantum,
neque ob famem, neque ob ulcera, neque ob linguas
canum, sed quod talem vicinum cum haberet, a quo in
dies aspiceretur et despiceretur perpetuo, eam lenta-
tionem generoso tulerit animo magnaque conslantia,
qux quidem tentatio et paupertati et adversz valetu-
dini, et solitudini non exiguam, sed accerrimam flam-
mam addebat. ‘

Amplificat eamdem sententiam exemplo Pauli osten-
dens neminem ab afflictionibus ledi.—Quid vero beatus
Paulus, dic mibi? nihil enim prohibet iterum memi-
nisse viri. Annon infinilos tentationum tamquam ni-
vium imbres sustinuit ? Quid ergo inde damni accepit?
Annon propterea majoribus donatus est coronis, quod
esuriisset, quod algore ac nuditate confectus, quod
verberibus sepenumero concisus , quod lapidibus
appelitug, quod in mare demersus fuisset? At ille

Paulus erat, inquit, et vocatus a Christo. Atqui Judas
quoque unus erat ex duodecim, vocatus eliam fpse a

Christo ; verum neque quod esset ex duodecim, neque
vocatio Christi quidquam ei profuit, quoniam aui-
mum ad virtutem paratum non habebat. Sed Pavlus
quidem et cum fame luctans, et necessario egens ali-
mento, et tanla in dies singulos perferens, magna cum
alacritate viam quz ad cmlum ducit, currebat : at
ille et ante hunc vocatus, et iisdem, quibus ipse, bonig
potius,suprema philosophia initiatus, particeps men-
s® sacrz ac tremend illius cenz, tantam gratiam
adeptus, ut etiam mortuos excilaret, leprosos mun—
daret, et demonas expelleret, crebris de paupertate
sermonibus auditis, tam diu versatus cum Christo,
cuique pauperum pecunie credite fuerant, ut inde
egritudinis solatium caperet ( fur enim erat ), ne sic
quidem factus est melior, quamquam tantam expertus
indulgentiam. Cum enim sciret Christus eumn avarum
esse, el amore pecunie periturum, non modo ejus
rei tum ab eo pacnas non repoposcit, verum ut ipsius

®gritudinem deliniret, et minori malo precaveret
majus, eliain pauperum ei pecunias credidit, ut cum

haberet unde pecuniz cupiditatem satiaret, jn horri=
bile illw! barathrumn non corrueret.

12. Cur etiam improborum lapsus exprimat Scriptura ;
parabola adificantium explicatur. — Adeo nusquimn
quisquam l=dere polerit enm, qui seipsum ledere
nolit ; ei vero qui vigilans ac sobrius esse, suamque
operam conferre nolit, nemo umquam proderit. Pro-
pterea libi mirabilis quoque Scripturarum historia
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velut in effigic quadam sublimi magnaque , et in ma-
gnam latitudinem estensa, veterum vitas descripsit,
narratione ab Adam usque ad Christi adventum pro-
dueta : ostenditque tibi tam supplantatos, quam co-
ronatos, ut omnium exemplis te doceat, eum qui
scipsum non lxdat, a nemine alio ledi posse, cliamsi
totus orbis grave contra illum concitet bellum. Neque
cnim difficultas rerum , nec temporum mutationes,
nee potentum injuriz, neque insidiarum tamquain
nivinm imbres, neque calamitatum multitudo, neque
omhium, quibus homines premuntur , malorum col-
lectus acervus, geuerosum , sobrinn ac vigilantem
vel parum labefactare poterit : quemadmodum vicis-
sim ignavum, collapsum, et a seipso proditum,
eliamsi infinitee curationes admoveantur, nibilo fa-
ciunt meliorem. Ho€ siquidem etiam insinuavit nobis
illa parabola de hominibus illis, quorum alter super
petram , super arenam alter suam domum difica-
vit ( Mauth, 7. 24. 899.) : non ut arenam et petram
intelligamus , nec structuram lapidum, et tectum,
neque ut flumina, et pluviam, et sxvos spiritus in
xdificla irruentes ; sed ut virtutem et vitium ex his
colligamus , atque etiam hine perspiciamus , cum qui
se ipse non ledat a nemine ledi. Ergo nee pluviz
magna quamquam vi delate, neque flumina magno
impetu irruentia, neque sxvi spiritus vehementi cum
insultu adorti, partem ullam domus illius labefacta-
runt; sed mansit ¢t inexpugnabilis, et immota : ut
discas, qui se ipse non prodat, eum nulla tentatione
posse labefuctari. At illa alierius facile eversa est,
non ob tentationum impetum ( alioquin alteri quoque
idem accidisset ), sed ob ipsius vecordiam : non enim
quia ventus afflavit, ideo cecidit, sed quod super are-
uam, hoc est, super ignaviam et nequitiam ®dificata
fuit, roinam fecit. Nam prius ctiam quam illa tem-
pestas ingrueret, infirma erat et ad casum parata.
Ilujuscemodi enim adificia, etiam nemine infestante,
dum sobtrabitur ac diffluit fundamentum , sua sponte
corruunt. Atut aranez ultro, ncmine ipsis infesto ,
distrabuntur , adamas contra eliam percussus non
frangitur : sic etiam qui semetipsi non lzdunt, etsiab
infinitis feriantur, fortiores evadunt : qui vero seinet-
ipsos produnt, etsi nemo sit infestus , sua sponte de-
volvuntur, diffluunt ac pereunt. Quemadmodum Judas
quoque, non modo nulla infestante hujusmodi tenta-~
tione, sed magna etiam curatione adhibita, periit.
13. Providentia Dei erga Judwos ; miracula edita in
exitu ex Lgypto. — Vis integrarum gentium exemplis
hanc orationem illustrem ? Quanta Judzorum _gentis
fuit providentia? Apnon tota qux videtur creatura
ad eorum obsequium fuit comparata? et nova quewe-
dam ipsis ac mira vivendi ratio introducta? Neque
enim ad forum mittebant , itaque non numerata pe-
eunia venalibus rebus fruebantur : nec sulcos finde-
bani, neque aratrum trahebant, ncc terram proscin-
debant, nec semina jaciebant, ncque pluviis indige-
bant et ventis et anni temporibus, non solis radiis ,
non cursu lunx, non aeris natura, non ulla hujus-
modi re alia; non aream praeparabant, non fruges
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triturabant, non ventos desiderabant ad secernenda
grana a palcis,, non molam versabant , non clibanum
xdificabant , won ligna et ignem domum inferebant ,
non panifica egebant arte, nyn ligonem tractabant ,
non falce:n acuebant, non aliqua alia indigebant arte,
testoria, inquam, architeclonica, et sutoria : sed
omhia eis erat verbum Dei. Mensam habebant para-
tam ex tempore, sudoribus et laboribus vacuam.
Ejus enim nature eral manna; nova, recens, nusquam
ipsis negotia facessens, neque labore conficiens. Jam
vestimenta eorum et calcei et ipsa corporis natura
quodammodo suz fragilitatis obliviscebantur : tem-
pore enim ita longo neque illa terebautur , neque pe-
des eorum tot tantaque licet itinera decurrentinm oc-
callucrunt. Medicorum , remediorum cztereque in
hac arte cure ne memoria quidem apud eos erat :
adeo Jonge aberat omnis invaletudo. Eduzit enim eos
in auro el argento, inquit; et non erat in tribubus eo-
rum infirmus ( Psal. 104. 37). Verum quasi reliclo
hoc mundo , et in alium meliorem orbem inhabitan-
dum translati, sic comedebant, sic bibebant, ac ne-
que radii calidiores effecti capita illorum fericbant :
disterminabat enim flaimmam nubes undique impen-
dens, et omnibus illis familiis gestatorii tecti instar
erat. Neque vero noctu face indigebant que tenebras
discuterct, scd erat eis columna ignis, fons lucis
ineffabilis in duplicem usum, tam ut luceret, tum ut
iter dirigeret. Neque cnim lucida dumtaxat erat, ve-
rum ctiam omni vie duce ¢ertius infinitum illum po-
pulum per solitudinem illam ducebat. lbant non terra
solum, sed etiam mari quasi terra. Ausi sunt tran-
scendere fines nature, cum sevum illud pelagus am-
bularent, quasi per solidam ac firmam petram iter
facerent ; cumque illis substfatum esset elementum
illud, solidam terram , camposque supinos, et agros
imitabatur : cum vero hostes excepisset, maris mu-
nus exsequebatur : illis fuit velticulum, hostibus
ipsorum sepulcrum ; illos facile transihisit, hos ma-
gna cum vehementia submersit. Inordinatus aqua-
rum impetus, virorum ratione preditorum atque pru-
dentissimorum ordinem et obedientiam pr.e se fere-
bat, cum jam custodis, jam carnificis vicem obtincret,
unoque die contraria repente prastaret. Quid com.
memorem petras, que fluvios effuderunt aquarum?
quid nubes volucrum, que corporum muliitudine
totam terram lexerunt? quid miracula patrata in
ZEgypto? quid prodigia qua contigerunt in solitudine?
quid tropea et incruentas victorias? Tamquam enim
chorens ducerent, non bellum gererent, it adversa-
rios domucrunt. Ac dominos quidem suos sine armis
supcrarunt; qui vero extra ZEgyptum cum ipsis pu-
gnarunt, eos tubis canendo psallendoque vicerant :
resque illa, chorea potius erat quam bellum, initiatio
potius quam pugna. Omnia namque ista prodigia non
ob id solum acciderunt ut cis necessarium ferrent
subsidium , verum ut doctrinam quoque cognitionis
Dei, qua eos Moyses institueral, certius conscrvarent ;
undique voces edebantur, qux Domisum pradica-
rent. Heec enim mare declamabat, cum nunc pede-



473

stri itincre trajiceretur, nunc ad ingenium rediret ;
hanc vocem edcebant undie Nili in sanguinem mutatax,
ranxe , locustarum ille exercitus, eruce, ct rubigo,
hae omni populo loquebantur : prodigia quoque in
solitudine, manna, colwmna, nubes, ortygometra,
catera omnia fuerunt cis vice libri et literarum, qux
numquan delentur, cum memoriam eis quotidie refri-
carent, et ipsorum animo insonarent. Verumtamen
post Lautam tamque multiplicem provisionem, post
ineffabilia illa beneficia, post tanta miracula, post ine-
narrabilem curam, post longam institutionem, post
instructionem verborum, post adhortationem ipsarun
rerum, post insignes victorias, post admirabilia tro-
paa,  post lautitiam mensarum, post ubertatem illa-
ram aquarem , post incflabilem gloriam, quam apud

" hominum genus universum fuerant consequuli, in-
grati et stupidi cum essent, vitulum adoraverunt, et
buvis eapul coluerui:t, deosque sibi fieri postularunt,
ciun recentia beneliciorum Dei in A£gypto acceplo-
rum monumenta lenerent, ac multis etiam aliis adhuc
fruerentur.

14. Aliud exemplum Ninivitarum confirmat afflictio-
nes homini nocere non posse. — Ninivitarum vero po-
pulus, barbarus cum esset atque alienigena, nihilque
horum participasset, non parvum, non magnum, non
orationes, non miracula, non res, non verba ; vidis-

setque hominem ex naufragio conservatum, numquam’

secnin anica versatum, sed tum primum visum , in-
gressum, ac dicentem : Adhuc tres dics, et Ninive
subvertetur (Jon. 3. 4) : adeo nudis hisce verbis mu-
tali ac meliores facti sunt, et deposita priori vitiosi-
tale ad virtulem per peenilentiam contenderunt, ut
decretum Dei revocarent, nutantem urbem sisterent,
divinitus impendentem iram propulsarent, omnique
afflictione liberarentur. Vidit enim Deus, inquit, quia
aversus est unusquisque de via sua mala , el conversus
est ad Deminum (Ib. v. 10). Quomodo comnversus est,
dic mihi ? Atqui magna corum erat malitia, ineffabi-
lis nequitia, ulcera curatu difficilia ; idgue ut indica-
rel proplieta, dixit : Ascendit malitia eorum usque ad
celum (Jon. 4. 2) : distantia loci magnitudinem ma-
litie ipsorum significavit. Sed tamen tantam nequi-
tiam, usque adeo clatam et exaltatam, ut ad calum
quoque pertingeret, tribus diebus, brevi temporis
momento, paucis verbis, qua ab uno homine audive-
rant, ignoto, hospite, naufragium passo, ita profli-
gaverunt, ita aboleverunt, ita e medio sustulerunt,
ut tali voce recrearentur : Vidit Deus quia aversus est
unusquisque de via sua mala, el penituit eum super
malitia, quam loquutus fuerat Deus ut faceret eis. Vi-
desne sobrium ac vigilantem non modo ab hominibus
non ledi, verum etiam iram divinitas impendentem
avertere ? qui vero semetipsum prodat ac ledat, etsi
infinita accipiat beneficia,, non multum lucri facere ?
Sic enim neque illis profuerunt tanta porienta, neque
his obfuit iisdem caruisse : verum cum natura forent
candidi , exiguum nacti momentum , meliores evase-
runt , quamquam barbari et alienigene , inauditis
omuibus divinis oraculis, longeque a Palxstina dissiti.

S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOD.

478
15. De tribus pueris Danielis sociis. — Quid vero il-
lorum trium puerorum, dic mihi, virtuti superve-
nientia mala offecerunt ? Annon adhuc juvescs, et
admodum quidem juvenes, in immatura 2tate grave
illnd subiere supplicinin et captivitatem, longam pe-
regrinalionem peregrinati sunt a patria , dome, tem-
plo, altari, sacrificiis, oblationibus , libationibus , ab
ipso quoque psalmorum cantu, tbi in alienam regio-
nem venerunt , separati sunt? Non cnim domus eis
dumtaxat eam ob causam inaccessa erat, sed muHa
¢uoque divini cultus genera. Annon barbarorum ma
nibus dediti sunt, lupis potius quam hominibus, et
quod est gravissimum, in tam longe dissitam ac bar-
baram abducti terram, et servitulem gravissimam *,
non magistrum habebant , non prophetam, non prin-
cipem ? Nou cnim est, inquil, princeps , neque pro-
pheta, neque duz, neque locus sacrificandi coram te, et
inveniendi misericordiam (Dan. 3. 38). Quin etiam in
domum regiam, tamquam in scopuluin quemdam ac
precipitiumn, et pelagus saxis petrisque sub aqua la-
tentibus refertum, introducti sunt, sine gubernatore,
sine proreta, sine naulis, sine velis, szvum illud mare
navigare coacli; alque in aula regia tamquam in car-
cere inclusi. Cum enim philosophari nossent, et rebus
secularibus essent superiores, omnem quoque huma-
aum fastum conculcassent, alasque sibi leves reddi-
dissent, accessionem malorum etiam illam commo-
rationem esse existimnabant. Si enim foris fuissent, ct
in domo privata, majori libertate fruituri erant : at
vero introducti in illum carcerem ( carcere namque
omucm illam splendoris et magnificentiee speciem, et
precipitiis scopulisque nihilo censebant esse melio-
rem), continuo gravem diflicultatem sustinuere. Rex
enim eos iilins voluptuos® impureque et profani:
mens® sue jussil csse s0cios , id quod eis interdi -
clum crat, et morte gravius videbatur : ac soli velut
agni in medio tot luporum erant inclusi. Necesse erat
aut fame tabescere, imo vero ad mortem rapi, aut
prohibita edulia degustare. Quid ergo faciunt juve -
nes, orphani, captivi, percgrini, servi illorum qui
haec imperabant? Non existimarunt necessitatem sibi
ad excusationem sufficere , neque tyrannidem ejus ,
qui urbem obtinebat ; sed omnia machinabantur
moliebanturque, ut peccatum cflfugerent, omni licet
ex parte deserti. Neque enim pecuniis persuadere po-
terant , utpote captivi ; non amicitia et familiaritate,
ulpole peregrini ; non potenlia superare, utpote ser-
vi; non multitudine vincere, utpote tres tantum.
Accedunt igitur ad eunuchum , qui eam potestatem
obtinebat, eique verbis persuadent. Cum enim inve-
nissent eumn trepidum ac timidum, deque salute sua
sollicitum , et metus mortis intolerandus animum ejus
conculeret : Timeo enim ego, inquit, dommum meumns
regem, nequando videal vultus vesiros macilentiores pree
ceeteris adolescentulis covis vesiris, et condemnetis ca-
put meum regi (Dan. 1. 10) : eo timore liberatum in-
ducunt, ut daret ipsis eam gratiam. Ac posiquam
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pdoy Bapbipwy slvar, xat td tobg Eyfpobe Exerv Ssomd-
cag, xal b glg aldtdg éxheddobar td¢ yelpag v&g Pacthi-
%3¢, ¥q\ o@v olxelwy drdvtwy & ywpiopds, xat lsplwy
xal TpogyTiv, xat fdv &y i Empelovpévwy al-
Tav @otplwatg, xal orovddy xal Busdv apylx, xa}
vaot xal Jadudv &galpesis, zal olddv Taitwy abrobg
wapébladsy &M tére peilduwg eddaxiunoay, # Gte
toltwy &mhlavov Em ¢ matpllog tR¢ Eavtdv, Kal
mpircov E0hoy &vicavtes toUtov, xal hapmpdv &vadnod-
pevos tdv otégpavoy, xal tdv vipov xat v alletpla -
phaayteg, 3al inltaypa xatamathoavies tupayvixdy,
xat @dbov vixfisavtes To0 dhdatopos, xat pnddv pnda-
b0y mapablabéviss, Hamep olxor xabfipevor, xal ndv-
twv txslvwy drohavovies, obTw 1 Epyov petd adelag
avioavreg, ¢g’ Etepa mhdwy Exalolvro oxdppata. Kal
wihw foay of abrol* xal &ydw tol mpotépou yaem-
<epag alrols Enetifzto, xal x&pevog &viimteto, xal Pap-
6zpixdv wpdg aptols otpatémedov petd Tou Paciiéuwg
maperdrtetor xat #| IHepoixhy wdoa Sdvapes Exeveito,
xal mivra wpds &mwdtny altiv Enetndeleto, xat Plave
xal pausxijs efdy Sidpopa, xal xohdsewv morxidot tpd-
wot, xa dmeidat, xad Big nhveolev v obepd, xal pf-
pata Bewg gobepitepa: @ Spwg dnedl Eavtols b
mpoldwxay, GAA& & map' iavtwv mavia elofveyxay,
008ty o08émote xapebAdbngay © &AA& xal hapmpotépoug
tov Tpotépuwv dvedfisavto Tobg otepavoug. "Ednse piv
Y&p abrobs 8 Nabouyodovisop, xal tvébaley elg thv x4-
pvoy, od pbv mapébladev, &N xal pelivg hpélnos,
xat dvdofotépoug elpydoato. Kal obre vadv (mddwu y&p
<& abtd tpid), olte Ousiacthprov, ob =matpida, oby
iepéag, 0d mpophitag Eyovteg, tv ddldotpla xal Bapbhpy
xopa, tv abtf) piv olv pdon < xaplvwyp, petatd Tob
grpatanédou mavrdg Exelvou, adzol tob Pagidéwg 7ol
2aivta tpyafopévou Oewpolvrog, dapmpdv dvesthoavto
cpbratoy, zal mepipavi vixmy fpavto, Ty Oavpasthy
Exsivy xal mapddofov foavteg @iy, thy xal péypt Tob
wov 2§ Exelvou maveayod g olxoupévng dlopévny, xal
dalnaapévry & xal clg Tas pevd Talta yeveds. Odtwg
olv &vav pnlel¢ tavtdy aduxfl, ob8tv map’ Etépou Bra-
67vac Suvfigstal® ob Y3p madsopar cuveyis Touto En-
¢3wv 1 pipa. El y&p alypadwsia, xat Soukela, xal pé-
wwoig, xal xatpibos dmoborly xal v olxelwv dnaviwy,
xal B&vavtog, ual tumpnoubs, xal ovpapdmedov [463)
TagopToy, xal tipavves obtwg udg, obx loyveav wai-
8ag T peig véoug, alypadaroug, Sovdoug, Eivoug, Ex' &)-
)ocp(a.; tvtag Avphvaclal T eig thy olxzlay adtiy &pz-
Ty, dA& xat pellovog adrals mappnalag Yéyove mpé-
gaais ) EmbouM) Tl tdv vligovta mapabiddar Suvioetar ;
0% Eatv ob8ty, x3v wdaav thv olxoupévny Exy mole-
poloav adtd. "ANN' & Bedg téte, pnol, mapésty ajolg,

* Alif @v fonfotvrwy. Infra aliqui 103 civalyou Ty aidiav.
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xal foracey abrobg tHs @royss. Mdhiota plyolv-
xat ob 1 map’ dautol wavra v mapdaxns, T wapx
700 Beol Efetar maviwg.

. Iy @A° Eyd Tobg maldag Exelvoug od &3 toum
Bavpdlw xal paxapiiw, xat {qdlwtobg elval e, in
whv gAéya xatsmbTnoay, xal i ToU wupds tvepyelag
xpelttoug Eyévovro* &' But Umtp tdv dAnbdv E8dbncay
Soypdtwy, xat el¢ xéwvov tve€lfibnoay, xal tp wupt
wapedbinoayv. "Eviatfa yap abtols &mav 1 tpératoy
&mhptiotat, xal dpol xateveyOeloww ei¢ thv xdpivey
gréoaves Eretifeto, xal dmd Tdv gnudrwy 6t Exelww
fipEata "Aéxsabat, xal mpd tFs Tv wpaypdiwy ix6i-
gewg, & petd modRg Th¢ mapinatac xal tHg ideulepo-
stoplag wpds Tov Pagihéa &yBivees elg péaov Eleyov:
00 ypelay Exoper dusic mepl Tov Sriparoc ravrov
dxoxpiral cou. "Ecti pap ¢ Bsde 1Hudr ér odpa-
yoic, @ Nusic datpsbousr, lxgrdc EEsléohactpac éx
tiic xapivou rov avpdc Tijc xawoubrne* xal éx tor
AEpdY oov, Baculev, pocerac Hudc. Kal dar py,
Trwotdy Eotw oo, Bacilst, 8t rolc Oeoi¢ cov ob
Jdazpevopsr, xal tff eixdri i ypvof, ) Eonoac, ob
mpooxvrovuey. "Amd Todtwv adtobg TV Aypdtwy
dvaxnpiTtw* &nd toltwy d Bpabelov g vixng dpnd-
cavreg, ¢l 2dv Aapwpdy ESpapov Tob praprupiov otépa-
vov, t{j T@v gnpdtwy dpodoyia thy Sk TdV mpaypdtwy
wpostilévtes. El & tpubinfévrwy b §i5échn v nip al-
Ty t& cpata, xat t& Seapd Ehvae, zal Rapéoye xéw
petd &lelag Pabiletv, xal Thg olxelas evepyelag Eme-
Mdbeto, xat mnYh duypiv O8&Twv Yéyove Tob Tupds 1
xdpivog® TodTu douwdy Tii¢ ToU Beol ydipitog 1d Badpa
fiv. xal g Gveley mapadéEomotlag. Qg of vz &0AnTate
xal wply & talita yevésfar, dpol ths @loyds Embavres,
xat © tpémaiov Eotnsav, xal shv vixmy fpavio, xal
wdv otépavov dvebficavto, xal iv obpavel; xal iR Yiig
avexnpiyOncay, xat +d Aeimov abdtols elg ebdoxipnow
ob8v fiv. Tt olv av Egorg mpds Taita elmeiv; Elg dmep-
oplav ammvéxlng, xat tiig matpldos 2Lebrifng; ldob
x0t oUroi. Alypaiwsiav dmépervag, xal Ond Bapbdpo;
tyévou Seombrargd; "ANMA xal tolto ebphise ToiTolg
oupbdv. ‘AL’ oldéva Eyeig dxel mapdvra xal Sioplos-
pevoy & o, o8t vouletolvia xal Siddaxovta; Kal
Tavtng obtor tHg tmpedelag Foav Eatepnuévor. AN
8820n¢; aa)’ tvsmofiabne; &M amélavec: obStv Yép
pot Toitwy yalemwrepov Eyetg elmeiv. "AMa [8ob xal
olzo; ik mavtewv EM06vteg, Aapmpérepor &t ° dxdaton
TouTwy Eyévovto, xal Mav mepipavéategpor, xat pellova
thv tpmoplav thy &v obpavals ouviyayov. Kat of [464]
ptv ‘Toudalor xal vadv Eyovtes, xat Bustaatiprov, xal
6uwrtdy, xal & yepoubiy, xal Td ihastfipiov, xal 1
xazanétacpa, xab T &meipov Tdv lepbwv wATlog, xat
©ag xalnpepvas datpeiag, xal t&¢ Ouslag g dwhig,
Td¢ damepivdg, xal cuvexg TV TpognTdv dxovovre;
t@v {ovtwy, tav tedwmxdtoy, tvpyodviwy aliav tai
axoals, xal <s@v Oavpdtwy THv pvipny mepupépovees
t0v &v Alyimry, tov Ev Epfuy, TOv E\wy drdviwy,
xal Enl Tdv yetpdv talta calevovizg, El TV MDY
Exovies tyyeypappéva, xal mokdfs thg Téte Oav-
patoupylag dmodaboves, xal zépag Empsdelag, ob pévov
ouBty dgedfilnoav, A& xa) maocbrabnoav, év abTd
) vap eldwla atfioavreg, xal tob; vichg adtiv xat w33
Ouyatépas opdgavres Umd Sévdpa, xal mavrayos gyséhv
< xwpas tig v Madatativy tag mapavépoug Exciva,

b Alii 2u6lnévrac, alii épeInbévrwv.

¢ Alii wote of &0ntai.

d Savil. in textu Scopmmg, 0 marg. dcondracs.
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omne officium suum fecissent, Deus quoque deinceps
fccit suum. Neque enim solins Dei’ erat preclirum
illud facinus in iis, querum gratia mercedem illi
crant accepturi, sed principium ef cxordia proficisce-
bantur ab illorum animo, quem cum praxstitissent
generosum ac fortem, Dej favorem sibi conciliarunt ,
¢t ad finem quod moliebantyr perduxerunt.

46. Vides, qui seipsum nop lxdit, ¢i neminem alium
posse nocere? Ecce enim nec juventus, neque ca-
ptivitas, neque orbitas, neque abductio in regionem
alicnam, nee solitudo et destitutio corum , qui ab
ipsis starent, nec mandatum grave, nec magnus
mortis timor, qui eunuchi cingebat animum !, nec
paupertas, nec paucitas, non quod in medio barba-
rorum essent, non quod hostes haberent dominos ,
non quod in ipsius regis manus cssent traditi, neque
cognatorum omnium scparatio, neque sacerdotum et
prophetarum, ct aliorum, qui curam ipsoruin gere-
bant , alicnatio, nec libationum et sacrificiorum ces-
salio, neque templi et psalmorum ademptio , neque
quidquam horum eis nocuit; sed tum in majori gloria
fueruut, quam cum iis rebus in patria sua frueren-
tur. Hoe primo certamine perfecto , insigni corona
redimiti, lege in aliena quogue regione servata,
conculcalo tyranni mandato, victo dzmonis terrore,
neque ullo ulla ex parte damno affecti, quasi domi
sederent, et omnibus illis fruerentur, opere ita libe-
re perfecto, ad alios rursus agones sunt vocali. Jic-
run erapt iidem ; et certamen priore difficilins ipsis
propoucbatur, caminus incendebatur, barbaricus ad-
versum cos exercitus cum rege instruchatur velut in
acie : tota Persica polentia incitabatur, omnia ad
fraudem ac vim ipsis aflecrendam comparabantur ;
diversa canlionum genera, varix suppliciorum for-
me, mine, aspectus omni ex parte terribilis, et verba
aspectu terribiliora : sed tamen quoniam semetipsos
non prodiderunt, sed omnem suain operam contu-
leruns, nihil umguam damni acceperunt : quin etiam
coropis, quam priores fucrant, illustrioribus redimiti
sunt. Vinxit enim cos Nabuchodonosor , et in cami-
oum conjecit, non tamen damno, quin potius ctiam
commodo affecit, et illustriores reddidit, Cumque nee
templum (iterum enim cadem dicam), neque altare ,
non patriam , non sacerdotes , non prophetas habe-
rent, in aliena et barbara regione, in medio camini,
totiusque illius exercitus, rege harum reruin auctore
speclante , splendidum statuerunt tropeeum et insi-
goem reportarunt victoriam, admirabili illa et inopie
nata cantione decantata, que cx illo cliamnum ubi-
que terrarum cantatur, ¢t cantabitur etiam in poste-
ra sxecula. Sic ergo si nemo scipsum lxdat, ab alio
ledi non poterit : non enim cessabo hoc dictum con-
tineater decantarc. Nam si captivilas , servitus, soli-
tudo, patrize amissio, ct omnium cognatorum, mors,
incendium, tantus exercitus, tyrannus tam crudelis ,
non valuerunt tribus pueris, juvenibus, captivis, ser-
vis, percgrinis , in aliena regione versantibus quid-
quam nocere quoad suam virtutem, scd majoris ctiam

¢ Aliqui, fimiditutent.

QUOD NEMO LAEDITUR NISI A SEIPSO.

ot
loquendi libertatis occasio fucrunt ilke insidice © quid
sobrium ledere poterit? Non est quidquam, etsi to-
tum orbem adversarium haberet. At Deus tum,
inquit, cis adstitit, eosque cx Ramma cripuit. Maxime
id quidem: tu quoque si ommia, que a te requirun-
tur, preestiteris, divinum auxilium sequetur omnino.

17. Yerumlamen ego pueros non eo miror, beatos-
que ac felices astimo, quod flammam conculearunt,
¢} vim ignis vicerunt ; sed quod verorum dogmatum
causa vincli, in caminum conjecli et igni traditi sunt.
Hic enim eis totum tropzeum absolutum est, ot simul
ajque in caminum conjecti sunt, imposita corona, et
ab illis verbis texi carpta etiam anie rerum eventum,
que magna cum fiducia libertateque loquendi ad
regem ducti in medium protulerunt : Non oportet de
hac re respondere tibi. Potest enim Deus noster qui cst
in ceelis, quem nos colimus, eripere nos ex camino ignis
ardentis ; et de tuis manibus, o rex, liberabit nos : sin
minus, notum sil tibi, rex, quia deos tuos non colimus ,
el statuam auream, quam erexisti, non adoramus (Dan.
3. 16.-18). Jam inde ab illis verbis eos victores pro-
nuntio ; jam inde ab illis reportato victoriz praemio
ad insignem martyrii coronam, confessioni verborum
addita confessione rerum, cucurrerunt. Sin ignis re-
veritus est immissa eorum corpora et vincula solvit,
securum deseensum prebuit, suz virtutis oblitus , et
caminus ignis factus est fons frigidarum aquarum : id
jam divinx gratix, ¢t supernx stupendarum rerum
operationis miraculum fuit. Quare athletz quidem
prius etiam quam hxc fierent, simul ac flammam
ingressi sunt, et tropeum statuerunt, et victoriam
reportarunt, et corona redimiti, et in cxlo terraque
depredicati sunt, et nihil cis ad gloriam erat reli-
quum. Quid ergo dicere poteris ? In exsilium relegatus
es, et patria ejectus ? Ecce etiam isti. Captivitatem
suslinuisti ct sub barbaris dominis * fuisti? At hoc
quoque istis contigisse reperies. At non habes ibi
qui tibi adsit, resque tuas moderetur, neque qui te
admoncat et docecat? lac quoque isti cura erant
fraudati. At vinctus e¢s? al combustus ¢s? at mor-
tuus cs ? nihil enim his potes dicere gravius. At cece
isti quoque per hiec omnia tetenderunt, et per corum
singula illustriores exstiterunt, longcque clariores, e1
czelestes merces auxerunt. Judxi quidem cum habe-
rent templum, allare, arcam, Cherubim, propitiato-
rium, velum, infinitam sacerdotum multitudinem .
cultum Dei quotidianum, sacrificia cum matutina

_tum vespertina, et continenter prophetas audirent ,

vivos, mortuos, qui aures ipsorum personabant, mi-
raculorum in /Egypto, in solitudine cditorum ,
omnium aliorum memoriam renovarent , caque ma-
nibus versarent, in postibus inscripta haberent, ve-
busque multis tum supra naturalcm potestaten con-
fectis, cxteraque sui cura fruerentur, non modo nulle
cmolumento, verum ctiam damno sunt affecti, simu-
lacris in ipso templo cultis, mactatis filiis et filia-
bus sub arboribus, ct illis lege velitis exseerandis-
que sacris in omni propemodum agri Palstini loco

t savil, in textu, captivus, in marg., domius,
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faclis, aliisque facinoribus infinitis absurdioribus per-
petratis, At vero isti in media barbaria, in terra ho-
stili et inimica, in domo tyrannica versantes, omni
illa cura destituti, ad supplicium abrepti, usti, non
solum hinc lzsi non sunt, non parum , non multum ;
yerum magis etiam claruerunt. His igityr cognitis ,
horumque similibus e Scriptura divinitus jpspirata
collectis (multa enim hujuscemodi suppetunt exempla
in diversis etiam personis aliis) , neque difficultatem
temporum aut rerum , neque necessitatem et vim ac
tyrannidem potentium sufficere nobis existimemus ad
defensionem, quando deliquerimus. Quod enim in
principio dixi, in eo nunc quoque orationem termi-
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nabo ; si quis damnum ac detrimentum accipiat, a
seipso prorsus id, non ab aliis accipere , etsi infiniti
sint qui damna et injurias inferant. Nam si quidem
hec a semetipso non accipiat, si totius terre maris-
que incol® communi consilio irruant, ne parum
quidem Ledere poterunt eum, qui in Domino vigilat
ac sobrius cst. Simus ergo, quso, sobrii, et vigile-
mus semper, et acerba omnia generoso animo fera-
mus, ut &ternis illis et immortalibus bonis potiamur,
in Christo Jesu Domino nostro, cui gloria et impe-
rium, nune et semper, et in sxcula szculorum.
Amen.

IN LIBRUM AD EOS QUI SCANDALIZATI SUNT OB ADVERSITATES, Erc.!

Ordinem sequimur ab ipso Chrysostomo indicatum infra cap. 45 : Mij zolvuv pot Aéye Tobg &molhve
wévoug® Smep Ydp v 1 Eumpoodev slmov Myy, obdels t@v Eautobs pi) &ixodviwy map' Ezépwy adixeital
Tote, x&v elg abtd td {fiv x:vduvedy : Noli ergo miki eos commemorare qui pereunt : quod emm in priore
libro dixi, nullus ex iis, qui seipsos injuria non afficiunt, ab aliis ledi potest, quamvis de vita ipsa sit peri-
culum subeundum. Quibus manifeste declarat librum illom, Quod nemo leditur nisi a seipso [465), prius
ab se factum esse, quam hunc ederet, utrumque vero continenter eodemque tempore elucubratum fuissea
Verum igitur ordinem non tenuit Savilius, qui hunc priorem posuit; alterum vero, qui premitti debue-
rat, huic subjunxit ; sed hoc erratum ipse postea animadvertit. Fronto Duczus eos longo intervallo sepa-
ravit, qui priorem in medio Tomo quarto locavit, posteriorem vero, sive hunc de quo agimus, versus
finem Tomi quinti posuit, aut ponendum reliquit.

Georgius Alexandrinus in Vita Chrysostomi, qua infra edetur, n. 67, ait bunc librum Cucusi a S. do-
ctore factum fuisse ad consolationem institutionemque populi Constantinopolitani, esseque in capita
viginti quatuor divisum, qua divisio ad hoc usque tempus in manuscriptis Codicibus et in Editis obser-
valur.

Existimat v. cl. Tillemontius bunc librum quasi ad QOlympiadem missum commemorari in Epistola
quarta ad eamdem, ubi dicitur : "Enepdd oot &mep Eypaa mpny, &t tov taurdy dbixolvia oblslg Exepog

EJUSDEM LIBER

AD EOS QUIA SCANDALIZATI SUNT OB ADVERSITATES QUZE CONTIGERUNT, POPULIQUE ET MULTORUM
SACERDOTUM PERSEQUUTIONEM AC PERVERSIONEM, ET DE INCOMPREHENSIBILI, ET ADVERSUS

JUDEOS (a).
e I srrr—

quippe artis illius est conditio, ea morborum illorum
natura. Nos vero, qui non unum aliquem alierumve,
sed omnes qui totum incolunt orbem terrarum, scan-
dalum passos sanare studemus, nibil tale requirimus.
Neque enim petimus, ut in xdes alicujus ex 2grotis
pateat aditus, aut ubi jaceant, discamus, scd neque
ipsos gros cupimus intueri. Non manibus instrumenta

Medici quidem, si quando quospiam febre correptos,
aut aliquo alio morbo laborantes sanandos suscipiant,
id primum student, ut gros videant, quod procul ab
eis positi, suo non possent eos subsidio juvare : ea

- (a) Callata cum Mss. Regiis 1819, 2204. colberlinis ve-
T0 363, 629, 3055,
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xal ivaysts Epyasdpzvor Buciag, xal Etepa dromitepa
pupia to\pfoavees. 00tot 8t tv Bapbipy péoy, iv mo-
Aeplz xat 3y0pd i, tv olxla tupawwixfi otpepdpevor,
wdong txelvng tijg Empedelag tatepnpévor, dmaybpevor,
xatbpever, o0 pévov EvtelBev obdtv mape6ldbyoav, ob
wrexpdv, ob péva - &AA& xal peléwos Sdapay. Tads
oJv elbéteg, xal t& toltorg Laxdra gulAéyovteg &md TV
BeonveloTwy xal Ociwv Tpagidv (Todd& yap Eotiy edpelv
towabta dmodelypata xal &’ Etdpwv Sixpdpwv Tpos-
wrwy), pfite Suoxoriay xapdv | Tpaypétwy, pfite dvay-
xnv xal Blav, xal Tupavvida Tev Suvasteubviwy vopi-
Swpev dpxelv fuiv elg dmodoylay, fvixa &v mhnpperd-
pev. “Oxnep xal dpydpevos elmov, el ToUto xal viv

AD EOS QUI SCANDALIZATI SUNT. LIB. UNUS.
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xatakiow Tdv Abyov, ot el Tt BAdnvotto xat &dixolro,
map' autod mhvrwg Tobto mAayet, ob map' Erépuv, xdv
puplor of &BixoUvreg xat Emmpedlovres Dov.. ' el
ve pf) map’ tautod tolto mdbot, ol Yiv &racav xal
f&daztay oixolvreg xowvf &mavreg, el EméABoiey, obO:
pxpdv Toltov wapabladar Suvhisovrar tdv Ev Kupiw
YpnYopolvta xal viyovra. Nfouwuey tofvuv, mapaxadd,
xal ypnyopidpev Sid maveds, xal gépwpey mavra yev-
valwg ©& lurmpd, tva TV alwviwy Erefwov xal dxn-
pérwy tmitiywpey dyalav, tv Xpiotd "Incod i Kuply
fpdy, § f 565 xal td xpdrog, vViv xal &el, xal cls Toug
alovag Thv alwvwy. "Apfy.

ADMONITIO.

wapabrdac Suvficetar© xal Todtov hywvisato tdv &ydva 6 Abyog, 3v dméotalxd gou Tf TtptérTL vive

Zuveyd & odv 20tdv Endpyou - el 88 dytaivog, xat dmd yAdrtyg @épe : id est, Misi ad te id quod nuper

litteris mandavi, nempe eum, qui seipsum non leserit, a nemine alio lwdi posse : et hoc [quoque] contendis

liber hic, quem ad te nunc misi. Quare illum assidue pervolvas, imo etiam, si per valetudinem licet, recites.

Liber certe hic secundo loco commemoratus, hic ipse quem tractamus esse videtur, etsi res non omoino

explorata sit.

1dem fere argumentum prosequitur hic liber, quod in precedenti tractatum vidimus. Agitur de feren-
dis rebus adversis cujuscumque tandem generis sint. exemplogue sanctorum Veteris Novique Testamenti

ad eam rem instituuntur Constantinopolitani, qui tunc a scelestis perversisque hominibus vexabantur :

ad eos maxime spectat oratio, qui probos videntes a sediliosis nefariisque vexari, divinam incusarent

providentiam. Atticum vero sibi in successorem a consceleratis cooptalum perstringit, cum ait cap. 20 :

Mndtv olv 08 toltwy oxavdahifétw, ph lepebs viv gallog yeyevnpévog, xal Adxou mavidg &ypuirepov

gmmndav i dyéhn: Nihil ergo istorum tibi offendiculo sit, non sacerdos nunc depravatus, lupo quovis se-
vius in gregem insiliens. Hic liber non diu ante obitum a Chrysostomo scriptus est: qua de re

pluribus in Vita ejus.
Interpretatio Latina est Frontonis Duci.

TOY AYTOY AOT'OZ

Dpd¢ tobg oxarBalicbévrac &xl raic Svonueplaig Tai yevopéraig, xal T} rod daov xal Zolloy lepbur
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traclamus ', non pecuniarum sumptus facimus , dum
ad curationem necessaria coemere jubemus infirmog :
sed quamvis ignali sint nobis , quamvis ad ultimos
orbis terre fines amandati sint, quamvis in medio
barbarorum, quamvis in ipso mendicitatis fundo ver-
sentur, quamvis tanta premantur inopia ut etiam n¢-
cessariis destituantur alimentis, nullum tamen ista
curationi nostre adhibent impedimentum :sedin uno
constituliloco,sineinstrumentis,sine medicamentis,
sine cibo ac potu,vel pecuniis, vel longinqua peregri-
natione morbum istum depellimus.Quntandem modo?
Dum orationls medicinam componimus, qua horum
omnium vices apud &egrolos supplebit, imo qua melior
sit illis omnibus. Nam et amplius quam panis alit, et
amplius medectur quam pharmacum , ct vchementius
quam ignis urit, nec tamen ullum dolorem inurit ;
pravarum autem cogitatiopum feetidum fluxum adstrin-
git, et acutius quam ferrum putrida secat ulccra sine
dolore ; et hoc dum facit, nullos impendere sumptus
cogit, nec ad ullam redigit egestatem. Ilpe igitur me-
dicamento confecto, ad omnes illud transmittimus ,
atque omnes dubium non est quin sanitatem recupec-
raturi sint, dummodo verbis nostris benevole ac dil-
genter attendant.

Car. I. Necessarium esse ut causa dicatur, ex qua
scandalum ortum est. — Quoniam autem in corporum
eliam curatione non mediocriter , imo plurimumn ad
abigendam :xegritudinem conferre solet , ut occasioncm
wgritodinis discat 2grotus (neque enim tantum hoc
cognito, liberabitur morbo quo detinetur, scd nce in
eum postea incidet , ubi causam intellexerit, ex qua
in eum semel inciderit, et sibi ab ca cavebit ), age nes
etiam hoc primum xgros doceamus , unde illis hic
scandali morbus acciderit. Nam si hoc cognoveriat ,
et ab eo sibi diligenter cavere voluerint, 1:oj hae t: n-
tom , aut nunc tantum ®egritudine liberabuntur , scd
et in perpetuum, etab hac et a pluribus cxteris. Ejus-
modi enim' est hujus medicamenti natura , ut et ip
prrsenti sanct, et usui sit ad reliquas agritudines
praecavendas. Neque enim unum, vel duo, vel tria,
sed et multa sunt in hac vita, quie imbecillioribus
scandalum afferunt, et hos omnes se liberaturam
agrotos oratio nostra pollicetur, si voluerint, ut ctiam
ante dixi, et discere, et observare qu dicemus. Hiee
autem a me adhibetur medicina, non ex sacris tantum
Scripturis composita, sed etiam ex iis quz in hac vita
fiunt, et perpetuo contingunt : sic ut iis etiam in com-
mune medeatur, qui Scripturas non legnut, modo va-
I erint : neque cnim hoc identidem inculcare desino.
Non enin Beri potest, ul necessitate ac vi, etinvilo me-
deatur umquam hee medicina, vel ei quidivinis oraculis
non paruerit : ¢t inde sumeltur, et inde amplins quam
ex ulla eventuum ac rerum demonstratione. Siquidem
prolatam a Deo sententiam fide digniorem csse, quam
qua oculis usurpamus credendum est. Quam ob cau-
sam et his gravius supplicium imminet, si correcti non
fuerint, quod cum Scripiuras audiverint, nullam ta-

! Hame, non mandus instrumenta (ractamus, desunt in
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men inde talem utjlitatem perceperint. Ne igitur illis
hoc eveniat, age jam ad correctionem nos accingamus,
alque in primis caysam gritudinis indicemus,

Car. IL. Periculosum esge ac dementie pl¢num curiose
inquirere g4 scrufari arcanam Dei sqpientiam, — Quanam
igitur tanke xgritudinis est causa? Curiosym nimirum
€t supervacaneum istorum studium, et quod omnium
que fiunt, singulas velint causas cognpscere, quod in-
comprehensibilem et ineffabilem Dei prowdemlam ,
infinitam, et investigabilem seputari, et in eam impu-
denter ac curiose conentur inquirere. Quamguam quis
umquam sapientior exstitit Paplo? Dic enim mibi,
nonne vas electionis erat iste ? nonne magnam et incl-
fabjlem sibi Spiritus gratiam conciliaverat ? nonne
Christum in se loquentem habebat ? nonne verborum
factus particeps et Dei fueraj arcanorum ? nonne quse
nulli homini loqui licebat, ille solys audiverat ? nonne
in paradisum raptus fuerat ? nonye sublatus in tertium
celum? nonnc terram ct mare percurrerat ? nonne
barbaros philosophari docuerat ? nonne yarias Spiritus
operationes exhibebat? nonne populos injegras ur-
hesque moderabatur ? ponne totum orbem terrarum
Dens maunibus ejus commiserat?Verumtamenille tantus
ac talis, adeq sapicns ac potens, ac spiritualig ille vir,
qui tam multy ebtinuerat, cum ad extendendam Dei
providentiam s¢ converijt, et pon jam totam provi-
denliam , sed unam ejys solum partem considerat ,
audi qua pacto mirgtur , quo pacto vertigine laboret,
quo pacto confestim resiliat, seque illam minime com-
prehendere posse fateatyr. Quando jgitur contemplaba-
wir , non quomado angelis provideret et archangelis
Dous, ¢t Gherubinis, aut Seraphinis, aut cateris pote-
statibus , qux sub aspectum minime cadunt , neque
quo pacto soli, lyne, cxlo, terre, mari, neque quo
pacto humagpo generi universo, neque quo pacto brutis
animantibus, el plantis, et seminibus, ¢t herbis, ct
acri, et venis, ¢t fontibus, et flumiuibus, neque quo
pacta naturali rerum ortui ct accretioni, ¢t systenta-
tioni, a¢ reliquis ¢cjusmodi : sed unam ¢jus providentia
partem assumens, nimirum erga Judxos et gentiles
( siquidem totam de ill's orationem pertexuerat, cum
doceret , quo pacto alios vocarat ex gentibus , quo
racto ex Judieis profectos rejecerat, et quo pacto mi-
sericordia motus utrarumque saluti copsuluerat ) ,
audi quxe dicat. Animadverlens cnim quam immen-
sum sc pelagus aperiret ctiam in hac ipsa parte, ¢t
in profundum ipsum cjus providenti® volens despi-
cere, lamquam vertigine correptus et incfabili dispen~
satiopis hyjus mysterio commotus , admirans ct ob-
stupescens immensam, ineffabilem et incomprehensi-
bilem Dei sapientiam ac providentiam, resiliit, has
voces emittens , et multa cum apimi conslernatione
in hxe verba prorupit : O altitudo divitiarum ct sapien-
tie et scientie Dei (Rom.11. 33) ! Deinde ut osien-
deret altitudinem se quidem videre, sed guanta sit
discere winime posse, subjecit : Quam inscrutubilia sunt
judicia ejus, et investigubiles vie cjus ! Non disit incom-
prehensibilia solum , sed ct Inscrutabilia judicia cjus.
Non cnim solum comprebendere non potest ullus, sed
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neque perscrutalionis- principium invenire : ita non
modo ad finem pervenire non valet, sed neque initium
dispensationum ejus investigare. Cum autem dixisset,
Quaminscrutabilia judicia ejus, et investigabiles vie ejus,
et admiratus esset, et obstupuisset, glorificatione ser

monem terminavit, hxc adjiciens, ac dicens : Quis -

cognovit sensum Domini, aut quis consiliarius ejus fuit?
ant quis prior dedit illi, et retribuetur ei? Quoniam ex
ipso , et per ipsum, el inipso sunt omnia : ipsi gloria in
secula, Amen ( Rom. 11. 34-3€ ). Horum autem ver-
borum hic sensus est : ipse fons-est, ipse auctor bo-
norum, nullo indiget participe, nullo consiliario; non
ab altero feeneratur cognitionem aut intelligentiam
ipse opifex, ipse omnia cum non essent, produsit, et
ipse producta conservat et tuetur ut ipsi placet. llla
enim verba , Ex ipso et per ipsum el in ipso omnia ,
nihil aliud indicant, nisi auctorem rerum creatarum
illum esse, atque ab illo retineri cuncta, et conser-
vari. Deinde memor muneris quo nos donavit, alibi
ail : Gratias Deo super inenarrabili dono ejus (2. Cor.
9. 18). Jam pacem quoque , quam nobis dedit, non
modo non posse nos oratione complecti, neque expli-
care, sed et omnem mentem excedere declarat, cum
ait : Pax Dei, que exsuperat omnem sensum , custodies
corda vestra ( Philipp. 4.7 ). Si igitur altitudo divi-
tiarum et sapientiz et scientiz ipsius immensa est, si
inscrutabilia judicia ejus , et vi ipsius investigabiles,
#i donum ejus est inenarrabile, et pax ejus omnem sen~
sum exsuperat, non meum tantum, et tuum, vel alie
cnjus alterius, neque Pauli, vel Petri tantum, sed et
ipsum archangelorum et supernarum sensum virtutum,
qua tu excusatione dignus, qua venia judicaberis ,
queso, qui tanta dementia praeceps feraris et insania,
ut qu investigabilia sunt, curiose studeas comprehen-
dere, deque omni Dei providentia rationem esigas ?
Nam si is qui tanta scientia donatus est, quique lam
immensa apud Deum fiducia valebat, et gratia totque
spiritualibus donis ditatus fuerat, cedit , et se scien-
tiam inquirere posse diffidit, et non modo reperire
non valere, sed ne a principio quidem scrutari, quando-
quidem et hoc est impossibile, nonne omnium infeli-
cissimus es, et gravissimo furore correptus, qui con-
trariam illi viam insistas ? Neque cnim dicit heec
tantum, sed et ad Corinthios olim de scientia scribens,
ostendensque quo pacto, licet multa didicerimus,
tamen exigua valde ac minima est scienlie nostre
mensura,sic ail :Si quis se existimat scire aliquid,nondum
cognovit quemadmodum oportet eum scire (1. Cor. 8.2).
Tum significans multum nobis scientiz deesse, cumu-
“latiorem vero et ampliorem partem in futuro sxculo
reservari, celerum perexiguum quid nobis esse con-
cessum , adjecit : Ex parte cognoscimus , et ex parte
prophetamus. Cum autem venerit quod perfectum est
tunc evacuabitur quod ex parte est (1. Cor. 13. 9. 10).
Neque hic subsistit, sed cum vellet ostendere quantum
inter hanc scientiam et illam intersit, multumque esse
defectum, hoc diversis comparationibus manifestum
reddit : Cum essem parvulus , loquebar ut parvulus :
sapiebam ut parvulus, cogitabam ut parvulus : quando
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autem factus sum vir, evacuavi que erant parvuli.
Videmus enim nunc per speculum in enigmate , tunc
autem facie ad faciem (1. Cor. 3. 11. 12). Vides quan-
tum intersit ? Quantum inter parvulum puerum, et vi-
rum perfectum; quantum inter speculum, et nigma,
vel aliam obscuram rerum visionem, et claram visio-
nem : hoc enim est, Facie ad faciem. Cur igitur furis
et inganis, dum ea quz prohibita sunt audacter frustra
et incassum aggrederis ? cur vero Paulo non pares
dicenti : Imo vero tu qui es, 0 homo , qui respondeas
Deo? Numgquid dicet figmentum ei, qui se finzerit ,
Quid me fecisti sic (Rom. 9. 20)?

Liberum arbitrium. — Vides quantam obedientiam
requirat? quantum silentium? Non enim quod liberum
tollat arbitrium , hoe dicit; absit : sed hoc indicat,
eum qui ista querit, ita mulum esse debere , ut est
ipsa luti natura, que artificem sequitur, quocumque
ducat, neque resistere , aut curiose inquirere. Quo-
circa nostr2 nature nos admonet, et luti et figuli
mentionem facit. Tametsi figuli et luti est eadem sul>
stantia. Quod si ubi substantia est eadem, tania est
obedientia : ubi discrimen est immeusum et substan-
liz et scientiz ac reliquorum omnium, quam veniam
obtinebit, qui adeo temerarius est et impudens, ut res
Dei creatoris sui curiose scrutetur ? Cogita, o homo,
quis sis : hoc enim significant ea que dicit, Tu quis
es ? Nonne lutum ? nonne cinis et pulvis ? nonne fa-
villa? nonne fumus ? nonne feenum ? ncnne flos foeni ?
las enim omnes similitudines frequenter in medium
adducunt prophetx , dum nature nostrz nituntur
exprimere vilitatem. Alqui is quem curiose scrularis,
immortalis est, immutabilis, semper est , et eodem
modo esl, sine principio, sine fine, animo incompre-
hensibilis, mentem exsuperat , cogitationem excedit ,
inexplicabilis, ineffabilis, incomprehensibilis non mibi
tibique solum, non prophetis et apostolis , sed et ca-
lestibus virtutibus, que purz sunt, invisibiles, incor-
porex, qux perpetuo versantur in celis.

Car. MI. Non nobis solum, sed et c@lestibus virtu-
tibus incomprehensibilem esse divinitatem. — Cum ergo
Seraphinos videris circa sublimem illum elatumque
thronum volantes alarum obtentu suos oculos obve-
lare, pedesque suos, et lerga, et facies occultare , ac
clamorem plenum admirationis effundere , ne putes
alas et pedes ipsis esse , quippe cum incorporez sint
ille virtutes; sed ex his figuris inaccessum et incom-
prehensibilem esse illum intellige qui in throno se-
det (Is. 6. 2. 3). Nam et illis est incomprehensibilis
et inaccessus , tamelsi si infirmitati nostre attempe-
ret : neque enim id quod erat, tum apparebat. Deus
enim non sedet, neque throno continetur, neque
loco circumscribitur. Quod si sedentem, et in throno
collocatum , atque ab ipsis circumdatum (que omnia
sunt ad nostram infirmitalem se atltemperanlis, et
non sedentis) intueri minime potuerunt, sed exsilien-
tem inde fulgorem non ferentes, alarum obtenta
oculos obvelabant , tantumque glorificabant , tantum
hymnos canebant, et mulio cum tremore mysticum
illum sanctificationis cantum offerehant : non tu hine
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facessens, te ipsum in terram abdes ac defodies , qui
ineffabilem et inexplicabilem et supernis virtutibus
incomprchensthilem virtutis divine providentiam non
dubites curiose lanta cum temerilate scrutari ? Qux
cnim illius sunt, solum Filio et Spivitui sancto exacle
nola sunt omnia, nulli vero alteri : et ex his alterum
quidem Joannes evangelista , dltetum vero Paulus
apostolus declaravit. Itaque Tonitrui filius, et qui
Chiristo adnodum earus fuit, quique hac nota desi-
gnabatur; quod erat summe virtutis indicium ; qui
fantam habebat fiduciam, ut et supra pectus cjus re-
cumberet, sic ait : Deum ncmo vidit umquam; visio-
uem appe'lat cognitionem ; Unigenitus Filius , qui est
in sinu Patris , ipse enarruwvit (Joan. 1. 18 ). lloc et
ipse Christus insinuans olim, dum populum alloque-
retur llebreum , dicebat, Nemo vidit Pafrem, nisi is
qui est a Dec : hic vidit Patremt (Joan. 6. 46). Vas au-
tem electionis , cum in sermonem de ipsius dispen-
satione incidisset , cumque vellet arcana cuncta qux
didicerat, quo pacto cognovissct, indicare, his ct
ipse verbis utitur : Loquimur autem supientiam in my-
slerio, quee asbeondila est, qudm preedestinavit Deus ante
seecula in gloriam nostram, quam nemo principum hujus
sewculi cognovit, Si enim cognovissent, numguam Domi-
num gloriee crucifixissent. Sed sicul scriptum est , Que
oculus non vidit, el auris non audivit , el in cor hominis
non ascenderunt , quee preeparavie Dens is qui diligunt
iltum (1. Cor. 2. 7-9). Quomodo ergo cognovimus
nos , v Paule ? fjuis illa revelavit, et manifesta reddi-
dit illa nulli conspecta, vel andita, et qux nullius I
cor ascenderunt? Dic, ct indica quis ille sit qui tan-
tam nobis scientiam advexit ! Nobis autem revelavit
Deus per Spititum sunm (1. Cor. 2. 10). Deinde ne
quis eum putarel hxe nosse tantum , que per ipsum
wobis Dcus revelavit, non autem omncm scientiam
callere , subjecit : Spiritus enim omnia scrutatur,
etiam profunda Dei. Quis enim hominnm sclt, qua sunt
kominis, nisl spiritas Irominis qui in ipso cst ? ita et quee
Dei sunt, memo cognovit, nisi Spifitus Dei (Ilid. v.
11). Horum autem verborum hi¢ sensus est : Sicul
homo novil ea quae ipsius sunt, quxque cogitat , et
kabel in animo, cuncta scit exacte, sic etidm Spiritus
sanctus arcanam Dei scientiam omnent exacté novit.
Com igitat dixit, lia et que Dei sunt nemo cognevit,
nisi Spiritus Dei, non homines solum, sed et omnem
celestem crealuram ab hac perfecta cognitione sc-
clusit. Quam ob causam et sapiens quidam sermo ad-
monet : Difficiliora te ne quasieris, el fortiora te ne
scrutalus fucris; que pracepta sunt Ubi , hae cogita :
plurima enim supra sensum hominis ostensa sunt tibi
(Eccli. 3. 22. 25). Quod autem dicit, est ejusmodi :
Ne hee gttidem quz habes , tua industria cuncta di-
dicisti : hcque natura i viribus nixus hanc cognitio-
nem adipisci potuisti, sed celitus missam hane scien-
tiam accepisti : multo quippe majora crant, quam
ut tua possent intclligentia comprehendi. Cur ergo
1ais viribus nixus conaris profundiora scrutari , cum
pleraque ex iis qua nosti, luum sensum exsuperent ,
et aliunde ad te derivata illa possideas ? Hoc et ipse
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Paulus ut declararet , aickat : Quid entm habes , qucd
nom accepisii? si autem accepisti , quid gloriaris , quasi
non acceperis (1. Cor. 4. 7)? Tantum igitur conatum
aliquando tand.m omitte , et sapientissimo illi consi-
lio parere dignare, quod monet, Ne dizeris, Quid est
hoc? ad quid hoc? omnia enim ad usum ipsorum creata
sunt (Eccli. 39. 21).

Car. IV. Moysem prophetam periculosam curiosita -
tem in exordio libri uno verbo sus:ulisse. — Iane enim
ob causam, cum orta essct omnis creatura , suumquo
accepisset ornatum , ¢t admodnm conciimum , mir:i=
bile, ac stupore dignum ! opus processisset in medinm,.
cumaque itisipientes ct insani nonnulli res creatas es-
sent reprechensuri : vide quo pacto importunum illo-
rum judicium, ac furiosam senteniiam nmulto aute
reprimens legistator uno verbo impudens quodvis os
eorum occluseril, cum dixit : Vidit Deus ctncta que
fecerat, et ecce bora valde (Gen. 1. 51). Nam quoniam
inter ea quaxe videbantur, erant non lux tantum, sed
ct tenebre : non fruges tantum, sed ct spin® : non
arbores tantum sativae , sed et silvestres : nan plani
solum campi, sed etiam montes, et c. ll:s, et valles :
non homines solum ,sed et reptilia vencnata : non
pisces tantum , sed cliam cete : non freju:utata so-
lum xquora, sed eliam mure innavigabile : non sol
tantum et luna, et sidera, sed etiam fulmina, et ignel
turbines : non venli solum secundi, scd et procellee ;
non columbx tantum, et aves canor, sed et milvi,
ct accipitres, et vultures, et alia carnivora anfmalia ;
non pecudes tantum et boves ; sed ot lupi, et pardi,
cl lconvs : mon ccrvi lantum , et lepores , tt dume,
sed et scorpii, et viperae , ct dracvomes : atque lutep
lierbas quegue non salubres modo plantz, sed et ve-
nenate , ac futurum erat wt hxe multis offendiculo
cssent, el hinc hxreses orirentut ; posiquam tes
omnes creal® sunt nate, suumque singul:e sunt orna-
tum adepte, creatorern ostendit in singulis , id quod
exortum erat, laudare, imo vero unamquamyue sigil-
latim et omnes simul , ut cognito illius judicio, licet
temcrarius quispiam sit el impudens , nihil amplius
eoruin, que sub eculos cadunt, curiose scrutetur.
Ideo ubi dixit factam esse lacem , adjunxit : Et vidi¢
Deus lucem, Guod esset bona (Gen. 4. 8}, ct ita de sin-
gulis. Deinde ne, si euncta persequatur nominatim ,
prolixiorein reddat ordtionem , simul pronuntiat de
omuibus, et ait rursws : Vidit Deus cuncta que fece-
ral, el ecce bona valde (Gen. 4. 3t). Nom quod ubi
facta fuerant, cognoverit Deus bona esse que facta
erant : absit. Si enim artifex homo, ctiam antequam
fiant ea quae sunt arlis,, novit , edoctus ea bona esso
quze ab ipso fleri debent : multo mnagis ineffabilis illa
sapientia, qua eola sua voluntate nutuque cunela
produsxit , eliam antequam fierent, ca bona esse no-
verat. Neque emim illa produxisset, si ignota ipsi
fuissent. Gur igitar ita loguutus est? Ob exm causam,
quam attigi. Cum igitur prophetamn audieris dicen-
tem (ibi Deum illa vidisse , atque landasse, noli jam
amplius ultum examen vel indicium querere pulehri-

1 Alii, plenum miraculi.
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tudinis ipsorum , neque dicas , Quomodo bona ? Ipsa
enim ex operibus demonstratione clarior est senten=
tia, que ex calculo et judicio conditoris emanat. At-
que idcirco rudioribus verbis est usus. Nam quem-
adnodum si qa3 coemere medicamenta velit, alio-
quin imperitus , eaque jusserit medico prius ostendi ,
nullam aliam virtutis eorum demonstrationem requi-
rit , ubi certo didicerit illa ab eo visa fuisse , ac lau-
data, sed arlificis calculo contentus abit, cum sudierit
illa vidisse medicum, atque laudasse : sic nimirum
Moyses, cum omnem vellet occasionem impudentis
euriositatis amputare illis, qui creaturis essentfruituri,
denantiavit eis, ac dixit, Deum illa vidisse,, laudasse,
ac bona esse judicasse, neque sinupliciter bona, sed
bona valde. Noli ergo curiose inquirere, neque ra-
tiocinando scrutare qua facta sunt, cum tali de eo-
rum prestantia testimonio sis instructus. Si enim
minime contentus hoc verbo, ad inquisitionemn rerum
creatarum progredi velis, teque in ratiocinationum
euripum ac fluctus solum injicias , ex quibus multam
senties excitatam procellam, nihil quidem intelliges
amplius, sed in naufragium te ipsum gravissimum
precipitem ages. Neque enim rationes omnes sin-
gulorum qua facta sunt poteris reperire, sed et eo-
rum qu bona tibi nunc videntur, mulla vituperabis,
si animum adhibueris depravatum. Adeo namgque
imbecillis est hominum ratio, ut sepenumero in con-
trarium agatur, et in judicio de creatura ferendo
multi directe oppositi inter se pugnent. Nam gentiles
quidem cum plus quain opus sit ipsam mirati essent,
modum excesserunt, eamque deum esse arbitrati
sunt : Manichei vero , et alii rursus bazretici quidam
dei minime boni (a) opus eam esse dixerunt : qui-
dam unam ejus partem avulsam a cxteris spontaneze
cuidam materi attribuerunt, eamque indignamn esse
Dei opificio judicarunt. lta, sicut ante dixi, si quis
rationem ac mentem depravalam adhibeat, mulia ex
iis, que bona esse videntur, accusabit. Quid enim
tibi sole pulchrius videtur? Attamen splendidum istud
et jucundum astrum et oculos ledit infirmos, et
cum radios ardentiores emittit, terram urit, febres
gignit, fruges sepenumero arefacit et inutiles reddit,
arbores infecundas efficit, ac partem orbis terrarum
nostrz ineptam habitationi et infestam reddit. Quid
ergo? num, quso, solem idcirco accusabimus? Ab-
sit ; imo vero rationem quiescere jubentes, petram
illam oceupabimus, et dictum iltud, Et vidit Deus
cuncla que fecerat , et ecce bona valde (Gen. 1. 31):
siquidem et illa ipsa que nunc enumerata sunt a me,
bona valde sunt et commoda. Sed ut superius dixi,
ad vocem illam recurrendum est semper, ac dicen-
dum : Ecce omnia, qua fecit Deus , bona sunt valde.
Sed nonne deliciis vacare , jocari, et voluptati ope-
ram dare, bonum est ? Audi Salomonem, qui delicia-
rum omne genus tentavit, et ait, Melius est ire ad
domum luctus , quam ire ad domum convivii (Eccles. 7.
8). At mala res nox est? (oportet enim adversariorum

() Manichz! malum deuwn admittebant,
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uti verbis.) Imo ipsa laborum est relaxatio, liberatio
a curis , morborum solatium , 2 metu ac periculis re-
quies non mediocris : juvenile reddit corpus, men-
tem vividam , membra laboribus fatigata recreat re-
ficitque. At mala res est morbus? Unde igitur Laza-
rus coronam reportavit? Sed mala paupertas? Unde
vero Job gloriam est consequutus ? At noxie afflictio-
nes frequentes, et continux? Unde autem factum est
ut apostoli celebres et illustres evaderent ? que porro
via ducit ad vitam? nonne arcta et angusta? Noli
ergo dicere, Cur hoc? ad quid hoc? sed tam in dis-
pensationibus quam in creaturis Dei, quod silen-
lium prebet lutum figulo, idem et ipse Conditori
tuo prxbe, mi homo,

Car. V. Credendum esse providentia Dei regi omnia :
ejusque rei maxzimam demonstrationem iis qui dubilant,
a rebus creatis suppeditari. — Quid ergo? dicetaliquis;
non vis me certo scire, ac credere Dei providentia
res ommnes regi? Volo equidem et opto, ac vehemen-
ter desidero : non tamen ejus providentiam scrutari,
neque cariose in eam inquirere. Si enim jam scis, et
fidem habere statuisti, noli quarere : sin autem dubi-
tas, terram interroga, celum, solem, lunam, varia
brutarum animantium genera interroga, semina, plan-
tas, inutos pisces, saxa, montes, saltus, colles, no-
ctem, diem. Siquidem sole ac radiis ejus clarior est
Dei providentia, et quovis tempore, quovis in loco, in
desertis,in regionibus cultis et incultis, in terra,in mari,
et quocumgque te contuleris, manifesta et idonea , cum
vegera tum nova providentiz istius monumenta con-
spicies, vocesque undique missas hac nostra rationali
voce clariores, a quibus de hac ejus cura instruetur,
qui aures voluerit admovere. Idcirco propheta quo-
que vocum istarum prestantiam volens ostendere,
dicebat : Non sunt loquele, neque sermones, quorum
non audiantur voces eorum (Psal. 18.4). Nam nostra
quidem nota est illis tantum, qui ejusdem sunt lin-
gu® : non item illis qui diverse : atilla vox quz
mittitur a creaturis, ab omnibus, que totum orbem
terrarum incolunt, nationibus potest audiri. _

Car. VL. De caritate Dei que caritatem omnem longe
excedit; exemplum affertur ex historia Jon@ deductum.
—Alque apud probos quidem ac modestos, ante ullam
ex operibus demonstrationem, ipsa sola Dei sufficit
affirmatio, non ad providentiam tantum, sed et ad
amorem etiam illius erga nos eximiumn ostendendum.
Non enim quovis modo providet nobis, sed ila ut
amet simul, ¢t vehementi nos et immenso quodam
amore prosequatur, ab omani quidem passione im-
muni, sed ardenlissimo et intentissimo, sincero, in-
dissolubili, et qui numquam possit exstingui. Atque
hoc nobis cum vellet insinuare Scriptura divina,
profert quidem similitudines ductas a rebus humanis,
profert et amoris, providentie, cureque exempla per-
multa. Non tamen in his tantum vult nos subsistere,
sed etiam exempla mente transcendere. Neque enim
tamquam sufficientia ad ejus benevolentiam indican-
dam ista protulit, sed tamquam auditoribus nota,
queque magis quam alia quevis hoc possent oslem-
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dere. Exempli cavsa : dum agit cum illis qui lamen-
tabantur, ac gemebant olim, et dicebant : Dereliquit
me Dominus, et oblitus est mei Deus Israel, tum adji-
cit hec verba propheta : Numquid obliviscetur mulier
parvuli sui, vel ut non misereatur feluum uleri sui (1sai.
49. 14. 15)? Hoc nimirum dicit : quemadmodum illa
nequit oblivisci parvulorum suorum, sic neque Deus
generis bumani. Deinde ut intelligas hanc adduciam
esse a propheta similitudinem, non quod tantam vel-
let ostendere Dei caritatis esse mensuram, quanta
sit malris erga fetus uleri sui; sed quoniam hunc
eximium prz cxteris notuin habuit caritatis modum
(tametsi multo major illo Dei amor), adjecit : Sin
antem et horum oblita fuerit mulier, ego tamen non obli-
viscar tui, dicit Dominus (1bid.). Vides ut materni amo-
ris modum excedat ¥ Atque ut intelligas maternuin affe-
clun et patris in filios benevolentiam eum longo inter-
vallo superare, ait quidem propheta : Quomodo misere-
Inr pater filiorum, misertus est Dominus timentibus se
(Psul. 102. 13). Idemque rursus banc caritatis similitu-
dinem adducit : quippe qui sciret pre cateris hanc
excellere. At prophetarum et omnium Dominus, ut Dei
providentiam et curam ostenderet hujus mensuram
longo intervallo superare, quantumdque inter lucem ac
tenebras, ct inter bonitatem ac malitiam est discri-
men, tantum a divina bonitate ac providentia pater-
sum amorem superari, audi quid dicat : Quis est ex
vobis homo, a quo si petierit filius ejus panem, numquid
lapidem porriget ei? et si petieril piscem, numquid ser-
peniem porriges ei? Quod si vos, cum silis mali, nostis
bona data dare filiis vesiris, multo mugis Puter vester,
qui in celis est, dabit bona iis, qui ase petierint (Matih.
7. 9-11); indicans, quantum est inter nequitiam bo-
nitatemque discrinien, tanto paterna sollicitudine subli-
miorem divinam esse benignitatem. {lzc autem a me
idcirco exempla sunt allata, ut si quando alias com-
parationes induxero, ne intra limites eorum, qua
exprimuntur a prophetis, mentem circumscribas, sed
hac utens regula, cogitatione superius ascendas, et
- imimensum caritlatis ejus excessum agnoscas. Neque
caim naturxe linibus est tontentus, sed illis omissis
atque superalis alia rursus adjungit' exempla. Ea
quippe conditio est amantis : multis argumentis id ci
conatur ostendere, quem amore complectitur : quod
et ipse facit, dum ad locorum intervalla magnamque
intercapedinemn orationem traducit, non ut iterum
tantum ejus esse affectum arbitreris, sed quod hoc
pracipue mensur® genus cxleris sciret aniecellere,
atque auditoribus esse notum. Ac per Davidem qui-
dem ait : Secundum altitudinem ceeli a terra corrobo-
ravit Dominus misericordiam suam super timentes se
(Psal. 102.11): et, Quanium distat ortus ab occidente,
longe [ecit a nobis iniquitates nostras (1. v. 12) : per
Isaiain vero, Neque enim suni cogilationes mee sicut
cogilationes vesire, neque vi® me® sicut vie vesire;
sed sicut distat ceelum a terra, sic distant vie me® a
wiis vestris, et cogilationes me a cogilationibus vestris
(1sai. 85. 8. 9). Hec porro diccbat, quod paulo supe-
rius de remissione peccatorum disseruerat, et dixerat,
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Quia multum dimittam iniquitates vestras (Isai. 35. 7).
Deinde ostendens quantum sit illud multum, hoc adje -
cit exemplum : sed neque solis istis contentus est,
verum etiam ad alteram crassiorem comparationem
orationem dimittit, Nam apud Osee dicebat : Quid fa-
ciam tibi, Ephraim ? quid faciam tibi, Juda*? Sicut Ada-
ma ponam e, et sicut Seboim. Conversum est cor meum
in ipso; conturbata est peenitudo mea (Osee 11. 8).
Horum autem verborum hac est sententia : Ne ver-
bum quidem minarum toleravi. Ac loquitur qui-
dem hominum more, non ut humanum quiddam su-
spiceris, absit, sed ut hac crassiori loquendi ratione
caritatem quamdam Deo convenicntem, sinceram, et
indissolubilem intelligas. Nam quemadmodum si quis
insano quempiam amore diligat, ne verborum quidem
tenus eum vellet offendere, quem ita diligit : sic ni-
mirum et ipse inquit : Quoniam dixi tantum, et verbis
offendi, Conversum est cor meum in ipso. Neque enim
crassiores istas comparationes proferre dedignatur,
ut amorem ostendat, quod est maxime diligentis.
Neque hic substitit, sed pergit ulterius, et alicrum
rursus crassius ¢xemplum adjungit, ita dicens : Quo-
modo letabitur sponsus super sponsa, sic l@labitur
Christus super te (Isai. 62. 5) : quod initio prasertim
ardentiores ac ferventiores, et vividiores sint amores.
lia porro loquutus est, non ut humanum quidpiam
suspiceris (iterum enim illud dicere non desinam),
sed ut ex his ardorem sinceritatem, vehementiam ,
flammam denique caritatis intclligas. Deinde cum
dixisset, Sicut diligit pater, et amplius quam pater,
sicut mater, etamplius quam mater, sicut sponsus, ct
amplius quam sponsus, quantum est intervallum cxli
a terra, et amplius quam illud, quantum distat ortus
ab occidente , et amplius quam illud, ne hic quidem
substitit comparationibus utens, sed ulterius pro-
greditur, ut multo abjectius exemplum ostentet.
Cum enim Jonas post fugam, Deique cum Niniviiis
reconciliationem inops consilii esset, et mstuarct,
quod ea qux minatus erat, in opus non procederent,
et humano quodam turbaretur affectu, ac meestus
esset, cum soli imperasset Deus, ut ardentiores cmit-
teret radivs, ac deinde terra: jussisset, ut illi tegmen
ex herba subitario opere strucret, cum magnopere
illum levassct alque recreasset, deinde rursus cum
ob sublatum e medio tegmen illud eum contristasset,
postquam altero recreatum, et altero cruciatum illum
vidit, audi quid ei dicat : Tu quidem pepercisti supcr
cucurbita, pro qua non luborasti, neque nutriisti ; ego
aulem non parcam super Ninive civilale magna , in qua
habilant plures quam centum viginti willia hominum,
qui non noverunt dexleram aul sinistram suam (Jon.
4.10. 11)? llorum autem verborum hazc cst sen-
tentia : Non ita recreavit te¢ umbra oleris, ut me salus
Niunivitarum exhilaravit : neque ita te destructio ejus
contristavit, ut me illorum interitus. Ita preeter men-
tem meam illorum exitium accidisset. Vides hic
quoque comparationem illum excedere? Nou enim

' wxc, quid faciam ibi, Juda ? aliunde desumpta sunt.
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dixit, Tu quidem pepercisti super cucurbila, e\ conticuit |
sed adjunxit : Pro qua non laborasti, neque nulriisti
eam. Nam quoniam eas potissimum plantas amant
agricolx, in quas plurimum laboris impenderint, ut
hoc quogque se genere amoris complecti homiues in-
dicaret, hoc addidit : Si enim tu alienum- opus ita
defendis, inquit, multo magis ego proprium, et cujus
sum conditor. Deinde mitigat accusationem illorum,
cum ait : Qui non noverunt dexteram aut sinistram
suam, ut simplicitate potius quam malitia illos deli-
quisse declaret, id quod et peenitentia: finis ostendit.
Enimvero cum alios quoque reprchendit, qui geme-
hant, utpote derelicti, his eos verbis affatur ; Inter-
rogate me de filiis meis, et de operibus manuum mearum
mandate miki (Isai. 45.41). Quasi diceret : Quis pa-
trem admonet, hortaturque ut filii sui curam gerat ?
aut artificem et opificem, ne suum opus sinat in-
terire? ane vero inter homines sufficit vobis na-
ture vel artis conditio, ut de sollicitudine minime
dubitetur : mibi vero putatis hortatore opus esse, ut
Tiberos meos vel opera tuear et defendam? Hxe au-
tem dicebat , non ut ipsum non hortarentur, sed ut

scire possent Deum eliam ante cobortationem suas.

parles agere, velle tamen ut alii se cohortentur, et
rogent, quoed sciat ad horlatores magnam inde utili-
tatem dimanare. Vides ul manifestissime ac sole cla-
rius per hec exempla ineffabilis ejus providentie de-
monstratio elucescat? Perpende autem. Patrem in
medium protulit, matrem, sponsum, sponsam, di-
stantiam c®li et terre, intervallum quod est inter
ortum et occasum, agricolam, et olerum cultorem,
architectum, genitorem, vehementen amatorem, qui
turbetur, si vel etiam verbo tenus eum, quem amat,
offenderit ; et omnes illos tantum superare Dei boni-
tatem oslendit his omnibus, quantum malitiam pro-
bitas vincit.

Car. VII. Demonstratio divine providenlie ex crea-
turis. — Ac probis quidem et modestis , ut dixi, ista
sufficiunt : sed quoniam nonnulli sunt lutei, contu-
maces, refraclarii, carni addicti, age vel ex ipsis
operibus , quantum in nobis situm fuerit, ejus provi-
dentiam demonstremus. Nam totam quidem illam,
imo ne minimam quidem ejus partem aliquamn facile
fucrit expressisse : adeo immensa est et infinita, et
tum ex parvis, tum ex magnis rebus elucet, sive que
sub oculos cadunt, sive qua minime cernuntur. Ve-
rumtamen ex iis qux sub oculos cadunt, probationem
instituamus. Hanc enim mirabilem concinnamque
creaturam propter alium nullum condidit, nisi propter
le; ac tam pulchram et nagnam, tam variam et pre-
tiosam, ac perennem, utilem , et omni ex parte fru-
cluosam, et ad corporis sustentationem et corrobora-
tionem, et ad anima instructionem, et aptamad viam
sternendain ad cognilionem Dei, tua unius causa
creavit. Neque enim angeli indigebant illa : quomodo

-enim indigerent, qui prinsquam oriretur ipsa, jam
erant ? Illos enim ista mullo antiquiores esse, audi
qquo pacto verbis illis ostendat Deus, quibus ita Jobum
aloquitur : Quando facta sunt sidera, laudaverunt
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‘me omnes angli mei, et voce magna cecinerunt (Job
38. 7) : hoc est obstupefacti multitudine, pulchritudi-
ne, silu, utilitate, varietate, amcenitate, splendore,
coucinnitate, ceteris omnibus, quxe longe melius illi
quam nos perspiciunt. Neque vero sideribus tantum
exornavil, sed el sole ¢t luna decoravit, utroque tem-
pore mnltam tibi voluptatem, multam ex utrosire
suppeditans utilitatem.
Utilitas siderum quee de celo nos regunt. Solem wii-
litatemque ejus commendat ; deinde singularum par-
tium nature utilitatem generatim laudut. — Quid
czlo pulchrius, quod nunc a sole lunaque collustratur,
nunc veluti quibusdam oculorum jactibus, immenso
siderum examine terram illuminat, et nauiis ac viato-
ribus indices vie quosdam ducesque subministrat?
Qui enim pglagus sulcat, et ad clavuin sedet, incursi-
bus fluctuum, et turbatarum undarum insultibus, ac
violento ventorum afflatui, noctisque illunis "tencbris
seipsum exponit, adeo illius regimini confidit et du-
clui : et quod in sublimi situm est astrum, illum tanto
dissitum intervallo, quasi vicinum sit et propinquum,
ila secure deducit, et ad portum appellit, nee tamen
ullam vocem mittit, sed conspectu suo viam illis
monstrat, et illis tribuit, ut maria tuto possint emeti-
ri, dum illis tcmpora designat, sic ut munc quidem
intra portum retinenda sit navis, nunc autem in pe-
lagus confidenter educenda, et non improvide propter
ignorantiam futuri in diem incidextes hiemalem ,
naufragium patiantur. Neque vero tantum integrorum
aunorum mensuras el lempestates illa designant, sed
et cujusque noctis horam ot conversionem diligenter
representant , et efficiunt, ut ex ipso aspectu disca-
mus, quando major ejus pars prelerieril, quando
minor adhuc restet, et contra rursus, quod non solun
nautis, sed etiam viatoribus commodum est, ne nocte
intempesta viam ingrediantur, rcque convenienti
tempore domi resideant. Hoc una cum stellis etiam
ex lune cursibus notum diligenter obscrvatur. Nam
quemadmodum sol diurnas, ita luna nocturnas horas
dirigit, aliasque 1oultas utilitates parit, et gralam aeris
temperiem, et roris generationem, ut irrigata semina
germinent,, ac multa ex se commoda ad corroboran-
dum genus humanum suppeditat, dumque media inter
stellarum chorum, et solis splendorem interjacet :
hoc quidem minor, illis vero prestantior est, ac
multo major. Neque vero mediocris nascitar ex illa
varietale speclatoribus voluptas et utilitas , ut neque
vulgaris commoditas ex lemporibus, et quatuor anni
tempestatibus, scu incnsuram, seu magnitudinem ac
brevitatem, sive infiniiam diversilatem consideres :
aliam enim minorem , aliam majorem ac splendidio-
rem spectare licet, et quasdam ex illis diversis tem -
poribus apparere. Summa nimirum ac solerlissima
Jei sapientia multam ubique varietatem efficit, cum
ut potentiz sux miraculorum effectricis specimen
edat, tum ut rerum qua cernuntur octlis, commodi-
tali provideat, ac mullam immensamque prxbeat
utilitatem, et cum his omnibus etiam volupatem.
Quid cnim cxlo jucundius, quod nunc tanquam lin-
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teum quoddam mundum ac pellucidum super caput
nostrum expansum est, nunc tamquam floribus refer-
tum ac variegatum cernitur pratum , suamque CcOro-
nan ostentat ? Neque enim que jucundnmest inter-
diu pratum cernere, ac jucundum est et suave cxlum
de nocte spectare, innumeris stellarum floribus undi-
que coronatum, floribus qui numquam marcescunt,
scd illesam suam pulchritudinem semper ostentant.
Quid illo rursus jucundius, cum nocte jam pulsa,
necdum tamen oriente sole, veluti croceo quodam
peplo aurorz primordiis purpuratum ornatur ? Quod-
nam porro spectaculum pulchrius oriente sub auro-
ram sole, cuin parvo temporis momento lerram to-
tun, tolum mare, monies omnes, saltus, et colles,
czium universum radiorum sparsionibus illustrat, et
cxulo excusscque a rebus, quas oculis cernimus,
amictu noctis, nobisante ocul: 8 omnia nuda proponit ?
Quis salis iiretur cursus ejus rectum ordinem, inter
tot annorum circuitus immutabile ac nusquam inter-
ruptum ministerium, semper florentem ejus pulchri-
tudinem, splendorem, fulgorem, puritatem, quz, licet
cum (ot corporibus miscealur,nusquam tamen inquina-
1r? His adde utilitatem immen:am in seminibus, in
plantis,in hominum corporibus,quadrupedum, piscium,
a+1is, lapidum, herbarum in terra, in mari, in aere, in
omnibus demum, quae oculis usurpamus. Si quidem
omi.ia ejus ope indigeut, et si ea fruantur, meliora
reddustur : neque solum: corpora, neque plante, sed
etiam aquie, lacus, fontes, flumina, et aeris ipsa na-
wra, (que subtilior, purior, ac fellucidior evadit.
llanc nimirum ob causam et auctor Psalmorum, cum
ejus pulchritudinem vellet exprimere, perennem
splendorem , formam florentem ac vividam, florem
nuinquam excidentem,ornatum, decorem, ministerium
nusquam interruptum, ila dicebat : In sole posuit ta-
bernaculum suum (Psal. 48. 6), hoc est, in ipsis cx-
lis : hoc subindicat, dum tabernaculum Dei ap; e!lat.
Et ipse tamquam sponsus procedens de thalamo suo.
Tum ut facilitatem ministerii ejus, et agilitatem ex-
primerel, addidit : Exsultabit ut gigas ad currendam
viam suam. Deinde, quomodo satis sit et sufficiat solus
universo terrarum orbi : A summo celo egressio ejus,
el occursus ejus usque ad summum ceeli (Ibid. v. 7).
Posten quam sit omnibus utilis et commodus : Nec
est qui se abscondat a calore ejus. Licet aliunde quoque,
nisi forie jam defessus es, providentiam ejus intelli-
gere : ex nubibus, ex quatuor anni tempestatibus, ex
solstitis, ex ventis, ex mari, ac diversis genceribus
piscium, ex terra, et quadrupedibus, ac reptilibus
animantibus qua in ipsa versantur, ex volucribus qui
in aere volitant, ex terrestribus, iis qua ancipitem vi-
tam habent in lacubus, in fontibus et fluminibus, ex
habitabili terra, ex inhabitabili ct inculta, ex semini-
bus quz nascuntur ex ea, ex arboribus, lerbis, plan-
tis, qu in desertis et non descrtis locis pullulant,
quz in campis germinant, in vallibus, in montibus,
in collibus, ex iis que sponte nascuntur, ex iis que
cuin agriculture labore, ex cicuribus animalibus, ex
foris, et cx sylvesiribus, mansuctis, parvis, magnis,

AD LOS Ul SCANDALIZATI SUNT. LIB. UNUS.

405
ex iis avibus que hiberno tempore, quz xstivo, qua
autumnali apparent, et quadrupedibus, et piscibus,
et plantis et herbis, ex iis quz in nocte fiunt, que in
die, ex pluviis, et annorum mensura, ex morle, ex
vila, ex labore cui sumus addicti, ex tristitia, ex vo-
lupiate, ex cibis et potibus qui nobis dati sunt, ex in-
stitntis, ex artibus, ex lignis, ex lapidibus, ex monti-
bus metallicis, ex mari quod navigari solet, ex eo
quod non est navigabile, ex insulis, ex portubus, ex
litoribus, ex superficie pelagi, ex aquarun profundo,
ex elementorum natura, ex quibus nobis conflatus
est mundus, ex temporum dispositione, ex diversis
diei noclisque mensuris, ex morho el sanitate, ex
membris nostris, ex constitutione animz, ex artibus,
ex sapientia quam Deus in illis generi humano lar-
gitus est, ex utilitate brutorum, plantarum, cetera-
rumque creaturarum que nobis inserviunt, ex mini-
mis et vilissimis animalibus. Quid enim brevius, aut
deformius ape ? quid porro formicis et cicadis vilius ?
Verumtamen hxe quoque claram vocem emittunt, qua
Dei providentiam, virtutem, sapientiamque testentur.
Quam ob cavsam etiam propheta, qui tanto Spiritn
donatus erat , creatur® corpus percurrcns , et cum
pauca quedam attigisset, magno cum stapore excla-
mavit, et mirabilem illam vocem misit : Quam magni-
ficata sunt opera tua, Domine ! omnia in sapientia fe-
cisti (Psal. 103, 24). ]
Speciatim de ventorum et noctis utilitate loquitur. —
Atque hxxc omnia propter te, o homo. Nam et venti
propter te (rursus enim ad principium suum oratio
revolvelur), ut defessa corpora flatu diventilent, ut
coniractas ex luto sordes, et molestiam ortam ex
fumi et caminorum aliarumgne rerum exhalationibus
abstergant, ut calorem solis mitigent, ut leviorem
®stum reddant, ut semina nutriant, ut plantas an-
geant, ut te in mari comitentur, et in terra flant agri-
culture administri, dum jllic quidem naves sagitta
velocius impellunt, adeo facilem pronamque naviga-
tionem reddunt, hic vero tecum areas expurgant, et
palcas a fructu separant, ac molestias operum levant,
ut levem tibi lenemque aerem reddant, ut et aliunde
te oblectent, dum nunc quidem snaviter ac leniter
sibilant, nunc autem seunsim in plantas se insinuant,
et arborum frondes agitant, ut somnum libi sub asta-
tis ac veris lempus jucundiorem, dulcioremque melle
reddant, ut quod in arboribus faciunt, hoe in dorso
maris efficiant, et in fluminam aquis, dum illarum
saperficiem in sublime tollunt, et multam inde pre-
bent illo spectaculo voluptatem, et ante voluptatem
illam maximam etiam utilitatem. Nam et aquis ipsi
alioqui sunt utiles, dum perpetuo stagnantes illag
corrumpi non sinunt, sed dum illas frequenter mo-
vent, ac ventilant, recentes ac vividas reddunt, et ad
alenda animalia quz in eis natant, aptiores. Quod si
noctem ipsam volueris observare, non mediocrem
Creatoris providentiam inde cognosces. Siquidem de-
fatigatum - corpus tuum recrcat, et membra diurnis
laboribus distenta remittit et relaxat, alternaque vi-
cissitudine refccta, per quictem rursus ad pristinuin
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vigorem reducit; neque vero id tantum, sed et diurnis
te molestiis levat, et intempestivis liberat curis ;
sicpe etiam zgrotanti febrem exstinguit, dum contra-
rium somni remedium adhibet, et medicorum artem
wstuantem ac fluctuantem ad tranquillum portum de-
ducit, et a multis laboribus reddit immunem. Ac¢ tauta
sanc illius est utilitas, tanta commodiias, ut et dies
sxpe male pereat iis, quibus negatum fuerit in illa
interquiescere. Si enim quis supponat quietemn noctis,
remissionem, ac ‘relaxationem tolli, cujus beneficio
cuncta recreantur, et anima defessa, et corpus defati-
gatum, cxcilata et alacri mente diurnos labores ag-
greditur, inutile redditum hoc animal intuebitur. Quod
si quis vigilando, et operando, vel etiam otiando no-
cles diebus addat, et hoc diutius agat, confestim mo-
rietur, aut si id non accidat, plane longo correptus
morbo nibil ex diurnis suis laboribns utilitatis perei-
piel, cum vires ejus penitus attritz fuerint, et cx-
hauste.

De piscium et ferarum variis generibus agit.—Quod si
placuerit innumeras piscium turmas oratione explicata
percurrere, qui degunt in stagnis, in fontibus, qui in
mari navigabili, qui in eo quod navibus non frequen-
tatur, vel si volucrum immensa spectemus examina,
quz in aere, que in terra, que in aquis simul, et ter-
ra (nam quedam ex illis ancipitem vitam habent) ,
(uee silvestres suut, aliz mansucfiunt, aliz perpetuo
silvestres permanent, aliz esui apta, alix non apte,
et singularum scrutemur pulchritudinem, alas, vo-
cem canoram; sed el 8i earum tantum differentias
exquiramus, sive in cantu, sive in victu, et habita-
tionem, mores, usus, el ministeria, quibus nobis in-

_serviunt, omnia perscquamur, et magnitudines, et
exiguitatem, et partus, et educationen, et multam in
his immensamque varietatem, et hoc ipsum etiam in
piscibus agawus, atque inde orationem ad herbas,
«(ue ubique terrarum nascantur, traducamus, et ho-
rum cujusque fructum spectemus, et utilitatem, et
suavem odorem, et speciem, et situm, et folia, et co-
lorem, et figuram, et magnitudinem, et exiguitatem,
ct commoditatem, et operandi modos , et corticum,
truncorum, ramorumque discrimina, et prata, et vi-
ridaria, deinde ad diversa transeamus aromata, va-
riaque illorum loca perscrutemur, et quibus modis
adinveniantur, et curcntur, et colantur, et quam no-
bis usui sint ad medendum; preter hac autem rarsus,
si ad montes quoque metallis abundantes gradum
faciamus, qui et ipsi numero sunt non mediocri, et
alia nulto plura inter creaturas pervestigemus : que
tandem oratio, quodve spatium temporis nobis ad
corum cognitionem. adipiscendam sufficiet ? Atque
lts:c omnia propter ¢ unum condita sunt, mi homo;
st artes propler te, el institata, et civitates, et pagi,
ct somnnus propter te, el mors propter le, et vita pro-
pter te, et accrctio, natureque opera tam multa, et
talis hic mundus propter te minc, et rursus melior
propter te. Nam meliorem illum futurum, idque wa
causa, potes cx Pauli verbis cognoscere : Et ipsa crea-
tura liberabitur a servitute corruplionis (Rum. 8. 21) :
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hoc est, ne amplius corruptioni sit obnoxia. Tum ut
indicaret eam tanto honore tua causa decoratum iri
subjecit : In libertatem glorie filiorum Dei. Quod si
valde prolixa non fieret et modum excederet oratio
nostra, multa de morte philosopharer, et in hoe ma-
xime Dei sapientiam et providentiam indicarem ,
multaque de corruptione, de sanie, de vermibus, et
cinere dicerem, que potissimum queruntur et deplo-
rant multi, quod in pulverem, in vermes nosira cor-
pora resolvenda sint, atque inde ipsius immensam
providentiam ac sollicitudinem indicaremus. Ab ea-
dem enim providentia, ab eadem bonitate , qua nos
condidit, cum nondum essemus, hoc etiam promanat,
quod mori nos jusserit , et talem finem nancisci.
Quamvis enim res sint natura divers®e, tamen unius
bonitatis opificia sunt : qguandoquidem e vita decedens
bomo nullo inde damno afficitur , siquidem et dum
vita suppetit, multa inde lucra colligit, et ex alieno
corpore propriam percipit utilitatem, Cum enim vi-
derit eum, qui non ita pridem cum ipso incedebat,
in vermes, et saniem, et cinerem, ct pulverem esse
resolutum, licet ipsius diaboli arrogantia intumescat,
metu contrabitur, reprimitur, modeste se gerit, phi-
losophari docetur, bonorum pareniem humilitatem in
suam mentem introducit. Ita fit ut ncque qui e vita
discessit, kedatur : recuperabit enim hoc corpus in-
corruptum et immortale ; et qui adhuc in stadio ver-
satur, ex eo, quod nihil alter est lesus, maxima lu-
cra decerpet. Non enim vulgaris modestiz magistra
in vitam nostram mors illata est que mentem in-
struat, et anim® passiones refrenet, fluctus sedet, et
tranquillitatem reducat. Cum enim tum ex iis quee di-
cta sunt, tum ex aliis pluribus hac luce clarius elu-
ceal providentia Dei, noli supervacanea curiose scru-
tari, neque causas omnivin rerum exquirens, ea qne
comprehendere nequis, persequere. Nam et hoc ipsum
ut essemus ex sua nobis bonitate concessit, non quod
nostro ministerio indigeret. Itaque laudandus a nobis
est, et adorandus, non modo quod condiderit, neque
quod animam incorporcam, et ratione preditam sit
largitus, neque quod aliis omnibus prxestantiores red-
diderit, neque quod in omnia, qua cernuntur, domi-
natum detulerit, et potéstatem permiserit, sed quod
id cgerit, cum nullo modo nobis egeret. Hoc enim est
in ejus bonitate mirabile, quod cum nostro ministerio
nihil opus illi esset, nos produxeril. Prius enim quam
nos in lucem ederemur, et angeli, et supern® virtu-
tes, erat sua gloria praditus ac felicitate , sed ob
solam suam benignitatem nos procreavit, et hec om-
nia nostra causa, alque adeo multo istis plura condidit.
Cap. VIII. Mulie providentie demonstrationem esse,
quod lex naturalis et scripla it data, quodque viros exi-
mios per suas (ransmigraliones fieri magistros curarit
earum gentium a quibus suscipiebantur, et qued deinde
caput bonorum largitus sit Unigeniti sui adventum. Viri
justi peregrinari coacti. — Propterea quoque legem a
se scriptam nobis dedit, et prophctas misit, ac méra-
cula edidit, et ante haxc omnia, simul atque hominem
finxit, magistrum a natura insitam legem indidit, ct
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vog, | »al &pydv, xal Eml whéov %oUto moufigetev,
arobaveizar e0béws, §| el pi tolrto, véoy mavTwg
paxed napabolels, obddy dmd tij¢ fuépag »2pmi-
oztan eis Thy 75 olxeiag ypzlag Evépyziay, Tiig Suva.
pew; adte xatasbeabelons.

El & xal &7\ 7dv &meepov wdiv lyBSwy Sfjpov dmhd-
caipzv v Méyov, t@v v Alpvatg, t@v Ev myals,
Twy tv motapolq, Tov Ev tf) mhcopévy, TV v i
émddry Oaddtty, § xaltd Spata tdv dpviBwy xar-
Bo-pev E0vy, tv iv &épt, tdv &v Y}, tov iv Dba-
otv Spod xai Y (xal ydp totwv [481] dppibia moada
v abtols), TV &yplwv,Tdv fipépwy, tdv aypluwv pdv,
<tBasoevopévy 88, Twv 8¢’ Glov pevdviwv &yplwy,
tov tebopévuwy, Tov obx EoBropéway, xal nepiepya-
caipcOa Exdotov xal xdhdog xal wrepdv xal Quviy
©a:xhy, Etite Td¢ Stagopds pévov abtav el xatapd-
Oorpev xat (b, xal Tpamé{ns, xat Szywyiis, xal
T35 StatpiBag, xal tx HOn, xal ta¢ ypelag, xal
<iag Suaxoviag, &; mapéyovay Hulv, maoas tnéllot-
pev, xal tx peyéln, xal tiv Ppayityra, xal Tig
©8ivag, xat thy dvatpopiy, xal thy moldhyv Ev Tol-
<ots xal &patov mouxediav, xal th altd 8% toUto xal
tmt 00wy motfoacpey, xal tvietlev Eboipey xat iml
735 Botdvaz, tX; maviayov ti¢ YRS puopdvag, Exd-
ctou & Toltwy xal xapmdv [Botpey, xal ypelay, xat
ebwdlay, xat B, xal Béawy, xat @ulla, xal xpdua,
xat oyTpa, xal péyz0og, xal pixpltnta, xal Gpéleiav,
xat tpyasiag tpémovs, xal plhowdy xal gtedexdv xal
x04Bwv Sragopds, xal Aetpdvag, xal wapadelsous,
elza petéhlotpey imd td wowia dpopata, xal Tolg
wavrudanobs témousaltiv nepiepyasalpeda, xal Tobg
Tphmoug T e0péocws, xal tRg Empedelag, xal whg
Yyewpyias, xal 8%t mpds latpelav fulv quvtelel: xal
petd todtwy mahw, el Em Th petalhixd Ete ywpd -
aaipey bpn, Tokh& Bvta xaxslva, xal §oa Etspa TOAAD
w=)efova-xatd thy xtiawy Siepeuvijsatpey, molog Adyns,
#} moles fulv Suapxéaer ypdvog =pds THy Toltwy
&xpb7 xatavénsiv; Kal talta &mavra, &v0pure,
S od xal téyvar 8id o, xal imtndzipata, xal né-
Azig, xal zwpat, xat Oxvog Sk of, xad Odvatog 8id
ot, xal {wh 82 ot, xal abgnais xal @iczwg Epya To-
oauta, xal T0t00t05 & x5opog 8t& o viv, xal makwy
Gpcivoy 8:3 of. "0t YAp dpslwey E3tar, xat 1030
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8t at, &xougoy tf gnow & Maldos* "0zt xal aded 4
xrloe dlevlsputicerar axd tijc Sovdelac tig
@Oopdc: wout’ ETiy, &md 1ol elvan @Bapth. Mig &
xal s tocaltng dmodavgztar Tipds ik ot Snhdv
trfyayev, Elc ey élevleplar tijc 00Eng tar zé-
xvwr toi Os0v. El 8 ph paxpdy opSpa xal dxtp
<b pétpov Emolobpuny tdv Adyov, ‘moAdG Gv xal mepl
Oavérou Epuhosbgnea, xal tvtolty pdlista Edeixvuoy
Tiv coplav to0 Beol xal thv mpbvoiav, xal mOAAK
mept @lopds, meph Iydpog, mept axwlfixwy, xal mept
tézpag elmov dv, dmep pddigta Bpnvoloty of modlot
xal dmodlpoviar, bt cls téopay, Gt els xéwy, Bt elg
oxwir,xag Stadvbfcetar Hpdv tx shpata, xdvretbey
delEapev thy Ggatov abiol mpévotay xal xndspoviay.
'Amb y&p Ths altig wpovolag, &nd the altis ayads-
o3, 4@’ fs obx Bvtag tmoingey, dwd i altiig xat
dmofvfioxety Exédeuae, xal totoUtov Exetv td Téhog.
Ei yp xal 8:dypopa ta ywépeva, ddhd ds elow
&yaldtntog- & te Yap amehliv olcty Evielbev mapa-
GMawtetat, & e {Av ©& péyiota Evtellev xepdavel,
tv &otply cwpatt olxslav xapmodpevo; hpéletav,
"Ovay vap [on wov x0i¢ xal mpimy per’ abtol Padi-
{ovta, ToUtoy elg axwAnxasStadkudpzvoy xal el lytpa
xal téppav xal xdwiv, x3v adtol tob Swafddov THv
&mévoay Exn, [482] xatamthigect, cuatédietar, pe-
Tpudler, Qulogogelv maidevetat, xal Thv pntépa Tov
&yabv thy tancivopposivry elg Thy Sudvoiav eloot-
x(3et. Obtwg obte & amedbiv T map:6086n° dmolf-
Yetal ydp tolto 10 givpa dxfpatov xal Eplaprtov: 3
webri tv 1 oxdppatt &y, & Gvolbly Etepos E6Md-
6n, t& péywota xepdavel. 00y 6 Tuyiyv Siddaxalog
gthosoplag 6 Odvatos elonvéydn clg tdv fpérepov
Blov, madaywydv thy Sidvoiay, xal t& 1dly i du-
xiis xahvivy, xal t& xUpata xatastélwy, xalyakfi-
vy oy, MaBov tplvuy xal Ex 1@y clpnpévwy, xat
8 trépuv mhabvwy, TOU QuTds TOUTOU GavipWTEPOY
Staddpmousay Thy toU Beob wpbvorav, i meplepYd-
fou ©& mepretd, undt axiynta Slwxe, tas altlag
navtwy EEetalwv. Kat yap abtd 1d elvar ¢§ dyadd-
Tros Hulv mapioyev ob ypelay Eywv fpav ti¢ Sa-
xoviag. Kat yp# Bavpiafety abtdy xal mposxuvely, ody
&t trolnoe pévov, 008’ Gt duyhyv Eyaploato dowpa-
Tov xal hoytxhy, 008’ 611 Tdv EMwv ardviwy Beltioug
elpydaato, 008 Gt tivdeamoteiaviveysiotsz sy bpu-
pévoy, xat thy tfovslay Emétpedev, AL Bt prliv
8ebdpevog fuiv. Td y&p &% Oavpastdv i dyabétn-
70g adTol TouTé tatw, drt od8lv ypfilwy fuav i
Suaxoviag mapfiyaye. Kal y&p mplv yevéaar xal fipds,
xal Gyyédoug, xal Ti¢ &vw Suvaperg, Rv thy olxelav
86Zay Eyuwy xal thv paxapuétnra, & piavdpwnlay
8 pévny fpds mapiiyaye, xal dravta Tatta Enoinos
& fpds, xal &t moAdg mhelova Toutwy.

Kegp. 1. Ak taUto xal vépov ypadag Edwxe 8t hude,
xal Tpophitag andatetds, xal Oadpara elpydoato, xal
Tpd Tovtwy ATdvtwy Spol mAdsag Ty &v0pwmov, &i-
Sasxodov adtd) tdv Epputey tvanilezn vipov, viswep
moly xubzpvijtny, xat fivioyov Ixmy, T9l5 Moytspelg
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fiuav tmotfioas adtdv. OUtw yolv xal "Abed abtdv
Eyvw, o) Ypappdtwy Bvtwy, od mpognTdy, 0dx &ro-
otéhwy, ol Yépou Ypamtod Tivog EvnyoUveog, GAAd Tdv
Eugutov Eywv vipov. Oltws & Kalv: xal ydp xat
txelvog Eyvw* xal &ppbrepor pdv avtdy fidesay, xal
v bcomotelav Emeylvwaxoy, obx dupdrepor 8 Ty
abthy §r0ov 686v* &X' 6 utv Ty 1¥is xaxlag, 6 8 thy
Th¢ dpetiic. Kal Spwg obdt oltwg abtdv Eyxatélirey,
&AMk xat meadvra xal UmooxehicBivia Emnvirplou, xal
tmupedelag dmodavew dmoter: xat TPWTOV iV A pAVDY
xat cupboulelwy, Dotepov & T @by, T Tpdpw
vouBztiv, madedwy, Sidkoxwv. 'Exedn 8 tocoltov
npobwxay Swpov of molkot Tdv &vlpdimwy, Thv &md
i puoixfis Subaonadias Myw dpéletav, obd: oltwg
adrobs xatéhimey, ob8: mavwiebpla mapéduxev, &N
Epetve 8id mpaypatwy, 8 edepyeaidy, Stk xoMdsewy
nadebwy, voubetdv, &ik tfig xtisewg altis xad’
fuépav Epyafoplvre xai tiy Saxoviav mhngolamg
thv elolulay, 8id T@v Tapadélw; mapk <& elwbéta
Yivopévwy, Sid tav tv doyd| Sixalwv. Kal yap 8vépag
Oavpastols xal gulosopiag yépovias &md wémwy el
wémous petiyaye. Kab ydp xal thv "AbGpadp viv ptv
elg Madarotivyy, viv 8t el Alyuntov mapeoxedacey
[AR3] amedBelv, xal zdv ‘'lax6 els Tuplav: Mweéa
way els Alyumeoy, tolg tpels maibag els Babulava,
xad v Aavihd, xal tdv ‘lelexiip, Tdv & ‘lepeplay
el; Alyumtov. Elta xal vépov ESwxe, xal TpopfiTag
anéoretle, xal Emdnge, xal &vijxe, xal alypalwalq
mapédwxs, xal Ehevleplag t§iwaz, xal ob Siéhimey EE
&oxfis Ewg Téloug mavta oLy xal Tpaypareubpevog
Unkp 700 Yévoug Tol fpetépou. OUBE Yap foxdsln Tf
amd iz xtigews Sibaoxalia wpds Beoyvwsiav ¢epod-
o1} povov, &X' Eneidh) moddot mapd Thy olxetav dyver-
poasbyny oldkv tvrelbev dnivavto, xal Etépag Exepey
48obg Stdasxarlas, xal téhog Td xepalatov Ty &ya-
0ov elpybdoato, xaldv Yidv dméotede tiv Eavtol,
<dv Yibv tdv Yvhorov, Tdv povoyevi: xal 6 Tfg altig
puoEws Ov abty, yivetar dmep tyw, xal dnl vi¢ Pa-
8{fwv zoig dvBpwmorg ouvavestpépeto, xat fabie, xat
Emve, xal wepiemérer Ty iV wadedwy, Siddoxwy,
woubetdv, Oavpatcupydy, &' Ov mpolleye, &' v
mapfiver, 8’ Gv cuvebovdleve, &' v Emacye, &' Gv
driperve, &' Oy Emmyyéleto, &' Ov EdiSou. Kal ydp
%X piv tviedley Kdn mapéaye, Ta 8 wpd¢ TO wélov
gtapeclonto, & xal 5t dwaet, xal 8’ Gv ftt mepiiov
tt yHis Oavpdtwy elpydoato, 8flov Exnolnse, xal Sid
Tis petd Tauta OV mpoeine ndviwy Exbdocws. Tic
Aabijose the Svractelac Tov Kuplov, dxovorac
Ronjoel mdcac tac alrécete avrov; Tig olx &v
txotaln, tls odx &v @plete thv &patov adtol xnde-
poviay, Evwody widg UTip T@Y AYvwpbvy oixeTOV
ctv povoyevy Yldv elg Bdvatoy éxdédwxs, Bdvatov tdy

trbpatov, v EmovelbiaTov Tiv & dvfixeata Tetole

pnxétoy, 8dvatov Tdv Tdv xatabixwy; Kal ydp ¢’
Oyndou Tob Ixplov avesxolomifeto, xal Evemtleto,
xat tpdanileto, xat tnl xéppng Erdnreto, xat txwp-
ybeito, xal tv péper ydpitos t0amteto, x2\ afpav-
Tpa alTol 3® puvfipatt tnetibetor xal talta Anavta
Vpiatato &ik ob, xal viv xndepoviav thy oy, bva 7
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dpaptiag ) pawls avaipedf], Tva xabaipedf ton

Siabblov 1 axpdmodig, Iva Tundf toU Oavatov T

veUpa, Iva &vory@awy fuly al tol obpavod midar, fva

&pavia0f] 4 &pa, lva § wpotépa xatadixn b, tva

p&byc Omopovy, va madevdiic xapteplav, tva prdév

e TV Tob mapévtog Biov dumf, ph Bdvatog, ph U6pis,

ph Aotdoplar, ph oxwppata, ph phatiyes, ph Exdpav

tmboudal, ph trnfipetat, ph Epodot, uh cuxopavriat,

ph OroAfiderg movypat, pi &Ako Tdv TooUTLY Undév,

Ak y&p mavTwy xal abtde A0, xal waviwv gor Tov-
Twy Exotvivnce, xal Sk waviwy ped’ Omepbolig
txpdtnee, nadclwy oe xal §i8doxwy pndty v Totou-
twv dedotxévar. Kat oldt zoltorg hpxéaln pévov,
&)& xat aveMBov el obpavolg Mvedpatos dylov
tyapisato ybpv &patov, xal &mostélovg Emcude
tolg mpds Tolto Sraxovngopévoug. Kal dpiv adtobs
©0b¢ s {wijs xfipuxac & pupla wdsyovrag xaxi,
pastifopévoug, U6ptlopévous, xatamovtilopévous,
xatazewvopdvous hepd xat Bier, xab’ Exdatny fué-
pav &yyouévous, [484] Bavatog culvtag xalbnpspt-
voig, Hvelyeto 8id ot, xabl v xndepoviav Thy ofiv.
Ak o2, &v0pwme, xal Basideiav ftoipace, Sk ot T
&yald & amépgnra, thv MGy Exelvny thy v obpax-
vois, T&¢ povdg a5 Suagdpous xal mouxldlag, Thy pa-
xapiétyra, Ty obdénote Myy Eppnveudijvar Suvapé-
vyv. Togzita olv Eywy Ssiypata adtob thg npovolag,
t& bv 7] Kawf, & ¢v off Dadaed, & tv @ mapévte
B, T tv 7§ péhlovee, Td Eabpeva, Ta Yevdpeve, TX
%20’ Exdatny tmredodpeva thy fnépay, t& E§ doxis,
t& tv 19 péow, t& v 1 téher, T& Siqvexds, T& mePL
obpa, t& mept Yuyhy, xal vipddag bpiv mavrobev
pepopévas &modelfewv, dvaxnputtoloas albtol THv
wobvotav, dppiBadders Eti; AN olx apgibadlets,
msTevels 8t ot ﬂ‘povoei, xal mémeixag sautdy TouTo.
00xoUv pndty meprepydlov mdov, eidg Tolto cagirg,
dmt Acomdy Exewg matépwv qhogtopydrepov, xal
pnTépwv xndepovixdrepov, vupplov xal vipgns tpidv-
ta EpwTixbrepov, oixelav dvamavay thy oiv fyod-
pevev cwmplav, xal pdllov iml tavty yalpovra,
# ob &nt anaddayf) xevdivey xal Bavdtwy (Gnep Edee-
Ex 8itx 7ol 'lwvd), xat wdv eldog dydnrng tmdetxvi-
pevov, 8 mathp mepl maidag Exet, f phinp mept Ex-
yova, 6 dpmelovpyds Tepl putd, & oixoBbpos mept TE-
xvnv, 6 vopelog Tept vopeny, & veavioxog wept map-
0¢vov, xal Bouldpevoy dmostRical gou T& xaxd, Geov
&péatnxev dvatol) TR¢ Slacwg, 8aov UYmAdtepog TTig
Yis dodpavdg (xaty&p xal tolto dmedelfapev), pdi-
dov 8t o tocoUtov mévov, A& xal WOAAp ThAéov-
xaBdmep tdzifapev tdv mepl ToUTWY Xtvolvies Adyov,
xal mapawéoavies pi) péypr TOV elxdviov Estdvae,
& dmepbalvery Tols hoyiopols. 'Aveppfiveutos Ykp
1 700 Bcol mpdvora, xat dxatddnmrog altod § xnbe-
povia, &pgnres 1§ &yadbing xab &ve§iyvlastos W
griavlpwria,

v - . m e + ¥
Tadta ooy dravea cidiz, xat &' wv dncpfvatao,
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tamguam navi gubernatorem, et equo aurigam, cogi-
tationibus nostris eum praefecit. ta nimirum et Abel
ipsum novit, cum non essent literx, non prophete,
non apostoli, neque scripta lex institueret, sed
quod a natura insitam legem haberet. Ita Cain:
nam et ille novit; et uterque quidem ipsum sciebat,
et dominatum agnoverat, sed non eamdem uterque
viam ingressus est, verum alter quidem vitii, alter
aulem virtutis. Verumtamen ne sic quidem ipsum de-
seruit, sed et lapsum ac supplantatum erexit, et sua
cura dignatus est : ac primum quidem hortatus est,
¢t consilium dedit, postea vero metu ac tremore com-
monuft, erudivit, edocuit. Quoniam aulem tanlum
munus homines multi prodiderunt, banc inquam na-
wralis doctrinz utilitatem, ne sic quidem eos dereli-
quit, neque extremo exitio expositos esse voluit, sed
constanter eos rebus ipsis, beneficiis , suppliciis eru-
dire atque admonere non cessavit, ac per ipsam
creaturam que singulis diebus operatur, et consue-
tum ministerium suum implet, per ea qua prxler
opinienem et consuetudinem fiunt, per eos justos,
qui ab initio vixerunt. Siquidem viros eximios, et
philosophia summa praditos e loco in locum transtu-
it. Nam et Abraham nunc quidem in Pal®stinam,
nunc autem in ZEgyptum proficisci jussit, et Jacob in
Syriam ; Moysem rursusin Zgyplum, tres pueros in
Babylonem , et Danielem, et Ezechielem , Jeremiam
atem in Agyptum. Deinde vero legem etiam dedit,
% prophetas misit, et afflixit, et condonavit, et capti-
vitati tradidit, et libertate donavit, neque a principio
ad fnem usque pro genere humano cuncta facere
molirique cessavit. Neque enim sola doctrina, que
clicitur ex creaturis, et ad Dei cognitionem dedu-
cil, eontentas fuit, sed quoniam permulti pre nimia
ssa improbitate nihil ex ea fuerant adjuli, alias do-
erndi vias ralionesque lentavit, ac tandem id quod
eaput est bonorum omnium largitus est, suumque
Filium misit dilectum, unigenitum , et qui ejusdem
est atque ipse nature, fit quod ego sum, et in terris
ambanlans cum hominibus conversabatur, et mandu=~
czbat, et bibebat, et circuibat terram, instruens, do-
cens, admonens, edens miracula, dum futura predi-
ceret, dam cohortaretur, dam consilium daret, dum
pateretur, dum sustineret, dum pronlillerei, dum lar-
giretur, Quzdam enim jam inde ab hoc szculo pra-
bebat, quedam in fulurum reservabat, que se datu-
rum ostendebat, cam ex miraculis, que adhuc in
terris superstes edebat, tum ex earum omnium rerum
eventa consequente, quas ante predixerat. Quis lo-
guetur polentias Domini, auditas faciet omnes laudes
¢jus (Psal. 103. 2) ? Quis non obstupescat? quis non
contremiscal immensam ejus curam considerans, quo
pacto pro servis ingralis unigenitum Filium suum in
moriewmn tradiderit, mortem detestandam et ignomi-
hicsam eorum, qui scelera nefaria patrarant, mor-
tem reorum? Siquidem in sublimi suffixus patibule
arucis pendebat, conspucbatur, alapis cxdebatur et
colaphis, et subsannabatur ; ac beneficii loco sepelie-
batur, et monumentua obsignabatur ; alque hxe
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omuia a causa perpcssus est, et ob eam curam,
quam gerebat tui, ut tyrannis peccati tolleretur, ut
arx diaboli everteretur, ut nervi mortis exscinderen-
tur, ut cxeli janue nobis recluderentur, ut maledictio
deleretur, ut prior condemnatio rescinderetur, ut pa-
tientiain disceres, ut lolerantiam docereris, ne quid
ex hujus vite rebus molestia te afficeret, non mors,
non ignominla, non convicia, non sanna, non ver-
bera, non ininlicorum insidiz, non contumeliz, non
incursus, non calumniz, non prave suspiciones, non
aliud quidquam ejusmodi. Per hec enim omnia trans-
ivit ille, tecuinque in communionem istorum venit,
et in his omnibus egregiam victoriam reportavit, te-
que docuit et instruxit, ut nibil ejusmodi reformides.
At ne his quidem contentus fuit, sed in cxlos cum
ascendisset, ineffabilem Spiritus largilus est gratiam,
et apostolos misit, quorum ad hoe ministerio utere-
tur. Cumgque illos cerneret vite precones innumera
mala perpeli, verberari, contumeliis affici, in mare
demergi, fame ac siti torqueri, quotidie cruciari, in
perpetuo mortis periculo singulis diebus versari, hoc
tna causa permittebat, et ob tui curam. Propter te,
mi hiomo, et regnum celorum preparavit, propter o
bona ineffabilia, sortem illam et conversationem in
cxlis, varias mansiones atque differentes beatitudi-
nem, quamn nulla potest oratio explicare. Cuin tot
ergo tibi suppetant ejus indicia providentie, cum in
Novo, tam in Veteri Testamento, cum in hac wvita,
tum in futera, tam futwra quam qu= jam evenerunt,
que singulis diebus fiung, que a principio, que tem-
pore interjecto, que in fine, quae perpetuo durabunt,
qua ad corpus, que ad animam pertinent, et cum vi-
deas undique demonstrationum examina prodire,
que providentiam ejus pradicant, adhuc dubitas?
Imo non dubitas, sed credis eum providentiam et cu-
ram gerere, tibique hoc ipsum persuasisti. Nihil ergo
amplius curiose inquiras, cum hoc probe scias to
Dominum nactum esse, qui te multo diligat veho-
mentias quam patres, qui magis quam matres sit do
te sollicitus, qui ardemtius quam sponsus amet ct
sponsa, et taam salutem suas delicias arbitretor, qui
ob illam magis l=tetur, quam tu cuin a periculis fue-
ris et a morte liberatus (id quod ex Jona patefactum
est), et omne genus caritatis exhibeat, quod erga li-
beros pree se fert pater, aut mater erga suam pro=
lem, aut erga plantas agricola, circa suamn artew
architectus, erga sponsam suam sponsus, erga virgi-
nem adolescens ; atque a te procul abesse mala desi-
derat, quantum ab Occidente distat Oriens, quante
+altius est terra czlum (nam et hoe a nobis demon-
stratum est), imo vero non tantum solum, sed et
multo amplius, ut a nobis probatum est, cum de his
sermonem institucreinus, el hortaremur, ut in com-
parationibus non subsisteretis, sed eas cogitatione
transcenderelis. Neque enim salis explicari potest
providentia divina, neque ipsius cura mente compre-
hendi : ineflabilis est bonitas ejus, et ininvestigabilis
ejus clementia.
Non curiosius scrutanda sunt opera Dei Actiones
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medicorum non examinamus. — Ilzc igitur tibi cum
explorala sint omuia, cum ex illis quz pronuntiavit,
um ex illis qux gessit, queque gesturus est, noli
curiose disquirere, neque scrutari, neque dicere, Cur
hoc? ad quid hoc? Annon enim furiosi hominis est
hoc, et summam dementiam et insaniam sapit, in
medicum quidem curiose non inquirere dum secat,
- dum urit, dum agerba medicamenta applicat, quam-
vis servus sit, sed cum silentio jacere dominum ista
patientem, eique propter hanc ustionem gratiam ha-
bere, ac propter seclionem ac medicamenta; idque
cum incertum sit futurum ; szpe namque multos id
agendn interfecerunt; eique penitus subjectum pa-
rere, dum id agit, idemque erga nautam et archite-
ctum, vel erga celeros qui diversas artes profilentur
prastare : ridieulum, inquam, censeri hominem in-
peritum et inexpertum causas omnium, quxe fiunt,
ab artifice requirere, sapientiam autem illam immen-
sam, ineflabilem , inexplicabilemn , incomprehensibi-
lem curiose scrutari, et cur hoc vel illud fiat exqui-
rere, idque cum probe noverimus in hanc sapientiam
crrorem non cadere, magnam ejus esse bonilatem,
incnarrabilem ejus esse providentiam, ad finem pro-
speruin omnia pervenire, que ab illo nostra causa ge-
runtur : modo ne nostre quoque paries desint; nemi-
nem illum perire velle, omnes salvos facere et velle
et posse? Annon igitur est extremz dementia: faci-
nus eum, qui salvos facere cunctos et velit et possit,
curiose scrutari jam a principio, el e vesligio, neque
finem eorum gu:e geruntur exspectare?

Car. IX. Non esse curiose inquirendum, et rerum
finem exspeciandum esse. — Pracipue vere cum ne-
ghe a principio, neque deinceps curiose sit inquiren-
dum; quod si adeo curiosus ac diligens scrutator sis,
finem exspecta, et quem tandem exitum ista sortian-
tur considera, neque turberis aut terrearis a princi-
pio. Quandoquidem auri quoque fusorem imperitus
aliquis si videat initio aurum liquantem, et cineri
paleisque admiscentem, nisi finem exspectet, aurum
periisse arbitrabitur : sic et in mari natus et educatus
quispiam, si confestim ad mediterranea habitanda
translatus, cum nihil plane de agrorum colendorum
ratione inaudiverit, reconditum triticum viderit, et
januis vectibusque conclusum servari, atque ab bhu-
miditate defendi, statimque ab agricola deinde ela-
tum spargi, projici, et in agro pretereuntibus cun-
ctis exponi, et non modo ab humiditate non defendi,
sed luto fimoque macerandum exponi, neque custo-
dem apponi, nonne periisse triticam arbitrabitur, et
agricolam hxc agentem damnabit? At hee condem-
natio non rei naturwe, sed ejus imperitie inscitieque
tribuenda est, qui recte non judicavit, et a principio
statim sententiam tulit. Etenim si astatem exspectas-
sct, ac segelem vernanlem vidisset, falcem exacu-
tam, el triticam quod sparsum fuerat, et sine custode
relictum, putrefactun et corruptun ac luto exposi-
tum, mox germinasse ac multiplicalum apparuis-e
pulchrum, el vetustate deposita multo cum vigore
scse erexisse, quasi satellitibus slipatum et vestibus,
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culmum in altum extulisse, spectatorem oblectasse
simul et aluisse, lucroque ditasse non medioeri, tuin
vero amplius miratus essel, quod per ejusmodi
damna fructus ad tantam ubertatem, et pulebritudi-
nem eyeclus esset. Tu quoque, mi homo, noli in
communem omuium Dominum nostrum curiose in-
quirere : quod si lam contentiosus sis et audax, ut
hanc insanire velis insaniam, saltem finem eorum,
qua geruntur, exspecta. Nam ct agricola totam hic
mem cxspectat , neque ad ea, qua (riticum tempor-
frigoris- patitur, respicit, sed ad ea quibus fruiturus
est : multo sane fuerit ®qnius, ut ejus causa, qui o~
tius orbis terrarum est agricola et animarum nostra-
rum, fincm exspectes : ego non finem dico tantum in
praseuli vita (seepe namque illud etiam hic eveniet),
sed etiam in futura.Ad unum enim finem spectat utrius-
que vitz islius dispensatio, salutem nempe nostram, et
nowinis nostri celebritatemh. Licet enim tempore sit
divisa, tareen scopo conjuncta est; et quemadmodum
nunc est hiems, nunc ®stas, at utraque lemporis
conversio ad unum speclat finem, frugam maturita-
tem : sic nimirum et in rebus nostris fiet. Cum ergo
dispersam Ecclesiam videris, malis cxtremis oppres-
sam, vexalos, cesos verberibus eos, qui in ipsa sunt
illustriores, presulem ejus longissime relegatum,
noli hac solum spectare, sed etiam ea que ex his
sunt eventura, retributiones, remuncrationes, prx-
mia, bravia : Qui enim perseveraverit usque in finem,
hic salvus erit (Matth. 10. 22), inquit. Nam in Veteri
quidem Testamento, quia nondum innotuerat de re-
surrectione doctrina, utraque in hac vita fiebant : at
in Novo non semper fit : sed interdum res adversze in
hoc szculo nobis accidunt, res autem prosperz no-
struo ex hac vita discessum exspectant. Verumtamen
quamvis in hac vita res prosper illis evenissent, in
hoc etiam admiratione maxime digni fuissent, qni
illis potiti non esseunt, quod cum neque nota illis fuis-
set doctrina de resurrectione, et prowmissionibus Dei
contraria cernercnt in rebus evenire, non scandaliza-
rentur, non terrerentur, ncque perturbarentur ,
ejusque incomprehensibili providentiz acquiescerent,
neque propler ea quaz contrario modo acciderent,
scandalum paterentur, sed potentiam ac solertiam
sapientiwe ipsius perspectam habentes, finem exspe=
clarent, imo vero ante finem quidquid adversus ipsos
perpetraretur , cum gratiarum actione tolerarent,
Deumque qui ista fieri sinebat, glorificare non cessa-
rent. Obscura fortasse vobis videtur hxc oratio :
quocirca clariorem eam reddere conabaor.

Cap. X. Antiquos etiam finem rerum exspeclasse.
Abraham filium sacrificare jussus. — Cum senex factus
esset olim Abraham, et ad liberos procreandos in-
eplus, et enortuus xtatis progressu evasisset ; ut eninu
pater fieri posset, nihilo meliori in statu erat vivens,
quam ipsi defuncti ; cum ergo senex justus esset, e
admodum senex , ¢t naturalis procreanda sobolls fa
cultatis fines longo intervallo excessisset, conjugem
autem haberet Saram petra steriliorem, patren se
redditurunt illum tot nepotum Deus pollicetur, ut mul-
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titudinem astrorum eorum =®quatura sil multitudo
(Gen. 15.°8). At ille, cum tot essent obstacula, cuw
jam axtas esset ad ultimam senectulem devoluta, et
uxor tam ob ®lalem quam ob vaturam essel infecuu-
da; non enim sola senectus obsiabat, sed et sterililas
ipsa nature : siquidem tum quogue cum juvenis es-
set, inutilis natura fuit officina, quod sterilis mulier
essel. Quocirca Paulus hoc ipsum insinuans, ita dice-
lat : Et emortuam vulvam Sare ( Rom. 4. 19); non
dixit emortuam Saram simpliciter, ne solam xtitem
suspiceris, sed el ipsius vulvam emortuam, quod non
solum lempore, sed etiam nature conditione factum
eral ; verumtamen licet tanta, ut dixi, superesseit
obstacula, cum sciret quid tandewm sit promissio Dei,
quam solers illa sit et locuples , sic ut neque legibus
nalure, neque rerum difliculiate , vel alio quopiam
impediatur, sed per conlraria viam inveniat, et pro-
missum in ojus deducat, quod dicebatur, admisit, et
promissioni fidem habuit : et tumultum ex cogitatio-
nibus ne omnino quidem moveri sivit, sed fide di-
gnam esse judicavit, ut est sine dubio, ad implendum
promissionem ipsius polentiam , qui promiserat , ne-
que disquisivit , quo tandem modo hxc evenient , el
cur non in juventute, sed in sencctute, et sero tandem
ac tarde: Quo fit, ut illum etiam clara voce pradicet
ac laudet his verbis Paulus : Qui contra spem in spem
credidit, ut fieret pater multarum gentium ( Rom. &.
18). Quid est, Contra spem in spem ? Prater spcm
bumanam in spem Dei, qua cuncta vincit, gua eun-
¢la potest, qux cuncla superat. EL eredidit, non ut
fieret pater tantum, sed etiam tot gentium , senex et
effetus, cui sterilis et senio confecta uxor erat, secun-
dum quod dictum est, Sic erit semen tuum. Et non
infirmatus est fide , nee consideravit corpug suum jam
enortuum , cum fere centum esset annorum, el emor-
tugm vulvam Sarre ; in repromissione autem Dei non
hesitavit diffidentia, sed confortatus est fide, dans glo-
riam Deo, plenissime sciens, quia, quecumque promisit,
polens est et facere (Rom. 4. 19-21). Horum autem
verboruin hac est sententia : Exsultans statim, et
exsiliens ex humana imbecillitate, et ad sublim tatem
ejns, qui promittebat, accurrens, et cogitans immen-
sam ejus esse polenliam, facile adductus est, ut cre-
deret omnino quod sibi dicebatur eventurum. Atque
hoc facto .maxime Deum glorificavit, quod curiose
non inquisiverit, neque scrutatus sit, sed incompre-
hensibili ejus sapientize * ac potentix cesseril, neque
ollo modo de iis , que dicta fucrant, dubitaverit. Vi-
des hioc esse maxime Deum glorificare, cum incom-
prehensibili ejus providentie , atque ineffabili poten-
ti;x nos submillimus , neque scrutamur, aul euriose
inguirimus neque dicimus : Cur hce? ad quid hoe?
quomodo erit hoc? Neque vero solum hoc est admi-
ratione dignum , sed etiam quod filinm illum snum
unigenitum ac dilectum post hanc promissionem ma-
ctare jubcbatar, et ue tum quidemn scandalizab:tur.
Atqui multa erant qux scandalizare possent eum, (ui
vigilans nan fuis-et et atter:tus : et primmum ipsum
$ Alii, providentice.
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mandatu.m, num Deus tales victimas acceptas habeat,
et patres juheat esse parricidas liberorum , ac morte
violenta vitam finire, immaturo interitu filios necare,
suzque prolis fieri homicidas, tali sanguine suum
velit allare cruentari, paternam dexteram adversus
filium unigenitum armari, a¢c justum virum sicariis
fieri sviorem ; cum his praterea nature vis ag ly-
rannis eum commovebal et perturbabat, non quod
pater solum essel, sed quod indulgens, et talis lii
pater, dilecti, unigeniti, pulchri non intuenti solum,
sed et conlemplanii. Nam el in ipso erat ®tatis flore,
in virtulis vigore, in quo duplex pulchritudo , tum
mentis, lum corporis, elucebat. Neque vero mediocri-
ter illud ad amorem paternum augendum valebat,
quod prxter spem omnem datus fuerat. Scilis enim
quam cari sint ejusmodi liberi, qui prater spem et
exspectalionem, non lege nature concessi sunt, cu-
jusmodi fuit ille. Cum his omnibus autem maxime
poterat scandalum prabere pollicitatio el promissio,
cum illi contrarium. esset mandatumn. Siquidem pro-
missum [uerat : Sic erit semen tuum , ut stelle celi
(Gen. 15. 5) : mandalum autem fuerat ut unigenitus
filius, cujus posteris totum orbem lerrarum erat im-
pleturus, hic e medio tolleretur, ac morti cedique
sxvissima® traderctur. Sed ne sic quidem scandaliza-
batur, nec perturbabatur justus ille, ncque tale quid
illi accidebat, quod uni alicui ex insipientibus, et qui
humi serpunt, accidisset, Neque enim apud se ita ra-
tiocinatus est : Quid boc rei est? decepti sumus?
fraudati sumus ? an hoe Dei mandatum est? Absit :
non possum parere; ut filii parricida iam, et cjus-
modi sanguine dexteram meam cruentem, adduci non
possum. Quomodo autem promissio fincm suum sor-
tietur ? Si enim radicem avellam , unde rami? unde
fructus? si fontem occludam, unde fluvii? si filinm-oc-
cidam, unde miki nepotum, qu stellarum multitndi-
nem exzquet, multitudo nascetur ? Quomode ergo
tum alia promiltebat, et contraria nurc jubet? Nihil
horum aut dixit, aut cogitavit : sed rursus ad polen-
tiam ejus, qui promiscrat ista, confugiens, que inef-
fabilis est , quze solers est et locuples , qu® per res
contrarias elucet, que superal leges natura, qua po-
tentior est omuibus, cui resistere nihil potest, hoe
quogue mandatum corfidenter exhausit, et filium oc-
cidit, et dexteram cruentavil, et gladivm sanguine
infecit, et ensem jugulo immersit : nam si minus
opere, saltem animi proposito cuncta ista complevit.
Quocirca dum eua Moyses laudaret, sic ait : E¢ fa-
clum est post heee verba, Beus tentavit Abraham, et dizii
ei : Tolle filium tvum dilectums , quem dilexisti, Isaac,
et offer illum super unum moniiun, quos libi. dixera
(Gen. 22. §. 2). Heeccine sunt verba promissionis ,
pollicitationis, qua significabart eum pesterornm
patremn futuram et semen ejus futurum sicut siellas
ceelit Vide quo pacto post hac verha, cum audiissct
filium suum occidendum, acquievit, eam ex que
tanta nascitura erat mullitudo , eum , inquam , im-
molare , alque e medio tollere, Deogue in sacrifi-
civm offerre. Sanc Paulus cum eum idcirco laudarct
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sic eum commendabal, ac predicabat, ut diceret :
Fide obtulit Abraham Isaac, cum tentaretur (Hebr. 11.
47) : tum ut doceret, quantam rem fecerit , et quam
eximie fidei specimen ediderit, adjecit : Et uni-
genitum offerebat is , qui promissiones susceperat. IHo-
rum autem hic sensus est : Dici non potest, inquit,
eum duos filios habuisse carissimos, et expectasse,
ut hoc interempto, ex altero sibi multitudo illa na-
sceretur, cujus pater esset : el unum illum habuit,
et ab hoc solo promissio pendebat : attamen hunc
interimere non recusavit , sicut in promissione ge-
nerationis ejus, neque sui corporis emortui con-
ditione, neque uxoris suz sterilitate nature potuit
impediri quominus fidem haberet, ita hic quoque
nihil impeditus a morte fuit. Hae igitur cum illis
compara, que nunc flunt, tum tu pusillanimitatem
tuam intuebere, tum eorum , qui scandalizantnr, in-
tucbere vilitatem, et clare intelliges non pliunde
tuum scandalum originem ducere, quam quod in-
comprehensibili Dei providentizz minime cedas , sed
dispensationum ejus modum ubique disquiras, causas-
que eorum , qux geruntur, requiras, et singula scru-
teris : quod si accidisset Abrahamo, plane ad fidem
habendam claudicasset. At hoc illi non accidit !,
atque idcirco celebris et illustris fuit, et omnibus,
quze promissa fuerant, est potilus ; neque senectute
scandalizatus est, neque mandato quod sequutum est;
neque promissioni obicem mandatum futurum ar-
bitratus est, neque sacrificium prowmissionem e me-
dio sublaturum , neque in eam incidit desperatio-
nem, ut de promissione actum putaret, tamelsi ad
ipsum rerum finem perveniret. Noli enim hoc mihi
respondere, non permisisse Deum, ut mandatum in
opus exiret, neque justi dexteram cruentatam esse :
verum illud considera , nihil horum scivisse justum,
neque se vivum illum recepturum , atque ita domum
reversurum novisse , sed tolam mentem suam ad
cedem intendisse. Idcirco etiam secundo de cxlo
vocatur. Neque enim Abraham simpliciter dixit :
sed, Abraham, Abraham (Gen. 22. 1), vocis in gemi-
natione intentum ad sacrificium animi propositum
reprimens, et revocans : ita totus ad mandatum per-
agendum incumbebat. Vides totam rem ejus animi
sententia fuisse completam et perfectam , nec us-
quam scandalum comparere. Id vero in causa fuit,
quod in actiones Dei curiose non inquireret. Quid
vero Joseph ? dic, quso : nonne tale quid ei accidit?
Nam et illi magna quedam a Deo promissio fuerat
oblata, et res contrari® promissioni rursus evenie-
bant. Fuerat enim promissum per somnia futurum,
ut eum fratres adorarent, atque hoc duplex visio
przuuntiavit, cum illa per stellas, tum altera per
manipulos : qua vero post visiones acciderunt, cone
wraria plane visionibus fuerunt. Primum enim gra-
vis inde pngna paternis in ®dibus excitata est, et
(ui ex codem fuerant utero nati, cognationis leges
violantes , et fraterni amoris vincula perrumpentes ,
ipsa denique jura natur perfringentes , inimici et
¢ Alii, non scrutatus est, pro, non illi accidit,
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hostecs , ac seviores lupis erga fratrem occasione
visionum illarum evaserunt; et quemadmodum si
ferz atque immanes belluz quedam agnum ¢ medio
abriperent, ita quotidie insidias illi tendebant. Atque
hujus belli parens et auctor fuit.iniqua quzedam invi-
dja, et livor injuslus : iraque ferventes singulis diebus
cedem ejus anhelabant, cum hanc in eis fornacem
accenderet, et flammanmn excitaret invidia. Et quoniam
dum domi degeret, et cum parentibus versaretur,
nihil interim illi mali poterant inferre, ipsius existi-
‘malioni detrabunt, ejusque nomini netam inurunt
infamix, et prava criminatione illum accusant, atque
hoc pacto patris in eum amorem anferre contendunt,
ut ita facilius ipsorumn insidiis capi possit. Tum
deinde foris eum procul a conspectu patris depreben-
dentes, cum in deserto cibaria sibi deferentem , et ad
eos visitandos profectum invenissent, neque profc-
clionis causam sunt reveriti, neque fratcrne mense
illos puduit, sed gladios acuebant, et se ad cedem
accingebant, omnesque fratris parricide fiebant, cum
nihil parvum aut magnum ei possent objicere, quem
interfecturi erant; sed eorum causa, ob qua priemiis
affici ac predicari eum oportuit , ipvidebant , oppu-
gnabant, et calumniis appetebant. At ille ne sic qui-
dem illorum congressum aversabatur, sed etiam erga
tantam improbitatem fraternum amorem exhibebat :
illi contra sic affectum interimere conabantur ; et
quantum io ipsis quidem fuit, interemerunt, suasque
dexteras cruentarunt, et [raternam czdem perpetra=
runt. Verumtamen solers Dei sapientia, et qux in
rebus deploratis iter secundum aperit, cum in ba-
rathrum eum precipitem acturi et neci tradituri
essent, ex nefariis illorum manibus ipsum eripuit.
Nam consuluit quidem unus ex fratribus , ut cos ab
illo parricidio revocaret; sed eorum mentem flexit
Deus, ac cxdem impedivit. Sed ne hic quidem imn-
petus malorum substitit, verum ulterius rursus cst
progressus. Quoniam enim illum interimere prohibiti
fuerant, adhuc autem ira fervebat, et furor vigebat, ac
passionis procella sxvicbat, in aliud guidpiam iracun-
diam effuderunt. Exutum enim et vinctum eum projc-
cerunt inlacum crudeles illi, inhumani, alque cfferati;
deinde delatos ab illo*cibos degustarunt; et ille qui-
dem in lacu mctu mortis imminentis correptus ver-
sabatur, illi vero deliciis et ebrietati vacabant.
Joseph a fratribus venditur, Tentatur ab hera Joseph.
— Neque huc usque tantum illorum perrexit insania ;
sed cum homines barbaros, et procul ab illorum re-
gione habitantes in AEgyptum vidissent descendere,
arreptum fratrem illis vendiderunt, ut alteram itli
mortem quamdam longiorem, acerbiorem, ac nultis
miseriis refertam machinarentur. Quippe qui cum
juvenis esset, et valde juvenis, multaque cum liber-
tate paternis in ®dibus educatus, nullan umquam
servitulem, aul miseriam scrvitutis essel experius,
cogila quomodo csset affectus, qui subilo ex libero
servus, peregrinus cx cive factus esset, et in eatre-
mam captivitatem abductus, non in scr\'i{u!em tan-
tum, sed et a patre ac matre, omnibusque propuquis
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avulsus, nudus, peregrinus, exsul et extorris, servi-
tutis lege barbarorum manibus expositus. Quid enim
non illum poterat perturbare ? quod derepente, quod
prater exspectationem, preter spem, prieler opinio-
nem, quod tam gravi calamilate premeretur, quod a
fratribus, el a fratribus quos adamabat, cum nec
parva, nec magna illos affecisset injuria, imo vero
beneficiis cumulasset, ista pateretur? Yerumtaunen
nihil istorum illum perturbavit : sed in Egyptum
a mercatoribus illis abducebatur, et servitutem ser-
vitate mutabat. Siquidem illic quoque rursus fiebat
servus, et barbaricas xdes incolebat Hebrzus, nobi-
lis duplici libertate liber, et corporis ¢t anime : nec
lamen idcirco perturbabatur, aut iis, que gerebantur,
ccandalizabatur, com visionum, qua contraria pro-
miserant, recordaretur; neque curiose quarebat,
Cur tandem ista fiunt? Atque illi quidem fratricidee,
lupi et belluw, tamelsi ista scelera patrarant, in domo
paternma deliciis se oblectant ; ipse vero, quem spes
erat regem illorum futurum, captivus, servus, in ex-
terna regione venumdatus, exlrema miseria premi-
tur, ct non solum rex illorum non est, sed et servus
illorum evadit, et plane contraria patitur iis quze fue-
rant illi promissa. Non enim tantum regnum tum non
obtinebat, sed et patria, et hbertate, et parentum
aspeclu privatus erat. Neque vero certaminum hic
finis fuit : sed aliud illi profundins barathrum paraba -
tur, quod rursus mortem ac ceedem minabatur, mor-
lem ignominiosam, el dedecoris plenam cedem. Cum
enim lascivos in eum oculos domina conjecisset, et
adolescentis pulchritndine devincta esset, et eleganti
¢jus facie capla, ceepit et ipsa rursus dolos el insi-
diss in eum parare. Cumque lasciviz relia undique
letendisset, quotidie observabat, ut posset intra sage=
nam suam adolescentem comprebendere, alque in
adulterii barathrum devolvere, mortique tradere im-
mortali. Et exibat quotidie ad hanc venationem ab
hoc morbo stimulata, et hoc amore lascivo armata :
comque solum illum aliquando deprehendisset, ad
inignum illum congressum violenter trahebat, alie-
num tlorum violare cogebat, et caslitatem lxdere
conabatur. At nihil tamen inde mali passus est justus
ille; sed et libidinis tyrannidem, et juvenilis xlatis
stimulos, et lascivae mulieris insidias, insultus domi-
ne, juventutis motus, et omnes incursus, quos ab illo
contaclu sentire poluit exortos, et ab aspectu, et
insania illa, quam facillime superavit, ac tamquam
amuila sublimes tendens alas, ipsasque vestes exuens
et impudicis manibus derelinquens, egressus est
vestibus quidem nudatus, sed splendido castitatis
amictn circumdatus, atque ipsa purpura illustriori.
Hinc factumest deinde, ut in enm gladius acueretur
iterum, mortis insidie strucrentur, major tempestas
excitaretur, et mulieris furor Babylonia fornace ve-
hementius accenderetur. Nam et acrius deinde in-
fammabatar cupiditas, et iracundia, gravissima per-
turbalio aliera, summa cum savitia se adjungebat,
ad cxdem spectabal, ad gladium currebat, iniquissi-
mam cedem appetebat, et castitatis athletam, con-
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stantieque pugilem ac patientizc interimere propera-
bat. Cumque virum suum adiisset, et quz acciderant
renuntiasset, non ita ut veritas rei ferebat, sed ut
illa calumniz fabulam commenta erat, quzcumque
voluit judici accusando persnasit, et tamquam inju-
riam passa, ultionem petebat, atque ad eorum proba-
tionem, qua dicebat, innocenlis juvenis vestes impu-
ris illis manibus ostentabat. At corruptus ille judex
non reum in judicium introduxit, non cansam agendi
fecit potestatem, sed eum qui ne judicinm quidem
conspexerat, lamquam noxium sceleris convictum, et
perfectum adulterun damnavit, et in carcerem con-
jectum catenis adstrinxit. liaque qui tamn multis erat
coronis redimitus virtutis, versabatur in carcere tum
temporis cum impostoribus, cum sepulerorum per-
fossoribus, cum sicariis, cum illis, qui gravissima
scelera perpetrarant. Attamen nihil lLoram ejus
animum conturbabat. Et alter quidem, qui regem
offenderat, dimittchatur, ipse autem longo tempore
mansil intus, el quorum causa premiis afliciendus
erat, et laudandus, cxtremum supplicium sustinebal.
Sed ne sic tamen turbabatur, neque scandalizabatur;
neque dixit : Cur hoc? ad quid hoc? Ego qui fratrum
rex eram [uturus, non modo tali honore excidi, sed
el patria, et domo, el parentibus, et liberiate, et
securilate, atque ab ipsis, qui me adoraturi erant,
sum necatus. Deinde post cedem sum venditus,
barbarorum servus sum factus, et frequenter domi-
nos mulavi : neque malorum hic finis fuit meorum,
scd ubique barathra et scopuli. Post fratrum insidias,
et cxdem, et scrvitulem, cum priorem, tum poste-
riorem, rursus mortem mihi machinabantur, et ca-
lumniam priori graviorem, et insidias, atque incur-
sus, ac judicium corruptum, et accusationem multis
probris redundantem, qux nostram cedem parturi-
ret. Cumque meam causam agendi ficultatem non
oblinuissem, lemere ac sine causa in carcerem sum
adductus. et catenis dcvinctns, cum adulieris, cum
homicidis et gravissimorum scelerum reis versor. At
princeps quidem pincernarum a vinculis et carcere
liberatus est : ego vero ne post illum quidem ullam
immunitatem possum impetrare : atque ille quidem
in opus exiisse vidit somnium, prout illi fueram in-.
terpretatus : ego gravissimis hic malis obsideor.
Haxccine mihi visiones ille praenuntiabant ? hice
numerus ille stellarum ? hiee illi manipuli ? Quo pro-
missiones evaserunt ? quo ille pollicitationes ? Num-
quid decepti sumus? numquid in fraudem illecti?
Ubi cuim jam me adoraturi sunt fratres, servum,
captivam, compedibus vinctum, qui adulter esse exi-
‘stimor, qui de vita periclitor, qui tanto terrarum
intervallo dissitus ab illis habito? Pericrunt illa
omnia, et in nilulum abierunt. Nihil horum aut dixit
aut cogitavit, sed finem exspectabat, utpote qui
quanta sit Dei solertia, quam potens ejus sapiculia,
probe nosset : et non modo non scandalizabatur, sed
etiam ob ea, quax acciderant, gloriabatur et sibi pla-
cehat. .

Ezemplo Davidis efflictos consolatur. — Quid vero
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David, die, quaeso ? Nonne postquam in regem unctus
st, et Dei suffragio designatus populi Hebraeorum
sceptrum accepil, deque barbaro gloriosum illud tro-
premn ercxit, gravissimis afflictus est malis, bellis,
tusidiis appetitus a Saile, in ipsum capitis discrimen
adductus, ad periculosa missus privlia, continuo per
desertmin errans, vagus, exsul, cxtorris, domo ac
sedibus suis pulsus? Qud multis verbis opus est?
Tandem e patria, suaque illa regione pemtus extur-
batus, apud barbaros hostes et infensissimos versi-
hatur ae molestiorem servitute vitam tolerabat, cum
ctiam necessario victu carcret. Alque hac ille pa-
tichatur post Sawmnuclis adventum, postquam unctus
ol:0 fuerat, post regni promissionem, post sceptrum,
post diadema, post electionem Dei, post suffragium
illi delatum : at -nihil 1amen horum illi scandalum
attlit, neque dixit hic quogue, Quid hoc rei est ? Ego
ille rex, et tantwin adepturus imperium, ue privatus
quidem csse tuto posswin; sed crro factus sum,
cxsul, extorris, dom ac sedibus pulsus, et in barba-
rorum regionem amandatus, cliam necessario victu
careo, ac singulis diebus vidco mibi vite periculum
imminere. Ubi sunt regui promissiones? ubi imperii
illius pollicitationes ? Nihil horum neque dixit, neque
cogilavit ; neque ob ¢a, qux acciderant, scandalizatus
est, sed el ipse finem promissionuni exspectabat.
Possem autem et alios innumeros commemorare, qui
cum is res adversas incidissent, minime perturbati
sunt, sed Dei promissum memoria tenentes, tamelsi
eontraria proniissis cventa spectarent, hujus preclare
patientiz beneficio gloriosas coronas reportarunt.
Et tu igitur exspecia, dilectissime, finem ; siquidem
omnino adveniet vel in hoc sxculo, vel in futuro; et
ubique incomprehensibili Dei providentiz cede, ne-
que dicas : Quod vero tandem remedium tot malis
poterit adhiberi? veque curiose modum exquiras,
quo Dcus miracula soleat cdere.
Car. XI. Hoc non statim contigisse, atque inilio
- conlraria cuncla cum cernerent evenire, veleres scanda=
lizatos nun fuisse. — Neque cniin tum temporis hoc
justi illi quaxerebant, Quomodo, et qua ratione ista
ficut ? sed cumn ommnia ceracrent, si ratiocinationes
spectentur human:e, in desperationem adducta, ne
sic quidem conturbabantur, aut terrebantur : sed
patienter omuia ferebant, ac certissimumn pignus, et
argumentum prosperi successus eventuri ex ejus, qui
pollicitus crat, potentia colligebant, neque propter
cotum qu acciderant conditionem contrariom ani-
mum plane despondebant. Etenim solertem illum ae
sapicntem esse certo sciebant, ac proinde posse res
ctiam desperatas instaurare, atque in statum melio-
rem pristino restituere, summaque cum [acilitate
suin promissis finem imponere. Et tu igitur, caris-
alme, wive v hae vita mala fiviantur, Deum glorifica :
sive mnjoribus dillicultatibus involvantur, sic quoque
gratlan ago, neque scandalum patere, cum probe no-
verin linmensain osse neque salis exprimi posse pro-
videntlam Del, ac plane futurum, ut omnia conve-
nicntem fluem sortiantur, sive in hoe sxculo, sive
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in futuro. Quod si quis, dum futurnm audit, et pra
nimia pusillanimitate hoc in hac vila spectare festi-
net, ei nos dicemus tum veram vilam el res constan-
les el immotas nos mancre. Res quippe prasentes,
via sunt; sed ille, patria : res huius sxculi floribus
vernis sunt similes, ille vero saxis immobilibus :
illic coronze ac remunerationes qua finem nesciunt,
illic priemia et bravia, illic peenie atque supplicia in-
toleranda eorum, qui ejusmodi scelera perpetrarint,
Quid ergo dicemus ad eos, quos interim scandalizari
videamus? dicet aliguis. At tu cur non cos etiam
commemoras, qui idcirco fiunt illustriores, sed eos
tantum qui religionis larva se tegebant, ct nune de-
prehienduntur, in medium adducis ? Non vides aurumn
purgari solere, plumbum autem tale deprehendi?
paleas a frumento sccerni, lupos ab ovibus, hypo-
critas ab iis qui vera pietate praediti vivunt ? haque
si quando videas horum scandala, veniant tibi in
mentem illornm preclara facinora et praconia. Sup-
plantati sunt quidam, at multo plures steterunt, majo-
remque sibi mercedem compararunt, neque insidia-
torum potentia, neque temporum difficultate pro-
strati. AL illi qui supplamati sunt, sibi ipsis hoc
imputent : quandoquidem et tres pueri quamvis a
sacerdotibus avulsi, a templo, ab altari, et reliqua
omni legis observatione, atque in media barbarorum
regione deprehensi, sumnma cum diligentia legem ob-
servarunt ; pari ratione Daniel, et alii multi, et non-
nulli -yaidem in caplivitatem abducti nihil damni
fecerunt, aiii vero cum domi mansissent, omnibusque
bonis, quz in patria suppelcbant, potiti essent, offen-
derunt, et fuere damnali.

Car. XI. Qua de causa homines improbi et demo-
nes et diabobus in hoc mundo sint; scandula cur per-
missa. — Quod si queras, qua de causa permissa
sinl ista, neque arcanis dispensationvm cjus rationie
bus acquiescas, sed omuia studeds curiose disquirere,
paulatin progrediens multas alias quaestiones pro-
pones, exempli causa, cur hiereses permittantur, qua
de causa diabolus, qua de causa demones , cur ho-
mines improbi, et qui multos supplantant : et quod
omnium est istorum caput, cur adveniat autichristus,
qui tanta polict ad decipiendum polentia , ut dixerit
Christus cum tanta prastiturum, ut in errorem indu-
cantur, si fieri potest, ctiam electi (Matsh. 24. 24).
At enim ista quicrenda non sunt, sed sunt omnia in-
comprehensibili Dei sapientiz committenda. Nam is
quidem qui generosus el constans cst, quamvis innu-
meri fluctus, quamvis innumera prooelle irruant,
non modo nihil keditur, sed ctiam robustior evadit ;
imbecillis autem, et mollis ac piger ctiam nemine
impugnante scepenumero concidit. Quod si forte rae
tionem eliamnum aliquam scire conlendis , audi cam
que nobis comperta est. Sunt cnim aliz plurime
Dco note, qui diverso varioque modo res nostras
gubernat universas : quam aulem nos scimus, hanc
interim accipe. Dicimus scandala ista csse permissa,
ut nc fortium ac generosorum prrmia minverentur,
quod et Jobum alloquens Deus indicavit, dicens,
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Tpdypata xal dxivnta véte fipds péver. Ta piv ydp
mapgbvra, 6dbs, ixciva O, matpls: ti dvialba &v-
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Putus autem me aliter 1ibi respondisse , quam ut appa-
reas justus (Job 40. 3) ? Ei vero Paulus ait, Oportet
antem et hereses esse, ul qui probati sunt, manifesti
fiant in vobis (1. Cor. 11. 19). AL W eum audis, Opor-
tel aulem et hareses esse, noli existimare hxc illum
imperando, vel legem ferendo pronuntiare , absit;
verum ea qua futura erant prenuntiando , et quod
lnernm vigilantibus inde obventuram crat predicendo.
Tunc enilm, o vos qui decipi non potestis, vestra vir-
tus illustrior apparebit. Ad hac aliam etiam ob cau-
san improbos esse Deus sivit, nc forte sublati e
medio, ea, que illis ex conversione sua obventura
erat, utilitate fraudarentur. lta et Paulus salvus fa-
clus est , ita latro, ila merelrix, ita publicanus, ila
czteri multi. Quoad si prius quar immutarentur, e
medio sublati essent, nullus ex illis salvus esset
factus. Porro de antichristo alteram eliam causam
profert Paulus. Quam tandem? Ut omni hoc pacto
excusatione Judxi excludantur. Qua enim tanden
venia digni videri poterunt, cum Christum non recc-
perint qui illi credere debuerunt? Propierea dicit :
Ut judicentur omnes , qui non crediderunt veritati , hoc
est Clristo, sed consenserunt iniquitati (2. Thes. 2.
11), hoc est antichristo. Nam quoniam dicebant , id-
circo se illi non credere, quod Deum se diceret ;
Propterea namque te lapidamus, inquiunt, quia tu homo
cum sis, facis teipsum Dewn (Joan. 10. 33) : tameltsi
plurima illum audirent atribuentem Patri, ac dicen-
tem se ex ipsius sententia venisse, idque multis ar-
gumentis demonstrantem : quid dicent cum anti-
christuin  seipsum dicentem Deum, neque Patris
mentionem facientemn, sed contrarium facientem re-
cipient? Hoc etiam Christus exprobrans illis predi-
ecba U his verbis : Ego veni in nomine Patris mei , et
won accipilis me; si alius venerit in nomine suo , illum
accipietis (Joan. 5. 43) : proplerea permissa sunt
scandala. Quod si eos qui scandalizantur commemo-
res, ego tibi eos, qui illustriores inde facti sunt, ob-
jiciam ; ac tibi rursus dicam aquum non fuisse, ut
propter aliorum inconsiderantiam ac desidiam illi qui
poterant et attenti esse et vigiles, alque innumeras
ex his palmas reportare, deteriori essent conditione,
cum laborum priemia rependentur. Quippe isti qui-
dem injuria fuissent affecti, si certaminum istorum
occasionem amisissent ; illi vero, 8i quid inde damni
feeissent, nullialteri, sed sibiipsis prolapsiones suas
imputare debuissent , ecjusque criminis ab illis cou-
victi esseut, qui non modo scandalizati non fuis-
sent , sed etiam illustriores inde ac robustiores eva-
sissent.

Car. X1II. Nihil eos ledere qui vigiles sunt et altenti,
neque supplantare. Abraham filium immolare jussus.—
Quos enim, queso, sacerdotes habuit Abraham ? quos
doctores ? quam institutionemn ? quam admonitionem ?
quod consilium? quandoquidem neque tum erant
liter:e, non lex, non prophete, non aliud quidquam
cjusinodi : sed nondum navigalum mare navigabat,
et per viam minime tritam incedebat, idque cumn et
domsu : el patro impio natus esset. Scd ne hiee qui-
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dem illum lxserunt, quin potius adeo virtute: suis
praluxit, ut que post multum temporis, post pro-
phetas, post legem, el tantam instructionem, qua
per signa Christus ct miracula debuit homines eru-
dire, horum longe ante specimen ediderit, caritatis
sincere ac fervid:e, pecunix contemplus, curx eorum
qui sanguinis sunt cognatione conjuncti : et fastum
omnem conculcarit, mollem ac dclicatam vitam rejes
ceril, sanctiorem quam illi, qui nunc montium ver-
lices occuparunt monachi, et austeriorem vivendi
rationem expresseril. Nam neque domus illi erat, sed
laqueare tectumque justo foliorum umbra suppedita-
bat, neque, quamvis peregrinus esset , ide'reo negli-
gentior ad excipicndos lecto peregrinos erat, sed
peregre cum cssel, totus in id incumbebat operis,
ut assidue medio meridie prictereuntes exciperet ae
reficeret. Ipse vero rem per se omnem gerchbat, ct
uxorem in consortium prxclare illius occupationis
adsciscebat. Quid vero pro fratris filio non fecit, cum
alioqui non, ut oportuit, ab eo tractatus esset, sed
potiores ille partes sibi vindicasset, idiue post optio-
nem datam electionis ? Nonne saunguinem profudit 7
nonne vernaculos omnes suos armavit? nonne in
apertum se discrimen objecit? Al quo tempore jus-
sus est domum deserere, atque in aliam regionem
proficisci , nonne statim paruit, et patria, amicis,
propinquis , et omnibus derelictis , mandato jubentis
obediens, que certa erant deseruit, et incertis multe
promptius quam cerlis adhaesit : adeo promissis Dei
confidebat, quod perfectissimze fidei fuit? Post hxec
autemi omnia noune eum fames seviret, it'rum ex-
torris est factus, meque consternabatur , aut pertur-
babatur, sed exmdem obedientiam, modestiamn ac pa-
tientiam prex se ferchbat, atque in Agyptum descen-
debat, sic ut cum Deo paruisset haxc imperanti, sua
sit uxore privatus, eam injuria affectam viderit,
quantum quidemn in Agyptio situm fuit, ct ;.ecrbio-
rem morte plagam letalem aceeperit?: Quid enim,
quaso, fuit acerbius, quam mulierem sibi matrimonii
lege copulatam post lot recte facta cernere a barba-
rica abreptam lascivia, in regia introductam palatia,
contumelia affectam cernere ? Quamvis enim in opus
non exierit contumelia , ipse tamen illud exspeciavit,
et omnia paticnter fercbat : sic ut neque calamitates
eum subverterint, neque prosperi suceessus extulc~
rint, sed in temporun differentia wqualem animi
sensum conservarit. Quid vero, cum illi filium pro-
misit, nonne s¢ mille impedimenta objecerunt , quie
cogitanti ratio suggerebat ? quae omnia cum ille sc-
dasset, omnemque illorum tumultum repressisset,
fide maxime illustris fuit? Quando auten iinmolare
illum jussus est, nonne summa cum fcstinatione, quasi
nuplialem ad thalamum deducturus illum esset, ita
illum dusit? atque ipsain propemodumn naturam
exuens, et homo esse desinens , novum quoddam et
inusitatum obtulit sacrificium, solusque certamen hoc
conseruit, non cum uxore, HOIl CuM SErvo, NON Cum
alio quovis communicavit ? Noveral enim, probe
noverat, quanta scopuli illius esset sublimitas, quanta
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moles itlias mandati, quanta itlius certaminis magni=
tudo : quam ob cousam solus bunc cursum suscepit, ot
cucurrit, et certavil, c4-coronam adeptus est, et victor
est renuntiatas. Quis éum sacerdos ista doeuit? quis
doctor ? quis propheta ? Nullus plane : sed quoniam
proba mente preditus fuit, illi ad omuia suffecit.
Quid vero Nve? Quem- habuit sacerdoiem? quem
doctorem ? gquem instructorem ? quandoguidem solus,
cum totus orbis terrarum seeleribus infectus esset,
contraria via incessit ', et virtutem conservavit,
caque cxteris sic praluxil, ut in communi orbis ter-
rarum naufragio cum ipse salvus et incolumis evade-
ret, tum caleros pre nimia sum virlulis praestantia
ex imminentibus periculis eriperet? Unde justus
evasit ? unde perfectus? cujus sacerdolis et ipse, vel
cnjus doctoris industria est usus ? Nemo est qui pos-
sit hoe dicere. Hujus porro filius, tametsi domesti-
cum doctorem habebat assiduum , patris virtutem,
ejusque monitis imbuebatur, sive per verba, sive per
opera, el eventum rerum ccrneret, cum ctiam ex
calamitate , atque cx incolumitate non levis admo-
nitio suppetebat, improbus in parentem evasit, et
genitoris sui nuditatem irrisit ac divulgavit ( Gen.
9. 22). Vides ubique proba mente opus esse ? Quid
vero Job, dic, quaso? quos prophetas audiverat?
gua doctrina fucrat imbatus ? Nulla. At hic tamen
quoque , licet nihil ejusmodi suppeteret , omni virtu-
tis genere se preditlum exquisitissime ostendit. Et-
enim facultates suas habuit cum pauperibus commu-
nes, neque facultates solum, sed ipsum etiam corpus.
Nam et viatores domo excipicbat, et illorum potius
quam domini erat domus; corporis autem viribus
€0s, qui paticbantur injuriam, ulcisccbatur, at lingus
prudentia, sapientiaque silentium obtrectatoribus im-
ponebat, evangelicam denique vite conversatlionem
in omnibus suis actionibus eluccntem exhibebat. Sic
autem rem expendo. Beati pauperes spiritu (Matih.
5. 3), ait Christus. floc ipse opere coufectum dedit,
Si enim despexi, inquit , judicium famuli, ant ancille,
cum ipsi litigarent mecum. Quid enim faciam , si visi-
tationem mei faciat Dominus ? Nonne, sicul ego faclus
sum in ulero , et illi facti suni? Facti autem suuus in
evdem ventre (Job 31. 13-15 ). Beati mites, quoniam
ipsi hereditabunt terram (Mauh. 5. 4). Quid vero mi-
“tius illo fuit , de quo dicobant famuli : Quis det nobis,
ul carnibus ejus satiemur ( Job 31. 51). Adco vehe-
mentes illius amatores erant. Beati qui lugent, quoniam
ipsi consolabuntur (Matth. 5. 5). Sed ne bujus quidem
expers virtutis fuit. Auwdi sane quid dicat : Quod si
cum sponie peccassem, expuavi turbam populi , ut non
enarrarem iniquitatem meam (Job 31. 35. 34). Porro
qui sic affectus erat, baud dubium quin illam supra
modum lugeret. Beati qui esuriunt el sitiunt justitiam
(Mauh. 5. 6). Yide hoc etiam ab illo mirifice com-
pletum. Confregi , inquit , molas iniquorum, et de me-
dio dentium eorum rapinam eripui (Job 29. 17). Ju-
stitiam vero indulus sum , ci vestitus sum judicio sicut
diploide (1b. v. 14). Beati misericordes, quoniam ipsi
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nilsericordiam consequentur (Matth: 5. 7). At iste non
im pecaniis tantum misericors erat, aur dum nudos
indveret, et esurientes aleret, viduitati subvcuiret,
orphianos tueretur,, natur® ohlxse vitiis mederetur,
sed el ipso amimni compatientis affectu. Ego enim,
inquit, super omni- impotents flevi, et gemms , videns
virum in necessitutibus (Job 30. 28). Tamquamn enim
communis omnium pater esset ,. ita singulorum cala-
mitates alias sarcicbat, alias lugebat, et verbis, et
factis , ct- compatientis-affectu , et lacrymis, el modlis
oemnibus calantitatibus pressos erigebat, ut ad eum
onnes taniquam ad eominunemn portum confugerent.
Beati qui-mundi sunt corde, quomiam ipsi Deum vide-
bunt (Matih. 8. 8). Et boc ille non mediacri cum
laude prastabat. Audi enim Deum hoe deillo testan-
tem : Non est liomo similis ei in terra , homo sine cri-
mine, justus, verax, colens Deum, abstinens ab omni
mala re (Job 1. 8 ). Beati qui persequutionem patiun-
tur propler juslitiam , quoniam ipsorum est regnum
ceelorum (Mauth. 5, 10). Eb inde multam certaminum
ac premiorum copiam colligebat. Non enim ab ho-
minibus vexabatur, sed ipse malorum primus auctor
dxemon in eum ferebatur, et omwibus suis admotis
machinis impetum in eum faciebat , domo et patria
pelichat, et ad fimum amandabat , pecuniis omnibus
spoliabat, possessionibus, liberis, ipsa corporis sani-
tate , ac fame gravissima cruciabat ; et vero cum illo
quidam ex amicis non mediocriter ei insultabant , et
cjus anima® ulcera lancinabant. Beati eritis , cum ma-~
ledigerint vobis homines , et persequuli vos fuerint, et
dizerint onute malum adversum vos mentientes, propier
me. Gaudete, el exsultate, quoniam merces vesira copiosa
est in calis (Matth. 5. 11. 42). Sed et hanc beatitu-
dirtem abundanter obtinuit. Nam ot qui aderant illi
tunc, criminationibus evma oppetebant , cum leviori-
bus cum peenis plecti dicerent, quam pro delictis
suis promeruerat, cum longas in eum accusationcs
texerent, ac sermones mendaciis et calumniis redun-
dantes. Auamen hos etiamn ille , cum periculum eis
immineret , ab inferenda a Deo plaga vindicavit , nec
ullam eorum, qux in ipsum dixerant, apud se me-
moriam conservavit. Et in hoc quoque praeceptum
rursos illad adimplebat, Diligite inimicos vestros, orate
pro persequentibus vos ( Mauh. 5. 44). Siquiden et
dilexit, et pro illis oravit, et iram Dei sedavit, et pec-
cata eorui delevit : Lametsi non prophetas, non evan-
gelistas , non sacerdotes , non doctorem, non alium
quempiam ad virtutem amplectendam 3audierat coun-
silium dantem. Vides quanta sit laus aninxe generos:e,
quamque sibi ipsi ad sectandam virtutem sulficiat,
licet nullius cura et industria excolatur ? Alqui ma-
jores habuerat non modo minime bonos, sed et multis
vitiis infectos. Sane quidem de principe generis ejus
ita loquitar Paulus : Ne quis fornicator aut profanus,
ut Esau, qui propter unam escam vendiditprimitita
(1lebr. 12. 16).

Car. XIV. Apostolorum ctiam temporibus mulla fuisse
scandala, multosque depravatos, ac doclorum perse-
quutioncs ac cades frequentesv—Quid vero temporibus
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apostolorum, queso? notine innumera talia evenie-

bant? Audi quid dicat Paulus : Scis hoc, quod aversi.

sunt a me omnes qui in Asia sunt, ex quibus est Phygel-
{us et Hermogenes (2. Tim. 1. 15). Nonne carceres
inhabitabant doctores ? nonne catenis erant circum-
daii ? nonne a dowmesticis, ab alienis mala patiebantur
extrema ? nounne postillos in ovilia lupi graves ingressi
sunt? nonne ista Paulus predicebat Ephesiis , cum
Miletum illos transmitterct? Ego enim scio, inquit,
quoniam intrabunt post discessionem meum lupi graves in
vos, non parcentes gregi. Et ex vobis ipsis exsurgent viri
loquentes perversa, ut abducant discipulos post se (Act.
20. 29. 30). Nonne Alexander vir ararius mullis
cwn negoliis infestavil, persequutionein movens, un-
dique inpugnans, lacessens, et in tantas angustias
e redegerat, ut et discipulum admonerctacdiceret :
Quem et tu devita : valde enim restilit verbis nostris ( 2.
Tim. 4.15)? Nonne a quibusdam falsis fratribus corru-
Ji2 est integra natio Galatarum, et ad Judzorum partes
transiit (Gal. 2 4)? Nonnein ipsius evangelice priedica-
tionis primordiis Stephanus, qui majori cum impetu
quam jpsa flumina verba fundebat, et omnibus si-
leutium imponebat, qui Judzorum linguas impudentes
occludebat, cui resistere nemo poterat, qui res Judeo-
rum omncs confundebat , preclarum tropeum ere-
xcral, el insignem victoriam reportarat, generosus ille,
el sapiens, et gratia plenus, qui de tanta bene meri-
tus crat Ecclesia, cum non admodum diuturno tem-
pore predicasset, confestim abreptus tanquum bla-
“ sphemus damnabatur et lapidabatur. Quid porro
Jacobus? noune ab initio ipse quoque, atque ab
ipsis propemodum stadii carceribus avulsus, et ab
llerode in guatiam Judeorum capite truncatus vitam
finiit, tanta illa columna, tantum columen veritatis
(Act. 12. 2)? Quam multi tum seandalizabantur, cum
hae fierent? Sed qui stabant, steterunt, et firmius
steterunt *. Audi sane quid ad Pbilippenses scribens
dicat Paulus : Scire autem vos volo, fratres, quia

gua circa me sunl, magis ad profectum venerunt evan- -

gelii, ita ut plures e frairibus in Domino, confidentes in
vinculis meis, abundantius auderent sine timore verbum
Dci logui (Philipp. 1. 12. 14). Vides forlitudinem ?
vides fiduciam? vides anim® constantiam ? vides pro-
positum philosophie plenum ? Videbant magistrum
in carcere et vinculis conclusum, vexari, cedi, malis
innumeris aflligi, et non solum non scandalizabantur,
neque perturbabantur, sed et majorem alacritatem
acquirebant, et ad subeunda certamina magistri sui
afMlictionibus acrius incitabantur. At enim cxteri per-
vertebantur, dicet aliquis. Neque ego his contradico :
verisimile namque est multos, dum hiee ficrent, fuisse
perversos ; sed quod sxpe dixi, et dicere numquam
cessabo, id nunc etiam dicam : sibi hoc ejusmodi
homines deberent imputare, non rerum nature. Si-
guidem hinc diseedens Christus hanc nobis heredita-
tem reliquit, dicens : In mundo pressuram habebitis
(Joan. $6. 33), ct, Ad prusides, et ad reges ducemini ,
{Nauh. 10. 18), e1, Erit tempus, cum omnis qui inter-

S alil, qui firmi eram, sicterunt, et magis steterunt.
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feverit vos, arbitrabitur obsequium se prasitare Deo
(Joan. 16. 2). ltaque frustra mihi eos (ui scandali-
zantur, ubique objicis : semper cnim hccacciderunt.
Et quid res apostolorum atlingo? Quam multi cruce
Ipsius omnium nostrum Domini scaudalizati sent, ct
nequiores atque audaciores sunt facti, cumm prie-
tereuntes ipsum irridebant, dicentes : Qui destruit
templum, et in triduo illud rewedificat, alios sulvos [ccit,
seipsum non potest salvum [acere? Si Filius Dei es,
descende de cruce, et credemus in te ( HMauth. 1. 40 ).
Nec tamen isti excusatione digni fuerint propter cru-
cem. Nam omnnes ejusmodi latro accusat. Siquidem
ille sublimi cruci affixum vidit, et non modo scandali-
zatus noun esl, sed wnde quoque majorem ad philoso-
phandum occasionem accepit, omuesque res humanas
transcendens, et alis fidei in allum evectus, de rebus
futuris philosophatur. Cuin enim patibulo affixwin
cerneret, verberibus cesum, contumeliis affectum,
felle potatum, sputis conspersum, a tanto populo sub-
sannatuni, a judice damuatum, ad mortem abductum,
nullo istorum scandalizatus est : sed cum cerneret
crucem et clavos defixos, el tantam fieri subsannatio-
nem a plebe depravata, recta ipse via incedehat di-
cens : Memento mei in regne tuo (Luc. 23. 42); et ci
qui maledicebat, os occludebal, suaque peccataconfi-
tebatur, et de resurrectione philosophabatur : idque
cum excitatos morluos non vidisset, non leprosos
mundatos, non claudos sauatos, non mare refrena-
tum, non diemones ejectos, non panes multiplicatos,
non alia que Judaicus populus spectaverat, el cum
spectasset, eum cruci affixerat. Hic vero cum patibule
aflixum conspexisset, et Deum illum confessus est, et
regni meminit, et de rebus futuris philosophatus est;
at illi qui miracula facientein conspexerant, et quos
partim verbis, parlim operibus ipsis doctrin® parti-
cipes fecerat, non modo nihil inde wtilitatis ceperunt,
sed cum in crucem illum sustulerint, in extremun
perditionis sunt barathrum devoluti. Vides ut improbi
et desides ne ex rebus quidem utilibus fructum ali-
quem percipiant : probi aulem ac vigiles, quibus ro-
bus alii scandalizantur, summam esx illis utilitatem
decerpant ? Hoc et in Juda, et in Job cernere licet:
Nam Judas ne a Christo quidem, qui mundum instau-
ravit, salvus fieri potuit : Job autem nec ab ipso dia-
bolo, qui tam multos perdidit, lesus est. Sed hic
quidens mille divexatus malis palinam reportavit :
ille vero qui signa conspexerat, et ipse fecerat, qui
morluos suscitaral, el demones expulerat (nam ct
hanc ipse polestatem accepit), qui de regno ac ge-
henna infinita audiverat, qui spiritualis mensx par-
ticeps fuerat, qui tremendum ad illud couvivium ad-

‘missus fuerat, erga quem lantam benevolentiam ct

curam exhibuerat, quantam erga Petrum, ctJacobum,
el Joannem, imo vero majorem : siquidemn prater
aliaw sollicitudinem et dignationem, qua illum com-
plexus erat, pecuniz pauperum fuerat illi commissa
custodia; tum vero iste post aceepta bencficia furi-
bunda quadam insolentia coepit efferri, ac Satanam
per avaritiam in animum suum adwittens, proditae
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factus est, et quod caput est malorum perpetravit,
talem sanguinem triginta argenicis vendidit, ac Do-
minum osculo prodidit fraudulento. Quam multos
putas hoc etiam scazdalizatos esse , quod a discipulo
proditio sit admissa ? Quid vero deserti incola, sterlis
proles, Zachari filius, qui sanctum ac tremendum
illud caput meruit baptizare, suique Domini pracur-
sor fieri, cum in carcer¢ habitabat, cum capite trun-
cabatur, ct in meretricixe sallationis priemium cardes
permittebatur, quam multos scandalizatos tum fuisse
arbitraris? Quid dico tum temporis? Quim mulli
punc post tantum tempus elapsum, dum he audiung,
seandalizantur ? Quid dico Joanuem, et carcerem, et
cxedem illain, et circa servos occupor, cumn ad Domi-
vuin ipsum recurrere oporteret ¥

Car. XV. Insipicntes etiam ex eo quod caput crat
bonorum, hoc est ex cruce, per quam salvus fuctus est
orbis terrarum , scandalum passos. esse. — Crux enim
Christi, quiec mundum universum crexit, qux errorem
sustulit, quae terram in cielum convertit, que nervos
wortis excidit, qua infernum inutilem reddidit, quz
diaboli arcem evertit, que diemonibus os occlusit,
guie homines angelos reddidit , que aliaria subvertil,
el idolorum templa destruxit , quae novam et inusi-
tuitam banc philosophiam in terram invexit, quaz
houa peregit innumera, hec tremenda, ingentia, et
sublimia, nonne multis scandalum atiulit? Nonne
quoatidie clamat Paulus diceus, neque erubescens : Nos
autem praodicamus Christum crucifxum, Judeis quidem
scandalum, Gentibus ausem stultitian (1. Cor. 1.23)?
Quid igitur, dic, qu:eso? non vportuit ferri crucem, ne-
quetremendum illud sacrificium offersi, neque tot prac-
clara facinora patrari, propterea quod res illa pereun-
tibus erat scandalum, et tum, et deinceps, et sequenti
quovis tempore? Quis adeo furivsus est, adea mente
captus, ut hoc dicat? Ut igituc hoc loco non eorum
est habenda ratio qui scandalizantur, tametsi tauti
sint numero, sed earum qui salvi facti sunt, qui prae
clare gesserunl, qui per tantam sapientiam profece-
runt ; neque dicendum est objici posse illos qui scan-
dalizati sunt, cum sibi merito ipsi possint illud impu-
jare : ila nimirum neque hoc tempore. Siquidewn
scandulum nou ex natura crucis accidit, sed ex eorum
stultitia qui scandalizati sunt ; quam ob causam adjicit
etiaw Paujys : Ipsis autem vocatis, Judwis atque Gre-
«cis, Uhristum Dei virtutem et Dei sapientiam (1b. v. 24):
Quandoguidem sol quoque debiles oculos Ledit. Quid
ergo? non oportuit esse solem? Mel quoque morbo
iaborantibus amarum videtur. Quid ergo 7 num illud
£ medio tollendum est? Ipsi apostoli, nonne aliis
quidem odor mortis in mortewm, aliis autem odor vita
in vitam fuerunt (2. Cor. 2. 16)? An igitur propter
€os qui percunl, anta poliri cura non oportuit eos
qui vivunt? Ipse vero Christi adventus, ct salus no-
stra, fons bonorum, et vita, bona innumera, quam
multis gravia fuerunt et molesta ? quam nultos ex-
cusatione ac venia privarunt? Non audis quid de Ju-
d.eis Christus dicat ? Si non venissem, et loquutus fuis-
scm ¢is, peccalum non haberent : nunc aulem excusatio-
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nem non habent de peccato suo ( Joan. 15. 22 ). Quid
ergo? an quia post adventum inexcusabilia facta sunt
eorum peccata, non oportuit illum advenire propier
e0s qui bono male sunt usi? Quis hoc dicat? Nemo,
neque si plane sit mente captus. Quid vero ex Scri-
pturis, quxso, quam multi scandalum acceperunt ?
quam multe haxreses inde occasionem arripuerunt?
An igitur oportuit delere Scripturas ob cos qui scau-
dalizati sunt? aut ne ab initio quidem -tradi ? Nequa-
quam : imo vero maxime oportuit tradi propler cos,
ad quos magna inde debuit utilitas dimanare. Nk
enim sibiipsis ( neque repetere cadem me pigebit )
scandala imputent : qui vero maximam inde sunt
utilitatemn percepturi, non mediocren jacturam fecis-
sent, si propter aliorum improbitatem ac negligen-
tiam illi, quibus earum largitio profutura erat, tanta
fuissent utilitate fraudati. Noli ergo mihi eos comme-
morare qui pereunt : quod enim in priori libro dixi,
nullus ex iis qui seipsos injuria non afticiunt, ab aliis
lxedi potest, quamvis de vita ipsa sit periculum sub-
eundum.

Cap. XVI. Qui seipsum injuria non afficiat, eum
a nemine ledi posse. — Quid enim liesus est Abel,
quod fraterna manu sit occisus, et immaturam ac
violentam mortem sit passus ? Nonne potius id lucra-
tus est, ut splendidiorem coronam referret? Quid
porro Jacob, qui anlis a [ratre incommeodis est affe-
ctus, et loco pulsus, exsul, extorris, ac servus factus,
ad extremam famem est redactus ? Quid vero Joseph,
qui pari rationc loco domogque pulsus, caplivus, et
servus, el vinctus evasit, in extremum vite discri-
men adductus, et cam in patria, tum percgre lamn
muliis est calumniis appetitus ? Quid autem Moyses
a tanto populo millies lapidatus, et ab iis, de quibus
bene meritus erat, insidias passus? Quid omnes pro-
phete, quibus tot intulere mala Judiei? Quid Job ipse,
quem innumeris diabolus machiuis oppugnavit ? Quid
tres pueri ? Quid Daniel, qui vite, libertatis, et capitis
summum subiere discrimen? Quid vero H.lias, qui
suinma pressus inopia, sedibus suis pulsus, fugitivus,
incola deserti, semper exsul et extorris est factus?
Quid tandem David, qui tot a S.iile malis, Lot deinde
a proprio filio est affectus ? nonne illustrior evasit,
sumis oppressus incommodis , quam cum prospere
cuncta succederent? Quid demum Joannes capite
truncatus? Quid apostoli, quorum alii capite truncati
sunt, alii ceteris suppliciis affecti? Quid marlyres,
qui in mediis tormentis gravissinis animam posue-
runt? nonne omnes isti tum maxime illustres fuerunt,
cum appetebantur injuriis, cum insidiis obsidebantur,
cum ultimia omnia passi constanter ferebaut?

Car. XVIl.  Maxime providenti®, bonitatis , et
caritatis Dei dacumentum esse crucem. — Cum vero
conununem Dominum nostrum ob alia cuncta cele-
brainus, nonne ob hoc precipue cclebramus, gloriti-
camus, et suspicimus, quod crucem, et mortem itlam
exsccrabilem passus est? Nonne hoc susque dequ:
versal Paulus caritatis ipsius in nos indicium , quod
sit mortuus? quod pro cjusmedi sit hominibus mer-
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1nus ? et omistens cxlum, lerram, mare, ac cxelera
omuia commemorare, quae ad usum nostrum et sola-
tium condidit Christus, susque deque versat crucem,
dicens : Commendavit antem caritatem suam Deus
ergn nos , quoniam cum adhuc peccalores essemus ,
Christus pro nobis miortuus est (Rom, 5. 8. 9); et inde
nos in spem optimawm erigit dicens : Si enim cum ini-
mici essemus, reconciliati sumus Deo per mortem Filii
¢jus : mullo magis reconciliali salvi erinmms in vita ip-
sius (Rom. 5. 10). Nonne et ipse hac re maxime
gloriatur, et sibi placet, gaudet, et exsultat pre ni-
mia voluptate , cum ad Galatas ita scribit, Miki au-
tem absit gloriari , nisi in cruce Domini nostri Jesu
Christi (Gal. 6. 14). Quid vero miraris, si Paulus ob
id exsultat, exsilit, et gloriatur? llle ipse’ qui haee
passus est, gloriam rem illam appellat. Pater enim,
inquit, venit hora, glorifica Filium tuum (Joan. 17. 1).
Et discipulus qui ista scripsit dicebat : Nondum enim
eral in ipsis Spiritus sanctus, quia Jesus nondum fuerat
glorificatus (Joan. 7. 39), quibus verbis gloriam crn-
cem appellat. Cum vero caritatcm ipsius voluit desi-
gnare, quid et ipse dixit? num signa, miracnla,
prodigia quacpiamn ? Nullo modo, sed crucem in me-
dium profert dicens : Sic Deus dilexit mundum , ut
Filium suum unigenitum daret , ut omnis qui credit in
eum, non pereal, sed habeat vitam @ternam (Joan. 3.
1G). Et Paulus iterum : Qui proprio Filio non. peper-
cit, sed pro nobis amnibus tradidit illum, quomodo non
eliam cum illo omnia nobis donabit (Rom. 8. 32)? Et

cum ad bhumilitatem incitat , hinc adhortationem in- -

stituit in hae verba : Si qua ergo consolatio in Chri-
8o, si quod solatium caritatis, si qua socielas Spiritus ,
& qua viscera ac miserationes , implete gaudium meum
w idem sapialis, eamdem caritalem habentes, unanimes,
idipsum sapientes , nihil per conlenlionem , neque per
inanem gloriam , sed in humililate superiores sibi invi-
cemarbitrantes (Philipp. 2. 4 - 3). Tum consilium ad-
jungens ait : Hoc enim senlite in vobis, quod in Christo
Jesu , qui cum in forma Dei esset , non rapinam arbi-
tratus est ese se @qualem Deo, sed semetipsum exinani-
vit, formam servi accipiens , in simililudinem hominum
factus , et habitu inventus ut homo : humiliavit semeti-
psum, faclus obediens usque ad mortem, mortem autem
crucis (Ib. v. 5 - 8). De caritale porro consilium
dans , hoc in medium adducit : Diligite vos mutuo ,
inquit, sicut Christus dilexit nos, et iradidit semetipsum
pro nobis oblationem et hostiam Deo in odorem suavi-
latis ( Ephes. 5. 2). Cum vero mutua viros concordia
cuin uxoribus conjungit , ita loquitur : Viri, diligite
uxores vestras , sicut et Christus dilexit Ecclesiam , et
tradidit seipsum pro ea ( Ibid. v. 25). Atque ut indi-
caret ipse quam studiose rem illam expeteret, quan-
taque passionis cupidilale tenerelur, primum aposto-
lorum, fundamentum Ecclesiz, principem ceetus
discipulorum , idgne cum ex ignorantia loquulus
Jdixisset, Propitius ibi esto, Domine, non erit tibi hoc,
audi quid vocarit : Yade post me salana, scandalum es
mihi ( Matth, 16. 22. 23) : qua contumelice et incre-
patioais asperitate, quanto studio rem illam cxpeteret,
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indicavil. Ac resurrcctionem quidem suam clam e
in occulto fieri voluit, ejusque manifesiationem toto
consequenti tempore fieri permisit : crucem autem in
media civitate, in media festivitate,, in medio populi
Judzorum , cum utrumque judicium adesset, tum
Romanum , tum Judaicum, cum solemuitas omnes
congregarel, medio die , in conmuni orbis terrarum
theatro sustinuit. Et quoniam illi solura qui intererant
rem que gerebatur videbant, imperavit soli ut so
absconderet,, atque ita universo terrarum orbi nefa-
rium illud facinus promulgaret. Enimvero licet muliis
res illa, ut ante dixi, scandalum attulerit, non tamen
istorum habenda ratio, sed illorum qui salvi facti
sunt, qui se recte gesserunt. Quid vero miraris, quod
in hac vita crux adeo sit illustris , ut etiam gloriam
illam Christus appellet, et Paulus ea glorictur?
Siquidem in illo terribili ac tremendo die, cum glo-
riam suam osteusurus advenerit, cum in gloria sui
Patris advenerit, cumn terribile tribunal adstabit, enm
omnis hominum natura sistetur, cum fluvii trahentur
ignis, cum angelornm turma czlestinmque virtutom
statim eflundentur, ut cumm ipso descendant, cum
innumera illa premia proponentur, cum alii sicut
sol, alii sicut stellxe refulgebunt, cum martyrum co-
hortes , cum apostolorum chori, cam prophelarum
ordines , cum generosorum virorum ccetus omnes in
medium prodibunt : tum in illo splendore, in illa
magnificentia,, splendidos radios emittentem illam
gestans adveniet. Tunc enim, inquit, apparebit signum
Filii hominis in celo , et sol obscurabitur, et luna non
dabit lumen sunm, at signum crucis apparebit (Matth.
24. 30). O passionis splendorem! o crucis fulgo-
rem ! sol obscuratur , et stelle eadunt sicut folia,
crux autem omnibus illis clarius refulget, et nniver-
sum celum occupat. Vides ut ea Dominus glorietur ?
vides ut rem illam gloriam suam esse declaret, cum
in illo die 10ti orbi terrarum cum tanto illam splen-
dore manifestet ?

Car. XVl Non mediocrem ultilitatem ex iis que
acciderunt, ad Ecclesiam dimanasse. — Et u igitur si
quando quospiam videris ex iis quae accidunt scan-
dalizari, primuin quidem illud cogita, non inde, sed
a propria ipsorum imbecillitate scandala provewire :
id quod indicant illi, qui nihil tule patiuatur. Deinde
considera multos illustriores inde redditos esse, (ui
Deum glorificant , eique summo studio pro his omni-
bus gratias agunt. Noli ergo eos, qui labefactati suunt,
spectare, sed eos qui stabiles permanserunt et immo-
biles, eaque ratione robustiores evaserunt : non eos
qui conturbati sunt, sed eos qui secundum navigationis
cursum tenuerunt , multoque plures sunt illis, qui
fuere perversi. Attamen quamvis illi plures essent ,
melior est unus, qui facit voluntatem Domini, quam
mille preevaricatores (Eccli. 16. 3).

Car. XIX. Hoc muliorum martyrum institutum ac pro-
positum fuisse sive cum viverent, sive cxm morerentur;
marlyres plures ob causas. — Veniat tibi in mentem,
quot martyres fuerint coronam adepti. Nam alii qui-
dem verberibus cxesi sunt, et in carcerem conjecti,
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alii compedibus tamquam malefnctores vineti, affi
patria pulsi sunt, alii svam substantiam perdiderant,
alii-peregresunt relegati, alii interempti sunt, quidam
re ipsa , quidam -sola voluntate. Cam enim lance
expediventur , acuerentur enses , mine sirgulis die-
hus intentarentur, et qoi magistratas gercbant, iram
spirarent, crdes minarentur et gencra suppliciorum
innumera , winime cesserunt , neque succubnerunt ,
gsed in rupe steterunt immobiles, et omnia facere
patique maluerunt, quam ul in consortium vcflt'erint
eorum qui scclera tanta patraverant, neque viri so-
Inm , sed et mulieres. Nam ¢t mulicres hne inivere
certamen, et amplius sepe quam viri se viriliter for-
titerque gesserunt. Neque mulieres tantum , sed et
adolescentes, et admodum juvenes. An igitur hee
exigui sunt momenti tot martyrum turmas Ecclesizm
lucrifecisse ? Sunt enim martyres isti omnes. Neque
enim ith solum qui ad judicitm sunt addueti, et
sacrificare jussi, neque paruerunt, quia passi sunt ea
que sunt passi, mariyres st vocandi : sed etinm
illi qui ob rem quamvis, que Deo placeret, aliquid
pati ultro voluermt; et si quis rem diligenter
examinaverit, ki sunt potius quam illi. Non enim
wqualis est meriti, cum ejusmodi interitus et pernicies
anim:e sit proposita, comtentum esse aliquid pati,et non
perire, atque ob minus aliguod bonum opus hoc
ipsum supplicium sustinere. Neque vero solum eos
qui occisi sunt, sed etiam eos qui pamati fuerint, et
ad hoc prompti , martyrii coronam adeplos esse, et
hoc ipsum, et quod prius dixi, eum qni ob res minn-
res occisus sit, martyrem esse perfectum, testimonio
Pauli conabor probare. Cum enimi capisset cos cnu-
nierare  beatus Paulus, qui majorumn -temporibus
illustres fuerant , atqne ab ipso Abele initium doxis-
set, deinde ad Noe progressus, Abraham, Isaac, Jacob,
Moysem , Josue, Davidem, Samuclem , Eliam, Eli-
szeum , Jobum , adjecit dicens : Ideoque et nos tantam
Yabentes impositam nubem martyrum (Iebr. 12. 1). At-
qui non omnes illi occisi, imo ne unus quidem . duo-
bus aut tribus exceptis, ‘Abele scilicet et Joanue :
cxteri vero naturali morte vitam finierunt. Knimvero
Joannes ipse non cwin sacrificare jussus essel , neque
parnisset, occisus est, neque ad altare deductus , ne-
que ad idolnm pertractus, sed ob unum verbum.
Nam quoniam dixerat Herodi : Non licet tibi habere
auxorem Philippi fratris tui ( Matth. 14. 4 ), et in car-
cere habitavit, et exdem illam sustinuit. Quod si is
qni matrimoninm contra leges contractum ultus est,
quantum in ipso quidem fuit ( neque enim quod per-
peram gestum est emendavit, sed dixit tantum, neque
Pputuit impedire), si ergo cum dixisset tantum, neque
-aliud ex se contulisset, eo quod capile trunctatus sit,
marlyr et martyrum primus cst : qui tam multis e:e-
dibus se objecerunt, neque jam Herodi, sed universi
orbis terrarum principibus se oppesueruut, neque
conjugii unius injuste inili, sed patriarum legum et
Ecclesie risum defensienem susceperunt , quos alii
inscctabantar, et cum -verbis tum operibus fiduciam
pr se tulerunt , cum singulis dicbus morercntur, et
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viri, et muiieres, et pueri, nonne nillies in martyrum
namerum adscribi merentur? Quandoquidem Alra-
ham quoque, cum non reipsa filium mactasset, animi
proposito filimm mactavit, et vocem illam cxlestem
dicentem audivit : Non pepercisti unigenito filio tuo
propter me (Gen. 22. 12). lta fit, ut ubigue animi pro-
positum , ubi perfectum fuerit in virtute, integram
coronam accipiat. Qund si ille, cum filio suo non pe-
percisscl , ita celebratus est, hi cum sibi ipsis non
pepercerint, cogila quaniam sint recepturi inercedem,
qui nor: unum et duos, tresve dies, sed per totum
vite sue tempus in hac acie steterunt, convieiis, con-
tumeliis, injuriis, calumniis divexati.'Neque enim hot
exigui est monenti. Quocirea laudat hoc quoque mas
gnus Paulus dicens : Et in altero quidem opprobriis et
tribulationibus spectaculum facti : in altero autem socii
taliter conversantium effecti ( Hebr. 10. 33 ). Jam quid
altinet eos commeinorare qui et ipsi sunt mortui, et
qui eos incitarunt, a quibus talia suscipichantur cer«
tamina , cum viros, tum mulieres'? Recte autem hos
quotue laudat. Nam et facultates suas exposuere per-
multi, ut etiam vincti et exsules tante calamitatis ali-
quo solatio fruerentur, et juxta dictam illnd apostoli
(1b. v, 34), eum gaudio rapinam bonorsm suorum
suseiperent : alii partim patria, partim vita ipsa pri-
vati sunt. Cum igitur tatas opes videas, tantum
tucrum, tantum quastum Ecclesie abvenisse, tantos
acquisitos essc thesavros , eos qui prins animo con-
ciderant , igne ardentiores esse factos, eos qui toti
theairis affixi erant, deserta petiisse, ac salins et
monles in Eeclesias convertisse, ac uemine gregem
educente, oves pastorum muncre-functas csse, ac mi-
lites item imperatoris ac ducis, cuni tantam confiden~
tiam ac fortitudinem prx se ferrent, omuesque cum
€0 quo par erat ardore , studio, diligentia collectas
celebrare : non ebstupescis et miraris, negotiom adeco
feliciter successissc? ‘Non enim modo qui moribus
probis erant, sed et multi qui theatrorum insania la-
borabant, et ludis Circensibus addicti erant, zelo -
quodam igne vehementiori suceensi totam illam insa-
niam abjecerunt, et per ipsos propemodum gladios
exsilierunt, magistratus andacter uc libere sunt allo-
quiti, tormenta spreverunt, minas aspernati sunt,
quania virtutis sit vis ostenderunt, et quo pacto fieri
possit ul etiam valde perditus homo penitentiam
'agens et eomversus ipsum etiam fastigiom calorum
-attingat. Cum ergo tam muita premia videas, tam
‘multas coronas acquisilas , tantam sparsam esse do-
ctrinam, unde , quaso, fit, ut seandalizeris? Ex eo
-quod nonnulli pereant, inquit. At enim , ut jam dixi,
‘meque dicere desinam, hi perditionis su:e occasionem
8ibi jpsis debent imputare. Nihil enim aliud toto de-
-enrsn orationis. probare contendi. Dicam et alind prec-
‘clarum facinus inde nathm. Quam multi larva pietatis
‘obtecti , quam multi simulatan mansvetudinem prae
se-ferentes , -quam multi , qui viri magni esse puta-

:bantur, ncc erant, confesttm hoe tempore convictl

-fucrunt, illoramque fallacia deteeta, quod erant, ap-
paruerunt, non quod per summam froudem se esse



519
nepuéxetvro, ol 8¢ matpldos ¢Eénegoy, of 8t obolayv
&wébadoyv, oi 8 mzd¢ Thv Umepoplav perpxicdnsay,
ol 8¢ topdynoay, ol udv xal f} melpa, of & xat puévy
T} yvopn. Kat y&p Sopdtwy yupvoupdvay, xal Eipov
txovnpéveov, xal dmeddv xald’ Exdotny fuépav
Tivopuévwy, xal tiv dv &pyais Bupol mvzdviwy, xal
¢évwy Emavatevopévuy, xal pupivy elédv xoldscwy
xal TipwpLdy, obx elfav, ob8t Evédwxav, ' Eoty-
sav tnt tfg wétpag dxivyror, mdvea xal morficat
xat mabeiv alpodpevor, Hote pi) xowvwviisar Tff wa-
pavopiz Tdv T2 toialta TeToApnxbtwy, odx &vipes
8t pévov, AAh& xal yuvalxes. Kal y&p xal yuvaixeg
Tpds by dy@va anedisavio TouTov, xat &vipdv ol
Axyob pdldov tvépisavro. OO yuvalze 8 pévov,
&02& xat véou xal perphxia xopdi. Tavt olv, elmd
pot, pixpd, T0s0UTov Sfpov paptipwy xepddvar Thy
*Exxangstav; Mapsupes vap drnaveeg obrot. 00 y&p
&h pévov Exsivor ol elg Suxastfipiov Exvsbévise, xal
O0cac xedeualévreg, xal pi mersBéveeg, nabévizg
&rep Enabov, péotupes &v elev: aidd xdxeivor oi
Swdp étovoly TV T Bed Soxsivtwv mabeiv Tt xa-
tad:5dpuzvor © xal el tig petd dxpibelag tEetdoetey,
obzo pdldov, 4 Exelvor. 00 yap Eatey foov EMéBpou
TotolToy xal drwleiag Guyfis wpotevopdvng xata-
8iLaslar mabelv Tt xal ph mapamodésbar, xal O=ip
td&ttovos xatopbupatos Thy althv taltny dropsivar
stpwpiay. "0t 8 oy of spayévisg pdvov, &AAd xal
ol mapsoxevacuévor xal yevépevor mpds Touto Ezorpot,
papoplov otégavov &vediioavto, 1oLt Te abtd, xal
3 wpbtepov clpnxa, Gte 6 Onip Ehattdvwv apaysls,
pdptug tatly anmprispévos, and s HMadiov guvig
arodeifar ToUTo Meipdgopat. "ApEapevog Yap dnapt-
Qucisbat tolg ¢nl TV mpoydvwy Adpdavtas b paxd-
p:0s [Mavdos, xal thy dpyhv &nd 7ol "A€ed moirod-
pevos, elta mpoedfov elg tdv Nive, tdv "Abpaip,
wov ‘leakx, <dv 'laxw6, tov Mwicéa, tdv ‘Incolv,
<v Aauld, tbv Zapoui), tbv ‘Hiiav, v ‘Elacaiov,
v 166, infiyate Mywy* Tovyupoty xal Nueic to-
cotror Eyorrec mepuelpevor Nuir »égoc paprv-
pwr. Kalzoye ob mavrzg tapaynsav olzot, pdllev
8% 008t el;, wanyv Svolv §f tpidv, Tob "ABel xad 70D
“Jewkvvou © oi 8t &Mot médvtes olxelz Tedevtd Tbv Piov
xaxtéduoay. Kat “lwdvwyg 88 adtds ob Oboar xeleu-
5025 xal uh xatadefhpcvog Eopdyy, 008t cig Bupdy
ay0:ls, ob8t mpds eldwlov Ehxualel;, &M Umip pf-
watos 45, 'Emeidh) y&p elme 1 "Hpddn, Ovx E&-
eotl coEyerr Tipr Tuvdiza Pralazov rov dbedgov
oov, xal T Sespwihplov Gxnoe, xal Thv Gpayhy
Excivyyy Onépewev. El 8 6 yapov mapavopospsvoy
Ex8uxfoas, 16 ve elg abrdv fxov (ob8t Yao Siiplwae
5 xaxdg yevevqpévoy, [506] &l elne pévov, mas-
oa: & odx loyusev), el zolvuv & pdvov elmiy, xal
@8y olxoBev 4 tolzo claeverxv, tnetél) aretpfily,
pdotug, xal paptipwy Eatl mpltos of tesavtag
ogayd; mposdoxfisavreg, xa: ody: wpds "Hpwdry,
&id mpds Tolg xpatolvrag tig olxovpdvng amdong
amnoBusapevot, xal oby} yapy wapavopoupivey, &
“pog Tatpyorg xat Beapol; 'Exxdneias immpea-
ofels mapasthveeg, xat Stk ToV fpéswy xal Six
Patmor. Gr. LIL

AD EOS QUI SCANDALIZATI SUNT. LIB. UNUS.

520

Tv mpaypatwy capdnelay Em:det§dpevat , xal xa0°
Exdorny fuépav dmodvfigrovie, xal &vdpsg xal yu-
valxeg xat maides, mds odx &v elev Slxator puprdxeg
elg <dv Tiv paptipwy xatarsyfvat yopdy; "Emnel xat
6 "Abpadp, wh spdfag o melpa tdv vidy, T mpo-
0éset Eopalz, xat Quviig fixousey &vwley heyolemg,
8t Odx égelow tol viov cov tov dyaanrov 8¢
éué. 09t mavrayol xal §| yvopn, étay dmmptiapévn
7 &mY sf¢ &petiis, EAxAnpov daubaver Tov atégavov.
Ei & txelvog, viod @i @etodpevog, obiwg &vexn-
pitreto 8, obtor Eautdv ph gerodpevor, Evvénooy
wéoov AMpjoviar wesdv, o plav, ob 8lo, xat Tpelg
fpépag, &AL’ 8héxdnpov wdv Blov En) s mapardfews
totapevor Tadtng, Balldpevor howdopiatg, U6peary,
trnpelatg, cuxogavtlatg. 0Lt Yap ToUso pixgéy. Awh
xat O¢ péya Hadlog adtd Oavpdler Aéywv: Tovro
pér drediopoic xal 9lpeot Oearpi{épsrol, ToiTo
8¢ xowrwrol tdr oltw macydrrwr reynbéreecd.
Tt &v 7i¢ elmot Tobg xal abrobs dmobvhoxoviag, xal
Tolg & tolalta &OloUvrag delfavtag, xal &vépag
xal yuvaixag ; Kaddg 8¢ adtobs xat Bavpafet. Kat
Yap xa} olafag Eméduwxav Rohhel, @3te Tobg deopis-
tag xat Tobg tfoplataug Eystv mvdk mapapubiav Thg
705Ut Taharrwpiag, xal thy dprayhy twv dmap-
xéviwy H3éwg t8éEavto, xatdk 1d dmostoitxdv dxcivo
Adyrov * Erepor, ol piv matpidog, of 8k xal alti¢ 1338
e6Mj0naay tis {wijs. ‘Opdv Tolvuy TosulTov TAOUTOY,
v0d0uT0v xépbog, Tosadtny ipmoplav ff 'Exxdisig
suvnypévny, Tocoitous Onoaupods AdmotiBepévous,
Tupds Ggodpotépoug Yivopévoug Tolg Tpbripov dva-
mentwrbrag, xal Tobg Oedtpors TpoomAwpévous eig
T3¢ tpnulag tEbvrag, xal T&¢ vamag xal tx Spn
motsbvrag Exxhnalag, xal obdevds EEdyovtog T ayé-
Ay, ei; Thy Tiv motpévwy T45ty petactdvia T wpd-
6ata, xal Tobg oTpatibTas elg Thy T0b oTpatnyol,
mappnoias Evexev xal avdpeiag, xal mdviag petd
<fi¢ mposnxoiang Beppbintos, ormoudis, tppelelas,
tag ouvakerg Emzedolveas, ox ExmhfTen xal Baupd-
Jeus, Boov Ex toUtov xatéplwpa yéyovev; 00 yap &4
pdvov of 6pbag Provvies, &Ah& moAkol xai TV TRl
<1 Olatpa pepnvétwy xal inmodpoplag mposeydv-
Twy, Und to0 $Hlov Tupds Gpodpotépou Tupwbéveeg,
wdsay Exslyyy &nidzvzo Thy paviav, xal xat’ adtiv
t@v §upiv oyeddy Enfdnsay, Tpds &pyoviag mappr-
orafépevor, Basdvwy xatappovolvies, ATsddy Xata.
YeADvtsg, Sstxvivees Goov EeTlv dpeti), xal wh; Ewve
tbv 036dpa amoAddpevoy, peravofigavia xal peta-
otdvsa [507] absiig dfasba: t@v obpaviyy TR dyidos.
Tosabza odv Ppabeia dpwv, T0005TOVS GTEPdVOVE TA-
vopévous , Tosavtry Sidacxaiiay yivouévny, wdlev,
elmé pot, oxavdaliln; "And sdv &nodwidtwy, enaiv.
AW, Grep Epry, xal 2éywv ob mavoopat, obTo: tau-
<ol; hoytiécOwoay Tijs anwleias thy Vn60:atyv. Touto
vip 8t &hov & Myos Hplv dywvrbpevos Edeifev. Elnw
xa} zcpov xatérbwpa, Iésor mposwneiov clhabeiag
mepuxeipevor, wéooL meRAacpévy mpastyia Exovics,
630t peydhor Tivig elvas vopldpevoe, xal obx Evieg,
&0pboy LY w03 mapéutog SinAéyyOnoav xatpel, xal
©x whg amawmg altoig Seppin, xal &mep Rsav,
tpavmaay, ody Gmeg Omexplvovio xat fratwv; OO

8 Alil &vaxngittetm.
b Alif T@v ouTtw dvagTpepopiviv Yevndiviag.
9



821

poepdv 8k todt0, dAA& xal apélpa péyiatov eig
weéletay v E0eddvrwy Tposéyzty, T Stayvivar
tobg Eyovtag v mpobazwy ti; Sopis, xal pi) dva-
wlyvuabar Toug Aixoug Tobg oltw xpumtopévous Tolg
Bvtwg mpobdzorg. Kal yap xdptvog yéyovev & xapds
05703, ©& yahxdy Exovta TV voiopdtwy tekéyywy,
Thv péliblov xatatixwv, ThHY xardpny xazaxaiwy,
tdg nplag Dlag Tepwépag dropaiviwy. Tolto xal &
Tatlo; onpaivey Eheye* At 8¢ xal alpéos; shra,
Ira ol Oduipior garepol rérwrrat &y duir.

Keg. x'. Mn8tv ol ge toitwy axavdakiiézw, ph lem
palg YOV patlag yeysvnuévog, xal Aixou wavtds dyptd-
Tepov LMoy tff Ayéhy, wi TOV dpydviwy, pi tav
XPATOUVTWY TL§ TOAARY Opdinta Evdetxvipevos. "Ev-
vimaoy Yodv Gtt xal Ew) Ty dTooTélwy Guvébn TolTwy
xaremiytepa. "0 te Yp xpatv Téte td oxfmrpov,Td
pusthglov tig dvopiag Ay (obtw y&p altdv & Malleg
txddegs), miAyv €ldog xaxiag tmedbhv, xai mavas
amoxpiyags 31 movnpla, &X' 0d8tv ol thv ‘Exxdn-
olav, obte Tob¢ Yewvaiovs Exeivoug &vBpag ToU%o map-
E6hadey, aldx xal hapmpotépous amépyvev: of T
tepeis 1@y 'loubaiwy oltw pallor xal movnpol Tiveg
floav, b; xehedeabar a wdv {Tlov adtdv ob Blov ped-
vewv Eal yap ¢ Mwboéwe xubédrac, ¢vctv, éxd-
8ioar ol ypappazeic xal ol Papicaiot * ndrra odr,
8ca dy Aéywar Duir moElr, zowite® xata &¢ td
Epra adzar pun mowize* xaltol < yévort' &v movy-
pérepov lepdwy, &v 6 {flog amodlety Epelle wobg
papoupdvoug; "AXN Gpw¢ xal Totoutwy dvtwy Ty Tite
xpatodviwy, ol Adpdavesg, of stepavwiévreg obdly
nape€habraay, A& peildvwg t80Edadnoay.0b Talvuy
evilealar yph tols Tevopévorg. Havtayol yap meipa-
opot ol vipousiv elot magelevypévor &t TV oi-
xeiwy, and Tdv &hotplwy. Atk Toito xat Mablos Tag
vigalag dpdv TV xvdliveov Tdg Emayopévag alrols,
xa! Sedoixiog pf) Tiveg t@v pabntidv tvielfsv Bopu-
6n0%at, ypapwy Beyev: "Emspyra vuily Tiudbsor
sletd unbéva calvecat ér raic Odiyeo: tavzac:
avrol yap oldars 8te elg rovzo xelprba. "0 8t )Lyet
zoUtév taty * Oltog fpdy & Blog, aln Tiic &moaTo-
ke molselag § dxodoubia, b pupla méayety xaxd.
El¢ zobro yap xelpela, ¢nal. Ti tatwv, Elc tovzo
xeipeda ; "Qanep & Gwia elg T0UTo mapfixtat, elg Td
1508] nwhelabat, o5tw xat & dmostohixdg Biog el T
oBopeiaar xal eis T macyety xaxws, els td undi-
mote avamvely, eig T pndeplay Exewv dvaxwyfv. Kab
oot vhgouaty, ol pwévov olbtv Evredlev Brdrntovrar,
&M xa't petddvwg xepdalvoust. Aw xal Toutoug, petd
=) pabzely, 67t dothxac yevvaiwg, Bavpddet - xal wepl
trépwy 8¢ TaUta Aéye, 63t petd TX Szopd adtol xal
Tig &AIsEts mepocoTépws ETdapwy Gplbus Tdy Aoyoy
Janetve TE ol ent Mwiodwg, elmé pot; &v péan fap-
Gapwv ywpa obx defixey 6 Beds xal pdyous T& altdy
tmideiGacBat; obyl xal sadtng pépwrat 5ijs lotoplas

8 Savil. in marg. addil tobg daols.

S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP, CONSTANTINOP.

523

¢ MMaShes; “OUr zpdmor 88 “larvic xal “lupbpiic,
groly, drréctnoar Mwicel, oitw xal obroc drre-
orijcorrar Ty ddndeig. 0005 oddimete tméhixe
olte ©& oxdvdada, obre ol gTepavoipevor i Todtwy.
Tadz obv &maviz r0vifov, xal uh tadza pévov, 4l
xal gov xépdog &wd T0V medypatos yéivove. Kaxzivo
oxémet, 6Tt xat Evepol Tivég eioty &mdppnTor Adyot
Todtwy* ol Y2p mavta eidival Huds Suvasdv - xal 63t
T& yprotétepa dmavrficetar petd tadta, xal wielwy
1| mapadofomotia © Hamep olv Emt 1ol 'lwane § wiv
dpyh GuaxoMav eiye, xal péypt mokiol mpoker Tk
wpaypata, drevavtiag elvas Soxovvta 1 Umosydare*
Ustepov 8¢ pzijova v mposdoxnléviwy tyéveto,
Kal &= tob avavpod 8¢ olx cUBéws, olSE &v mpoow
plotg xal &v apyf <b xatépbwua dnav t6rhaswnsev,
&AX > pty oxavdadov mpofizt, xal dhiva Tiva yéiyouz
onpeia Oadpato; Evexev xal tiig dioplisew; Tdv
tadta Tohpncaviwy, xal €i0éw; &mavta mapédpa-
pev. El ydp xal b xatamétacpa toyisdn 7ol vaod
wbze, xal wérpar Epgayycav, xal fiog ioxotlabr,
&)\& zavta tv med Apépa xal tv Ai0y yéyove mapl
Tolg oAkoi;. Mzt 8¢ tadta ebbiwe iv puyfj of aré-
ozodor, Ev Sudéze, Ev modépotg, Ev Emibovdals, Aav-
Odvovteg, xpumtdpevor, dzdouxites, xatakcudpevor,
oltw Tdv Myov Exfputtov: xal v Suvaateiz molj
twy Toudaiwv & Sfpos, &ybviwv, megaydviwv,
EAxdvtwy, crapattéviwy Tobg TigTevoviag. Kab yap
<obg &pyovtag ued’ Eavtav Eyxovtes, xa’ Exdomny
fiyov xal mepifiyov tobs &mostélovs. Kab =l Aéw
<o loudaiwy v Spov xa) &pyowvtas; Elc oxnvop-
gapo;, mepl Séppata hoyoinpévos, 6 Mabdog (<l
8t oxnvopidgoy eltehéotepov;) togxity Exéypnro
<f} paviz, i; adpety &vpag »al yuvairag, xal napa-
Eidbvar el pulaxty: xatd stavpwlel; fvziysto tainta
bpdv. "AD\X Bpa mivg petd Tabta oDté; 1 & Bubxang
wmaviag Omeprxéviise, xal O mpdypa Umip Tdv
fiov Béhapde, xal ndoav xatéaoye Ty olxovuévnv.

Keg. xa'. El 8¢ Myoig, Kal tivog Evaxev xal tv tfj
Hadacd xal tv 7ff Kawf} togoutor xlvduvor, TocoUtoe
mzpaspol, tosaltar Emboudal ; pavbave xal sy
aiziav. Tigobv §) altla; Halalotpa 6 mapiv plog tatl,
Tpvasoy xa) ayhy, ywvevshptoy, Bagelov apetic.
"Qarep olv of oxutodéda:r t& dlppata Aapbhvovieg
ctigouat mpéepoy, xasatelvoust, waloval xat [509]
tolyotg xat Afotg Tpogapiagovtes xal drépas puplats
0:panelatg abtd worhoavres tmrhicta Tpds THY Vmo-
Soyhv t®¢ Bapis, obTw Td ypdua Td Tiptov Emdyov-
atv: ol Tz ypugoydnt Tb ypuaiov £is b wUp Ep6al-
Aovteg, tf) Bacdvy i xapivov wapadidéacty, @ats
motfjoar x20apwratoy* of e wadotpibat, &v 1fj ma-
AaigTpz mokhol; wévorg toug &0holvrag yupvalouo:,
2@V dvrindlwy ogodpbtepov avtuis EuninTovies, Tva
tv tff yupvasiz  wdv xatoplhsavies v T0ig 10V
Sbacxdlwy abpasty, xRl 1y dydvay ebtpenels Hat
xa) mapeoxevacpévor mpds T&s Aabag tav Ex0pdv,



52t AD EOS QU! SCANDALIZATI SUNT. LIB. UNUS.

simulabant ? Neque vero id exigni momenti est, sed
summopere prodest illis qui velint attendere, ut illos
dignoseant qui pellibus ovium tecti sunt, ne sic occul-
tati lupi cum veris ovibus misceantur. Est enim for-
pax quedam tempus istud, que subzratos nummos
patefacit , que plambum liquefacit, paleas cxurit,
pretiosa metalla pretiosiora reddit. Hoe ctiam signi-
ficans Paulus dicebat : Oportet auten et hereses esse,
W qui probati sunt, manifesii fians in vobis (1. Cor.
11. 19,).

Car. XX. Temporibus apostoloram res evenisse
graviores ; vite apostolice prerogaliva gualis. —
Nihil ergo iztorum te scandalizet, non sacerdos nunc
depravatus, et lupo quovis smvius in gregem insi-
liens, non ex magistratibus aut principibus ullus,
qui magnam erudelitatein pre se ferat. Veniat tibi
in mentem apostolorum temporibus res multo gra-
viores islis accidisse. Nam et is, qui lum sceptrum
gercbat Imperator, miysterium erat iniquitatis (sic
enim enm Paulus appellavit {2. Thess. 2. 7] ), omnia
genera viliorum pervaserat, et omnes improbitate
soperaverat, at nihil hoc aut Ecclesiamn, aut gene-
rosos illos viros lesit, imo etiam illustriores effecit :
¢ Judzorum sacerdotes ila pravi et improbi homi-
nes erant, ut juberentur populi eorum vile imita-
tionem vilare : Super cathedram enim M oysis, inquit,
sederunt Secribe et Pharisi : omnia ergo que dizering
vbis facienda, [acite, secundum opera vero eorum no-
lite facere (Mauh. 23. 2. 3) ; tametsi quid nequius
illis sacerdotibus fingi polest, quorum imitatio pote-
rat perdere sectatores illorum? Attamen licet tales
essent principes illius temporis, qui celebriores tumn
foerunt, atque coronati evaserunt, nullo molo lesi
sant, imo potius clariores facti sunt. Non igitur
oportet ob ea, que accidunt, obstupescere. Nam
ubique tentationes iis, qui vigiles et aitenti sunt,
adhzrent, sive a domeslicis, sive ab alienis. Pro-
pterea Paulus eliam, cum ingentem numerum peri-
culorom illis cerneret imminere, ac vererelur, ne
qui discipuli inde turbarentur, in hac verba scribe-
bat : Misi ad vos Timothexm, wt nemo moveatur in (ri-
bulationibus istis : ipsi enim scilis quod in hoc positi
sumus (1. Thess. 3.2). Quorum hic sensus est:
Bee est vila nostra, hxc apostolice conversationis
est conditio, ul ferendis malis innumeris sit obnoxia.
In hoc enim positi sumus, inquit. Quid est, In hoc
posili sumus ? Quemadmodum res venales in hoc sunt
exposite, ut vendantur : sic et apostolica vita, ut
conviciis incessatur, ut mala patiator, ut numnquam
respiret, ut nullas inducias nanciscatur. Porro qui
vigiles et attenti sunt, non modo nihil inde capiunt
detrimenti, sed amplius inde lucrantur. Quam ob
causam et istos ubi constanter restilisse cognovit,
commendat : et de aliis ista dicit, eos post ejus vin-
cula et catenas abundantius ausos esse sine timore
verbum Dei loqui ( Philipp. 1. 14). Quid vero tem-
pore Moysis, quxso? nonne in media regione barba-
rorutn magos etiam permisit Deus rerum suarum
specimen exhibere ? nonne bujus quogque meminit
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historie Paulus? Quemadmodum autem Jamnes et
Jambres, inquit, restiterunt Moysi, ita et hi resistent
veritati (2. Tim. 3. 8). lta numquam defuerant nequs
scandala, neque qui occasione illorun corona dona-
rentur. Haxe igitur omnia cum animo tuo reputa,
neque hxee tantum, sed et quantum ex hae re lucrum
obvenerit. lllud quoque considera, quasdam alias
eliam istorum arcanas esse rationes; neque enim
fieri potest, ‘ut omnia sciamus ; ac res multo pro-
speriores cvenluras postea, multoque plura nos
miracula speclaturos quemadmodum ¢t etate
Joseph principivm quidem difficultatibus obseptum
fuit, diuque res succedebaut, que penitus promis-
sioni contrarie videbantur : postea tamen omnem
exspeclationem superavit eventus. Enimvero tempore
passionis Clristi non stalim, neque in exordio et ini-
lio prosperi successus omnes germinarunt, sed scan-
dalnm quidem prodiit, et pauca quedam facta sunt
miracula, ut corrigerentur qui hec scelera patrabant,
ac subilo cuncta praetericrunt. Quamvis enim scissum
fuerit tum templi velum, et petre scissa sint, et sol
obscuratus : hiec tamen intra unum diem acciderunt,
et in oblivionem vulgi venerunt. Postea vero confe-
stim in fugam versi sunt apostoli, persequutione,
bellis, insidiis divexati, latentes, absconditi, metn
correpti , lapidibus appetiti verbum Dei predica-
bant : tumque plurimum dominabatur populus Ju-
deorum , qui fideles abducebant, circumagcbant,
trahebant, torquebant. Cum enim illis faverent
magistratus, quotidie abducebant et circumduccbant
apostolos. Quid dico populum Judxorum el magi-
stratus? Unus opifex tabernaculorum, circa pelles
occupatus, Paulus (quid porro tabernaculorum opi-
fice vilius?) tanta sceviebat insania, ut viros ac
mulieres traheret, el in carcerem conjiceret , et
hoc Crucifixus cum cerneret, permittebat (Act. 9.
1. 2). At W vide quo pacto deinde tum perse-
quutor isle omnes superaverit, et res ista sole ipso
clarius refulserit, totumque orbem terrarum occu-
parit.

Car. XXI. Cur tam in Veteri quam in Novo
Testamento multe fuerint afflictiones. — Quod si forle
dicas, quam ob causam et in Veteri et in Novo Te-
stamento tam multa pericula, tam multe afflictiones,
tam multee insidize fuerint, causam cognosce. Qua-
nam ergo causa est? Palosira quedam est haxe
vila, gymnasium et certamen, fornax conflatoria ,
el tinctoria virtutis officina. Ut igitur pelles acceptas
adstringunt, extendunt, percutiunt, ac parietibus
et saxis allidunt coriarii, et aliis innumeris arti-
ficiis ad suscipiendam tincturam reddunt idoneas,
ac deinde pretiosum colorem inducunt ; et aurifices
in ignem conjectum aurum fornacis examini tradunt,
ut purissimumn reddant; tum etiam pxdotribze multis
laboribus in palesira exercent athletas, dum acrius
quam adversarii in eos impetum faciunt, ut cumn
in exercilationibus cuncla peregerint, corpore decorn
sint ct eleganti in certaminibus, et ita comparati, ut
facile inimicorum petitiones omnes eludant : ila
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quogue facit in bac vila Deus, dum animam ad
virtutem aptam vult reddere : adstringit, et conflat,
¢t affictionum tradit examini, ut pusillanimes ac
remissi adstringantur, ¢t qui probati sunt probatio-
res evadant, nec ab ullis demonum insidiis, aut
diaboli Jaqueis superari possint, sed omnes admo-
dum 1donei ad futura hona suscipienda reddantur.
Vir euim, inquit, qui non est tentatus, non proba-
tus est : et Paulus, Tribulatio patientiam operalur :
patientia vero probationem (Rom, 5. 3. 4). Toleran-
tiores igitur et patientiores volcns reddere, numisma
sinit omnibusg modis explorari. Hac de causa Job quo-
que pali permisit ea qux passus est, ut probatior ap-
pareret, et diaboli os occluderet ; proptcrea per-
misit et apostolos, ut et illi fortiores evaderent,
et virium suarum hac ratione speeimen edereut.
Nam et hxe est causa non exigna. Quamobrem et
Paulo gquictem ac relaxationem a malis postulanti
dicebat, Sufficit tibi gratia mea : ram virtus mea in
infirmitate perficitur (2. Cor. 12. 9).

Car. XXII. Afflictiones non wmodo non scandali-
sare, sed et prodesse illis qui ex aquo et bono judicent,
sint licet Gentiles. — Siquidem illi qui nondum fidem
Christianain sunt amplexi, amplius inde lucrantur,
si vigiles fuerint et attenti. Cum enim eos injuriis et
contumcliis affiei viderent, in carcerem conjici, pro-
bris onerari, insidiis oppugnari, capite truncari,
exuri, in mare demergi, neque ullis ejusmodi malis
cedere, cogila quantam in admirationem traducerent
spectatores suos cum illius, tum hujus temporis pre-
stantissimi atbletx isti. Itaque non modo scandalum
nullum pariunt illis qui vigiles sunt et attenti, ea qua
accidunt, sed etiam doctrine majoris adipiscendz
occasionem illis adferunt. ldcirco Paulus etiam hoc
sibi dictum audivit, Virtus mea in infirmitate per-
ficitur. Hoc et in Veteri et in Novo Testamento spe-
ctare licet. Perpende namque quomodo affectum
fuisse Nabuchodonosorem verisimile sit, a tribus
pucris, servis, captivis, compedibus vinetis, flam-
mis expositis, tanlo exercitu spectante superalum,
ut qui wria corpora mancipala, subacta, patria pulsa,
libertate, honore, potestate, pecuniis spoliata, longe
a propinquis constiluta non poterat vincere. Quod
si permissa illa non fuisset exustio, tam preclarum
priemium non obtinuissent, nec ita splendidam co-
ronam adepti essenl. Perpende quomodo affectum
fuisse verisimile est Herodem reprehcnsum a vin-
oto, cum cernerel nihil eum de loguendi libertate
propter catenam remittere, sed occidi malle, quam
pulgherrimam illam libere loquendi facultatein ‘amit-
tere. Cogita quis ex hominibus illius wetatis, vel etiam
consequentis 2vi, cum hxc cerneret et audiret,
quantumvis deses ac remissus esset, al exiguo la-
men judicio valeret, non summan: utilitatem inde
decerperet. Noli enim mihi commemorare scele-
ratos et stultos homines, socordes, totus corpori
curandos addictos, ac foliis leviores. Isti enim non
his solum, sed re quavis, quee acciderit, offenduntur:
uon aliter ac populus Judxerum, qui et cum manna
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comederet, et cum panem, patiler morosus erat
et offendebatur, sive in Zgyplo esset, sive ab Agy-
plo liberatus, sive adesset Moyses, sive ahesscL
Verum illos in medium mibi producito, qui sobrii
erant et vigiles; et cum animo tuo repula, quantam
ipsos probabile sit utilitatem inde percepisse, cuin
animam constantem cernerenl, mentem inviclam,
linguam maxima libertate loquendi praditam, homi-
nem deserti incolam, regem superare, vinclum esse,
nec tamen cedere !, capite truncari, nec silere :
sed ne hic quidem subsiste, verum ea que sequuta
sunt, examina. Caput amputavit Herodes, capite
truncatus est Joannes. Quis ergo beatus ab omnibus
pradicatur ? quis imitandus proponitur? quis celebra~
tur? quis coronatur ! quis preconiis ornatur? quis
laudatur ? quis commendatur ? quis in hunc usque
dicm reprchendit ? Nonne in singulis Ecclesiis hie
quidem clamat, Non licet tibi habere uzorem Philippi
fratris tui (Mauh. 14. &) : ille vero difamatur etiam
post obitum ob adulterium, insaniam, el audaciom ?
Considera vcro prxter ea quz dicta sunt, quanta
virtus essct caplivi, quanta tyrauni imbecillitas. Nam
bhic quidem non potuit linguam unam compescere,
sed ea sublata, sexcenta pro illa et cum illa ora re-
seravit : ille vero et tum illum post cxdem perterre-
fecit (adeo quippe conscientiam ejus percelicbat me-
tus, ut ipsum tum temporis arbitraretur a mortais
excitatum miracula patrare), et vero nunc et ex illo
tempore, perpetuo per universum orbem terrarum
el per se el per alios reprehendit. Siquidem unus-
quisque dum evangelium istud legit, dicit : Non liect
tibi habere uzorem Philippi fratris tui : et sine evan-
gelio in ceelibus, in congressibus, sive qui domi,
sive qui in foro, sive qui ubique flunt, quamvis ad
ipsam pergas regionem Persarum, quamvis in In-
diam, quamvis in Mauritaniam, quamvis in quas-
cumque Lerras sol aspicit, vel etiam ad ipsos
ultimos mundi limites, hanc vocem audies, et
justum illum videbis etiamnum clamantem, incul-

_cantem, el nequiliam lyranni redarguentem, nec

umquam silenlem, neque tot annorum numero

“reprchensionem  debilitari. Quid ergo detrimenti

cepit ex obitu justus ille? quid ex morte violenta ?
quid ex catena? quid ex carcere? Quos autem
non correxit, quibus cor saperet, ex iis que dixit,
ex iis que passus est, ex iis que nunc prxdicat,
eadem prorsus, qux cum viveret? Noli ergo di-
cere, Quam ob causam mori perissus est ? Non
enim illud erat mori, sed coronam adipisci : non
interire, sed meliorem vilam auspicari. Disce phi-
losophari, et non modo nihil te ista Ledent, sed
et commodis multis augeberis.

Josepho nihil nocuit AEgyptia ; Josephi exemplum
quam utile. — Quid vero mulier Zgyptia ? Nonne ae-
cusavit, et calumuiata est? nonne justum vinxit ?
nonne in carcerem compegit? nonne in summum
capitis discrimen adduxit ? nonne quantum in ipsa
fuit situm, interemit ? nonne infamiz notam innssit 2

$ Alii, nec tamen lacere. .
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Quid Igitur aut tum temporis, aut nunc illi nocuit
(Gen. 39)? Ut enim sub paleis absconditi carbones
ignis videntur quidem initio occultari, derepente vero
gux imposila sunt consumentes, per ipsas paleassu~
blimiorem flammam accendunt : ita nimirum et vir-
s, licet contumeliis affici videatur, postea tamen
his ipsis obstaculis promota floret amplius , et ad ip-
sam cxlum pervenit. Quid enim illo adolescente
propter calumniam beatius fieri potest, propier insi-
dias, non propter thronum in &Agypto, neque propter
regnum illic obtentum ? Semper cnim passionibus
gloria, et celebritas, et coronze sunt assignate. Nonie
istum celebrant omnes ubique terrarum ? Neque
tanto lapsu temporis ¢jus memoria intermori potuit,
sed ipsis regiis imaginibus illustriores ac diuturniores
virtatis ejus ev castilalis imagines ubique terrarum
sunt posite, in Romanorum, in barbarorum regione, in
uniuscujusque conscientia, in cujusque lingua. Etin-
tuemur illum omnes detineri, premi, consulere mi-
sere el inforiunatx illi merctrici qux oportuit, ad sa-
Jutem ejus tucndam, omni munere suo recte fungi,
impudenti® ipsius pudoremn injicere, fornacem ex-
slinguere, ex periculosa tempestate eripere conari,
atque ad tranquillitatis portum deducere : deinde
quoniam procella superabat , et fluctibus opericbatur
navigium, cum nauragium illa faceret, procellam
evilare, alque ad stabilem castitatis rupem confu-
gicndo vestes in manibus illius derelinquere , sicque
in illa nuditate illis qui purpureis sunt indumentis
amicli, illustriorem apparcre, ac tamquam bellatorem
quemdam eximium atque victorem tropxum erigere
castitatis. Sed neque his limitibus ejus memoriam
terminamus , vermn ulterius progredientes ipsum in
carcerem abduci videmus, vinciri, squalore sordere,
diutarno illic tempore contabescere. Alque ob e
ipsa maxime illum ilerum commendamus , pradica-
inus, miramar, laudamus. Quod si castus sit quis-
piam, cum de illo cogilat, castior fit : quod si lasci-
vos, cito illa narratione ad castitatem traducitur, il-
linsque historie commemoratione melior redditur.
HN=e igitur omnia colligentes nolite turbari , sed po-
tius ex iis qux accidunt lucrum decerpite ; sitque vo-
bis corumn patientia, qui decertaut, tolerantiz magi-
stra ; dumque vitam omnem generosorum atque illu-
strium virorum cernitis ex his omnibus esse confla-
tam, ne lerreamini , neque turbemini, sive propriis,
sive alienis afflictionibus : nam Ecclesia ab initio sic
nutrila, sic aucta est. Nihil ergo vos terreat : nihil
cnim accidit prxeter morem. Sed sicut in rebus mun-
danis non ubi sunt palece vel feenum, nec ubi arena,
scd ubi aurum et uniones, illic piratx sunt, pra-dones,
el latrones, ¢t murorum perfossores frequenter mo-
lesti sunt, et insidias parant : sic etiam diabolus, ubi
collectas viderit opes anim:e, ac facultates auctas pie-
. tatis, illic suas machinas sistit ¢t admovet. Quod si,
quibus insidiz parantur , ii vigiles fuerint et attenti,
non modo nihil inde patimitur detrimenti, sed et am-
pliores inde virtutis opes accumulant : quod etiam-
nuns evenit,
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Cae. XXHI. Mazimum esse glorid@ et celebritatis
Ecclesie indicium, quee acciderunt , eaque mullis pro-
fuisse. — Arque hoc maximum indiciam ubertatis bo-
norum operum, et fortitudinis Ecclesixe poterit quis-
plam assignare. Cum enim illam improbus damon
florentem vidit, fama celebratam, brevi temporis mo-
mento in altlum evectam, multam in ea diligentiam
adhiberi, ac probos majores facere in virtute progres-
sus, eos qui vilam suam peccalis infecerant, ad pee-
nitentliam esse conversos, totum orbem lerrarum is-
lius civitalis opera instructum esse : omnes machinas
suas admovit, et intestina bella excitavit. Et quemad-
modum cum Jobum oppugnaret , nunc quidem pecu-
niarum jactura, nunc autem orbitate kiberorum, nune
corporis ®gritudine, nunc lingua uxoris, nunc ami-
corum probris, sannis et conviciis justum impetebat :
sie etiam in Ecclesiam per amicos, per inimicos, per
€0s qui in. clerum allecti erant, per eos (ui in mititum
numeros relati, per eos qui episcopali fucrant honoras
decorali, per multas variasue personas impressionem
fecit. Verumtamen tot admotis machinis non modo
illam non concussit, sed illustriorem etiam reddidit. Noa
enim ila tum minime divexala cunctos erudicbat, ut
nunc totum orbem terrarum patientiam docet, tem-
perantiam, afflictiones tolerare, constantiam exhibere,
secularia contemnere, divitias pro nihilo habere,
despicere honores, mortem aspernari, vilam con-
temnere, patriam negligere, familiares, amicos, pro-
pinquos, ad cxdes diversas subeundas se accingere,
in medios gladios insilire, cuncta quee in hac vila
sunt splendida, honores inquam, et gloriam, imperia,
delicias, viliora floribus vernis ducere. Atque haxc
non unus nos cdocet tantum, neque duo vel tres, sed
populus universus, neque verbis lantum, verum etiam
operibus, per ea quie patiuntur, et dum vincunt, dum
insidiatores suos hostesque superant, dum adamantoe
firmiores ¢t rpe robustiores cuncta perferunt, non
arma sumentes, non bellum exeitantes, non arcum,
non sagitlas vibrantes, sed singuli patientiee propu-
gnaculo muniti, modestize, mansuetudinis, fortitudi-
nis, ct dum mala patienter ferunt, illis qui ea infe-
runt multo majorem ignominiam inurentes.

Cae. XXIV. Qui hec scelera perpetrarunt , inde
quogue jam panas luere. — Nunc quidem certe isti
vultu hilari, aspectu libero, fiducia incredibili praditi
in forum se inferunt, versantur i xdibus, ad colloctas
conveniunt cclebrandas ; illi autem qui talia patrarunt,
dum singulas admovent machinas , pudefacti cir-
cumeunt, et prava intus conscientia forii, metu ac
tremore correpti. Et quemadmodum fere que diffi-
cilius ¢:iecautur, cum post unam aut alteram plagam
inflictam in hastarum mucrones irruunt vehementius,
graviores sibi plagas infligunt, et ipsis visceribus suis
vulnus excipiunt; itemque fluctus, qui rupibus alli-
duntur, majori seipsos impetu dissolvunt acdissipant :
sic nimirum etisti dum insidiantur, sibi potius quam
caxteris fossas ct barathra cffodiunt. Nam illi quidem,
quibvs insidiz tenduntur, ab iis amantur, laudantor,
commendantur, praedicantur, corona donantur, qui
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€os noverunt, qui non noverunt, qui re ipsa, qui sola
famz relatione illorum didicere res gestas, innumeros
habent qui condolent , qui in certaminibus adjuvant,
qui prospera illis precantur omnes : illi autem qui
tendunt insidias, odio habentur a tam multis, et a
multo pluribus accusantur, carpuntur, reprehieadun-
tur, ignominia notantur, diris innumeris devoventur;
nihil plerisque optabilius est , quam ut cos peenis vi-
deant suppliciisque mulctatos. Atque hiec quidem in
hac vita : que vero in futura sunt eventura, quis tan-
dem poterit oratione.complecti? Nam si is qui unum
scandalizaverit, tanto supplicio mulctatur, ut expediat
ei molam asinariam in ejus collo suspendi, et in mare
demergi (Luc. 47. 2): perpende quam gravesilli daturi
sint peenas, in illo tum judicio tremendo, quantis sup-
pliciis plectendi,qui,quantum in ipsis quidem fuit,uni-
versum tarbarunt orbem terraram, tam multas Eccle-
sias everterunt,et innumeris ubique scandalis excitatis
tantam pacem disturbarunt? At illi qui tot injuriis ab
illis affecti sunt, bonis operibus, passionibus, coronis,
premiis, cum multa fiducia refulgentes , cum marty-
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ribus, cum apostolis, cum generosis et sublimibus
illis viris sistentur. Ac puniri illos quidem videbunt,
illos tamen suppliciis non poterunt liberare, sed
quamvis preces offerant isti, nihil illos juvabunt. Si
enim is qui Lazarum unum preterierat, tot penas
sustinuit, neque solatium ullum obtinuit, quid isti
patientur, qui tam multos persequutionibus et scanda-
lis offenderunt (Luc. 46) ? Hxc igitur omnia cum ani-
mis vestris repulanles, et quxcumque his similia
sunt ex sacris Literis colligentes, vobis ipsis tutam
munitionem, et illis qui imbecilliores adbuc sunt,
medicamenta ex his narrationibus comparantes, firmi
state atque immobiles, ¢t hona vobis reposita exspe -
clate. Omnino enim, omnino merces vobis parabitur,
non qua laboribus tantum sit ®qualis, sed immensa, .
qux longo illos superet intervallo. Talis quippe be-
nignus est Dens : pre nimia sua liberalitate illos,
qui boni quidpiam praestare voluerint aut effari, re-
munerationibus ac premiis superare contendit : qua
utinam consequamur in Christo Jesu Domino nostro,
cui gloria in sxcula sccculorum. Amen.
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MONITUM IN EPISTOLAS DUAS JOANNIS CHRYSOSTOMI AD INNOCENTIUM PAPAM,

Inque Epistolam Innocentii ad Chrysostomum, et in alteram ad clerum et populum Constantinopolitanum,
itemque in Epistolam Honorii ad Arcadium circa ea que in depositione Joannis Chrysostomi gesta fue-
rant; demum in Epistolam Joannis Chrysostomi ad episcopos et presbyteros ob pietatem in carcere inclusos.

Cur ordinem Epistolarum qualis in duabus Morelli Editionibus a Frontone Duczo statutus fuit, serva-
verimus, infrain Monito in Epistolas ad Olympiadem, et in reliquas Chrysostomi epistolas pluribus de-
claramus. Jam questio est de duabus Chrysostomi ad Innocentium papam ep'stolis, deque epistola Inno-
centii ad Joannem Chrysostomum, necnon de altera Innocentii ad clerum et populum Constantinopolita-
num ; quibus accedit alia Honorii Imperatoris ad Arcadium fratrem, alteraque item Chrysostomi ad epi-
scopos el presbyteros ob pietatem in carcere inclusos. Quarum epistolarum dua: priores extra ordinemn
aliarum sequentium a Frontone Duczo positz fuere : epistole vero Innocentii ad Chrysostomum, et ad
clerum a Sozomeno allate nunc primum epistolis Chrysostomi subjunguntur, quia ad eamdem negotio—
rum seriem pertinent ; quemadmodum et epistola Honorii ad Arcadium : que autem his subjungitur
epistola ad episcopos et presbyteros ob pictatem in carcere inclusos, a Frontone Duceo post duas Chry-
sostomi ad Innocentium epistolas, extra ordinem et nuinerum sequentium epistolarum posita fucrat. De
singulis autem hisce epistolis hic commemoratis agendum.

ErisToLA PRIMA AD INNOCENTIUM Papam scripla fuit post Pascha, antequam Chrysostomus in secundum
exsilium pergeret, a quo numquam rediit. Quam temporis notam hinc mutuamur, quod Chrysostomus,
postquam omnia recensuit, que ab adventu Theophili Constantinopolim gesta sunt, posiquam de Pseu-
dosynodo, ubi ipse depositus fuerat, egit, et se destitutum restitutumque fuisse commemoravit , deinde-
que ilerum exagitatum ct accusatum, el ex ecclesia pulsum ; postquam violentam irruptionem in eccle-
siam et in baptisterium factam enarravit : hic gradum sistit, nec ea qua postea gesta sunt et quidem
atrocissima commemorat. Cum autem , ut observat Baronius ad annum 404, ¢ cunctas res gestas ordine
temporis dispositas narrat, orationemque ad ea quz in magno sabbato acta sunt perducit, sed de aliis
(ju postea gravissima contigerunt, ne quidquam scribat : plane declarat, co tempore illam se dedisse
epistolam, quo conligerunt ea, que novissime in ipsa litteris commendavit. » Post Pascha igitur anni 404
hanc epistolam scripsit : nam Ubi illurit dies, inquit in hac epistola Chrysostomus, omnis civilas extra
muros sub arbores, et in ne.nora emigri.vit, ibi festum diem celebrans, quasi oves disperse.

Recensitis igitur iis, qua contra canoncs gesta sunt, Innocentium obsecrat, ut sibi condoleat, el nihil
non agal ul hic malorum finis sit. Sapius autem Innocentium solum alloquitur; nounumquam tlamen
episcopos in plurali, quod scirel lunocentium hanc epistolam vicinis episcopis ostensurum esse.

SecuNpAM AD INNOCENTIUM EPISTOLAM misit cum jam lertium annum in exsilio ageret, ut ipse in episto~

53] INNOKENTIQ EIIZKOIIQ POMHS.

T¢ Secadty pov 1@ allecipwrdry, xal Osogidectary eawcxdzy Irvoxevtiy “ludrne ér Ku-
piy yaigew,

a's Kal 7ph 7ov ypapphrwy olpar tdv fipesipwy
&xnxodvar Thy edhdbziay Gpv Thy mapavoplav Thy
tvtadla wodurBeisav. TH ydp piyelos oV Sztvidy
043t &v pépo; ayeddy s oixovpéurg dpTixey dviixooy
evar TR yahswig Tadtng Tpaywdias  xal yiap wphs
adsdg d << yYig Tds Eayatiks @épousa 1§ ghuy T
yevbpeva, wOMV mavTayod 0sfvov xat Glogupudy
elpydcazo. ‘AN Emedi) ob Opyvzlv 8l pévoy, AAA&
xal 8t0p0olv %al oxomely, émws &v 6 yaAcmWTATOS

v - ’ 3 -
outog <fs Exxdncias otaln yeipdv: dvayxaiov el-
vae tvoploapey sobg xuplous pov Tobs TipiwTATONS
vat €0habeotatous EmiendToug Avuttpov, Havas-
@rov, [516] Maxrov, xal Edvéviov wmalsar tdg =z
tautay apsivar, xal meldyous xatazohuficat Toco~

_‘ Max'ima Ppars mss. maog adrds. Editl. el advd. Infra,
TEIOA TAS TE EIVT@Y dpeivat, Subaudi duxdrnaixg. Sic omnes
wnss. et Editi. Mox omnes mss. dpapsiv. Edit. &vadpapeiv.

b Duo m:s. tob; TiptwTdtous xai ayamnTovs Ty Slaxoviv,

uz leclio melior videtur, quam edilorum tov Suixovov.
Palladius habet dyamnvtobs Sraxsvous Hadiov xai Kupraxoy.
Ibid. Ca.slinjanus adtoi 8¢ dog vt &' Emuasaddic & Baaycin.

oy, xal paxpiv anodnuiay cteilasbar, xat wpis
Ty Opesipay Spapelv dyammy, xal mavia G6ageg
avadibasavza;, Tayissyy wapaoxevaoa: yevéslar iy
3t8pOwsty, of; xal Tobg TLRIWTATOVS xal dyamnTols
Tov Staxévwy b Madrov xat Kugaxdy ocuvemépla-
peve xal adtol & oF Ev effat tmatortis, tv Spay:l
8ibafopey Dpdv <hy dydnmy & yeyeurpéva. 0 yao
<fis 'ExxAnalag tiis &v "AksSavdpeig iy mposdpiav
Eyyerprafel; Bebprhog, Eviuydutwy TIVGY T edocbe-
otdty Paoel xat' avtod, xehevsdzlg &gixisbar
pévog, cuvaraydy ped’ Eavtod wATlo; Aiyumtiwv
Emoxbrwy odx OMywv Tapaylvitar, xabimep ix
mponplwy 8:15at Boudduevng, 8Tt el mbhzpov xal
napasagy dgixtar elza tq; peyahns xat Oecogirols
Kuwvezavtivounélews Emtbas, odx eig txxdrolav els-
TiAle xatd h clwbd; xal tdv &vwdev xpathoavta
Ofsy.bv, sy fulv suveydvesn. ob Moy petidwxey,
oux eVyfis, o xowwviage aAN &mubis 165 wholov,
xai 2 7pdlupa =i éxxanclas mapadpapiv, ¥w
7oy Th5 whlew; &nzihbhv niilleto, xal wodik RALER-



529 EPISTOLAE.

l2 fine commemorat. Pulsus et in exsilium abductus fuit Chrysostomus anno 404, mense Junio ; de die
mensis est quastio, qua in Vita Chrysostomi excutietur ; hac igitur epistola scripta fuerit versus finem
anni 406, cum tertium annum in exsilio ageret Chrysostomus. Verum hac de re non parva exsurgit [515)
difficultas : ait quippe Chrysostomus se hanc epistolam mittere per Joannem presbylerum perque Paulum
diaconum : et tamen in epistola 148, infra, quae est ad Cyriacum, Demetrium et czteros, et scripta pu-
tatur anno 403, ait Chrysostomus Joannem preshyterum et Paulum diaconum iter parare, ut ipsos con-
veniant ; si autem eo auno, nempe 403, hanc epistolam scripserit Chrysostomus, quo pacto dicere possit
se lertlium annum in exsilio agere qui tum secundum tantum inire poterat? Opinatur Tillemontius Joan-
nem et Paulum, qui tunc iter parabant, in annum sequentem profecctum suum distulisse; sed hac de re
‘pluribus in Vita Chrysostomi. In hac epistola Chrysostomus non unum Innocentium alloquitur, sed et
plures fortasse episcopos qui vel cum Innocentio agebant, vel e vicino positi erant. lis gratias agit Chry-
sostomus de constanti erga se charitate, deque sollicitudine, qua pro sedanda tempestale tanta usi fuerant,

EristoLa INNOCENTIF AD JoaNNEM CuRysosTOMUM, quam servavil Sozomenus, lola consolatoria est, ot
observantiz caritalisque plena : pauceis hic agitur de patientia in adversis, deque corona patientibus san-
clis parata. Respondet Innocentius epistole Chrysostomi, a quodam Cyriaco diacono sibi allate,

EpisToua INNOCENTII AD CLERUM CONSTANTINOPOLITANUM est responsio ad epistolam ejusdem cleri et po-
puli, 2 Germano presbytero ct Cassiano diacono ad Innocentium allatam, in qua calamitates orientalis
Ecclesie deplorat Innocentius. Ait necessariam esse ad curandum malum synodi celebrationem : et se
admodum optare ut cecumenica synodus cogatur, quo turbulenti motus sedentur.

EpistoLa [losorn IupeRATORIS AD ARCADIUM ORIENTIS PRINCIPEM, ex Codice Vaticano educta, et a Cardi-
nali Baronio publicata, causam Joannis Chrysostomi respicit. Orditur Imperator ab imagine, nimirum
Eudoxi®, que per provincias circumferebatur honoris causa : postquam scilicet Eudoxiz statua argentena
in platea ante ecclesiam S. Sophi erecta et dedicata fuit, ludique celebrati, et spectacula fortc minus
bonesta edita sunt, quze populum a collectis et aliis pietalis exercitiis averterent, Qué causa fuit ut Chry-
sostomus in concionibus hazc pro more suo pesiringeret ac vituperaret, inque Eudoxiz offensionem in-
curreret, que res fuse tractabitur in Vita Chrysestomi. In hac epistola tota acriter invehitur Honorius
in gesta illa Constantinopolitana, qu in depositione illa iniqna Chrysostomi accidere ; queritur altare
sanguine humano tinctum fuisse, sacerdotes in exsilium actos, pulsum ipsum Joannem Constantinopoli-
tanum ; qua omnia in ipsa epistola studiosus lector animadvertet.

EPISTOLA AD EPISCOPOS ET PRESBYTEROS OB PIETATEM IN CAKCERE INCLUs0s Cucusi scripta pulatur anno 404,
lisdem epistola altera consolatoria missa fuit a Chrysostomo, quz est numero CXVUI infra,

Epistolarum duarum ad Innocentium, et hujus ad episcopos et presbyteros inclusos, interpretatio La~
tina est incerti cujusdam, quam multis in locis castigavimus ; epistolarum etiam Innocentii interpreta-
tionem Latinam subinde emendavimus.
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INNOCENTIO EPISCOPO ROMA.

~
DOMINO ME) REVERENDISSIMO , PIENTISSIMOQUE INNOCENTIO JOANNES IN DOMINO SALUTEM (a).

-

{. Etiam auntequam reddite sunt litere nostrax,
opinor pictatem vestram audivisse, quidnam hic pa-
trare ausa fucrit iniquitas. Ea enim rerum est magni-
tudo et gravilas, ut nulla ferme orbis pars relicta sit,
que (ristem hanc trageediam non audierit : quando-
quidem fama usque ad fines terrx perlata, plurima
ubique lamenta et ejulatus excitavit. Verum quia non
satis est plangere, sed opus etiam ut cnra geratur; ct
spectetur qua ratione et quo consilio gravissima illa
Ecclesix tempestas sedetur : necessarium csse duxi-
mus ut persuadeatur Demetrio, Pansophio, Pappo, ct
Eugenin, dominis mcis maxime venerabilibus, piisque
episcopis , relictis Ecclesiis propriis, pelago se tanto
commiltere, susceplaque longinqua peregrinatione
hac, ad vestram properare caritalem, de omnibus vos

(a) Collata cum duobus Regiis Mss. flemque cum Vatica-
no, Coiliniano, et viri clarissimi Alberti Fabricii Codice
:::m ¥abricianum vocamus; scripla anno 404. In quibus-

Codicibus hzc, domino meo, usque initium epistole
desunt,

manifeste docentes, quo quantocius rebus succurra=-
tur; misimus autem cum eis vencrabiles dileciosque
diaconos Paulum et Cyriacum ; et nos quoque paucis
caritatem vestram quée facta sunt in epistole formam
docebimus. Theophilus enim ille qui Alexandrinas
Ecclesix episcopalum regendum suscepit, cum a piis-
simo Linperatore, cui adversus illum qu:edam nuntiata
erant, jussus essel venire solus, coliecta multitwline
episcoporum non paucorum huc venit, quo preludio
quasi declarare volebat, s¢ ad belium ct aciem per-
gere, cumque in magnam divinoque cultui deditam
urpem Constantinopolim ingrcssus esset, non pro
more ct consuetudine veteri intravit in ecclesiam,
neque ad nos accessit, neque participem se fecit vel
scrmonis, vel precum, vel commuuionis : sed egres-
sus e navi, el prictercursis ecclesie vestibulis, alicubi
extra urbem diversatus est ; tametsi nos plurimum oh-
secraremus et ipsum et eos qui cum ipso advenerant®,

' Puo optimi Mss. Coislinianus et Reg. unus, o €os qui
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ut apud nos diverterent : erant enim diversoria, et
omnia alia quxe oportebat, bene instructa : at neque
illi neque ipse mobis morem gerebant. Unde nos ca
videntes, valde consternabamur animo : et quamvis
injustarum illarum inimicitiarum causam nullam in-
venire possemus , nihilominus tamen officia eis im-
pendimus, quae par erat nos illis exhibere: ac fre-
quenter ipsum obsecravimus, ut se nobis conjungeret,
diceretque, cujus gratia statim ab initio tantum ex-
citaret bellum, in tantaque urbe discordiam induceret,
YVerum cum ille causam dicere nollet, meque urgerent
accusatores ejus, vocavit nos Imperator pientissimus,
et jussil ire ad locum in quo illc agebat, et illic cri-
mina, qua ipsi offerrentur, audire. Nam incursiones,
et cedes, el alia plurima objiciebant : nos autem
scientes leges patrum, viroque honorem deferentes,
habentes etiam super hac re ejus literas , oportere in
quibusque provinciis sua negolia tractari, nequc extra
limites illarum trahi, vehementer detrectavimus , ne
causam susciperemus judicandam. Porro ille quasi
prioribus conatibus cumulum addere contcndens,
multa auctoritate vocato archidiacono meo, quasi jam
Ecclesia viduala esset, ac episcopum non haberet,
clerum omnem sibi per illum adjunxit: ficbantque
deserix in dics ecclesize, dum e singulis ecclesiis ab-
ducebantur clerici et instruebantur ut nos accusarent,
ct libellos adversus nos producerent. Post haec voca-
vit et nos ad judicium, nondum dilutis sibi objectis
criminibus, id quod maxime contra omnes canones ct
leges erat.

2. Chrysostomus cur coram Theophilo et asscclis se
sislere recusarit. — Porro scientes, nos non ad judi-
cium (nam alioquin sexcenties venissemus ! ), sed ad
hostem et inimicum venturos, id quod satis declarant
qua prius ac postea sunt facta, misimus ad com epi-
scopos, Demetrium episcopum Pesinuntis, Eulysium
Apamex, Lupicinum Appiarie, presbyteros autem,
Germanum et Severum, respoudimusque modeste ex
nostro instituto : non vitare nos judicium, sed inimi-
cum apertum, et hostem manifestum. Nam qui non-
dum acceptis libellis statim ab initio talia fecit, et
seipsum abstraxit ab Ecclesie precibus et commu-
nione, et insuper accusatores subornavit, clerum ad
se traxil, ecclesiam desolavit : quomodo idoneus cen-
seri possit hujusmodi, ut in judicis thronum conscen-
dat sibi minime congruentem ? Neque enim congruum
cst , ul ii gui in ZEgypto sunt, judicent eos qui in
Thracia, ct preesertim ille qui ipse reus est, inimicus
¢t hostis *. At ille nihil horum reveritas, magno stu-

cnm pso erank ; Fabric., el eos qui ad ipsum accesserant ;
Fdit ., et eos qui ante :rsum advencrant. Waque Chrysosto-
mus domi excipere voluit Th ilum Alexandrinum et eos
qui ante ipsum advencrant, si stemus prius Editorum le-
ctioni ; vel Theophilux et eos qui ad ipsum accesserant,
secundum Fabricianum Codicem; vel ‘rﬁzgphilum et eos
qui cum irso venerant, ut fertur in duobus optimis Codi-
cibus, Hec vero posterior lectio magis quadrat ad supra
dicta, collecta multitudine episcoporum venit, et habetur
ctiam apud Palladium.

! sic omnes Mss. recte. In Editis heee, nam alioquin sex-
centics venissemus, desunt.

* buo Ass., efiamsi reum inimicumque accusent, pro, eb
praserum, ete.
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dio anhelabat, ut perficeret ea que mente conceperat.
Cum antem contestaremur paratos nos ad diluendum
crimina, et ad innocentiam, sicut et innocentes su-
mus, declarandam coramn centum vel mille episcopis,
non assensit ; sed licet absentes essemus, et zd syn- |
odum appellaremus, judiciumque requireremus, et
non tribunal, sed manifestas inimicitias fugeremus,
ipse tamen accusalores suscepit, excommunicalos a
me absolvit, et ab iilis, qui nondum se de suis purga-
verant criminibus, libellos (a) accepit : et acta pra:-
scribi jussit, qua omnia legibus et canonibus prohi-
bita erant. Et quid opus est multa dicere? Non destitit
omnia facere ac moliri, donec nos vi ac poleutia e
civitate et Ecclesia ejiceret, etiam jam provecla ve-
spera, et universo populo nos prosequente. Tracins
igitnr vi et abductus a Curioso urbis in media civitate,
et in navim conjectus, per noctem navigavi, eo quod
ad synodum et justum judicium provocaram. Quis
haee sine lacrymis, etiamsi cor lapideum habeat, an-
diret ?

Chrysostomus a priori exsilio redux quomodo se ges~
serit, et que sit perpessus. Violenta in Ecclesiam ir-
ruptio.—Verum quia, sicut prius dixi, ea qum perpe-
ram fiunt , non solum deploranda , sed et corrigenda
sunt : ideo caritatem vestram obsecro , ut provocetur
ad condolendum, faciendumque omnia, quo mala hxe
sistantur. Neque enim hic facinorum illis finis, sed
ad priora adjecerunt et alia. Nam posiquam eos qui
ecclesiam impudenter invaserant , piissimus Impera-
tor ejecit, et multi episcopi, qui aderant, cognoscen-
tes iniquitatem et invasionem illorum , quasi incen-
dium depascens omnia , fugientes , in suns regioucs
concesserunt , nosque iterum in urbem et in Eccle-
siam , a qua injuste ejecli cramus , vocali sumus ,
inducentibus nos episcopis supra triginta, ct notario
ab Imperatore piissimo in hoc misso , ille statim au-
fugit. Cur et qua de causa? Eo quod ingressi mox
obsecrabamus religiosissimum Imperatorem , ut con-
cilium cogeret, quo facta hxc punirentur. Male igitur
conscius sibi, et repreliensionem pertimescens , cum
Imperatoris liter® in omnia loca mitterentur et unde-
cumque omnes congregarent, occulte, mediaque nocte
ipse cum suis omnibus conscensa navi elapsus est.

3. Porro nos, utpote conscientiz nostre fidentes ,
non propterea destitimus, sed eadem iterum a religio-
sissimo Imperatore petivimus. Qui et pro sua pietate
missis ad illum nuntiis , eum , et omnes qui cum eo
erant, ex ZEgypto vocavil, ut rationem factorum red-
derent : neque putarent ea qu ipsi una solum pre-
sente parte , nobisque absentibus contra canones in-
juste attentarant , esse sibi ad purgatiorem satis. At
regiis literis ille non obtemperavit, sed domi mansit,
prxtexens seditionem populi , studium nimirum quo-

(a) vox frequens apud Grecos presertim medii 2vi, qua
ut plurimum significat libellum accusationes ecten-
tem. Vide Cangium in Glossario Graco. De Curioso, quod
officium erat sat frequenter memoratum, egimus in EdiL.
Athanasii p. 190. Curiosi erant ii quibug cura incumbebat
crimina et qulibet perpetrata facioora i ndi, recsque
ad Imperatorem: deferendi ac denuntiandi. ibi vide sis.
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xareohviwy Hpudv xal adtdy s xal ol pes’ adTol
wapayevopévoug map’ ity xataybfivac (xal yap drav-
7a nOTpénioto, xal xataywyia, xal doa elxds Hv) obze
txeivot, obte abtdg Hvéayeto. Tavta dpiveeg Huels,
xat tv &moplz fuev woAfj, pndt vhv alzlav Suva-
pevor ¢ 4dlxov tavtngd &meybeiag sdpelv: AN’
Spws t& map’ tavtiv EmAnpolpey, 70 wpémov fiuly
abtols mololvtes, xal guvey®; altdy Tapaxalovvieg
suyyevéslar T fply, xal elxnely, tivog Evexev Togob-
tov tx mpoorplwy dveppinise méhepov, xat TnAtxad-
v Sieoxnédace méhv. N 8k obdE abrdg t6ovleto
Myew thy alzlay, of te xatyyopouvteg abtol dmé-
x8tvto, xarésag fiudy 6 cboebéstatog Bactdel, txd-
hevae répav Evla Siétpibey © dmévar, xal Th¢ xat
ad10% dxovety Unoféoews. Kol yap xat Egodov, xal
opayds, xat Etcpa tvexdlovy pupla s &IN fiuels xal
Tols wpoug TV mazépuv elddreg, xal tov &vdpa
aiodpevar xat TLpidvies, xat altod & & yphppasa
Exovtz td Snlolvra piy 8eiv Omepoploug EdxecBar
Tag Sixag, &AA' tv als imapylais t& TOV imappdy
Yopvasesfat, ob xatede§apcda Sixdoar, &M xal
pstd moddijs mapptnodpsfa ti¢ apodpérntos. ‘0
8% Gomep 1ol mpozépors Exaywvifdpevog, Tdv dpyt-
Stdxovov xadésag Tdv Epdv, i alBeviiag muAdig,
oonep Kdn ympevoioms thig ‘Exxinslag, xal odx
iyovang tmioxomov, &' Exelvou tdv x)fjpov dmavia
Tpds tautdy petéotnee © xal dvdstator al dxxinslat
éyévovto, drayopévwy tav tv Exdaty xinpixdv, xal
wapaoxevalopévwy [317] Abédhovy Bidbvar 4 xab®
fjpav, xa\ mpde xasnyoplay dhstgouévwy. Kal zavta
rotficas Emepme, xal dxdder fuds el Suxastfipioy,
pnémw t&s xad’ fautol dmodusapcvo; altlag, 3
néliota xal mapi xavévag xal mapd maviag Tolg
vipoug fiv.

P- AW’ dpelc cuverdbteg 81t ob mpdg Sixasthiprov
Auxbucla (] v&p &v puptdxig napeyevépeda ¢), i
7pds Lyx0pdv xal mohépiov, xabdmep t4 e Epmpo-
adev yeyewpéva xal T& petk taltd Edhlwaey, dme-
aThixapey ®pds altdv iniaxdmovg, v IMigivoiveos
Anpfizptov, tov ‘Amapelas EdAdatoy, tdv 'Anma-
plas Aoumintvov, mpeobutépovs 8, Feppaviv xal
Zsuijpov, petdthis mpoanxousng fHulv tmexeiag amo-
xpivdpevor, xal AMyovtes ph mapatelofar xpiow f,
&)’ kyBpdv wpblnlov xal moréutov pavepdv. ‘0 Yap
pndénw A6élovs Se§apevos, xal Tolavta Ex TPoot-
plwv moifioag, zal dmoppfifas tavtdv *Exxinalag,
xotvwyias, ebyii¢, xal xatnydpovs dhelgwy, xal xAi-
pov pediatds, xal txxdnolay tpnpive mg &v § 8i-
xacog Lt Tdv T0b Sixactob Hpbvov dvabalvery ovda-
wébey adtd mposhixovia; 0U8L yap &xblovbév Eatt
<y E§ Alydmtou Todg iv Opéxn dixdlerv, xal toutov
OmelBuvov aitlag Bvia, xal iyOpbv 8 xal moAépiov.

8 Cod. Coislinianus et Reg. unus xai toUg per’ abrov,
Fabric. xai tolg tpdg abrév. Edit. xal tob¢ ®pd avtod.

b Duo mss. tavtng ExBpag.

© Unus ms. wépav &mov Siérpibev. Ibid. Colslin. t¥¢ xar®
avtou. Omnes pene Mss. wépav Evba Siérpibey tiig xat’ al-
T6v, alii xat’ autob, quam lectionem ex conjectura propo-
suit Frooto Duceeus, etila legisse videtur interp. Ed. xat’

avtév, sicque legit Palladius. In omnibus fere é&mié-
vaz deest.

d Docomss, )8))ovg emiBiSévar.

® In Edius hac, # yap &v pupidxig ®apeyevousda, desunt,

Imfra mss. pene omnes tdv Iigwvouvrog. Ibid. unus E0)o-
ooy, el ibid. omnes Aourixivov, qua vera est lectio. Pal-
1zdius Aovxmixtaviv,

f Duo mss. p xaparreioBat xlpwﬁpmv.

8 Duo mss. xdv {melbuvov aitidéowvrar xal #(dodv, qum
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AN g obdtv aldeaBel;, &AM Emep Beboldsuto
TAnpaicat treiydpevos, fudv Sndwadviwy, &t Etoipol
topey xal Exatdv xabl yhlwy Emioxdmwy mApbVTWY
amodicacfat t& tyxhfjpasa, xal 8:ifat bvras xala-
pobs dautobg, Momep odv xat ésply, obx hvéoyeto®
&)& amévrwy fpdy, xal cuvodov Emixaloupévwy, |
xat xplav EmfnTolviwy, xal olx &xpdasiv @euydy-
Twy, &\ &méyleiav @avepdv, xal xatnydpovs i8é-
%870, xal Tobg map' Emou Yevopévoug dxotvuviiToug
Edue b, xal map’ adtav Exelvwy 0bdénw t& tyxMjpata
arnuduaapévwy Abélhovs EA&pbavz, xal Omouvipata
Enpatts, mep amavia mapd Oeopdy xal xavévwy
&xohovBiav Rv. Tt 8 8sT mohdx Aéyewv; Ulx améoty
Tavta mot@v; xal mpaypatevdpevos, Ewg Huds etk
Suvactelag xat avfevilag waomg xal tiig woAswg xat
s dxxdnalag iEd6ake, val mpdg tomépav Palelav,
00 Sfpov mavid; fplv Emcupopdvou. ‘Edxdpevog
UTh ol Xoupudgou Tij¢ Thhews iv péon xf] wbhet,
xat wpde Blav ocupbueveg xatqybpnv, xab slg
mholov Evz€addduny, xat Sidx vuxtds Emdeov, Emedy
oUveBov mpd¢ Sixalav dxpéacty mpoexadobpnv. Tig
cavta &laxputt, x&v Mbivny Exy xapdlav i, dxod-
getey ;

ANV Enedh), xaldnep E@lnv eimivy, o Bpnvely
wévov T& xaxds yivdpeva, &AA& xal Sioplodv &ei,
mapaxal® thy Spetipav &ydmmy Suavastiivat, xal
guvadriisat, xatl mévia woificat, @Ite sTiivat Talty
T2 xaxd. 008t yap tvraiba tx <¥¢ mapavoulag ad-
<ol; xatéluosy, &M& xal petd taita tol; wpoté-
pots ¢mamodieto. 'Emaidh yap & ebocbécrtato; Pa-
okzbs |318) tmimndfoavras avtobg tff Exxdnelg
dvatsyiviws EEé6ade, xal moldol TV mapbviwy tmi-
oxdnwyv 66visg albtv thv mapavoplav, elg ti¢ ad-
T@v i dveyopnoay, thy Evodov altdv Gomep mupdv
Twa wavia Emvepopévny qelyovies, husle piv
wéhv elg Thy wohv Exadovpela, xat ely Ty &x-
xinatlay, fig adlxwg E§c6AfOnpey, Ertoxdnwy te fpuig
wAstévwy ) Tpikxovia elgaydviwy, xal 1ol Oeopi-
Aegtatov Pagihéwg votdpov elg Touto Amostellav-
tog, ixelvog &t tdpamétevaey ebBéwg. Tivog Evexev
xat 8t& 5l ; Elotbvtsg mapexarodpey wdv Oecpiréata-
<ov Basthéa, olvodov cuvayayelv sls Exdixiav v
yeyevnpévwv. Zuvebhs tolvuv Gmep ESpace, xal tdy
Bieyyov Sdoixdg, xal Ypaupiiwy fasihrdy mavta~
you Stameppbéviwy, mdvroley maviag ouvaybvewy,
AdBpa péowv vuxtiv elg dxdtiov tavtdy Epbaddy,
oltws amédpx Tobg ueh’ davtol waviag Emayd-
pevos.

Y. "AN fuels o0t obrws EoTrpey, 8id T TQ ouv-
edéne Gappelv T Hpetépw, t& adtd wéhy mapaxa-
hovyteg v ebaehiéatatoy Bagihéa. “0¢ xat mpemiviwg
avtol motaw T evoebela, Inspde mpds abtdv mAAY
xadov abtdy E§ Aiyvmtov, xal tolus pet’ abtod mav-
Tag, Gats SoUvat Miyov T@v yeyevnpévwy, xat ph &
&8txers b ohTwg &x pids polpag, xal dnéviwy fudv
cohunfévia, xal mapd TojoUtoug xavdvag, vopilety
&pxetv slg amoroyiay Eavi. ‘0 8k 0082 TGV fagihixdv

lectio totum mautat sensum. Palladius {medbuvov Svra al-

TIWY.

h Quidam ms:i.w dzoguvﬁto;: !‘)uct. Palladius xclorm‘x
wap’ bpov Sedepévoug Bhuoe. Paulo post, Mbidlovs D4
6:3:, lg'boellos accepil. b

i Tres mss. &xy Sukvorav.

j Unus cum Palladio el¢ t& éavriov. Tres mss. elg va¢ Eave
c@v natpidas. Edill el¢ vag davtdy &vey.

k Duo xai peta &duxiag
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tvéayeto Ypappdtwy, &) Epevey oixor, wpohakié-
pevog aTdoty ToG Sfipoy, xat amoudhy dxarpéy Tivew
S7i0ev dvteyopévewy aldsod * xaitor Ye Tpd TOV Ypajh-
pézwy Thv Bashixdv adtds oltog & &fpeg pupiasg
adtdy fiv mhdvas dowdoplars 8. "AdL’ ob talta wept-
epyalépeda vov, G’ Exelvo 8:ifat Bouddpevor, 8Tt
xaxouoyiy &redipln, tavia cighxapey. iy bt
petd tata fuels fouydcapev, &ak' tmexelpeda
akwodvteg b Suxasthipioy yevéalar xati meboty xab
dmérp:aty * Evorpor Yap elvas erdyopsy Seifar dautols
ze avzubivoug Bvsag, excivoug &t ta Eayata mapavo-
proavias. Kal yap fedv tiveg Zipor vdv mote pet’
adtob mapéviwy, tvtavba amoherypBévieg, ol xowvi
pes’ adtol ¢ td mdv Edpacav: xat mwpoalzpey Etorpot
Stxalza0a:, xal molhdxig Hvwyhfgapev Unkp tovTov,
aSwolvtes v& Umopvipata Hulv Sobijvar, | Mbéddovs
xatnyoptv, f| guaty Eyxdqpdtwy yvwpishiivar,
a0tobg Tobs xaTYbpous * xal olBevhs ToUTwY TETUY -
xapev, A& mdaty eEeOMOnpey =hig "Exxinalac. log
av ta tveetlev Sunynoaipny dotndy wdsav Umepbal-
vorta Tpaywdiav; Tl tadta mapadgtfiset Adyos ; Toio
Xwpls ¢pixng 8éetar dxofy; "Hudv yap abtd, xabd-
7ep Eumpoabey elnov, mpotevdviwy, &Bpbov aTpatiw.
v TRlos abtd) T pryddw cabbatw, Tpds Eaxipay
dormdv g fpépas irmecyopdvrg 4, zaly Exxdnalag
émetoeddvteg, Thy xAfjpov dmavea tdv oby fplv mpde
Blay E£éBadov, xal Gmlotg Td Bijpa mepiestolyiato.
Kal yuvaixeg v edxinplws ofxwyv mpds 1d Baxm=e-
opa anodusdpeval xat’ adtdy Ty xatpdy yupval [519)
Epuyoy Umd 105 @dbov ths xalenmfis tadtng tpddov,
obd thv mpinoucav yuvaiEly eloynposivny ouy-
xwpovuevar mepiBéabac: woAkal 8 xal Tpaipata
Se§apevar tEeBardoveo, xal aipatos al xolupbfdpat
ETinpovte, xatl T lepd &md tv alpdtwy égovic-
6zto vapata. Kal ol8t ivraula eigthixer < Setvév.
AN’ Ev0a & dyia améxsivro sloed0évres ol otpa-
wotal, Ov Evor, %alBhg Eyvwpeyv, apurtor foav,
ndvta 1e twpwy Ti EvBov, xat 1d &yidtatov alpa
©oU Xpu3700, g Ev 000Uty Boplbuy, cls t& TdV mpo
epnpévey otpatiwtwy tpdtia Efeyeito xal by dv
aiypaiwasla Bapbapixf] wivia trohpdro. Kal 6 &fjpog
7pbs thy tpnplay hAadveso, xat ndg 6 Aads EEw g
nédeng Stétpibe, xal xeval iv Loptfi Towadeny Thv
Jawv ab txadnalat tyivovto, xal mheiovg § tegoa-
paxovta trmioxomor ol xovwvolvieg Huiv petd Tov
Aaol xat 100 xifpou elxfj xal pdtny hHravvovio-
xal éloduyal, xat Bpfvor ¢, xat myyal Saxplwv
zavtayol xatd td; &yops, xatd tds olxiag, xata
©ag tprplag, xal wdyv Tig mohews pépog THY supgpo-
gy Erhnpoito ! toUtwy* 8i& Ydp T OrepBoihy Tiig
zwapavoulas oby ol masyovtes pévov, &Ar& xat of
pndky <otoltov Umopévovteg auvidyouy fiulv, oby of
opddoEor pbvov, ada xal alpetixol, xal ‘loudaiot xa)
"EXnveg, xal 5 thHs mhrzwg xatd xpavog dheloys,
oltwg v BogUboig xat Tagayais xat dlodvyais dravza
fiv. Kat talza ézodpdto napgd yvdpny o0 edoebe-

2 Duo mss. abtoy EGaks doidopiats.

b Tres mss. & énebépba &hroUvreg. Inlra 2éyo-
pev deest in tribus mss. :

® Omnes mss. uno exceplo ol xal pes’ atrob. Infra tres
mss. ¥ MEElous xatydpwy, et sic etiam Palladius.

d Sic m-s. pene omnes. Edili malc émiywvopévs. Hic
locus aflertur a Nicephoro Call. lib. xu, cap. 49.
. ;vgiss. pene omnes 6lokvyal xal olpwyai xai xwxvrel xal
Pl Morel. et Montf.... & muiag, xal xath wdv... éndnpoiro,

male, siquidem verbum éxinpodto non habet ad qi:od re-
feratur. Preepositionem xaté delevimus cum Savilio. Epir.
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L¥]!
atatoy Basihéwg, vuxtde xatarabodsrs, tmoxdnuwy
adtd xataoxevaldviwv, xal TOAdayLl GTPATNYOUV-
Twy, o obx foydvevto xapmidoixtopas &vet Siaxbwwy
mponyoupévous Exovtes. "Huépas 8t yevoudvrg, ndsa
| Mg EEw TdV Tety@v petwxifeto Omd Sévdpa xal
vanag, xabanep mpdbata Seomappéva thy Lopthv
tmitehobvrss. .

&. "Efsotw Uplv 7& tvtelBev hoyloacBar houmdv
dravias Homep yap Epbny elndv, oby oldv s mavta
tmeafelv ©) Myw xab’® Erastov yivépeva. Td &h ya-
Aewdy, &7t Tosaita xal TNAzaUza xaxd obdémw xal
vov AVoty Edafev, ad)' olét iimida AUzewse 4’
txzelvetat 8 xad Exdotny- fufpav 1d Sewvdv, xal
Y8w; yeybvapey tolc moldois pddiov & yedd phv
obdslg, xAv puptdws wapdvopss 1, Bpnvobs 88
mdvteg, omep Egny, OV xolopldva OV XAXWY, THY
xatviy tadtny mapavopiav.

T! & g elnot T35 Ty oy ‘Exxinoiwv ta-
payas ; OUBt vap tviaifa Eoty <d xaxdv, &)Ad xal
péypr the iw Egbacz. KaBinep yap amd xepaifs
Tovpou febpasos txyvlivrog, Ta dowmd SragBeipetar
pépn, obtw &7 xal viv @omep Ex TYHS ThHe peyddng
zadtng mohewg TV xaxdy dp§apévuy, 680 TX TRV
BopUbuwy maviayol mpoéby, xal xijpor waviayol
travésr,oay tmoxdmorg, xal ixicxomor tmioxdnwy,
xal daol pliv haaw SieaylcOnoavh, ol & pédiovat,
[820] %ot mavtayol T@v xaxwv wlves, xat =fg oi-
xoup.évng drmasng dvatponh. MaBdvtes tolvuy dmavia, -
xiptofl pou TepiwTator xal eVhabéotatol, ThHvV wpos-
f,xoucay Vuiv &vlpeiav xat omoudty tmidelfacti, Hate -
napavoplay togaltny émetsedfodoay Tals 'Exxhnatats
&vastelat i, El ydp c0070 xpatfices td E0os, xat
EEbv yévntau Toig Bovdopévors eis Tag &ddotpiag amié-
var wapotxiag Ex Tos0UTwy Stactnpdtwy, xal éx64&l-
hew ods dv E0édot Tig, xat' Egousiay iblay mpattev i,
dnep &v EBédwaty, [ate Gt mdvea olyhoetat, xal -
Aepds Ti¢ dxfipuxtos wdaav tmbpapeitas thy olxov-
pévyy, maviwy Tavtag Bailéviwy xat Ballopévewv.
"Iva olv ph <osaitn olyyuolg xztaddby <hv O’
fdov wdoay, tmiotellal mapaxdhlnte k td piv odrw
mapavdpws yeyevnuéva dndviwy fudy, xat tx pide
polpag, xat od mapactnoauévwy xpiov, pndepiav
Eew Layhv, Gomep olv ob8k Eyet tff oixela ploer b=
tobg 8¢ Towlta Tapavopficaviag Eheyyopévous T
tmripin Omo6ddieslar TaY Exxdnstactindy vépwye
findg 8t tobg ody dldvras, olx éleyyouévoug, odx
&moderyBévrag OmeuBlivos, Thv Ypappdtwy Tiv dpe-
tépwy 8éte dmodavery cuveyidg, xat Tig dydwng, xat
mavtwy TV EAwy, Ovrzp xal Epnposev. Ei 8t Bot-
Jowvto xal viv of T& tolalta mapavophsavreg dyxif-
pata yupvdlewv, @' olg fhuds adixwg EZ<6alov,
Vropvrpdtwy fulv ob Solévtwy, o0 Abéliwv, od
Xatnybpwy gavéviwy * Sizastnplov xabloavrog &de-
xdotov, xat Suxasbpcla, zal dmodoynadpeba, xat
&modzlfopey avtolg Avsubdvoug v Emayopévwv
fuly, Gomep odv xal topéy - ©& y&p viv ysyevnpéva
Tap’ adrv maong Extd; EaTiv dxorovbiag, xal mav -

8 Tres mss. et Palladivs &)’ émzeiverar. Edit. &0° éx-
TELvETaL.

h Alii xal xMFipor woldayod Emavéomoay, énioxonar Eme
axomotg, xxl daot dteayiahyaav. Palladius xal xdnpixoi.

i Nuo mss. dvasteiinte. Palladius drooteidat.

i Quatuor mss. wpdoviag. PPalladius npdttovees.

k Editi magandibnst, tres wss. wagax)#mze, recle, nam
pluritnos alloquitur. Palladius ragaxa)o.

1 Sic omnes 1nss, recte : Edili miv oixeiav ghaw.
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rumdam intempestivum , qui ci favebant ; tametsi po-
pulus illic quoque ante literas conviciis eum innu-
meris prosciderat. Verum haxe nunc exacte prosequi
nolumus, sed hac tantum idcirco diximus, ut eum in
nefariis conatibus deprehensum ostenderemus. Ilaque
nos non quievimus , sed in hoc incubpimus , orantes

lnperatorem, ut haberetur judicium, in quo agere et -

respondere liceret : dicebamus enim nos paratos ad
ostcndendum nos non esse reos, sed illos legum ex-
Iremos transgressores. Erant autem relicti hic Syri ,
qui cum eo affuerant, et cum illo communiter omnia
fecerant ; ad hos accessinms ', ad dandam rationem
parati, alque super ea re sxpe eos interpellavimus ,
obsecrantes ut dignarentur nobis libellos et accusa-
tionum acta dare, vel genus criminum, vel accusato-
res ipsos significare : verum nihil horum impetravi-
mus, sed iterum ex Ecclesia ejecti sumus. Quomodo
quze tunc gesta sunt, et omnem excedunt trageediam,
enarraverim ? quis ea sermo explicabit ? que auris
sine horrore percipiet ? Cumn enim illa quee dixi pree-
tenderenius, ipso magno sabbato collecta manus mi-
litum, ad vesperam diei in ecclesias ingressa, clerum

omnem qui nobiscum erat vi ejecit , et armis san-

ctuarium undique obsedit. Mulieres quoque sacrarum
adium, qux per illud tempus se exuerant , ut hapti-
garentur , metu gravis istius incursus nude aufuge-
runt ; neque enim concedebatur ut se velarent, sicut
mulieres honestas decet ; multe etiam acceptis vul-
peribus ejiciebantur, et sanguine implebantur piscinz,
et cruore sacri lalices rubescehant. Neque hic rerum
finis erat. Nam et locum , in quo sancla condita ser-
vabantur , ingressi sunt milites , quorum aliquos
scimus nullis initiatos mysteriis , et viderunt omnia
que intus erant. Quin et sanctissimus Christi sanguis,
sicut in tali tumultu contingit, in pradictorum mili-
tum vestes effusus est, fichantque quasi in barbarica
captivitate omnia. Yulgus enim in solitudinemn fuga-
batur , multitudo omnis extra civilatem versabatur,
erantque in lanto festo vacux populo ecclesie , et
plures quam quadraginta episcopi, qui nobis commu-
nicarant, cum populo et clero sine causa fugabantur:
et ob prodigiosa flagitia, ubique per fora, per domes,
per solitudines, per omnes civilatis partes, omnia
lamentis, ejulatibus , et foutibus lacrymarum plena
erant : ut nonmodo qui affligebantur, sed et qui nihil
tale paticbantur, et non solum qui nostrze fidei erant,
sed et hxretici , et Judxi , et gentiles, ob sceleris
atrocitatem nobiscum dolerent, et gnasi per vim ca-
pla civitate , tumultu , trepidatione ac planctu plena
crar:t omnia. Talia ausi sunt prieter sententiamn piis-
simi Imperatoris , nocte multa, episcopis hace in-
struentibus , et multis in locis ordines ducentibus ,
nec. erubescentibus , quod pro diaconis campiducto-
res (a) preeuntes haberent. Ubi vero illuxit dies ,
(a) campiductoresii erant qui exercitiis militaribus prae-
erant, quique tirones docebait, ut ait Vegetius . 1, cap.
43. e vox oceurrit etiam apud Lampridium in Severo, €.
83 : cCerte campiductores vestri hanc vos docuerunt contra

Sarmatas, elc. Ubircstituendum putat Salmasius, Ccampi-
doctores; sed vox Campiductores hoe Chirysostomi exemplo
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omuis civitas extra muros sub arbores et in nemora
emigravit, ibi festun diem celebrans , quasi oves dis-
Derse.

4. Licet vobis ex his et cxlera omnia pensare :
nam omnia quse facta sunt sigillatim sermone com-
plecti , ut dixi, impossibile est. Est autem et hoe
perquam molestum, quod talia tantajque mala nullum
adhuc finem accipiant , neque spes sit ea finem
habitura ; sed augentur in dies magis ac ma-
gis , nosque plerisque ridiculi facti sumus; imo ri-
det nullus, etiam si valde sit perversus ; lugent autem
omnes propter extremam et inauditam hanc malitiam,
malorum facile colophonem. :

Perturbatio rei ecclesiastice in Oriente. — Quis vero
reliquarum Ecclesiarum perturbationes elogui possit?
Non enim hic cessavit hoc malum, sed usque ad
Orientem pervenit. Nam sicut a capite malis humori-
bus defluentibus, reliqua membra corrumpuntur : ita
nunc quoque tumultus, qui in hae magna civitate coe-
perunt, quasi ex fonte in omuia loca sensim eflluunt,
et clerici ubique in cpiscopos insurgunt , et episcopi
ab episcopis , et populi a populis ! scissi sunt, et alii
propediem scindentur, et exspectatur ubique malorum
partus, orbisque totius subversio. lgitnr, domini mei
maxime veneraudi et pii , cum hic ita se babere di-
diceritis , studium vestrum et magnam diligentiam
adhibete , quo retundatur hee quie in Ecclesias irru-
pit iniquitas. Quippe si mos hic invaluerit, et fas fue-
rit cuivis in alienam parceciam irrumpere , idque ex
tantis intervallis , ct ejicere quos voluerit , et ancto-
rilate propria queque pro libidine sua facere, scitote
quod brevi transibunt omnia, et totus orbis premetur
bello inexpiabili, omnibus cjectis, et omues cjicienti-
bus. Quapropter ne confusio hxe omnem que sub
cxlo est nationem invadat, obsccro ut seribas quod
hiec tam inique facta, et ab una solum parte absenti-
bus nobis, et non declinantibus judicium, non habent
robur , sicut neque sua natura habent: illi autem qui
adeo inique cgisse deprehensi sunt, penze ecclesia-
sticarum legum subjaceant : nobis vero, qui nec con-
vicli , nec redarguti , nec habiti ut rei sumus, literis
veslris el caritate vestra, aliorumque omnium , quo-
rum scilicet et antea societate fruebamur , frui con-
cedite. Si autem adversarii nostri, qui ita inique ege-
runt , adhuc fingunt erimina guedam propter gna nos
injuste cjecerunt, nen datis nobis actis, neque libellis,
neque manifestatis accusatoribus : si dentur judices
incurrupti, agemus,et tucbimur etiam nos libenter cau-
sam, monstrabimusque nos non esse reos corum qua
nobis objiciunt, sicut et plane innoxii sumus : et contra
qua ab ipsis facta contra omnem sunt ordirem, con-
tra oinnes leges, contra omnes ecclesiasticos canones.

firmatur : tria item profert excmpla Cangius in Glossario
Grieco ex Leonis Imp. Taclicis, ihi semper Reprdoixzup legi-
tur. Sic ctiam Ammianus Marcellinus 1. 19. videtur salma-
sius campidoctorem malle, (uia Vegelius supra allato loco
et in duobus aliis Campidoctorem legit. Verum monet ste-
wechius ad singula loca campiductorem legendum esse, et
ad lib. 1, cap. 6, addit sic in membranis haberi. Attamen
exempla duo prafert Gruterus in Thesauro, ubi Czmpido-
ctor legitur.
1 ralladius, clerici a clericis.
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Et quid dico canones ecclesiasticos ? Neque in genti-
lium judiciis, neque in barbarorum tribunalibus talia
attentata sunt umquam : imo vero neque Scytha, ne-
que Sauromate umquam judicarunt, judicinm dandum
uni parti, absente ea quz accusatur, et vitante non
judicium, sed inimicitias , et invocante multa millia
_judicum , et protestante coram loto orbe declaratu-
ram se non esse ream , depulsuramque crimina, et
ostensuram suam in omnibus innocentiam. Hee igitur
omnia cum ita se habere intellexeritis a dominis meis

36
piissimis (ratribus nostris episcopis, obsecro ut pre-
stetis id quod petent officii. Quo non solum nobis
gratificabimini, sed et Ecclesiarum universitati, mer-
cedemque accepturi estis a Deo, qui nihil non pro-
pter Ecclesiarum pacem facere dignatur. Semper vale,
et ora pro me, domine revereudissime et sanctissime .

(514

Y Apud Palladium epistola sic desinit : semper facere
dignatur. Heee etiam scripta est ad _Venerium episcopum
Mcdiolani, et ad Chromatium Aquilei episcopum. Utran-
que epistolam infra habes ad Venerium, nempe Mediola-
nensem, et ad Chromatiom Aquileiensem.

INNOCENTIO, EPISCOPO ROMKE,

JOANNES IN DOMINO SALUTEM (a).

— 3P

Corpus quidem nostrum uno tantum loco tenetur ;
caritatis autem ala in universo orbe circumvolitat.
Proindc licet tanta itineris intercapedine separati
simus, a pielate lamen vestra non absumus, sed quo-
tidie vobis presentes sumus !: caritatis enim oculis
videmus vestram illam fortitudinem, sincerum affe-
clum, constantiamque non mutabilem, consolatio-

nemque illam magnam, perpetuam, atque stabilem , -

quam nebis affertis. Quanto enim fluctus extolluntor
sublimius, et plures latent scopuli, vehementioresque
sunt tempestates , tanto magis vigilantia vestra auge-
tur : neque vos tanta vie prolixilas, neque lantum
lemporis intervallum , negue rerum difficuliates se-
gniores reddiderunt : sed perseveranter imitamini
oplimos gubernatores, qui tunc maxime vigiles sunt,
cum excitari fluctus, mare intumeéscere et multum
aquarum fragorem , profundissimamque interdiu no-
ctem ingruere vident. Eapropter et gratias vobis
habemus muitas, et desideramus quidem ad vos dare
crebras literas, id quod nobis maximo foret solatio.
Yerum quia nobis hoc denegat solitudo hujus loci,
neque facile ad nos pervenire valent, non modo qui
istuc pergunt?, sed nec ii qui in vicino habitant, tum
quod longe distet, atque extremis finibus locus iste
situs sit, in quo residemus, tum quod latrones vias
illas undique obsideant : precamur ut diuturnum si-
lentium nostrum efficiat, ut magis nobis condoleatis,
quam ut nos reo$ putetis negligentize. Quod enim
non ex incuria silentium ortum sit, vel inde liquet,
quod post longum temporis spatium vencrabilem et
lilectum Joannem presbyterum, Paulumque diaconum
nacti, et scribendi et gratias vobis agendi finem non
faciamus, quia paterna majorem erga nos benevolen-
liam declarastis. Nam quantum in vestra pietate

! Hwxe, vobis prasenles sumus, desunt in Fabric.; et
tnne sic construitur phrasis : Sed quotidie caritalis oculis
videmus, etc.

% Juxia troutonem Duceum legendum est, qui isthine
venril. Cquidem vix aliter sensus quadraret.

(@) C.llata cum Fabric., valic. et Regio uno ; scripta anoo,
ut p:utatur, 406.

situm fuit, jam res omnes sedalz et.emendate, et
sublata omnia scandala fuissent, gauderentque Ec-
clesize tranquilla et sincera pace : el essenl plane
secunda omnia, ac contemple leges violalzque pa-
trum constitutiones vindicate forent. At quoniam
reipsa nihil tale contigit, cum ii qui priora aggressi
sunt, novis ea sceleribus cumulare contendant : nolo
cquidem omnia, qu® interim gesta sunt, sigillatim
recensere, quandoquidem non solum epistole, sed
et histori® modum transcenderet narratio; celerum
vesiram oro vigilantiam, ut licet illi omnia tumultibus
impleverint, laboraverinique morbis incurabilibus,
el peenitentiz non capacibus, cum tamen curare mor-
Dbos illorum statueritis, malis ne cedalis, neve animum
despondeatis, considerata tanti operis magnitudine.
Certamen enim illud ferme pro lolo orbe est, pro
Ecclesiis dejeclis atque prostratis, pro populis dis-
persis, pro clero divexato, pro episcopis exsulibus,
pro constitutionibus patrum violatis. Et idcirco ilerum
alque iterum, et sepius vestram oramus diligentiam ,
ul quanto major est lempestas, tanto majus adhibea-
tur studium. Exspectemus quidem futurum, ut res
aliquanto amplius corrigantur. Quod si minus fiet,
vos vestram coronam paralam apud misericordem
Deum habeltis : et hi, qui injuria afficiuntur, conso-
lationem ex fervorc caritatis vestre non parvam
accipient : nam et nos lertium nunc annum in exsilio
versantes, in fame, peste, bello, continuis obsidioni-
bus, solitudine incredibili, quotidiana morte, et Isau-
ricis gladiis, non mediocriter consolautur stabilis et
constans vester affectus ac fiducia , mirificeque oble-
clatur benefica et sincera vestra caritas. Hic noster
murus, bec securitas, hic portus absque fluctibus,
hic innumerorum bonorum thesaurus, baxc leetitie
mirificeque voluplatis causa est. Etsi in desolatio-.
rem, quam sit iste, locum iterum abigemur, non
parvam hinc habentes nostrarum afflictionum conso-
lationem abimus.

--ooo.-
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DILECTO FRATRI JOANNI INNOCENTIUS ©.

Etsi insoniem omnia exspectare bona ¢t a Deo mi-
sericordiam pelere deceat , tamen etiam a nobis , qui
patientiam suademus , competentes literee per Cyria-
cum (b) diaconum sunt transmissx : ne contumelia
plus virium habeat ad opprimendum, quam bona
conscientia ad spem habendam. Neque enim tu do-
ceri debes , tot populorum doctor et pastor , optimos
quosque semper ¢t assidue probari, num in vigore
palientiz permaneant, ncc ulli labori ac molestiz
sucesmbant : et conscientiam ess¢c rem admodum fir-

(a) Prior epistola scripta est anno 403. In illa Innocentius
Joaunnis nomen primo, deinde suum t; secus in sequen-
ti, ubi presbyleros et clerum alloquitur. He duz epistole
hahentur apud Sozom. 1. 8, c. 26.

(b) Cyriacus diaconus ab Joaune nostro ad Innocentium
missus, cum bac epistola remissus fuisse creditur ; guo
tempore missus remissusve, in Vita Chrysostomi disquisi-
Lam est.

mam adversus omnia quz injuste accidunt : qua nic:
quis tolerantia superaverit, male suspicionis argne
mentum de se praxbet. Cuncta enim tolerare debet is
qui Deco primum, deindeque proprim conscientize
confidit ; vir quippe bonus excrceri quidem potest ad
tolerantiam , vinci aulem nequit, quia ejus mentem
divinze Scripture custodiunt : abundant enim exemn-
plis divine lectiones, quas populis tradimus : qua
omnes fere sanctos variis modis scpeque vexatos
fuisse, et quasi in examine quodam probatos fuisse ,
atque ita patientize coronam adeptos esse testifican-
tur. Consoletur caritatem tuam ipsa animi conscien-
tia, frater carissime , que in calamitatibus solct esse
virtutis consolatio. Inspectante enim Domino Chri-
8to, in portu pacis purgala conscientia sistetur.

INNOCENTIUS EPISCOPUS

PRESBYTERIS ET DIACONIS UNIVERSOQUE CLERO AC POPULO ECCLESIE CONSTANTINOPOLITANZE,
QUI SUBDITI SUNT EPISCOPO JOANNI, DILECTIS FRATRIBUS, SALUTEM.

Ex literis carilatis vestre, quas per Germunwn
presbyteruin et Cassianum diaconum misistis , sce-
nam malorumn , quam ob oculos posuistis , anxia sol-
licitudine cognovi ; quantisque xrumnis ac difficulta-
tibus Gides laboret , s®pius repetita lectione cognovi :
quam rem sola consolatio patientix sanare potest;
dabit enfm brevi Deus noster tantis ccrumnis finem,
et hxe tolerasse juvabit. Enimvero hanc ipsam ne-
cessariam consolationem in exordio literarum vestre
caritalis positam propositum vestrum laudibus ccle-
brantes agnovimus , maultis testimoniis ad patientiam
indneentibus instructum ; ita ut consolationem quam
per literas vobis dare debebamus , ipsi literis vestris
preveneritis. Hanc quippe Dominus noster patientiam
laborantibus prastare solct, ut etiam in crumnis
senietipsos servi Christi consolentur, secum repu-
tantes ea , quee ipsi paliuntur , sanclis viris jam antea
eonligisse. Iino nos etiam ex ipsis literis vestris con-
solationem depromere possumus : neque enim a do-
loris vestri consortio alieni sumus, cum et ipsi vobis-
cum cruciemur. Quis enim facinora eorum ferre pos-
sit , quos in primis decebat tranquillitatis , pacis et
concordie studiosos esse ? Nunc prapostero more ex
sedibus Ecclesiarom swarnm exturbantur sacerdotes
insontes. Quod guidem primus iujuste perpessus est
frater et comminister noster Joannes episcopus ve-
ster , qui non auditus in judicio fuit : nullum crimen
profertur , nullum auditur. Quodnam hoc est perni-
eiosum consilium ? Ut nc vel sappelat vel quaratur
o~rasio judicii, in locum viventium sacerdotom alii
substituuntur : quasi vero ii qui ab hoc fucinore au-
spicati sunt , aliquid boni habere , aut aliquid recti
cgifse , a quoquam judicari possint. Neque cniin talia
waquam a patribus nostris gesta esse comperimus ;
quin polius ea prohibita sunt, cum nemini facultas
data sit alium ordinandi in locum viventis cujuspiam .
Ncque enin reproba ordinatio sacerdotis dignitatem

auferre potest : quandoquidem episcopus non potest
esse is qui injuste substituitur. Quantum ad canonum
observantiam attinet , solis illis parendum dicimus
qui Nicz® definiti sunt : quos solos sectari et agno-
scere dcbet catholica Ecclesia. Quod si a quibusdam
alii proferantur , qui a Nicnis canonibus differant,
et ab haereticis compositi esse arguantur , hi a catho-
licis episcopis rejiciendi sunt. Nam qua ab hereticis
sunt excogitata , catholicis canonibus conjungere non
licet : scmper enim per contraria et illicita Niceno-
rum Patrum consilium labefactare student. Non solum
ergo dicimus his non hrrendum esse canonibus,
vernm etiam cum heerelicis et schismaticis dogmatibug
condemnandos illos esse : qucmadmodum et antes in
Sardicensi synodo ab episcopis, qui ante nos fucrnnt,
factum esl. Satius enim fuerit ea condemnari qux
recte facla sunt , quam ea , que conltra canoncs acla
sunt , firmitatem sliquam obtinere , fratres honoratis-
simi. Sed quid advcrsus ista in prxsenti facicmus?
Nceessaria erit synodi cognitio , quam jam pridern
congregandam esse diximus : ea quippe sola est Gu®
tempestates hnjusmodi sedare possit : quam ut obti-
ncamus , ¢ re fuerit, ut horum malorum remedinm
ex nutu magni Dei et Clristi ejus exspectemus. Om-
nia siquidem quée nunc per invidiam diaboli ad fide-
lium probationem commota sunt , pacabuntur ; firmi
ac stabiles in fide nihil a Domino non sperare debe-
mns. Nos enim multum deliberamus quomodo cecu-
menica synodus celebranda sit, ut per voluntalem
Dei turbulenti motus sedentur. Exspectemus itaque
tantisper , et patieutize muro comwmunili, cuncta au-
xilio Dei restituenda csse speremus. Omnia porro
que vos perferre dixislis , jam antea a cocpiscopis

qu Romam licet diversis temporibus confugerunt ,

id est a Demetrio, Cyriaco, Eulysio, ct Palladio,
qui nobiscum sunt, sciscitando plane comperera-
mus.
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EXEMPLUM SACRZE @ HONORII AUGUSTI,

IMISSE AD PRINCIPEM ORIENTIS ARCADIUM.

Quamvis super imagine muliebri, novo exemplo
per provincias circunlata, et diffusa per universum
mundum obtrectantium fama literis aliis commonue-
rimn , ut talis fucli peenitentia et inlermissione propo-
fili rumor @mulus consenescal , et quod in moribus
curpat, publica lingua non habeat : quamyvis etiam
super excidio pereuntis lilyrici pio apud vos prodide-
rimus affectu , esse nobis dolori , cur ista vos detri-
metita reipublica nolucritis agnoscere , et aliis potius
indicibus quam pielatis vestra literis fuerint nun-
tiata : tamen ne illud quidem apud serenilatem ve-
stram dissimulare nos fas est , quod in rebus divinis
non sine publici discriminis metu nuperrime conti-
gisse, cila semperque malorum annuntiatrix fama
non tacuit : et ut natura fert hominum , quz ad ob-
wrectandum novis semper casibus excitatur , oblala
occasione carpendi , malitiam suam in tempora stu-
dio sxvae ( scevie ) loquacitatis exercet.

EsL enim nuper prodilum, apud Constantinopo-
lim , sacratissimo Pasche vencrabilis die , cum om-
nes pene in eumdem locum vicinarum urbium popu-
los religio castigatiore sub prasentia principum ritu
celebranda collegerat, clausas subito catholicas ec-
clesias , trusos in custodiam sacerdotes : scilicet at
€0 polissimum tempore , quo indulgentia principali
tristia noxiorum claustra reserantur, pix legis et
pacis ministros s»vus carcer includeret : omniaque
bellicum in modum turbata mysteria , nonnullos in
ipsis ecclesize sacrariis interemptos , tantamque circa
altaria vim swviisse, ut el venerabiles episcopi in
essilium traderentur, et sanguis humanus, quod
dictu nefas st , celestia sacramenta perfunderet (b).

His repente compertis , turbatos esse nos fateor.
Quis enim in facinore tam crucnto Dei omnipotentis
non limeret offensam ? aut quo pacto extra summum
Romani orbis omniumique mortalium putaret esse
discrimen ? Cum ipse anctor nostri Imperii, et Rei-
publice , quam nobis credidit, gubernator omnipo-
tens Deus, [unestis admodum exsecrabilibusque
commissis crederetur irasci, domini sancli frater,
neposque Augusti Venerabiles : cum et si quid de
causa veligionis inter anlislites ageretur, episcopale
oportuerit e¢sse judicium : ad illos enim divinarum

(a) Sacra. vox frequens ad significanda diplomata et
epistolas Imperatlorum : est vero quasi Sacra Episéola. Ha-
rum epistclarum usum videas apud Cangium in Glossario
Latino. Quod initio dicitur de imagine muliebri circumlata,

jam explicatum fuit in Monito, ut et illud quod mox adjici-
tur de excidio pereuntis tyrici.

(b) Hic agit Honorius Je violenta in Ecclesiam irruptione
de qua (hrysostomus supra in Epist. 1 ad 1nnocentium pa-
pam, et nos supra in Monito. Que res pluribus tractata es
u Vita Clrysostoinis

rerum interpretatio , ad nos religionis spectat obse-
quium, Sed esto , sibi de mysticis et catholicis qu:e-
stionibus amplins aliquid principalis cura praeswn-
pserit : itane usque ad exsilia sacerdotum , usque ad
hominum cxdes debuit indignatio comcitata proce-
dere, ut ubi castee preces, ubi vola sincera, ubi
sacrificia illibata solvuntur, illic se gladius, haud
facile etiam in jugulum noxiorum distringendus, exe-
reret ? Rebus denique ipsis docetur, quid super his
senserit divina majestas. Primum quidem hoc pre-
sentis commonitionis judicium ( indicium ) fuit, at-
que utinam solum. Facit enin humana trepidatio
tanti sibi conscia perpetrati, ut gravius aliquid, quod
avertat omnipotens Deus, post terribilis ultionis ex-
perimenla metnamus.

Audio Ecclesiam sacrosanctam tot Imperatorum
opibus expositam, pretiosis cultibns nobilem, tania
supplicantium Principum oratione augustissimam fla-
grasse ; et illud Constantinopolitana urbis Ecclesie
unicum lumen in favillas dilapsum, Deo non vetante,
fumasse : exsecrari enim videtur inquinata myste-
ria, et avertisse oculos ab eo loco, quem jam sanguis
infecerat, ne obsecrare quis pielatem calestem sub
cruentis posset altaribus. Adilicia quoque divins,
non minore splendoie nobilia, ex concitatione sa-
vienlis incendii, flamma sc latius effundente, con-
sumpla ; et quae publicam facicm elaborata a majo-
ribus nostris ornamenta decorabant, velut quodam
orbis funere concremata. Hec ergo quamvis crebrius
injuriis lacessitus tacere debuerim , nec conjunctissi-
mum fratrem regnique consortem tam fideliter ad-
monere ; tamen necessitudinem sanguinis stimulo
taciti doloris anteferens, hortor atque suadeo, ut
hec, si fieri potest, emendalis in posteruin mori-
hus corrigantur ; ac divina iracundia, guantum re
proditur, excitata, votorum sedulitate placetur,

Accipite a me summum simplicitatis indiciura. Id-
circo hoc clementie vestre insinuandum putavi, ne
me velut gratulatione occulta faceret apud quemque
tacilurnitas ipsa suspectum : neve quis crederet , me
talibus factis prabere consensuin; et qui sxpe na
acciderent commonucrim, posteaquam ComInissa
sunt, non dolerem. Nam quis posset expers doloris qui
se meminit Christianum, tantam (videns) subito per-
turbationem religionis inductam, ut omnem catholice
fidei statum necesse sit fluctnare ? Erat inter episco-
pos causa, qua collato contractoque concilio, deberet
absolvi : missis ad sacerdotes urbis ®ternm atque lta=
liz utraque ex parte legatis, exspectabatur ex omnium
auctoritate scatentia, informatura regulam discipli-
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nze : integrum nempe esse debucrat, neque quidquam
novari , dum Jdefinitio deliberata procederet : cum
interea mirum quoddam precipitium festinationis
exarsit , ut non exspeclatis literis sacerdotum, qui
fucrant mutua partium legatione consulti , non
examinatis rebus, in exsibum traderentur,antistites,
animadversioni prius addicli, quam sententiam ju-
dicii episcopalis experti. Denique quam immatura
ila damnatio fwerit, res probavit. Namque ii,
quorum exspectabatur auctoritas, pacifica Joanni
episcopo communione pramissa, sancicndam concor-
diam censuerunt, nec queniquam putarunt ante judi-
cium consortio repellendum.

Quid nunc aliud superest, quam ut Catholicam

EPISTOLZ.

552
fidem schismata in diversum dissociata dilacerent?
quam ut hxreses communioni semper inimice ex
tanta rerum varietate nascantur? ut jam populo non
debeat imputari, si forte in dissonas partes sectarum
diversitate discedat ; cum ex auctoritate publica dis-
cordiarum malteries sit premissa, et fomes quidam
nutriend® seditionis animatus. Quod ne in magnam !
aliquam gencris humani perniciem recrudescat, votz |
facienda sunt, ut ad humanas prolapsiones patiens -
Deus rem male gestam prosperet ac secundet. Nam
quantum in nobis est, possumus timere quod gestum
est : quantum ad pietatem semper placabilis Dei, non
erit meriti impunitas indulta, sed venix.
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xal amdvrag, ob &ux TH¢ Bews v dmopepevixate,
@& xat 8i& pévng Th¢ dxoRs xal Tebs mépfwley T4
péyiota ogerfoavies. Tuveyig txelvo meptpépete td
amostohxdy * "Ots ovx G€wa t& madjpara rov yor
xaipov apdc Ty pélloveay 8déay dxoxalvxre-
olas slc Huac. Mposdoxdze 8¢ xal thv Tayistyv v
metpaspdv Moy, xal telelav dmadkayhy, xal &b-
yeode auveywg Umtp fpudv. Ei yip xal meldep &i-
wxispeba Opiv <P phxee iy 6560, xal Einl malby
tywplbnpey Op@y ypdvov, &AN' 5 mapivieg xat
cuvbvieg Oply, obtwg Vpd; mepimTuosdpela, obtwg
Oubv txdkotov ThHY oy xatapobuey xzpadiv,
Omzlats yepol Tobg otepavitag Seydpevor, xal pé |
yiotov xat dvrellev mpoaloxdvies fipiv Eoesbar xép~
8og amd thg moAMig mepl hpds o ayamms. Ei yadp zoig
dyamioviag Opds moALY Avapéverv el tbv peohiv,

twofjcate hAlxa dulv T THs dvtidbocw; tol; Ev T5-
goltoig Staddpdasciy dydaiv.
o Unus tabra tudpes ov- el Bodvler.

d [dem trogauta npd¢ TH Suxoavia, TANYai,
¢ Sic mss. omnes. Edil. t#¢ &\ng xspl Hpds.

.
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AD EPISCOPOS,

FRESBYTEROS ET DIACONOS OB PIETATEM IN CARCERE INCLUSOS (ﬂ).

Beali vos ob carcerem, ob catenas, ob injecta vin-
cnla : beati, inquam, et ter beati, imo swpivs. Tolum
orbem vobis conciliastis : etiain longe absentes ami-
cos vobis fecistis. Ubique terrarum et marium canun-
tur vesira praeclara facinora, fortitudo, constans sen-
tentia, aninlusque minime servilis. Nihil, quantomvis
grave videatar, ves deterruit : non tribunal, non care
nifex, non tormentorum multa genera, non minz qua
inuumeras mortes nuntiabant : non judex, qui ignem
ab ore spirabat, non adversarii, qui frendebant den-
tibus, et innumeras insidias stracbant, non lantxe ca-
{umniz, non impudentissim® accusationes, ron mors
aute oculos quotidie proposita, sed ha:c omnia vobis
uberem potius ac sufficientem consolationis materiam
prastitere. Et idcirco vos et ¢oronant et predicant
omnes, non amici solum, sed et inimici ipsi qui hec
effccerunt; etsi non palam, sed si quis in esrum in-
trospiciat corscientiam, illos etiam vestri admiratione
teneri deprehendet. Talis enim res est virtus, utillam
eliam impugnatores ejus admirentur; talis res est
malitia, ut etiawn ji qui eam operantur condemnent.
Et ita in bac vita res vestre se habent : qux autem
in crlis fiunt, quis scrmo digne explicabit ? Inscripta
sunt nomina vestra in libre vile : cum sanetis mar-
tyribus connumerati eslis. Scio bac ego certo, non
quod in cxlum transcenderim, sed e divinis oraculis
didici. Nam si Joannes ille infecund= froctuas, et de-
sertl civis, eum Hlegitimum vidisset Herodis conje-
gium, cum prevaricationemm corrigere Ron posset,
arguit tamen, et proplerea in carcerem conjectus, et
decollatus *, martyr, et martyrum primaus fuit : vos
qui legibus et constitutionibus patrum, quas transgre-

~diuntur aliqui, et sacerdotio, quod iavadunt et conta~
minant, patrocinamini, et cum propier veritatem hzec
patimini, tum ut cessent iinpudentes calumnie, cogi-
tale qualem accepturi sitis mercedem. Non licet ribi
Aabcre wxorem Philippi [ratris tui (Mauth. 14. 4), dixit
fortis et sublimis ille, satisque ei fuit ad ingentem ar-
guendi libertatem. Vos quoque dixistis, En exposita
sunt etiam nostra corpora peenis, suppliciis, tormen-
tis : absume, conlfice ista quibus voles suppliciis : ad-
duei non possamus ut calumniemur, sed millies mori
oobis satius est. At capile truncali uon eslis : imo

s sie Mss. omoes. In Editis, et decollatas, deest.

(a) Collata cum Valic., Fabric., Coislin.” et Regio uno;
scripta autem anno 404.

longe acerbiora tulistis. Nun enim idem est brevi tem-
poris momento caput amittere, €t tanto tempore cum
talibus luctari doloribus, terroribus, minis, carceri-
bus, abductionibus ad tribunal, carnificusi manibus,
sycophantarum impudeutissimis linguis, coaviciis ,
salibus et dicacitatibus. Nam et hoe maximum certa-
minis genus, ponitarque a beato Paulo in magnorum
certaminum ordine, cum sic ait : Recordamini dies pri-
slinos, in quibus illuminati, ingens certamen afflictionum
suslinuistis (Hebr. 10. 32). Deinde certamen narrans,
ipsum ponit sic dicendo : Partim opprobriis et affli-
ctiowibus speetacelum fucti : partim commnnicantes iis,
G sic afflignatar (16, v. 33). Si ergo qui commiuni-
eant, eertant, multo magis qui sustinent, Non enim
unawm, aut duas, aut tres, sed Yonge plures sustinui-
stis mortes : elsi non experientia, certum tamen guod
animo. Gaundete igitur, et exsultate (Matth. 5. 12) ; Do-
minus ewxlorum jussit non solum non dolere, veb
frangi animo, vel decidere, sed gaudere et exsuliare,
quando nomen vestrumn tamquam malum ejiciem.
Qued si in sycophantiis gaudendumn ; quando his ac-
cedunt calumnie, verbera, tormenta, gladii acuti,
carceres, catene, abductiones, traductiones, tot ini-
micorum catervae, cogilate quilis merces, quam coa-
cervatz erunt retributioncs. Goudete igitur, et exsul-
tate, viriles estote, corroboramini, cogitate quot ve-
stro exemplo ad certamina armastis, quot fluctuabuu-
dos confirmastis, quam multorum animos excitastis
non prsentivm mode, sed etiom absemtium ; non
arumnarum vestrarum conspectu, sed earum auditu

~ solum plurimis procul posilis magnam utilitatem attu-

listis. Continuo versetur-in ore vestro illud apostoli-
cum dictumn : Non sunt condign® passiones hujus tem-
poris ad futuram gloriam in nobis revelandam (Rom,
8. 18). Exspectate : brevi tentationum finis erit, libe-
ratiogue perfecta. Orate etiam jugiter pro nobis. Nam
etsi longo viarum intervallo disjungimur, multoque
tcmpore a vobis segregati sumus : altamen Vos ut
prxsentes et nomscum versantes complectimur, ve-
sirum amicun capul exosculamur, coronalos vietores
vos expansis manibus excipimus, exspectantes et ipst

ex mutua erga vos caritate lucrum maximum. Nam

si magnam mercedem exspectare licet iis qui vos

amamt : cogitate qualia vos, quitel in certaminibus

clari ct insignes fuistis, maneant premia.
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ADMONITIO

IN EPISTOLAS SANCTI JOANNIS CHRYSOSTOMI

AD OLYMPIADEM ET AD ALIOS MULTOS.

Epistolarum 8. Jcannis Chrysostomi verum ordincra asscqui hactenus non potuimus : nam is, quem
pre se ferunt Editiones Morelli, nec temporum, nec personarum ad quas epistole mittuntur, rectam
seriem exhibet. In omnium optimo et antiquissimo Codice Coisliniano epistolarum ordo cum Editis
non consentit, atque et ipse interturbatam seriem exhibet , qualem dedimus in Bibliotheca Coisliniana
p. 565. Cxteri autem Mss. Regii sive Vaticani nec cuin hoc nec cum Editis consentiunt. Savilius
epistolas omnes ordine alphabetico disposuit ; ita ut a nominibus personarum, ad quas epistole diri-
gunlur, series earum ducatur : qui ordo etiamsi quid ulilitatis pre sc feral, non est tamen amplecten-
dus. Si omnino potuissemuns temporis ordinem certum alque indﬁbilatum in cpistolis constituere, hxe
certe fuisset vera et omnium utilissima ordinandi ratio ; at illud nulla arte fieri polest : nam ut sunt
quxdam epistolx que alias quaspiam pracessisse omnino videntur, ita in maxima aliarum parte frustra
queras que prior, quae posterior data fuerit. Quamobrem ordinem a Jacobo Billio et a2 Frontone Du-
cxeo conslitutum servare visum fuit : unde illud commodi accedit, ut cpistolarum numeri sexcenties a
scriptoribus preleriti prasentisque s®culi memorati iidem reperiautur, in promptuque sit epistolasin
loco solito positas adire. ’ A
Joannis Chrysostomi epistolas numero 173 primus dedit Jacobus Billius Prunzus, S. Michaclis in

Eremo Abbas, hac preemissa prafatiuncula.

. CANDIDO LECTORI S.

¢« Quod D. Joannem Chrysostomum hoc epistolarum libro nunc primum auctiorem habes, optime

lector, id eruditissimo viro Jacobo Cujacio debes, qui pro samma sua humanitate, alqie in rempublicam

- litterariam studio, henigne mihi Codicem Grxcum commodavit. Etsi autem in his epistolis mulize
sunt ejusdem argumenti, qua forlasse propterea non nihil fastidii nasuto lectori parerc possint,
aliarum lamen, et prasertim earum qua ad Olympiadem scriptz sunt, utilitas hoc :';uidquid est mole-
stie facile, ut spero, compensabit. Tu opellam nostram boni consulas velini, ac pro mea salute ad Deum
preces fundas. Vale. »

His CLXXMNI] epistolis sexaginta octo adjecit Fronto Duczus ex Codice Ms. Collegii Antverpiani
Societatis Jesu, et septuagesimam nonam subjunxit ex apographo Joannis Sambuci, in quo centesimam®
sepluagesimam octavam sequebatur. Etsi autem in his epistolis Ron pauce sint, ubi eadem fere repe-
teatur, fatendum tamen est hoc corpus epistolarum inter nobilissima ecclesiastica monumenta compu- |
tandum esse : hinc accuratissimas omnium notitias excerpimus circa magnum illud schisma oriemalis
Ecclesiz, ctexsilinm Chrysostomi, ubi dira queque S. Vir passus est, raptatus, et tantis affectus ma-
lis, ut quam fecro non andebant ipsi necem inferre adversarii, imimissis molestiis et cruciatibus intulering.
Urdo epistolarum, ut disimus, ita interturbatus est, ut vix ac ne vix quidem possit restaurari : sed ad
lectoris commodum satis nobis fuit in cujusque epistol® initio tempus quantum licuit, ac sepe ex con-
jectura tantum, annolare.

Epistolie  scptemdecim ad Olympiadem, que ceteris premitluntur, omnium longissime ¢t clegans
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tissim2 sunt, omniumque utilissima , ait Photius, Cod. 86 : carum quadam consolatorie et horlatoriz
sunt, [525] atque homiliarum more concinnat, alie ad xrumnarum ipsius historiam texendam oppor-
tunissim:e. Circa hauc Olympiadem hzc scribit Henricus Savilius in notis p. 851.

« Olympias, ad quam sunt hz pélizog xataretbopévoro dulciores epistole, neptis fuit Ablabii, qui
sub Constantino Magno prafectus pretorio fuit , Anysii secundi comitis filia. Utrum vero Ablabii neptis
fuerit ex filia Olympiade, qux primum Constanti nupsit Augusto, tum Arsaci Armenie regi,
quam tertivm putat Cardinalis Baronius Anysio nupsisse, ex cogque hanc nostram Qlympiadem juniorem
matri dpuwvupov suscepisse, pro certo non dixerim. Veri mihi simile videtur anctores illorum temporum
in hujus nostr'laudes satis effusos, de tanta gloria non fuisse tacituros, si Augustx ejusdemque reginx filia
esstitisset. Alteram sororem habuit Olympias, ut ex Nazianzeni epistola ad Anysium patrem patet, cujué
initiuwn, ‘180 xal Sedrepds cou yapbpés , et in tenera atate reciricem et formatricem morum Theodo-
sim, magni Amphilochii sororem germanam. Jamque nubilis collocata est a patre in matrimonium Ne-
bridio ex prefectis. Ad quas nuptias invitatus Nazianzenus, Anysio p:r epistolam, cujus initium, Ais0dvo-
pat tov dyxinpdtwy, elc., seipsum excusat, podagricum nupliis interesse neque commode posse neque
etiam decerc * carmen tamen egregium, quod eastat Tom. 2, p. 132, Paris. Editionis, epithalamium, seu
potius pareneticur ad novam sponsam misit. Ex quo apphret nuptias hasce celebratas fuisse ante finitum
concilium Constantinopolitanum , quo tempore relicto episcopalu in Cappadociam secessit Gre-
gorius : el fortasse ipso coneilii tempore, hoc est anno 381, consulibus Siagrio et Eucherio,
quod nuptiis illis interfuisse scribat Gregorius magnum episcoporum numerum, xal ®apfv EntsxénwY
Stdog, quos per occasionem concilii in regiam urbem confluxisse par erat. In hoc matrimonio vixit
menses viginti, id est, usque ad annum 383, quo vila funclus est Nebridius. In ipso itaque ®tatis
flore in magna rerum omnium copia et aflluentia marito viduata, in eodem perpetuz viduitatis proposito
usque ad mortem conslanlissime perseveravit : nequc precibus aut minis Theodosii Magni ln{peraloris
dimoveri potuit, qui eam forma, opibus , omnium virtutum decoratam coroua, Elpidio cognalo suo,
homini Hispano, summa vi despondere ambiebat. Qua repulsa offensus Imperator , antequam contra Ma-
ximum tyrannum proficisceretur , quod anno 388 contigit, prefecto urbis mandavit, ut quasito aliquo
egis colore, omnem ejus substantiam custodiret, quousque trigesimum tatis implesset annum. Quam
illa lortunarum suarum direptionem adeo excelso, et supra-sexum virili animo (ulisse perhibetur, ut
etiam sibi illam ab Imperatore iilatam injuriam gratam habuisse videretur, in eodem, ut dixi, viduitatis
tenore permanens. Nam de virginitate perpetuo conservala fabulosum esse cum Baronio fatebitur , quis-
quis cum judicio legerit illam epistol secunde Joanuis nostri ad eam scripie partem (vide infra col.
559, num. 4 5qq). Post reditum a bello contra Maximum gesto, hoc est anno 391, Theodosius, in-
tellecta Olympiadis constantia, res suas sibi habere juséil. Quaz ex co tempore commune aperuit domi sue
diversorium omnibus episcopis, monachis, sacerdotibus, et viris ccclesiasticis eo vementibus. Inter cxte-
ros, magno Amphilochio, Optimo episcopo , Petro Basilii fratri, Epiphanio Cypri episcopo pecunias do-
navit et villas, illos etiam 0costuysis , Theophilum , Autiochum , Acacium , Severianum omui liberali-
_ tatis et munificenliz genere complexa. ltaque ab ipso Nectario Constantinopolitano episcopo facta est
diaconissa : cujus etiam morientis, ut et Optimi episcopi oculos suis manibus clausit. Post Nectarium
quam fuerit chara Joanni, quam ipsi charus Joannes, declarant ha cpistole. Et quidem post exsilium Joan-
nis rapta in judicium, et incendii.templi S. Sopbie inter ceteros Joaunis fautlores rea, cum constantis-
sime quasitoribus respondissel, auri tamen nou mediocri summa mulctata, relicta Constantinopoli,
concessit Cyzicumn, tempora cxspectalura mitiora. Hac et multo his plura inveniet lector de hac divina
‘emina litteris prodita a Gregorio Nazianzeno, Palladio, Sozomeno, Ammiano, Menologiis, Georgio

Alexandrino, cxterisque Bioypdepotg, »

Quie de Olympiadis origine hic dicuntur aliquot sunt intricata difficultatibus, quas solveie non st pric~
scatis instituti ; quod autem dicit Savilius, Olympiadem Ncebridio nupsisse anno 381, Siagrio ct Eucherio
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oconsalibus, omnino stare nequit. Siquidem, ut optime observat Tillemontius, Nebridius vigintl cireiter
mensibus tantum post ductam Olympiadem obiit; si autem illam duxerit anno 381, fato functus
erit anno 383, cum tardissime. Atqui lex ad illum dirigitur, in Codice Theodosiano, anno 386, 29 Junii,
atjue adeo querendus alius nuptiarum Olympiadis annus. Nupserit ergo Olympias, ut putatur,
anno verlente 384.

Ordo [526] epistolarum ad Olympiadem ut el cxterarum ompium subsequentivm interturbatus est: nul-
fam temporis rationem observarunt qui epistolas illas cellegerunt, ut animadvertet is qui tempeoris notulas
#nitio cujusque ep’stolm positas perleget. Ordo ille, quisquis est, et in Editis et in Manuseriptis- tantiflum
variat : uam que quarta ad Olympiadem ponitur in Editionibus Morelli, in Edito Savilii et in aliquot
M-s. deciima sexta locatur : in ceeteris series eadem.

Post epistolas ad Olympiadem Savilius reliquas omues ordine alphabetico ponit secundum nomina
. eorum ad quos epistole mittuntur. Eum ipsum ordinem et nos Latine expressis neminibus hic repra-

sentamus.

Acacio presbylero una CCVRL

Adulie sex epist. 1. XXXIN. 2. LIL 3. LVH, &.
CXXXIIL B. CLXXIX.6. CCXXXI,

Aetio una CXCVI.

Agapeto tres. 1. XX. 2, LXXMI. 3. CLXXV.

Alexandro episcopo Corinthi wna CLXIYV.

Alphio quatuwor. 1. XXI. 2. XXXV. 3. XLIX,.
4. LXXIIL,

Atypio una CLXXXVI.

Amprecle diaceniss2 tres. 1. XCVI. 2. ClI.

3. CXCL.

Anatolio prefectiano una CCV.

Anratolio episcopo Adanz una CXI.

Anthemio una CXLVII.

Antiocheno episcepo una CCXXXHI.

Antiocho una CLXXXIX,

Anysio episcopo Thessalonica una CLXII.

Anysio et aliis episcopis una CLXIIL.

Aphthonio, Theodoto, Cherer presbyteris et mo-
wachis duz. 1. LXX. 2. XCIil

Arabio duz. 1. XLVIII. 2. CXXI.

Artemidoro una CLXXVIL.

Asello episcopo una CLI. .

Asynerilie quateor. 4. XL. 2. LXXVIL 3. XCIX.
4. CVL.

Aurelio episcopo Carthaginensi una CXLIX.

Basilio presbvtero una XXVIIL

Bassiane una CX.

Basso episcopo una CX.

Brisoni duea. 4. CXC. 2. CCXXXIV.

Callistrato lsauriz episcopo una CC.

Candidiano una XLII.

Carterie quatuor. {.XVHI. 2. XXXIV. 3. CCXXVIL,
4. CEXXXI.

Curierio duci una CCXXXVI.

Casto Valerio, Diophanto, etc. sex. 4. XXII. 2.
LXN. 3. LXVL. 4. CVH. 5. CXXX. 6.
CCXXIL

Chalcidie quatwor. 1. XXXIX. 2. LXXVIL 3
XCViL 4. CV.

Chalcidie et Asyneritie tres. 1. XXIX. 2.LX. 3..
CCXLIL

Chromatio episc. Aquileie una CLV.

Claudiano una CXCY.

Constantino  presbytero due.
CCXV,

Cyriaco ,
CXLVIIL

Cyriaco episcopo tres. 4. LXIV. 2. CXXV. 3.
CCht, ,

Cytherio una LXXXIL

Danieli presbytero una CXCIX.

Diogeni  quatuor. 1. L. 2, LI. 3. CXXXIV. 4.
CXL1V.

Bomno episcopo una XXVII.

Elpidio episcopo sex. t. XXV, 2. CXIV. 5. CXXXI,
4. CXXXVIIL. 5. CXLIL. 6. CCXXX.

Episcopis epistol2 _quinque. 1. CLII. 2. CLIIL. &,

CLIV. 5. CLXXXI.

Episcopis qui venerant sb Occidente tres. 1.
CLVII. 2. CLVIL. 3. CLIX.

Episcope qui venerat ab Occidente una CLX.

Episcopis qui venerant cum occidentalibus tres, 1.
CLXYV. 2. €LXVI. 3. CLXVH.

Episcopis et presbyteris in carcerve positis duz. 1.

post epistolam Honorii supra p. 526. 2.
CLXXIvV.

Episcopis, presbyteris et diaconis in carcere inclusis
wna CXVIII.

Esethio una CLXXXMI,

Ewlogio episcopo una LXXXVII.

Euthalie due. 1. XXXII. 2. CLXXVIIL

Euthymio presbytero una CCXVIII.

Faustino una LXXXIV,

Firmino una LXXX.

Gaudentio episcopo Brxie upa CLXXXIV.

Gemello quatuor. 1. LXXIX. 2, CXXIV. 3. CXXXII.
4. CXCIV.

Gerontio presbytero una LIV.

Harmatic una LXXYV.

1. CCXXI 3.

Demetrio , Palladio , Eulysio una



ur

Helladio episcopo una CLXXII.

Heortio episcopo una XXX.

Herculio una CCL.

Hesychio quinque. 1. XXIV. 2. LXXIV, 3. CLXXVL
5. CXCVIIL. 5. CCXXHIL.

Hesychio Salonz una CLXXXIIL

Hymnetio archiatro due. 1.
LXXXL

Bypatio presbytero duw. 1. XCVIL. 2. CLXXX.

Joanni episcopo Jerosolymitano una LXXXVIIL

"Italice una CLXX.

[527°] Juliane una CLXIX.

Leontio una LXXXIII

Lacio episcopo una LXXXV.

Hugno episcopo una XXVI.

Nalcho una LXXI,

Marcell.no due. 1. XXXI1.2. CLXXXVIII.

Marciano et Marcellino sex. 1. XIX. 2. LXV. 3.
C. 4. CXXIX. 5. CCXXIV. 6. CCXXI.

Murcianouna CXXIL

Hari episcopo una LXXXVL.

Mariniano uno CXXVIIL.

Maroni presb. et monacho una XXXVL

Mazimo episeopo uma CL.

Monachis Gotthis una CCVIL.

Montio una CLXXI.

Moysi episcopo una XC.

MNoysi presbytero una XCIlI.

Musonio una CCXVI.

Namee una XLVIL

Nicolao presbytero tres. 4. LUl 2. LXIX. 2.
CXLY.

Onesicratie una CXCIl.

XXxvui. 2.

Peanio quatuor. 1. XCV. 2. CXCHI. 3. CCIV. 4.

CCXX.

Palladio episcopo una CXIII.

Petagio presbytero una CCXV

Pentadie diaconisse tres 1. XCIV. 2. CIV. 3.
CLXXXV.

Philippo presbytero una CCXNI.

Phianicie presbyteris una CXXIIL.

Polybio duz. 1. CXXXVINL. 2. CXLNI.

Porphyrio episc. Rhosensi una CCXXXYV,

Presbyteris Romanis una CLXI.
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Probe una CLXVIII.

Procopio una CLXXXVIL.

Romano presbytero quatuor. 1. XXIIL [2. XXXVI,
secund. Savil.] 3. LXXVIL. 4. XCi.

Romyloe et Byso una LVI.

Rufino una XLVI,

Rufino presbyicro una €XXVI.

Rufino episcopo una CIV.

Salvioni CCIX. [V. not.]

Salustio presbytero una CLIL.

Sebastiano presbytero una CCXIV,

Severe una CCXXIX.

Severine et Romy!@ una CCXIX.

Severo preshytero una CI.

Studio praefecto urbis una CXCVIL

Symeoni et Mari presbyteris una LY.

Symmacho presbytero una XLV.

Theodore duz. 1. CXVIIL. 2. CXX.

Theodoro consulari Syrie una CXXXIX.

Theodoro episcopo una CXII.

Theodoro medico una CCXXVILL.

Theodoro una CCX.

Theodosio ex ducibus una LVIIL.

Theodosio episcopo Scythopolis una LXXXIX.

Theodoto diacono septem. 1. XLIV. 2. LIX. 3,
LXVIL 4. LXVIL 5. CXXXV. 6. CXXXVIL
7. CXL.

Theodoto lectori duz. 1.CII. 2. CXXXVI.

Theodoto exconsuli duz. 1. LXI. 2. CXLI.

Theodoto, Nicolao, Cheree una CXLVI.

Theodulo diacono una CCVL.

Theophilo presbytero tres. 1. CXV. 2. CXIX. 3.
CCxII. .

Timotheo presbytero una CCXI.

Tranquillino episcopo una XXXVIl,

Tranguillino una. LXIN,

Valentino tres. 1. XLI. 2. CXVL. 3. €CXVIL.

Venerio episcopo Mediolanensi una CLXXXIL.

Urbicio episcopo uno CVIII. ,

Constantii  presbyteri epistola 1. ad matrem
CCXXXVIL. 2. ad sororem CCXXXVIH. 3. ad
Yalerium et Diophantum CCXXXIX. 4. ad Caseuis
preshyterum CCXL. 5. ad Cyriacum presbyterum
CCXLI,
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DOMINAE MEAE

SUMMOPERE VENERANDE, AC RELIGIOSISSIM/E OLYMPIADI, DIACONISSE, JOANNES EPISCOPUS sa-
LUTEM IN DOMINO. EPIST. 1 (a).

s —0Q ——

1. Age vero meestiliz tue ulcus rursum miligabo,
atque engitationes eas, que hanc nubem coguut, dis~
eutiam. Quid enim est, quod animum tuum pertur-
bat ? cur doles, cur excruciaris? An quod s®va et ca-
liginosa est hxc tempestas que Ecclesias occupavit,
cunctaque in obscurissimam noctem commutavit, at-
que in dies augetur, et acerba quedam naufragia par-
turit, orbisque terrarum interitus ingravescit ? Id ego
quoque perspectum habeo, nec quisquam est, qui in-
ficias ire queal ; ac, si vis, eorum eliam qux funt
imaginem quamdam “effingam , quo clariorem tibi
trageediam reddam. Mare cernimus ab imis usque
gurgitibus undique revulsum, nautas niortuos suin-
ma unda natantes, alios pessum euntes, navium la-
bulas dissolutas, perrupta et lacerata vela, malos ef-
fractos , remos e nautarum manibus ¢lapsos, naucle-
ros gubernaculorum loco tabulatis insidentes , manus
genibus innectentes, atque in eam consilii inopiam
redactos, ut tantummodo lugeant, ac gemitus ct eju-
latus edant ; non cxlum, non mare conspiciunt , sed
densas atque obscuras lenebras caliginemque tan-
lam, ut ne propinquos quidem perspicere sinat, ine
gentem denique fluctuum sonitum , ac marinas bel-
Inas in eos, qui navigant, omui ex parte impelum
facientes. lmo vero quousque id persequimur, quod
consequi non possumus? Quamcumque enim presen-
lium calamitatum effigiem cxquiram, oratio vi ma-
lornm superata, pedem refert. Cxeterum, etiamsi haze
perspicio, tamen meliorum rerum spem non amitto :
hujusce universilatis Gubernatorem ante animum
proponens, qui non arte alque industria tempestatem
superal , verumn nutu solo procellam frangit. Quod
si haud primum ac statim facit, hec scilicet ipsius
consuetudo est , ut rerum acerbitates non in princi-
pio exslinguat : verum cum creverint, atque ad finem
extremum pervenerint, jamque spes omnis a per-
multis abjecta sit, tum denique mira atque ab homi-
sum opinione aliena facinora edere soleat; et vim
suam ostendens, et eorum, qui in calamitates inci-
dunt, patientiam exercens. Quamobremm ne animum
dejicias.

Nihil grave preeter peccatum. Deus non statim sem-
per adversa tollit. — Etenim una dumiaxal res gravis
ac pertimescenda est, o Olympias, una tentatio,
sempe peccatum ; atque hoc verbum numquam tibi
necinere destili : reliqua autem omnia, mera fabula,
sive insidias dixeris, sive inimicitias, sive fraudes, sive
calumnias, sive maledicta, sive accusationcs, sive bo-

(a) Ep'stole ad Olympiadem collat sunt cum Fabric.,
Crislin. et tribus Regiis. Unus Reg. : Epistola prima
scripla Cweuso Cilicie ad beatam Olympiadem : “Em-

ctold 2’ v &nd Ko 9 tii¢ Kikixiag ®pdg v
paxapiay Olvumigia,

norum proscriptiones, sive exsilia, sive gladios pre-
aculos, sive mare, sive totius terrarum orbis bellum,
Nam quazcumque tandem hzc omnia sint, certe tem-
poraria et ‘caduca sunt, atque in mortali corpore
exsistunt, nec vigilanti animz detrimentumn afferunt.
Quocirca etiam beatus Paulus et jucunditatum et mo-
lestiarum hujus vite imbecillitatem demonstrare stu-
dens, unico vocabulo id prorsus indicavit, cum ita lo-
auutus est : Que enim videntur, temporalia sunt (2.
Cor. 4. 18). Quid igitur ea que temporaria sunt, ac
fluminum instar fluunt, extimescis? Hujusmodi quippe
sunt res prascntes, tam lele, quam molesie. Quin
alter quoque propheta humanam omnem felicitatem,
ne feeno quidem, verum alteri viliori materiz compa-
ravil, eam videlicet universam feni florem appellans.
Neque ipsius dumtaxat partem quamdam posuit, ut
opes tantum, aut luxuin ac delicias, aut potentiam,
aut honores : vermn omnia ea quz apud moriales
prxclara et splendida esse videntur, unico gloriz vo-
cabulo complexus, ita demum subjunxit, fwni simu-
lacrum dicens : Omnis gloria hominis tamquam flos
feeni (Isai. 40. 6).

2. At, inquis, gravis et acerba res est adversitas.
At vide quomodo hec quoque cum alia imagine con-
feratur : sicque hanc etiam contemne. Siquidem cou-
vicia et conlumelias, ac probra, et offendicula ca que
ab inimicis objiciuntur, et insidias indumento vetu-
stale consumpto, ac lin® exes® comparans, his verbis
utebatur : Nolite timere opprobrium hominum, et bia-
sphemias eorum ne metuatis. Sicut enim vestimentum,
sic comedel cos vermis : et sicut lanam, sic devorubit
eos tinea (Isai. 51. 7. 8). Quamobrem nihil eormn,
que accidunt, animum tuum conturbet : verum alivin
alque alium rogare et umbras perscqui supersedens
(neque enim aliud est humanum auxilium), Jesum
quem colis, sine ulla intermissone obsccra, ut vel
solum annual : alque omnia unico temporis momento
dilabentur. Quod si obsccrasti, nec tamen malhmn
depulsum est, id scilicet Deo usitatum est, ut non
statim (ut quod superius dixi repetam) acerbitates
exslinguat : sed cum ex intumuerint atque aucte fue.
rint, dique qui bellum infernnt, nihil fere ad omnem
improbitatem sibi reliqui fecerint, tum denique omnia
in tranquillum repente mutel, atque in inopindtos
quosdam reruin stalus ea adducat. Neque enim tot
duintaxat bona eflicere potest, quot exspectamus ac
speramus : verum multo plura, atque infinitis parti-
bus majora. Ob idque ctiam Paulus dicebat : Ei autem
qui polens esl [acere superabundanter quam petimus aws
cogitamus (Ephes. 3. 20). Annon statim prohibere po-
terat, ne lres pueri in tentationem illam laberentur
(Dan. 3)? Yerum id minime facere voluit, ut ingentem



854
ipsis quastum conciliaret. Eaque de cawsa ens in
barharorum quogue manus cadere passus est, ac for-
nacem in incredibilem quamdam altitndinem ac-
cendi, regiamque iracundiam fornace atrocius inflam-
mari, eosque manibus ac pedibus arclissime vinciri,
aljque in ignem conjici ; cum autem omnes, qui eos
spectabant, eorum salutem pro deplorata habuissent,
tum demum subilo ac preter spem omnem sesc exse-
ruit prastantissimi artificis Dei in miraculis edendis
facultas, atque eximium quemdam in modum emi-
cuit. Siquidem ignis vinciebawur, qui autem vinci
erant solvebantur; ac fornax in temp'um et fontem
ac rorem mutabatur, regiaque aula magnificentior
augustiorque reddebatur : naturamque illam edacissie
mam, ac ferrum etiam et lapides, alque omnemn denie"
que materiam superantem, crinfum natura vineebat.
Atque modulatissimus illic sanctorum chorus stabat,
utrasque res conditas ad mirilieam hune eoneentum
invitans : hymnosque ad grati animi signifieationem
ad Deum transmittebant, quod videlicet vinculis con-
stricti, quod, quantum quidem in hostibus fuerat,
exusti !, quod patriis sedibus exturbati, quod captivi
abducti, quod libertate spoliati fuissent, quod urbi-
bus, quod domibus carcrent, extorresque essent,
quod denique in aliena et barbara terra degerent : hoc
enim grati animi est. Postquam autem et hosliom
improbitas partibus omnibus absoluta fuit, (quid enim
altra mortem jam conari poterant?) ct pugilum vir-
tus expleta est, alque etiam conlexia corona, el pra-
suia ipsis coliccta sunt, nec jam ad gloriam nominis-
que splendorem quidquam restabat : tum dewium svie
licet mala depelluntur, et qui fornacem acceu;dcrat,
«osque tam gravi supplicio addixerat, idem sanctos
illos pugiles mirilicis laudibus effert, ac miraculum a
Deo editum pradicat, literasque ingenti laude refer-
as quoquo gentium miltit, ea que acciderant com-
wemorans, atque fide dignum divinorum miraculorum
praconem se pribens. Nam quoniam inimicus et
hostis ipse erat, idcirco jam apud hosles eliam ab
omni suspicione remota erant, que scribebantur.

3. Vidisti Dei solertiam? vidisti sapientiam? vi-
disti quid pracier hominum opinionem patravit? vi-
disti benignitatem et curam? Proinde ne commovea-
ris ac perturberis, verum pro omnibus rebus constan-
ter ipsi gratias age, eumque lauda, roga, supplexque
obsecra ; etiamsi scxcenti tumultus, sexcentx pertur-
hationes ac procellz tibi ob oculus versentur, nihil
Aamen horum te perturbet. Neque enim Dominus no-
bis rerwn difficultate antevertitur, etiamsi alioqui
omnia in extremam perniciem devoluta sint. Potest
Juippe ipse el jaceutes excitare, et errantes in viam
revocare, et eos qui offendiculnm passi sunt, corri-
gere, el eos qui innumneris peccatis cooperti sunt, li-
berare ac probos efficere, el exstinctos vita donare,
et iis qux diruta suut, majorem splendorem compa-
rare, et qu:c vetustatem contraxcrunt, renovare. Nam
cuns hoc efficiut, ut que non erant oriantur, et iis
qua nusquam omnino cernebantur, ut sint, afferat,

§ Sic s, 1z Editis deest vox, exusti; sed Interpres legit.
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multo sane magis ea que sunt, et que facta sunt,
emendabit, At multi sunt qui pereant, multi quibus
scandalum inferator? Sed multa hujusmodi s:epe
contigerunt, qu= tamen postea eam, quam par erit,
medicinam consequuta sunt : nisi qui fortasse muta-
lis ctiam rcbus, in incurabili morbo pertinaciter
heserunt. Quid autem eo nomine perturbatione afi-
ceris animumque dejicis, quod ille ejectus sit, ille
contra introductus? Christus in crucem agebatur, ac
Barablias latro poscebatur, atque corruptum vulgus
homicidam potius quam Servatorem ac tot beneficio-

_rum auclorem conservandum esse clamabat, Quot

hominibus hze offensionem atwlisse, quot honini-
bus exitiuin invexisse existimas? Verum preestat ser-
monem allius repetere. Annon is, qui cruci aflixus
est, statim ut in lucem prodiit, solum vertit, stque
cum universa domo ab ipsis incunabulis in exicram
terram fugitivus migravit, in barbarorum scilicet re-
gionem lam longo itineris intervallo distantem abdu-
ctus? Qua quidem ex causa ingens eliam vis cruoris
profusa est, cxdes et mactationes exstiterunt, tene-
raque omnis ®{as non secus alque in przlio et acie
concidebatur, infantesque a mamillis avulsi trueida-
bantur, cumque lac adhuc in faucibus haberent ,
eoruin in jugule et collo ferrum adigebatur. Quid hac
trageedia gravius acerbiusque fingi potest? Atque baxe
ab eo perpetrabantur, qui ipsam ad necem quaerebet =
et tamen Deus pro sua lenitate, cum tam wagicumn
scelus designaretur, tantaque vis cruoris fluerct, id
patiebatur, id, inquam, cuin prohibere posse!, patie-
hatur, arcana nimirum sapientia tantam animi ®qui=
lalem ac lenitatem prx se ferens. Postquam autem e
barbarorum regione in patriam rediit, atque atate
auctus est, bellum undique adversus enm excitabatur.
Ac primum Joanais diseipuli livore concitabantur,
ipsique invidebant; tametsi alioqui Joannes ipsum
coleret et obscrvaret; alque his verbis utebantur :
Qui erat tecum trans Jordanem, ecce ipse baptizat, es
omnes ad exm veniunt (Joan. 3. 26). lec enim verha
hominum erant, qui jamn invidie stimulis pungeren-
tur, atque hoe morbo laborarent. Ob eamque eaunsam
unus etiam ex discipulis, qui hanc orationem habues
rant, eum Judieo quodam contendebat ae decertabat,
disputationem de purificationibus movens, ac bapti-
smum Joannis cum baptismo discipulorum Christi
conferens. Facta est enim, inquit ille, ex discipnlis
Joannis cum Judeo quodam questio de purificatione’
(Joan. 3. 25). Ut autem miracula edere ceepit, quot
calumaiis appetitus est? Alii enim Samaritanum eum
et d:emoniacum appellabant, his verbis, Samaritanus
es tn, et deemonium habes (Joan. 8. 48); alii imposto -
rem, dicentes : Mic non ex Deo, sed seducit turbam
(Joan. 7. 12); alii preestigiatorem, his verbis utentes ¢
In Beelsebub principe damoniorum ejicit demonia
(Matth. 9. 34); ac subinde hcc repetebant, Deique
hosiem el helluonem ac voracem et vino dedituun,
atque improborum ac perditorum hominum amicum
eumn vocabant, Venit enim, inquit, Filius hominss
manducans ¢t bibens, et dicitis : Ecce homo voraz et
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Biebpov mavia xatevexdil. Auvvatdv yap alzp xat
tobg =mentwxétag tyeclpar, xal tol¢ memhavypévoug
tmazpélar, xal tob; oxavdaliodéviag Siopbdoar, xat
twobs puplov minpwdiévias &uaptrudatwy dralldiar
xat Suxaiovs motfjsat, xal tols vexpwldiviag {woyo-
vijgat, xal xatagxapévia Aapmpitepa ipydsashar,
xw\ & wadawdévia avavewsar. El ydp 12 ph Bvia

& Sie mss. In editis hee, Uxip &v éxdnoav,desunt ; sed

hlemgit.

» manuscriptl xatavyideg' ndv mivea ix® Sy
wémren” pestrema verba in prius edilis varian ; sed inter-
pretis lectio cum mss. consopat.
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wotel yevéaar, xal Tol¢ pndauol pRdapdc pacvops.
votg yaplletas td elvar, Mo pddiov t& 8ra xad
Yevopdva Siopbibostat. ‘Al wehhol o dmodhbpevor,
moAot of axavdahusvor ; Tlohkd molhdxrg xat §dn
Towadta yéyovev, dAr’ Datepov Th mposfixovsay Era-
6: mavia 8ibpluway, T el puf Tiveg dvidtwg Epsie
vav Exovies xal petd Thy tdv wpaypdtwy pecabo-
My, Tl capatey, xat dddeig, et 6 8<lva txéGAntar,
xat & Sclva eloevhvexsar; ‘0 Xpiotdg tsraupoira,
xa Bapa66dg 6 knathg tEnteltoc, xal & Sugbapué-
vo; t66a &fjpog, tHv avdpopdvov Tol Zwrijpog uad
ebepyétou Telv pdldov cwdiivar. Hégovg [531] voui-
{erg zalsa toxavlalige vére; migoug talta téw;
anwlese; M@ )ov 8t &vdrtepov tdv Aéyov dvayxalev
&yayelv. Obx e0Béws teyOets oltog 8 szavpwdsls, pes-
avéotne tylveto xal guyds xal petd dioxhipov Ti¢
olxiag rpdg v &hdotplay t§ altiw omapydvewy &n- |
wx!levo, Sidstnpa 680U Tosoutov eig Bapbapov dme
ayipeves ywpay; Kat alpdtwy goaxes tx tiig Gmobé-
sewg TavTng Eyivavro, xal @évor &dixot, xal sgayal,
xal ) &wpo; AAxia ndoa xabdnep tv wapataiel xal
ToMpy xatExdRTETO, Xal SOV paldv ATOSTHMUEYOL
ol =aldzg opayf mapedllovto, xal éTt t0u YdAaxto§
tmk coU papuyyos Bvtos, Bk ol haipol xal thig Oép-
£n¢ < Elpog Hhavveto. Tl taling yakemurepov Tpay-
wilag; Kat tabra Empattev & {qtiov adrdv avedely,
xal & paxpbBupog Beds hvelyeto totaitns Tohpwpé-
vis Tpaywdiag, Toooutou géovtog aipatog, xal Hvel
xeto xwhloat Suvdpevog, Amolffity Tt copig Thv
cosadtny tmdeixvipevoe paxpobuplav. "Emeldiy 6%
EnavijABev &nd thg Bapbapov ytipag, xal MLELOM,
Téhepog adtd mavraydbev dvepiirileto. Kal npdroy
ubv of “lwdvvou pabnral SsgBévouy, xat t6doxatvov,
waltor ye txelyov & abdtovd Oepanslovrog, xal Eacyoy,
&t O¢ #ir usté oov aépar 'Iopldrov, 188 otoc
Baxcile, xal zdrrsc Epyorrar mpdc abrdr. Taita
yap dmoxnlopévwy fy horndy t& ffpata. xat @Bévpy
Baddopévuv, xal tnxopévwy T nabet. Ak Tot T0UTO
xal petd ‘loubaiov Tevdg el tdv palntov i Tabta
elpnxétwy Eprhoveixet, xat Emdxtevs <dv nepl xalap.
oiwv AMyov xwvidv, xat Bémtiopa Pantlopatt wapa-
Bdidwy, T Twdvvev T v padytdv Tob Xpiatol,
Erérero tadp, ¢noly, éx tér pabnrar 'ludrvov
peza "lovdalov tivde irnoic aspl xadapopod,
*Eneidy; 8t xal tov anpeiwv figato, mésat suxopavs
clat; Ol pbv Tapapelsny Eéxddouv xa! Satpovidvia,
Myovszg, St 2apapsitne &l ob, xal Saydrion
Exeice of 8t mhdvov, Myovtes, Obroc ovx Eotir &y
tov Oeov, dlla zlard vor Sxdor© ot 8 yéitu,
Ayovteg, 8t "By 1 dpyorte tdy Saworivr € t@
Besdls6obA &xbddder ta Sawpdria: x3t suveyw;
<alta tnéleyov, xal dvtifeov Gvdpalov, xal yaatple
papyov, xal &8nedyov, xal pédugov, xal movypiv xa\
SiegBappévwy gikov. "Hade Ydp, noly, d Yidc tob
drbpaxov éoBlay xal Xivwr, xal dérovow, 160k

¢ Sjc Coislin. recte, atque ita legil interpres editi &2
fiyeto. Quidam mss. élnTsizo.

d Aliquot mss, t& aVtv.

. Sicqmsl. in editis cov Sarpovie deest.
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dvlpwaog gdyoc xul chroadrne, tedwrar ¢lloc
xal dpartedor. Kab &te 8 <ff wépvy Biedéyeto,
Jevdrrpogimny adtdv Exdkow Ei pdp 7y zpogi)-
e, enoty, fidee tic éorwr aden % ruvin 3 dadov-
ca attd- xal xab ixdotny Huépav Tobg éddvrag
Hxéwov xat’ abtov. Kal obx lovdaior pévov obtwg
gmoMdgnuy adtd, GAN' obBt adwol of Soxolvteg elvar
&8edpot Oyiidg elyov mpds abtdv, &AA& xal ix Tdv
olxelwy 6 mhepos adrdh [532] avepfinilero. "Opa
Yoiv, s xat avtol figav Sieplapuévor, €§ Ov xat §
ebayyehstie tmdywv Bdeyev - 0002 pip ol dedgol
adzrov dalorevor elc avrdr.

&. AN 8y oxavdakilopéviov pépvnoal moliy
x2} mhavwpévwy, =ésovs ofer xatd TV xatpdy Tod
otavupod oxavizhiedivar Ty palntiw ; "0 piv wpo-
&wxzv, ol 8¢ iSpanétevsay, 6 8t Hpvisato, xal wav-
Twy dvaywpnedviwy fiyetn pdvog Sedepévog. Téooug
zolyuy ofer Tpiimyv Ewpaxbiag T4 orpeia abzdy tpya-
{dpevov, vexpols tyeipovia, hempols xalaipovia a,
Saipovag dredadvovia, dptovg Tmydlovia, T& Eda
gepdotia tpyalépevay, oxavdakiadiivar xatd thv xai-
puv txeivov, Bswpolvtas pévov dmayépevoy xat Bede-
pévoy, ebTehdv abthy oTpatwTdy TEepiatoytidvy,
ral kepéwv ‘Toudaixdy émpévwy xal Bopubovviwy xat
tapattiviwy, xal Tobg ExBpobs &mavtag pévow tv
péow Eyovtas amednppévov abtdy, xal tdv mpodbtny
mapévta xal tvahpuvbpevoy Téwg; Ti 8¢, fvixa épa-
otiyouto ; Kab einds mapeivar mdfilog &meipov. "Eopti
vap fiv meprgavis §) mévtag suvdyovesa, xal pntpémo-
Mg f) tH Spdpa sfg mapavoplag Segapévy, xal dv
peonubpla péan. Mégous Toivuy ol Tapsivat wte xat
oxavBahllealat, bpvrag abidy 88zpévoy, pepacti-
ywpévoy, aipatt repppsdpevoy by Ond fyepovexod
Suxaatnplov tEetaldpevoy, xal obdéva tdv palntdv
capbvea; T8, fvixa xat mowxilar Exelvat xal ouv-
eyelg xat Emadinlot yévovto xat aliol xwpuwblat,
xa} mott pdv altdy axdvlars Eateghvouy, mott 8t
yrapuda wzpietibegav, nott 8 xddapov Evexsipilov,
nott 8t mimtovte; abtdv  mposzxdvouv, mdv eidog
yievasiag xwobvteg xal yéhwtos ; ldooug oler oxav-
Sallesbat, ~éaoug Dopubeiclat, néoov; Tapatreaba,
&te Emt x6ppn¢ abtdy Exatov xal Eheyov, Mpogpiricev-
cor nuir, Xpiocrd , tic éctwr ¢ maloac ce; xal
fiyov xal mepiijyov, mdcav thv fuépay © el¢ toute
&vnilaxnvio, elg oxwppata xal ho:doplag xal yleva-
olav xal yélwra &v péoy Ocatpy 'levdaixy; TE 8,
gte adriv ¢ppamiley 6 Sollog Tol apyrepéwg ; i &,
Gte ta ipana abtol Siepepilovro of otpatidimar;
fvixa 8t Ert v ataupdy aviyln yopvds Ext ol -
Tov Th¢ pdotiras Eywv, xal dveaxolomifetn; OUGE
Y&p téts ol &yptot 0T peg Epardttovto, dAA& pavexw-
ccpot pdadov Eyivovto, xal t& Tii¢ Tpaywdiag tnetel-
veto, xal t& Thg yhevasiag n0Eeto. OF ptv yap Lie-
yov* ‘0 xaralvwr tdy vady, xal év tpwoly fuépaic
Syeipwr avrdr. Ob 8 Eheyov: “Addovg Eocwoer

& Savil. xafapifovra.
b Unuswiepipgeovra.
€ Sic mss. In prius edills aliqua deficiebant.
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éavtdy ob Svrarar cacar. "Adot 8 Eicyov: El
Yid¢ &l rov Oeov, xardbnbi dnd zov cravpov, xal
mioredcopiby cot. TL &, Gte 1f] omoyyd yoAly xal
88og motilovteg Evemapipvouv avtd; Tt 8, &rc ol
Aqotat Phodbpouy abry; tf 8, Snep xal EpmposBev
Eieyov, 10 opuxtdv ixelvo xal wapavopwratov, 818
<hv Anotiy |533] Exelvoy xal Touywpiyov xal puplwy
Yépovta gévwy &&iov Eheyov elvat EEartnBfvat pidloy
abzol, xal Aabévteg aipeoty mapd ToU Sixaatol THy
Bapa66dv wpoetipncay, ob gtavpmoat uévov, &l
xal wovnpiv Bouddpevot ¢ X piotp meptbeivae 86Eav ;
‘Evépilov yap SUvasBar xataaxsvaletv ix toltwy,
Gt T0U Anonol yelpwy Ry, xal obtw mapdvouos, Gots
phte ¢avlpwniq, wite Loptis &§ibpat. Suvasdar
owleslat. Mivia yap toltov Evexev Emolouv, dots
adTol thv Onbindey Srabadelv: 8k ot T0 T0 X2\ Tobg
8o Anotds adTd ouvestalipwoay. AN §) &af0cta o
ouvegxidlzto, dAh& xal peldveg Siédapms. Kat Tu-
pavida & abt® tvexddouv Méyovteg, IHlag¢ d motar
éavrdy Bacidéa, obx Eori plloc tov Kaicapoc d,
T8 obx Eyovet mob Thy xepalhv xAlvar, tupavvidos
tmdyovreg Eyxdnpa. Kol imt Blacgnuiz 8 adtdv
touxopdvtouv. 'O pdv vdp &pyrepebs Séppnle X
tparia abrob Aéywy: "Eblaceiumoe * tl Er ypeiar
Eyoper Tdr papripwy ; ‘0 8 Oavato:, olag; ¢ OO
Biatog; ob x2tadixwy ; obx Emapdtwy; ody 6 alsye-
6706 ; oby 6 Ty & Ecyata mapavevopnrétwy, xat odx
aElwy Bvtwy obdE EM 15 YHS THY Yuyhy doelvae ; T
8 =ijc tapis eldog 0bx Ev ydpetog mAnpolTar pépet 3
EX0iov Ydp 715 O odpa abiod éEntficato. Obtews
o008t 6 B&mtwy abtdy iy Tdv olxelwv, Tdv edepyeTy-
Oéviwy, @V palntdv, T@v Tocaitng dmokslauxdtwy
mappnalag xal { cwtnplag, maviwy Quydduwy yevoué-
vwv, mdviwy drommdncdvrwy. ‘H & movnpd txefwy
Unédndis, fv xateoxevasav Sid tfg avastdscws, el-
mivies, 6t "HAOor ol padnzal atrov xal Exldeyray
avrdr, wéaoug Eoxavdaliae, mbooug Umioxnéhios téeog ;
Kal vap txpdrnoev 6 Adyos tétz, xaitor Y& memAa-
ouévo; v xal ypnpdtwy Yevipevog GVNTE GAX’
Suwg ExpdTnoe wapd TioL, pmetd t& SHpavipa, peTx
Ty meppduztay TR &Anleiag thy Tocadtyv. OV
Yap Tdv mepl 1§ dvaotaccws fdesav Myov T mAR-
0Oog, 6mov ye obdE altol of palntal fwistavro - OVSe
rap fhifscar, gnot, dre, Ot 8el avTdy Ex yexpov
dractivac. Mdoovg zoivuv ofet xatk tdg fipépag
txsivag oxavdakiaOfivar; 'ANA’ Spwg 6 paxpiupo;
Beds fveiyetn, T olxely coglz xal anopifsy mavia
olxovopv,

¢'. Elza petavag hpépag Exelvas mdhv xpuntbuevor,
davlavoviss, guyadzudpevot of palntal, d:bazdieg,

d Dno mss. Baséx avréye 1 Kaloapt.

e Sic mss. omnes. In edilis quedam desiderabantur.

f Hec, napfnaiag xai, desunt in quibusdam mss.; ibidem
quidam mss. Tévrwy Ppovdwy.
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polator vini, publicanorum et peccalorum amicus (Luc.
7. 34). Quin etiam cum ipse cum scorto colloquere-
tur, falsum prophetam eum nuncupabaut : Si enim
propheta essel, inquiebant, scirel qua et qualis est hec
mulier que loguitur ad eum (Luc. 7. 39); denique
quolidie adversus cum dentes acuebant. Nec vero Ju-
d:ci dumtaxat, ad hunc modun eum bello lacesse-
bant : nam ne ii quidem, qui ipsius fratres esse cre-
debantur, sincero erga eum animo erant, verum a
propinquis ipsis bellum in cum movebatur. Perspice
quippe ex his que evangelista postea subjiciebat, quo-
modo ipsi quoque corrupli crant : Neque enim ipsius
fratres credebant in eum (Joan. 7. 5).

4. Porro quoniam multos offensos luisse atque re-
cta via aberrasse commemoras, quot, quaso, discipu-
los fuisse putas, qui crucis tempore offensi sint?
Unus prodidit, alii in fugam se contulerunt, alius ab-
juravit : cumque omnes secessissent , solus ipse vin-
ctus ducebatur. Quot igitur homines tibi videntur,
cum non ita pridem eum res miras efficicntem, mor-
wuos excitantem, leprosos purgantem , demones ex=
pellentem, panes fontis instar effundentem, ac deni-
que alia miracula perpetrantem vidissent, co tempore
offensi fuisse, cum eum solum abduci, ac vinctum
teneri conspicerent, vilibus et abjectis militibus eum
cingentibus, Judaicisque sacerdotibus a lergo sequen-
tibus ac tumultuautibus, atque hostecs omnes solum
eun sibi hxrentem in medio habentes, presentemque
ac tutum insulenter se efferentem proditorem ? Quid,
cum flagris cxderetur? Verisimile enim est inlini-
tum multitudinem afluisse. Erat quippe festum peril-
lustre, quod omnes congregabat : et metropolis eral,
qua nefarii sccleris trageediam exceperal : et meri-
diano tempore res gerchbatur. Quot igitur mortales
tunc affuissc exislimas, qui cun eumn vinctum, flagris
afTectum, cruore